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			OBVARS RELAAS

			[image: ]

			Luralyn vroeg me ooit: ‘Hoe voelt het om dood te gaan?’

			Omdat ik een behoefte aan geruststelling in haar vraag bespeurde, zei ik: ‘Het voelt als vallen. Het is alsof de wereld krimpt tot een enkel lichtpuntje ver boven je, terwijl jij afdaalt in een eeuwige afgrond. Daarna… is het weg en is er niets meer.’

			Maar dit ietwat poëtische antwoord is een leugen, moet ik bekennen. Ik kan natuurlijk alleen voor mezelf spreken, anderen zijn wellicht een minder beroerde dood gestorven en zachtjes weggegleden in een eindeloze sluimering, maar mijn dood was allesbehalve zachtzinnig.

			Toen ik Al Sorna’s zwaard over mijn ruggengraat voelde schrapen en aan die kant naar buiten komen, wist ik direct dat ik dodelijk gewond was. De pijn was precies zoals je je die misschien voorstelt. Maar pijn was bekend. Want ik was Obvar Nagerik, Gezalfde Voorvechter van het Zwarte Lemmet zelf, en ik genoot na hem de grootste befaamdheid bij de Stahlhast. Ik heb veel veldslagen meegemaakt en kan naar waarheid en zonder op te scheppen zeggen dat ik het aantal levens dat ik heb beëindigd niet zou kunnen tellen, nog altijd niet. In zo’n leven loop je ook verwondingen op, ook te veel om op te noemen, hoewel sommige langer in de herinnering blijven hangen dan andere. De pijl die in de Slag van de Drie Rivieren tot op het bot door mijn arm ging. De zwaardhouw die mijn sleutelbeen blootlegde op de dag dat we het eerste grote leger dat de koopman-koning op ons afstuurde in de pan hakten. Maar geen van alle deed zoveel pijn en bracht mijn trots zo’n grote klap toe als deze. Nu, zoveel jaren later, weet ik nog steeds niet wat meer pijn deed, de pijn dat ik van borst tot rug werd doorboord, of de zekerheid dat ik op het punt stond te sterven door de hand van deze verdoemde indringer, deze Naamdief. Want zijn woorden hadden mij kwaad gemaakt en in die tijd overleefden degenen die me kwaad maakten dat zelden.

			Hij is geen god. Je bent geen onderdeel van een goddelijke missie. Al die bloedbaden die je hebt aangericht zijn zinloos. Je bent een moordenaar in dienst van een leugenaar… Zijn woorden. Hatelijke woorden, die me woedend maakten. En dat werd nog verergerd doordat ze waar waren; de waarheid ervan was al onthuld door het lied van de jaden prinses, alhoewel ik het in mijn hart al veel langer had geweten.


			Ik geloof dat het de woede was die maakte dat ik me aan het leven vastklampte, zelfs toen het bloed omhoogkwam in mijn keel, zodat ik geen lucht meer in mijn longen kreeg; zelfs toen ik van top tot teen crepeerde van de pijn en mijn ingewanden zich begonnen te ledigen, waardoor de machtige Obvar van weleer zich geen illusies hoefde te maken: hij zou weldra gewoon het zoveelste lijk zijn dat in zijn eigen stront op de onverschillige grond van de IJzeren Steppe lag. Zelfs toen faalde mijn greep op de sabel niet en hadden mijn armen voldoende kracht om hem uit het lichaam van Al Sorna los te trekken. Hij bleef rechtop staan, terwijl ik wankelend een stap naar achteren deed en iets terugbrabbelde. De woede en de pijn maakten dat de woorden die ik sprak niet in mijn herinnering zijn blijven hangen, maar ik zou graag willen geloven dat het tartend was zoals het hoorde, misschien zelfs nobel. Aan zijn wit wegtrekkende gezicht kon ik zien dat hij stervende was, terwijl hij strak en zonder terug te deinzen afwachtend naar me staarde. Ik hief mijn sabel op om hem af te maken en herinner me nog dat ik dacht: hij is niet bevreesd. Dat gaf me tenminste enige voldoening. Ik had weliswaar een reputatie van wreedheid verworven, maar in werkelijkheid heb ik er nooit plezier aan beleefd mannen te doden die smeekten.

			Eerst vertrapte de ijzeren hoef van de hengst mijn dijbeen, zodat het bot brak als was het droog aanmaakhout, en viel ik languit. Er was geen tijd om weg te rollen, zelfs als ik er de kracht toe had gehad, want de klappen van het beest kwamen neer als een regen van ijzer die mijn botten verbrijzelde en mijn vlees openreet. Ik had gedacht dat de pijn van de doodssteek van Al Sorna het ergste was wat ik te verduren zou krijgen. Dat was een vergissing. Ik had niet de sensatie dat ik viel, er was geen kleiner wordend lichtpuntje dat me naar de gezegende vergetelheid zond, alleen maar de verschrikking en de folterende pijn van een man die werd doodgetrapt door een furieus paard, tot ik uiteindelijk overweldigd werd door het gevoel dat ik werd uitgewrongen. Dat bracht een nieuwe vorm van pijn mee, die dieper ging en fundamenteler was, een verzengende pijn, die zich een weg brandde tot in mijn wezen zelf, niet alleen lichamelijk. Ik begreep dat de essentie van mijn ziel werd uitgerekt en uiteengereten, zoals vlees dat van een karkas wordt geschraapt.

			Weldra ging dat gevoel over in een misselijkmakende, verscheurende desoriëntatie. In tegenstelling tot de leugen die ik Luralyn vertelde, viel ik niet toen ik stierf, ik stortte neer. Een zwerm aan beelden en emoties bestormde me en liet geen ruimte voor samenhangende gedachten. De pijn van mijn lichamelijke zelf was weliswaar voorbij, maar deze kwelling was in vele opzichten erger, want ze bracht diepgewortelde angst en paniek mee en het wanhopige besef dat wat er voorbij het leven lag niets anders was dan eeuwige chaos. Maar toen de warrige beelden geleidelijk overgingen in een herinnering die ik kon thuisbrengen, nam de paniek af. Ik lag en keek door mijn kinderogen omhoog in de kille, boze ogen van mijn moeder. Jij eet verdomme meer dan de paarden, mopperde ze en ze duwde mijn hand weg toen ik hem uitstak naar de haverkoeken die ze had gebakken. Andere buiken zijn gezegend met Goddelijk Bloed, maar ik heb een veelvraat gekregen. Ze gooide een steelpannetje naar mijn hoofd en joeg me de tent uit. Ga het eten van andere kinderen afpakken, als je zo’n honger hebt! En kom niet voor het donker terug.

			Deze herinnering viel uiteen en werd verward, tot er weer een beeld bleef hangen dat ik kende. Het gezicht van Luralyn, op de dag dat ik met Kehlbrand vocht. Dit herinnerde ik me goed, want ik had er zo vaak aan teruggedacht, tenminste, ik meende het te kennen. In mijn bewuste herinnering was het altijd het gevecht dat de overhand had, het gevoel van vuisten die op elkaar inbeukten en de ijzeren smaak van mijn eigen bloed toen Kehlbrand me de ergste aframmeling gaf die ik ooit had gehad. Maar het was nu anders; nu zag ik alleen het gezicht van Luralyn, dat vertrokken was van machteloze woede, terwijl de tranen uit haar ogen stroomden, en de klappen van Kehlbrand waren slechts afleiding. Toen veranderde haar gezicht in dat van een volwassen vrouw. Het riep een mengeling van lust en verlangen op, wat ik verafschuwde, maar wat ook heel hardnekkig was.

			Wat een weerzinwekkend beest ben jij, Obvar.

			Haar gezicht stond honend, half verlicht door de ondergaande zon en het gedempte schijnsel van de tienduizenden vuren in de kampen rondom de Grote Tor. Ik weet nog dat ik dacht hoe mooi de veranderende kleuren op de gladde welvingen van haar gezicht waren. Ik proefde wijn op mijn tong, Cumbraelijnse wijn, hoewel ik in die dagen geen idee had waar hij vandaan kwam en dat kon me ook niet schelen. Achter haar zag ik de lange gestalte van haar broer staan, gebogen over het lijk op het altaar. Tehlvar was ontkleed in de dood, wat als symbool bedoeld was. Zijn lange, gespierde lichaam was een bleek, slap ding, vol opdrogende vlekken van het bloed dat uit de messteek in zijn borst was gestroomd. Dat was de dag waarop de hogepriester Tehlvar de tweede vraag had gesteld, realiseerde ik me, terwijl ik toekeek hoe Luralyn met tegenzin een slok nam uit de wijnzak die mijn jongere zelf haar had aangeboden. Toen was het allemaal begonnen.

			Ik voelde het allemaal weer toen de herinnering zich ontvouwde. Opnieuw die opkomende woede en begeerte na Luralyns inmiddels bekende afwijzing, die ik des te scherper voelde toen Kehlbrand haar bij zich riep en mij wegstuurde. Wat hier gezegd ging worden was niet voor mijn oren bestemd. En waarom ook wel? Wat voor wijze raad had ik te bieden? Ik zou de voorvechter van het Zwarte Lemmet worden, maar nooit zijn adviseur. Het verstrijken der jaren heeft me een scherper inzicht verschaft in de werkelijke koers die tot een punt in de geschiedenis leidde waarop de naam Kehlbrand Reyerik snel wegglijdt in het rijk der duistere legendes. Ik had gedacht dat het zou beginnen op het moment van mijn dood, maar nu weet ik dat het hier is begonnen, toen deze grote bruut naar het donkere kamp stampte om zijn frustraties te botvieren door middel van allerlei walgelijke handelingen. In zijn hart wist de bruut dat hij niet meer was dan een waardevolle hond, machtig en gevaarlijk, zeker, maar toch alleen maar een hond.


			Is dit wat de dood is? vroeg ik me af, toen de herinnering weer veranderde en de Grote Tor en het kamp werden weggevaagd door dwarrelende mistflarden. Het eindeloos herbeleven van de pijnlijke momenten van het leven? Zo ja, kon ik dan met recht beweren dat ik het niet had verdiend?

			Toen het visioen weer vorm aannam, leek mijn vermoeden bevestigd te worden, want ook dit was een ogenblik dat ik liever had willen vergeten. Ik stond naast Kehlbrand in de ruimte onder de Tombe van de Ongeziene Machten. De lichamen van de priesters die we hier hadden afgeslacht waren weggerot. Het uitgedroogde vlees brokkelde van de droge botten in deze schrale, oeroude grot. Maar de bedorven lucht des doods hing er nog steeds.

			Ik herinnerde me hoe verbaasd ik was toen hij er na de val van Le­shun-Kho op stond terug te keren naar de Grote Tor. Een dergelijk grote overwinning zou een nacht van feestvieren hebben ingeluid, met alle uitspattingen van dien. Toen ik opgroeide was de honger, waardoor mijn moeder zo tegen me tekeerging, niet minder geworden en toen ik een volwassen man werd, waren er andere begeerten bij gekomen. Maar het Zwarte Lemmet stond geen feest toe. Toen de slachtpartij voorbij was en Luralyn haar gevangenen had uitgekozen, legde hij de stad in handen van een vertrouwde skeltir, samen met tienduizend krijgers, om een tegenaanval vanuit het zuiden af te slaan.

			‘Ben je van plan om tegen Keshin-Kho op te trekken?’ had ik gevraagd, mijn hart vol van zowel verwachting als vrees. Hoewel ik altijd gretig de strijd aanging was dat fort een formidabele uitdaging, zelfs met onze gestaag groeiende gelederen.

			‘Nee, oude vriend,’ zei hij. ‘We gaan naar huis. Het is tijd om ons voor te bereiden.’

			‘Waarop?’

			Ik zag dat hij zijn ogen een beetje dichtkneep toen hij naar zijn zuster keek. Nadat de stad was gevallen stond het gezicht van Luralyn enigszins somber, wat, naar ik aannam, kwam door haar teergevoeligheid, wat me altijd als zorgwekkend voorkwam, omdat het volstrekt niet paste bij een Stahlhast. Kehlbrand had echter nooit iets anders dan een absoluut vertrouwen in zijn zuster getoond, althans, tot nu toe. ‘Ik ben er nog niet helemaal uit,’ zei hij, terwijl hij zijn paard besteeg, ‘maar het vergt iets van jou, een dienst die ik met pijn in het hart van je vraag.’

			‘Jij bent de Mestra-Skeltir,’ hield ik hem voor. Zelfs toen gebruikte ik zijn andere naam niet, zijn goddelijke naam, wat hij kennelijk liet passeren. ‘Vraag wat je wilt, ik doe het voor je.’

			Hij keek me strak maar uitdrukkingsloos aan en toen hij sprak, lag er een lichte mate van spijt in zijn stem, die ik zelden van hem hoorde. ‘Aan die belofte zal ik je houden, wapenbroeder,’ zei hij.

			En dus reden we naar huis met de Stalen Horde achter ons aan. De Tuhla werden naar het oosten en het westen gestuurd om zo veel mogelijk onrust te stoken bij de grensgarnizoenen, maar de Stahlhast reden naar het noorden, terug naar de Grote Tor, waar Kehlbrand me zei hem te volgen naar de Tombe en dat wat zich daarbeneden bevond.

			‘Raak hem aan.’

			Het oppervlak van de steen was vlak en zwart, afgezien van de goudkleurige aderen die erdoorheen liepen, aderen die leken te pulseren in het licht van Kehlbrands fakkel. Ik herinnerde me Luralyns afgrijzen van dat ding, die avond toen we de priesters doodden, en vond dat ik het haar niet kwalijk kon nemen.

			‘Er komt iemand aan,’ voegde Kehlbrand eraan toe, ‘een vijand, van wie ik weet dat je hem niet kunt verslaan.’

			Ik wendde mijn blik af van de steen en zette een brede glimlach op, om de onzekerheid te maskeren die de nabijheid van het meest gevreesde voorwerp uit de overgeleverde kennis van de Stahlhast opriep. Dit voorwerp was zo heilig dat er in de Eeuwige Wetten de doodstraf op stond als iemand er maar naar keek, tenzij hij door de priesters uitverkoren was. Maar de priesters waren dood en de Eeuwige Wetten slechts een overblijfsel uit de tijd van voor Kehlbrands opkomst, waar nog maar zelden over werd gesproken. Waar hadden de Stahlhast wetten voor nodig als we het woord van het Zwarte Lemmet hadden, het woord van een god?

			‘Er is geen man die ik niet kan verslaan,’ zei ik.

			‘O, die is er wel, wees daarvan verzekerd. Hij heeft mijn naam gestolen en binnenkort komt hij alles stelen wat wij hebben opgebouwd.’ Hij reikte over de steen heen en greep mijn arm. ‘Raak hem aan.’ Hij keek me aan met een wrede en onverbiddelijke blik in zijn ogen; dit was het gezicht dat hij opzette wanneer hij zich verhief boven de status van Mestra-Skeltir, het gezicht van het Zwarte Lemmet. ‘Raak hem aan en de machtige Obvar wordt nog machtiger.’

			Het is moeilijk om tegen het bevel van een god in te gaan, ook al kon ik mijn twijfels omtrent zijn ware goddelijkheid nauwelijks onderdrukken. Tot dit moment had ik aldoor het idee gehad dat zijn dekmantel als het Zwarte Lemmet gewoon een krijgslist was, een middel om degenen die we tot slaaf hadden gemaakt en de volken die we weldra zouden onderwerpen, voor zich te winnen. Als dat zo was, dan was het zeker een geslaagde truc. Maar toen ik hem in de ogen keek, begreep ik voor het eerst dat Kehlbrand Reyerik niet voor god speelde; in zijn eigen ogen was hij het Zwarte Lemmet en op dat moment geloofde ik dat ook. Al die jaren later kwam ik tot het inzicht dat het deze kleine ogenblikken van zwakheid zijn die ons te gronde richten, deze korte momenten, waarin rede en twijfel omvergeworpen worden door blind geloof en liefde.

			Kehlbrand glimlachte tevreden en mijn vingers spreidden zich toen hij mijn hand met een klap op het oppervlak van de steen liet neerkomen.

			Het was alsof ik een vlam aanraakte, maar de pijn was veel erger dan slechts schroeipijn. Het brandde door mijn hand en door mijn arm heen, helemaal tot in de kern van mijn lichaam. In mijn ogen explodeerde een wit vuur en het ging gepaard met gebulder, waardoor ik mijn eigen geschreeuw niet eens kon horen. Het vuur verdween even snel als het gekomen was en heel even keek ik in een paar ogen met zwarte pupillen in gele cirkels met groene vlekken, omgeven door een vacht met een ingewikkeld maar symmetrisch strepenpatroon. Tijger, drong het tot mijn gekwelde geest door, terwijl die ogen in mijn ziel keken. Ik hoorde geen woorden en zag niets achter die ogen, maar ik voelde de intentie scherper dan alle wonden die ik daarvoor of daarna heb opgelopen: honger. Diepe, vraatzuchtige, niet te stillen honger.

			De ogen knipperden en verdwenen, waarna een grijze mist kwam opzetten en plotseling was alle gevoel verdwenen. Toen de mist optrok, merkte ik dat ik op mijn rug lag en opkeek in Kehlbrands bezorgde gezicht. ‘Het was anders,’ zei hij zacht en nadenkend, meer tegen zichzelf dan tegen mij. ‘Waarom was het anders?’

			‘Anders?’ kreunde ik, terwijl hij me aan mijn hand overeind hees.

			‘Ik heb de gaven al aan vele anderen voor jou geschonken, broeder. Zij waren wel in de war, maar hadden geen pijn.’ Hij keek me met diepe rimpels in zijn voorhoofd intens aandachtig aan, wat me een onbehaaglijk gevoel gaf. Deze ontsteltenis was niets voor hem. ‘Voel je het? Weet je wat het is?’

			‘Of ik het voel?’ En toen Kehlbrand een gefrustreerde zucht slaakte vanwege mijn verbijsterde gezicht, voegde ik eraan toe: ‘Het deed pijn.’

			‘En niets anders? Voel je niets anders?’

			Ik deed een stap naar achteren, haalde trillend adem en lette niet op de bedorven lucht hierbinnen. Eigenlijk voelde ik alleen maar de naweeën van de net weggetrokken pijn. Mijn armen voelden even sterk als altijd, maar niet sterker. De grijze mist was opgetrokken en mijn gezichtsvermogen was scherp, maar ik nam niets anders waar dan de solide materie van deze ruimte. ‘Ik ben… mezelf, broeder.’

			‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd en de fronsrimpels waren er nog steeds. Zijn stem klonk een beetje boos toen hij zei: ‘Je lied is anders.’ Hij hield zijn hoofd schuin en voegde er op een fluistertoon aan toe: ‘Ik weet niet of het me bevalt.’

			Hij knipperde met zijn ogen en ik kon een lichte huivering niet onderdrukken, want op dat moment leken zijn ogen zo sterk op die van de tijger dat de pijn van daarnet weer opflitste. Toen verdwenen de fronsrimpels en zei hij terloops: ‘Nou ja, het zal binnenkort wel aan het licht komen.’

			‘Misschien weet Luralyn…’ begon ik, maar hij kapte me af.

			‘Nee,’ zei hij op een vlakke, bevelende toon. ‘En ik heb eigenlijk liever dat je vanaf nu het gezelschap van mijn zuster helemaal mijdt, Obvar. Ze vindt je normaal al irritant en eerlijk gezegd waren je attenties altijd ongegrond, ongepast zelfs. Per slot van rekening is zij de naaste, meest geliefde bloedverwante van het Zwarte Lemmet. Zij is niet voor jou.’

			Toen, op dat moment, voelde ik het, door de steek van de afwijzing heen, die zei dat ik het hart van zijn zuster niet waardig was, door de kwaadheid om zijn neerbuigende toon van meester tegen slaaf heen. Door dat alles heen hoorde en voelde ik nog iets anders: het was alsof de woorden door twee afzonderlijke monden tegelijk werden uitgesproken, de ene met Kehlbrands achteloze, beledigende stembuiging, de andere met een sisgeluid, als van een valse straathond. De woorden waren identiek, maar de toon liet er geen twijfel over bestaan dat elk ervan een leugen was, dat elke lettergreep droop van valsheid. Het zei me dat, hoewel Luralyn het altijd heerlijk had gevonden mijn avances te negeren, dit niet de reden was waarom hij wilde dat ik haar meed. Hij is bang voor wat zij mij zal vertellen, en voor wat ik haar zal vertellen.

			Mijn blik gleed weer naar de steen, een zwart blok waar verder niets opmerkelijks aan te zien was, afgezien van de gouden aderen erin, die nu nog levendiger pulseerden. Dit is zijn gave, begreep ik. Leugens.

			‘O, niet boos zijn,’ zei Kehlbrand. Hij kwam glimlachend op me af en legde met een klap zijn hand op mijn schouder. ‘In je hart heb je altijd wel geweten dat het zo zou gaan.’ Hij gaf er een geruststellend en meelevend kneepje in. ‘Er zullen volop echtgenotes zijn als we de zuidelijke landen innemen. Ik heb gehoord dat koopman-koning Lian Sha een hele paleisvleugel vol heeft met de meest aantrekkelijke concubines.’

			Een hond, meer niet, maakte de toon van het boosaardige kreng me duidelijk. Jij krijgt de restjes van de tafel van het Zwarte Lemmet toegeworpen.

			Het instinct van een krijger is waardevol en in veel opzichten gelijk aan dat van een lafaard, want het is het scherpst in extreem gevaarlijke momenten. Toen Kehlbrand lachte en met broederlijke genegenheid aan mijn schouder schudde, wist ik dat hij me van het ene op het andere moment zou doden als mijn volgende woorden anders zouden zijn dan wat hij verwachtte van zijn trouwste jachthond.

			‘Zoals het Zwarte Lemmet beveelt,’ zei ik en ik boog mijn hoofd.

			Snel daarna kwamen er meer herinneringen; ze buitelden over elkaar heen als rafelige lappen in een wervelwind. De grote overwinning op het leger van de koopman-koning, hoe hun linies uiteenvielen onder de aanval van Luralyns begiftigde familie, de extase van het bloedbad dat volgde. De terugkeer naar de Grote Tor en de komst van de jaden prinses, in gezelschap van de genezeres en de Naamdief, die Kehlbrand zo lang verwachtte. Ik was er allang aan gewend het gevaar van een potentiële vijand in te schatten, maar deze vond ik verontrustend raadselachtig. Hij was lang en sterk, dat zeker, maar niet zoals ik. Hij was zeer intelligent, geslepen en bedreven, maar ik voelde geen enkel ontzag voor zijn scherpzinnigheid en eigenlijk was ik ook niet bevreesd voor hem. Misschien is dat wat me te gronde richtte, want als ik hem had gevreesd, had ik hem misschien inderdaad verslagen.

			Toen kwam het lied van de jaden prinses en de waarheid die daarin lag was opnieuw onontkoombaar. Hoewel de gave van de steen me het vermogen gaf leugens te horen, wat me aardig rijk maakte als ik hem gebruikte in de goktent, zag ik niet hoezeer ik mezelf voorloog. Ik had mijn gekrenktheid door Kehlbrands kleinerende houding gesust door het respect dat hij me betoonde uit te vergroten. Stahlhast achten rijkdommen minder hoog dan de zuidlanders. Wij hechten wel waarde aan goud en allerlei andere schatten, maar roem is bij ons de ware rijkdom en mijn roem werd inmiddels alleen nog overstraald door het Zwarte Lemmet zelf en zijn goddelijk gezegende zuster. Dat werd mijn schild tegen de twijfel, een troostende vacht die ik om me heen kon slaan als de stem van die wrede straathond me kwam tarten. Maar tegen het lied van de jaden prinses was geen schild bestand.

			Het zijn allemaal leugens. Terwijl de tegelijkertijd prachtige en verschrikkelijke melodie van haar lied moeiteloos langs mijn afweer mijn ziel binnengleed, zag ik het. Al zijn bijval, al zijn geschenken, de zogenaamde broederschap die helemaal terugging tot in onze jeugd. Het waren leugens. Het lied dwong me hem met andere ogen te bezien, dwong me de gekunsteldheid van al zijn gelaatsuitdrukkingen te zien, de berekening achter alles wat hij zei. Te midden van dit alles onderscheidde ik twee dingen die wel oprecht waren: zijn liefde voor Luralyn en het geloof in zijn eigen goddelijkheid. Een leugenachtige god, maar in zijn eigen gedachten een levende god.

			Er kwam een abrupt einde aan de stroom herinneringen toen Kehlbrand de jaden prinses neerstak en dat bespaarde me het spektakel van het duel met Al Sorna. Ik kreeg het gevoel dat ik op een of andere manier werd vastgezet, ergens in verstrikt raakte. Het leek wel een eeuwigheid, waarin ik niets zag, niets hoorde en niets voelde, behalve dat ingesloten zijn. Ik stelde me voor dat ik het razende bonken van mijn hart hoorde, maar begreep algauw dat het slechts de herinnering was aan een hartslag, want ik bezat niet langer een hart, of een lichaam waarin het kon slaan. Ondanks mijn reputatie bestond er in mijn leven net zoveel angst als bij elke andere man die herhaaldelijk met de dood werd geconfronteerd. Maar ik had altijd het vermogen gehad de angst te beheersen, onder controle te houden en te kanaliseren in woede, die oplaaide zodra ik me in de strijd wierp. Maar hier was geen strijd; hier was alleen het besef van verstrikt zijn, als een vlieg die eindeloos kronkelt in het web van een spin. De angst ging al snel over in afgrijzen, het soort afgrijzen dat een mens in zijn totaliteit opslokt en hem laat schreeuwen, maar ik had geen mond om mee te schreeuwen.


			Toen kwam het brullen, niet lang, maar woedend en ongeduldig. Woorden verstond ik niet, maar het bevel was onmiddellijk duidelijk: WEES STIL!

			Mijn gezichtsvermogen keerde terug, terwijl ik in het web werd omgedraaid en ik een zekere nieuwsgierigheid door mijn wezen voelde zoemen. Twee ogen maakten zich los uit het donker, ogen die ik eerder had gezien en die me aandachtig onderzochten. Hij gaat me opeten! was de gedachte die uit de razende angst naar de oppervlakte borrelde. Ik voelde zijn honger, dezelfde bodemloze honger als daarvoor. Maar de tijger vond mijn ziel kennelijk weinig voedzaam, want hij hield zijn muil dicht. De opluchting die ik daarover voelde, verdween echter snel, want zijn ogen kwamen naderbij, koud en zonder te knipperen. Hij brulde opnieuw, nu luider en langer en wederom was zijn bevel duidelijk: IK BRENG JE TERUG! EN JE ZULT ME VOEDEN!

			Zijn wil omsloot me als een enorme vuist die een mug uitknijpt, waarna ik het gevoel kreeg dat ik uit het web losgetrokken en weggeworpen werd, als een plukje stof dat door een vormeloze leegte tuimelde. Ik bleef maar vallen, tot iets me weer opving, een volgend web, maar dit web bestond uit pijn. De pijn overspoelde me en smolt samen tot vurige bollen, die zich uitstrekten en ledematen werden. Al snel volgde nog meer pijn, fel opvlammend in een hart dat begon te werken, terwijl nieuw gemaakte ribben zich eromheen sloten. Tentakels van pijn gingen over in aderen en er viel een gordijn van vuur neer op de naakte spieren van een nieuw lichaam, een ander lichaam, dat een huid kreeg. Toen het lichaam zich rond mijn ziel verstevigde nam de pijn wat af, maar hij verdween niet helemaal, hij bleef in mijn buik hangen als een hete, woedende vlam.

			Ik schreeuwde het uit van zowel nood als vreugde, blij dat ik weer een stem had waarmee ik kon schreeuwen. En ik had ook een huid waarmee ik de harde stenen onder mijn lichaam kon voelen en de streling van koele lucht. Maar de vreugde verdween snel toen de pijn in mijn buik erger werd en in zo’n hevigheid kwam opzetten dat ik wist dat die me zou doden.

			‘Het tegengif!’ sprak een bitse, bekende stem. ‘Schiet op!’

			Er kwam iets scherps op mijn tong, wat me krampen bezorgde toen het door mijn keel stroomde, zodat ik bijna stikte. En opnieuw kwam diep vanbinnen die verschrikkelijke pijn opzetten, maar toen was het voorbij, verdreven door het smerige goedje dat ik had ingeslikt.

			‘Doe je ogen open,’ zei dezelfde stem en ik voelde de greep van sterke vingers om mijn kaak. De tranen stroomden uit mijn ogen en ik knipperde en hapte naar adem vanwege het onbarmhartig felle licht uit een toorts die bij mijn gezicht werd gehouden. Hij stond over me heen gebogen en staarde me onderzoekend aan, hard en veeleisend.

			‘Heb je een boodschap voor me?’ vroeg hij in de taal van de zuidelijke landen en hij knipperde verrast met zijn ogen toen ik in de taal van de Stahlhast antwoord gaf. De woorden klonken ruw en leken niet te passen bij de mond die ze vormde.

			‘Kehlbrand…’ kraste ik. ‘Broeder?’

			Zijn hand gleed van mijn gezicht en hij ging rechtop staan, terwijl de barse onderzoekende trek op zijn gezicht veranderde in een verwelkomende glimlach. Wat ook de aard van mijn beproeving was geweest, de gave van de steen was er op een of andere manier in geslaagd in mijn ziel te blijven, want ik hoorde de leugen die hij uitsprak zo duidelijk alsof er een bel rinkelde. ‘Welkom terug, Obvar.’ En het valse mormel vertaalde: Het heeft me mijn hond teruggegeven. Misschien zal hij eindelijk van nut blijken te zijn.

			Over het machtige fort Keshin-Kho lag een asgrauwe, smerige atmosfeer, die immuun leek te zijn voor de straffe noorderwind die vanuit de IJzeren Steppe woei. Er waren geen inwoners op straat, alleen rondzwervende en plunderende bendes Stahlhast, Tuhla en Vrijgemaakten. Hier en daar lagen nog wat lijken, maar de meeste waren na de val van de stad, twee dagen eerder, opgeruimd. Maar ik kon de hevigheid van de strijd nog zien aan de vele zwartgeblakerde ruïnes, die hun rook voegden bij de laaghangende bewolking die als een lijkwade boven ons hing.

			‘Dertigduizend of meer,’ deelde Kehlbrand me mee, die mijn gedachten met typisch gemak kon volgen. ‘Dat heeft het me gekost om de stad in te nemen, Obvar. Het was een heel spektakel, moet ik zeggen. Ik heb al verscheidene geleerden aan het werk gezet om het verslag op te schrijven. Weer een hoofdstuk in het epos van het Zwarte Lemmet. Nadat het op gepaste wijze is gekuist, uiteraard.’

			Hij sloeg me op de rug en ging me voor langs de kantelen op de binnenste en hoogste muur van de stad, en hij vertelde aan één stuk door over wat hij sinds mijn dood had gepresteerd, terwijl mijn nog altijd in verwarring verkerende geest moeite had de relevante details te bevatten. Ik had een heleboel gemist, waarbij de inname van Keshin-Kho wel de belangrijkste omissie was. Dit was al generaties lang de grote ambitie van de Stahlhast geweest en zelfs in mijn gedesoriënteerde staat zat de schaamte dat ik geen deel had gehad aan de val van de stad me meer dwars dan ik prettig vond.

			‘Wees maar niet bang, oude vriend,’ zei hij tegen me, ‘als we naar het zuiden optrekken kun je naar hartenlust roem vergaren. Hoewel je nieuwe naam het applaus zal oogsten, helaas.’

			Toen ik naar hem opkeek, werd ik plotseling overvallen door hoe vreemd het allemaal was. Kehlbrand was een lange man, maar ik was altijd langer geweest en ik merkte dat de nieuwe ongelijkheid in lengte me niet beviel.

			‘Zit er maar niet te veel over in,’ stelde Kehlbrand me gerust en hij glimlachte met een ergerlijke mate van pret. ‘Als ik het goed begrepen heb, is dit pas je eerste schil. Misschien zal de volgende je beter bevallen.’

			‘Waar…’ begon ik, maar zweeg toen de volgende golf van desoriëntatie over me heen spoelde. Er schoten beelden door mijn hoofd die ik nooit had gezien, verbonden met emoties die ik nooit had gehad. Een schil, bracht ik mezelf in herinnering. Dit is maar een schil, gestolen van een man die door middel van vergif op de rand van de dood is gebracht.

			‘Ik moest hem eerst dwingen de steen aan te raken,’ had Kehlbrand me verteld in de eerste ogenblikken nadat ik wakker was geworden en duizelig en verward door de ruimte strompelde. ‘Anders zou je geen greep hebben gekregen op zijn lichaam. Het schijnt dat hij een weergaloze gave ontving om getallen te becijferen. Geen gave van groot belang, dat niet, maar we vinden er vast wel een nuttige toepassing voor.’

			Ik klemde mijn tanden op elkaar en verdrong een vreemde herinnering die bij me bovenkwam, om me te concentreren op mijn vraag. ‘Waar is Luralyn?’

			Kehlbrand stond abrupt stil en alle pret verdween van zijn gezicht. Zijn hand op mijn rug balde zich tot een vuist en hij haalde hem met een zucht weg. ‘Ze is er niet meer, oude vriend. Ze heeft het pad van het verraad gekozen.’

			‘Heeft Luralyn… je verraden?’ Ik voelde geen enkele leugenachtigheid in zijn stem, maar wel zijn verdriet. Ik merkte dat ik opnieuw wankelde en zou misschien gestruikeld zijn als hij me niet had vastgepakt.

			‘Alles zal je duidelijk worden gemaakt. Voorlopig,’ hij wees met zijn hoofd naar de straten in de bovenste ring van de stad, ‘wil ik dat je de rol speelt die we besproken hebben.’

			We bleven staan bij de rand van de borstwering en keken neer op het enorme complex van de kazerne, de tempel en de binnenplaats onder ons. Midden op die binnenplaats zat een groot aantal mannen met gebogen hoofd op de grond, onder de waakzame ogen van een groot contingent Stahlhast met getrokken sabels. Over de muur die erop uitkeek patrouilleerden ook nog eens ruim honderd boogschutters, klaar om indien nodig een salvo aan pijlen af te schieten. Het aantal gevangenen bedroeg naar mijn schatting ongeveer zesduizend; dat was alles wat overgebleven was van een garnizoen van tienduizenden soldaten sterk.

			‘Voordat we de stad konden omsingelen, had de generaal iedereen behalve de soldaten laten vertrekken.’ Er klonk een schoorvoetend respect door in Kehlbrands stem. ‘Slimme rotzak. Ik neem aan dat hij dacht dat hij zijn burgers daarmee onze barbaarse attenties zou besparen. Maar in plaats daarvan ontnam hij hun de liefde van het Zwarte Lemmet en liet hij alleen dit zooitje voor me over.’ Hij maakte een gebaar naar de gevangenen. ‘Lafaards die te bang zijn om vechtend te sterven. Ik had op meer gehoopt, maar het is een begin.’ Hij liep naar de trap. ‘Kom mee. Tijd om je leger te ontmoeten, generaal.’

			De gevangenen begonnen zich te roeren toen we over de binnenplaats naar hen toe liepen. De sombere moedeloosheid van verslagen mannen die de dood onder ogen zagen, maakte plaats voor consternatie bij de aanblik van het Zwarte Lemmet zelf. Er ontstond beroering en gemor in hun doffe gelederen, maar ze bleven zitten uit vrees voor de Stahlhast. Hun onbehagen ging echter over in regelrechte verbijstering toen ze mijn gezicht zagen. Sommigen uitten kreten van ontsteltenis, terwijl anderen, vermoedelijk oudgedienden, overeind sprongen en strak in de houding gingen staan.

			‘Hou je sabels bij je!’ riep Kehlbrand, toen de Stahlhast aanstalten maakten om in te hakken op degenen die waren gaan staan. ‘Goede soldaten behoren respect te tonen voor hun generaal.’

			Het hele contingent gevangenen vatte dit kennelijk op als een teken, want nu kwamen ze allemaal snel overeind. Voormalige sergeanten en korporaals sisten hun bevelen, waarop ze zo ordelijk mogelijk in het gelid schuifelden. Hoewel ze in de houding stonden, waren hun ogen allemaal op mijn gezicht gevestigd en sommigen konden een wantrouwige frons niet verbergen. Anderen staarden me tegen beter weten in aan, in de hoop dat mijn aanwezigheid misschien bevrijding betekende. Toen ik naar hun gezichten keek, kwam een vreemde golf van herkenning opzetten. Ik pikte er verscheidene uit en merkte dat hun namen me gemakkelijk te binnen schoten. Ik ken deze mannen. Ik sloot mijn ogen en schudde mijn hoofd om mijn verwarring te verdrijven. Nee. Híj kende deze mannen.

			‘Heb je je soldaten niets te zeggen?’ vroeg Kehlbrand, zacht maar indringend.

			Ik ging rechtop staan en schraapte mijn keel. Ik bezat slechts een elementaire kennis van het Chu-Shin en verwachtte dat de woorden haperend uit mijn mond zouden komen en ook met het accent van het steppevolk. Maar in plaats daarvan sprak ik vloeiend en zonder aarzeling, en niemand van de toehoorders vertoonde ook maar de geringste twijfel dat ze werden aangesproken door de man die dit gelaat had gedragen.

			‘Jullie kennen mij,’ zei ik tegen hen. ‘Jullie hebben samen met mij loyaal en vol vertrouwen gevochten. Jullie hebben in de moeilijkste dagen met moed en kracht onder mijn banier gediend en ik voel me vereerd door jullie dienstbetoon. Vandaag vraag ik jullie opnieuw om vertrouwen. Het wordt tijd dat jullie de waarheid en de schandelijke feiten kennen. Wij zijn verraden. We vochten en hebben dagenlang ons bloed vergoten om deze stad te behouden. We zagen onze broeders naast ons sneuvelen, allemaal met de belofte dat de koopman-koning ons zou komen verlossen. Maar er kwam geen verlossing. Ik weet nu dat die ook nooit zou komen. De koopman-koning stuurde geen versterkingen. Wij zijn in de steek gelaten om hier te sterven, zodat hij in zijn paleis kon blijven zitten en van zijn rijkdommen genieten. Zo is het altijd geweest, de rijkdom van de landen van de koopman-koningen werd gekocht met het bloed van zijn soldaten.’

			De meesten stonden verward en gefascineerd voor zich uit te staren, maar een enkeling zag ik een frons van kwaadheid of walging trekken. Was hun leider overgelopen?

			‘Weet dat mijn woorden waar zijn, want het Zwarte Lemmet spreekt slechts de waarheid.’ Ik stak stijfjes mijn arm uit naar Kehlbrand, die een kalm maar bedroefd gezicht had opgezet, het volmaakte toonbeeld van een man die spijt en boosheid voelt wanneer hij hoort hoe zijn vriend te lijden heeft. ‘Hij heeft met mij gesproken en ik heb de waarheid in zijn woorden en de grootheid van zijn genade gehoord. Hij biedt ons het leven, hij biedt ons bevrijding van de ketenen van de koopman-koning. Wij zullen niet langer de slaven zijn van de hebzucht van een oude man, onze vrouwen en kinderen zullen niet langer alleen maar dienstbaarheid kennen. Het Eerbiedwaardige Koninkrijk is niets meer dan een ziek monster, dat de behoefte heeft om te doden. Ik, Sho Tsai, ooit jullie generaal, ooit een dwaas die boog voor een meester die dat niet verdiende, draag mijn zwaard voortaan in dienst van het Zwarte Lemmet.’ Ik stak mijn armen naar hen uit en spreidde mijn vingers met een dringende oproep. ‘Sluit je bij mij aan. Samen zullen wij de corruptie en de smerigheid van de koopman-koningen wegvagen. Sluit je bij mij aan!’

			Er ging een boos gemompel door de rijen en de mannen keken elkaar wanhopig en verbijsterd aan. Sho Tsai, commandant van de Rode Verkenners, de verdediger van Keshin-Kho, de allertrouwste dienaar die het hof van koopman-koning Lian Sha ooit had gekend, riep nu op tot verraad. Het gemompel groeide uit tot gemor en de woorden ‘gek’ en ‘verraad’ werden hoorbaar. De ordelijke rangen verloren hun samenhang en het morren ging over in roepen. Velen hurkten, alsof ze op het punt stonden de strijd aan te gaan, ongeacht het gevaar. Het was me duidelijk dat deze mannen straks zouden sterven onder een regen van pijlen en maaiende sabels, en dat het enige wat ze uit de woorden van hun generaal hadden opgemaakt de leugens van een verrader waren.

			Toen trad Kehlbrand naar voren.

			De gevangenen werden onmiddellijk stil toen hij zijn armen spreidde en de boze gezichten veranderden in wezenloze maskers van toehoorders die in vervoering raakten. Toen hij zich tussen hun rijen door begaf en ze voor hem uiteenweken, voelde ik iets, een krachtstoot, die alleen ik in dit gezelschap kon voelen. Dat Kehlbrand een machtige gave had ontvangen toen hij de steen had aangeraakt wist ik al heel lang, maar nu begreep ik dat hij meer dan één gave had ontvangen. Terwijl hij tussen hen door liep, sprak hij hen toe op een manier die een en al zachtmoedige, oprechte autoriteit uitstraalde. ‘Sla acht op de woorden van jullie generaal,’ zei hij, terwijl hij handen vastpakte op zijn weg door de menigte. ‘Hoor de waarheid die hij spreekt.’ Maar het waren niet zijn woorden die hen voor hem wonnen, hij was het zelf, louter zijn aanwezigheid maakte dat geharde veteranen en baardloze jongelingen met natte ogen van adoratie op hun knieën vielen. Maar niet allemaal – sommigen knielden niet, enkele tientallen keerden zich met openlijke walging af bij zijn nadering. Uit de geoefende snelheid waarmee de bewakers van de Stahlhast naar voren kwamen en deze niet te verleiden zielen wegsleepten, en de algehele onverschilligheid van hun knielende kameraden, maakte ik op dat dergelijke scènes zich al eerder hadden afgespeeld. Dit was de manier waarop hij zijn leger van Vrijgemaakten rekruteerde. Dit was de manier waarop het Zwarte Lemmet ervoor zorgde dat hij verheven werd boven alle andere goden.

			‘Jullie zijn het zaad van een nieuw leger,’ sprak hij tot zijn nieuwe aanhangers en hij strekte zijn armen uit om hun gehoorzaamheid in ontvangst te nemen. Alle hoofden bogen zich en sommigen reikten met trillende handen naar hem. ‘Onder aanvoering van de held Sho Tsai zullen jullie eerst het Eerbiedwaardige Koninkrijk bevrijden en daarna de hele wereld, opdat allen de liefde van het Zwarte Lemmet mogen kennen.’

			In de tempel trof ik meer dan twintig zojuist afgeslachte gevangenen aan en bovendien een massa verbonden lijken, die blijkbaar waren overleden in de nacht waarin de stad viel. Uit het geheugen van de generaal, dat nog steeds hoofdzakelijk een warboel was van onbekende gewaarwordingen en beelden die me op mijn zenuwen werkte, maakte zich een vage herinnering aan dit gebouw los. Het was tijdens de belegering ingericht om de gewonden te verzorgen. Het Zwarte Lemmet kon lieden die niet gezond van lijf en leden waren blijkbaar niet gebruiken. Dit tafereel riep een volgend beeld op uit het geheugen van deze schil, dat helderder en duidelijker was dan de andere. Het was een vrouw met donker haar en een bleke huid, die feitelijk veel weg had van een Stahlhast, een gezicht dat ik zelf ook had gekend. De genezeres, realiseerde ik me. De vrouw die de zuidlanders het ‘geschenk van de Hemel’ noemden. Zij reisde samen met de Naamdief. Sherin was haar naam. Sherin.

			Ik herinnerde me dat zij de schrammen op mijn rug had verzorgd op de avond dat Kehlbrand Al Sorna meenam naar de Tombe. Ik had me die avond geestdriftig in de festiviteiten gestort en anderen opgezocht die net zo enthousiast waren. Mijn vleselijke instincten leidden me naar twee zussen van de Wohten Skeld, die evenveel plezier beleefden aan het toedienen van pijn als aan het ontvangen van genot. Ondanks de welkome afleiding die ze mij boden, bleef mijn stemming slecht. Door de komst van de Naamdief, na vele maanden van wachten, was ik gaan nadenken over Kehlbrands leugens en het deprimerende besef dat hij zijn meest pertinente uitspraak hierover had gedaan nog voordat ik mijn gave had gekregen. Er komt iemand… Een vijand van wie ik weet dat je hem niet kunt verslaan…

			Ook dat is een leugen, troostte ik mezelf. Alleen maar getreiter, om mijn trots te prikkelen.

			‘Ahh!’ Ik hapte sissend naar adem toen de zalf van de genezeres in de schrammen op mijn rug stak. ‘Kijk uit wat je doet, buitenlands kreng!’ Toen ik achteromkeek zag ik slechts het vermoeide geduld van iemand die dat soort scheldwoorden ongetwijfeld vaker had gehoord. ‘Morgen ga ik je man afmaken,’ zei ik in mijn haperende Chu-Shin. ‘Weet je dat wel?’

			Ze keek me met een vaste blik en onbevreesd aan, wat ik ergerlijk vond. ‘Hij is mijn man niet,’ zei ze, en ik hoorde geen leugen toen ze eraan toevoegde: ‘Maar ik smeek je voor je eigen bestwil, vecht niet tegen hem. Hij zal jou afmaken.’

			Een schrille kreet van een vrouw onderbrak mijn herinneringen en ik was weer terug in de tempel.

			‘Ik heb haar in een kelder gevonden, onder een stapel kolen,’ zei een Stahlhast, die een vrouw aan haar haren over de stenen meesleurde. Ze was lang en van ongeveer dezelfde leeftijd als de schil van de generaal, en zelfs onder de laag kolenstof zag ik een zekere schoonheid in haar trekken. Een stuk of zes Stahlhast omringden haar toen de krijger de vrouw losliet, waardoor ze naar adem happend op de grond viel.

			‘Een dienaar van de Hemel,’ gromde een van de Stahlhast, een vrouw met een scherp gezicht en de littekens van een veteraan. Ze prikte met de punt van haar sabel in het smerige gewaad van de lange vrouw. ‘Het Zwarte Lemmet zal haar de vraag willen stellen.’

			‘Wat heeft dat voor zin?’ zei een ander op vermoeide toon. ‘Ze zeggen toch altijd nee.’ Hij ging op zijn hurken zitten en veegde een deel van het kolenstof van het gezicht van de vrouw. ‘Niet echt lelijk voor een zuidlander. We kunnen haar aan de Tuhla verkopen. Die houden van onbedorven vlees.’

			Ik was ervan onder de indruk toen ik een harde, opstandige trek op het gezicht van de vrouw zag verschijnen. Tussen haar opeengeklemde tanden door begon ze een litanie te bidden. Dit had ik in Leshun-Kho ook al gezien toen we de monniken doodden. Toen hun werd gezegd hun geloof in de Hemel af te zweren en het Zwarte Lemmet te dienen was het enige antwoord een stroom aan gebeden geweest. Zij sprak haar gebeden uit in een archaïsche versie van het Chu-Shin, die het begrip van haar kwellers te boven ging, maar de schil waarin ik woonde verstond de betekenis moeiteloos. ‘De genade van de Hemel is eeuwig. Het oordeel van de Hemel is eeuwig…’

			‘Weer zo’n kwebbelkous,’ zuchtte de veteraan met haar ogen rollend. ‘Waarom kwebbelen ze toch de hele tijd?’ Ze gaf een ruk met haar hoofd in de richting van de hurkende krijger. ‘Spaar mijn oren en keel haar.’

			De litanie van de vrouw ging onafgebroken door toen de krijger een dolk uit zijn riem trok. Ze keek hem furieus aan en weigerde weg te kijken, tot hij haar bij de haren pakte en haar hoofd achteroverrukte om haar keel bloot te leggen voor de dodelijke slag. En terwijl hij dat deed, kruiste haar blik de mijne en ze sperde geschrokken haar ogen open bij de herkenning.

			‘Tempeldienaar!’ bracht ze naar adem happend uit, waardoor een stroom aan herinneringen in mijn geest naar boven kwam. De Tempel boven de Wolken… de Tempel van de Speren… Het was een opeenhoping van ervaringen die tientallen jaren teruggingen en die ik niet allemaal tegelijk kon bevatten. Er was een magere man met lang donker haar en een kritisch gelaat, die deze schil een lesje leerde. De woorden waren te onduidelijk om ze te verstaan, maar ik zag dat hij een eenvoudige houten staf vasthield waar bloedvlekken op zaten. De scherpe smaak van ijzer op mijn tong zei me dat het het bloed van deze schil was. In momenten van vrede, zei de leraar, mogen de gedachten stromen als een vriendelijk beekje door groene weiden. Maar in het heetst van de strijd… Hij liet de staf wervelend rondgaan en ik voelde een hevige pijn in mijn onderbuik. Denken is luxe, en actie moet zich ondergeschikt maken aan een goedgetraind instinct. Ik zal duidelijk zijn. Er volgde een klap van de staf tegen mijn scheenbenen. Wees toch niet zo verdomd snel afgeleid…

			Toen volgde een tumultueuze tijd van militaire dienst en strijd, met daartussendoor vluchtige inkijkjes in een leven dat zich ontwikkelde. Ik voelde hoe Sho Tsai genegenheid opvatte voor een vrouw met een streng gezicht en strenge woorden, maar dat maakte juist dat hij nog meer van haar hield. Twee kinderen speelden in een bescheiden maar goed onderhouden tuin en kibbelden met elkaar. Dit visioen versomberde bijna meteen tot een met onkruid overwoekerde chaos. Er scheen geen licht in het huis erachter. Het was leeg, afgezien van de drie lijken die, naar ik begreep, ten prooi waren gevallen aan een van de plagen die periodiek de rijken van de koopman-koningen teisterden. Er volgden nog meer veldslagen, en bandieten en allerlei schorem die hij over de kling joeg als aanvoerder van een troep in rode wapenrusting geklede mannen, die van het ene eind van het Eerbiedwaardige Koninkrijk naar het andere trokken. Het tumult ging liggen toen de herinnering weer terugkeerde naar de kritische leraar. Hij stond naast iemand anders, die wazig werd en zich onttrok aan mijn poging om me op hem te concentreren. Ik voelde iets opflitsen bij deze persoon, een verborgen kennis, een juweel van grote betekenis. Toen ik ernaar reikte werd het donker en trok het zich terug, en de schil die ik droeg huiverde van een kil onbehagen. Heel even begreep ik dat ik door twee paar ogen naar de wereld keek, dat ik mijn geest deelde met een tweede bewustzijn, iets wat tegen me in opstand kwam als een gevangene achter de tralies van zijn cel.

			Je bent er nog, realiseerde ik me toen dat bewustzijn wegebde en zich terugtrok in een moeras van herinneringen en dat juweel van kennis met zich meenam. Wat houd je voor me verborgen?

			Ik knipperde met mijn ogen en zag de grote, smekende ogen van de vrouw nog steeds strak op me gericht, terwijl de snijkant van de dolk van de krijger zich in haar huid drukte. ‘Stop daarmee!’ snauwde ik, en de dolk stopte. Ze staarden me allemaal aan toen ik naderbij kwam en gebaarde dat iedereen opzij moest gaan. ‘Ingerukt. Met deze heb ik een appeltje te schillen.’

			De krijger die op zijn hurken zat gromde en kwam overeind. Zijn gezicht was vertrokken van kwaadheid, het gezicht van een geboren moordenaar die gefrustreerd is omdat hem zijn slachtoffer wordt onthouden. ‘Jij commandeert mij niet, vuile zuidlander!’ zei hij en hij greep het handvat van zijn dolk steviger vast.

			‘Je was bij de Drie Rivieren,’ zei ik en ik hield mijn hoofd scheef toen ik hem herkende. Ik zag dat zijn woede iets zakte toen hij vloeiend zijn eigen taal hoorde spreken, waar een echte zuidlander zijn tong over zou breken. Maar de woede keerde in alle hevigheid terug toen ik er met een glimlach aan toevoegde: ‘Je rende hard weg voor Obvars sabel. Hij kon de stront ruiken die uit je laffe reet kwam.’

			De veteraan stak haar hand uit om hem tegen te houden, maar te laat. De uitval van de krijger kwam automatisch en met een indrukwekkende snelheid, waardoor de dolk waarmee hij naar mijn onbeschermde borst stak bijna niet te zien was. Ik had de stoot opzij willen meppen en hem bewusteloos slaan, maar mijn schil had andere plannen. Mijn hand klemde zich uit eigen beweging om zijn pols, draaide hem om en brak hem als een twijgje, waarna hij het wapen recht omhoog dwong en de krijger er precies mee onder de kin stak. Het lange, driehoekige lemmet drong helemaal naar boven, de hersenen binnen. In het heetst van de strijd moet actie zich ondergeschikt maken aan een goedgetraind instinct, dacht ik grommend van voldoening. Deze schil is misschien niet machtig van gestalte, maar hij heeft absoluut nuttige kanten.

			Ik trok de dolk los en liet het lijk vallen. Toen draaide ik me bliksemsnel om en ging de confrontatie aan met de andere Stahlhast. Ze hadden allemaal een stapje achteruit gedaan en zaten met half getrokken sabels in de vechthouding.

			‘Vecht je tegen mij,’ zei ik, met mijn bloedige dolk naar de Stahlhast-vrouw met de littekens wijzend, ‘dan vecht je tegen het Zwarte Lemmet. Wil je dat?’

			Ze keek me fel aan en klemde haar kaken op elkaar, maar haar gezonde verstand won het van haar woede en ze keek weg. ‘Toch moet ze sterven,’ gromde ze en ze gebaarde naar de anderen dat ze het lichaam van hun onverstandige kameraad moesten oppakken. ‘Zo luidt het decreet.’

			Ik wachtte tot hun voetstappen waren weggestorven en knielde toen naast de lange vrouw. Haar smekende blik was overgegaan in argwaan en ze schoof bij me vandaan. ‘Broeder?’ zei ze met een onderzoekende frons op haar bestofte voorhoofd.

			Toen kwam haar naam los uit de chaotische herinneringen en terwijl dat gebeurde, voelde ik diep in mijn geest, daar waar de ziel van deze gestolen schil nog altijd verbleef, een getril van woede. ‘Moeder Wehn,’ zei ik en ik stak mijn hand uit. ‘Laat me je helpen.’

			Haar ogen schoten naar mijn hand en toen weer naar mijn gezicht en haar argwaan werd bevestigd. ‘Ik ken Sho Tsai al twintig jaar,’ mompelde ze zachtjes op boze toon. ‘U draagt zijn gezicht en hebt zijn stem, maar u hebt niet zijn ziel. Ik ken mijn broeder.’

			Er kwam een spijtige glimlach op mijn gezicht en ik liet mijn hand zakken. ‘Nee, zijn ziel heb ik niet. Maar wel zijn herinneringen.’ Ze deinsde terug toen ik dichterbij kwam. Haar opstandigheid maakte indruk op me, ook al rilde ze van angst. ‘De Tempel van de Speren,’ zei ik. ‘Mijn oude… leraar. Hij heeft me iets gegeven. Wat was het?’

			Ze haalde adem, sloot haar ogen en haar lippen begonnen te bewegen toen ze haar litanie hervatte. Het waren andere woorden, maar ze werden met nog meer intensiteit en overtuiging uitgesproken. ‘De ware dienaar van de Hemel kent geen vrees. De ware dienaar van de Hemel kent geen pijn…’

			Een snee, dwars over de voetzolen, dacht ik en ik greep haar bij de enkel. Altijd een goed begin.

			Ze bleef bidden, ook toen ik het lemmet tegen haar blote voet hield, en ze jammerde niet. Ik hield de dolk een tijdje zo vast, maar merkte tot mijn verbijstering dat mijn handen de snee niet wilden toebrengen. Ben jij dit? vroeg ik aan Sho Tsai, terwijl ik me afvroeg of hij me op de een of andere manier had besmet met zijn zuidlandse scrupules. Genade is zwakheid, hield ik mezelf voor. Mededogen is lafheid. Wijsheid is een leugen. De leerstellingen van de priesters hadden voor mij altijd de kern van de Stahlhast uitgemaakt, ondanks het uitdrukkelijke verbod van het Zwarte Lemmet om ze nog hardop uit te spreken. Maar nu merkte ik dat ze inhoudsloos waren en niet in staat mijn handen in beweging te zetten. Ik had simpelweg niet de wens deze vrouw pijn te doen. De dood brengt veranderingen met zich mee, zelfs bij de machtige Obvar.

			‘Vertel het me gewoon,’ zei ik en ik liet haar voet los. ‘Alsjeblieft.’

			Haar gebeden stopten en ze opende haar ogen. De angst begon haar te overmeesteren, de tranen stroomden uit haar ogen en trokken sporen door het vuil op haar gezicht en ze rilde over haar hele lichaam van angst, maar toch schudde ze nee. En misschien waren het wel die tranen, die in de geest van Sho Tsai weerklank vonden en voldoende emoties bij hem opriepen om mij bij de noodzakelijke herinnering te brengen.

			‘Jij was erbij,’ realiseerde ik me toen de beelden duidelijk werden. Moeder Wehn stond met een brede glimlach op haar jongere gezicht naar de jongeman te kijken die naast de leraar stond; dit omhulsel van mij had deze jongeman alle daaropvolgende jaren gekend en liefgehad.

			Wees hem tot gids, onderwijs hem, had de leraar gezegd. Maar bovenal, bescherm hem.

			‘Geen enkel teken?’

			De Vrijgemaakte bewoog zijn gebogen hoofd heen en weer in antwoord op Kehlbrands vraag. De zweetdruppeltjes liepen glinsterend langs zijn nek. ‘Nadat we de ingestorte tunnel hebben gevonden niets meer, Zwart Lemmet.’

			‘En het kanaal?’

			‘Alleen de lijken, Zwart Lemmet.’

			Kehlbrand drukte met een uitdrukkingsloos gezicht opnieuw zijn oog tegen het smalle uiteinde van het buisvormige instrument op de driepoot. ‘Wel de lijken,’ mompelde hij, ‘maar niet het paard.’ Hij draaide het apparaat van links naar rechts en speurde het landschap daarbeneden af. Ik had de vele treden naar de top van deze toren beklommen, waar ik hem aantrof in gesprek met deze zwetende man, die, naar zijn stevige kleding zonder legeruitrusting te oordelen, uit de grenslanden afkomstig was. Hij was een paar jaar jonger dan ik, jonger dan Sho Tsai, beter gezegd, en had het slanke, maar gespierde uiterlijk van iemand die zijn dagen in de wildernis doorbrengt.

			‘Ik,’ begon de Vrijgemaakte, en hij moest eerst slikken voordat hij op gespannen toon verderging, ‘ik heb gezien dat de buitenlanders van elkaar gescheiden zijn geraakt, Zwart Lemmet. De groep van wie ik het spoor ben gevolgd, ging naar de Weg van de Grafheuvel; de anderen zijn nog op het kanaal.’

			‘Híj is niet op het kanaal,’ zei Kehlbrand, die zich van het kijkglas afwendde. ‘Vandaar dat het paard er niet is.’ Hij staarde een paar tellen naar de Vrijgemaakte, voor wie dat veel langer moest hebben geduurd, en keek toen mij aan.

			‘Generaal,’ zei hij, ‘maak kennis met meester Lah Vo, de beroemdste jager van de Noordelijke Prefectuur.’

			De Vrijgemaakte en ik maakten een wederzijdse, ondiepe buiging, waarbij hij mijn blik evenzeer meed als die van Kehlbrand.

			‘Men zegt dat Lah Vo een sabeltand tegen de wind in op vijf mijl afstand kan ruiken en dat hij als jongen een beer heeft geveld met slechts één slingerschot,’ vervolgde Kehlbrand. ‘En toch kan hij niet het geringste geurspoortje van mijn zuster of van de Naamdief opvangen.’

			‘Stuur mij,’ zei ik. ‘Ik heb nog een rekening met hem te vereffenen, zoals je weet.’

			‘Jij moet een leger trainen.’ Kehlbrand liep naar Lah Vo toe, die huiverde toen hij hem een klap op de rug gaf en hem naar de trap begeleidde. ‘Maak je geen zorgen, vriend. De Naamdief is geslepen en mijn zuster ook. Ga uitrusten om te herstellen. Binnenkort heb ik een nieuwe prooi voor je.’

			Hij keerde terug naar het kijkglas, terwijl de opgeluchte voetstappen van de jager op de trap weerkaatsten tot het stil werd. ‘Die trut van de Ostra had hem moeten afmaken,’ hoorde ik hem mopperen. ‘Het lied was duidelijk. Nu hoor ik niets meer.’

			‘Ik vermoed dat je hem gauw zult terugzien,’ zei ik. ‘Al Sorna lijkt mij iemand die er geen gras over laat groeien als hij een rekening te vereffenen heeft.’

			Kehlbrand lachte zachtjes. ‘Hoor ik respect in je stem, oude vriend?’

			‘Je moet je vijand kennen.’

			‘Je bent gebrand op een nieuwe poging, hè? Nou, dan moet ik je tot mijn spijt teleurstellen. Babukirs boetedoening zit er bijna op en ik moet toch iets nuttigs voor hem zien te vinden.’ Hij kwam achter het kijkglas vandaan en fixeerde me met een vragende blik. ‘Ik voel dat je me iets te vertellen hebt. Wat kan dat zijn?’

			‘Ik herinnerde me iets, iets wat de generaal wist. Een naam die van enig belang is.’

			Kehlbrand grijnsde van pret en kwam bij me staan om, naar ik aannam, weer op me neer te kunnen kijken. ‘En wat mag dat dan wel zijn?’

			Voor hem nog steeds alleen maar een hond, dacht ik. Een hond die trouw de prooi bij zijn meester komt brengen. Desondanks kan een hond met een weerspannig karakter een al te vertrouwelijke hand bijten. Maar eerst moet dat vertrouwen gewonnen worden. ‘De naam,’ zei ik, ‘van de verloren gewaande troonopvolger van het Smaragden Keizerrijk.’
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			Terwijl hij dronk voelde hij Ahm Lin sterven. Een flauwe, bijna niet waarneembare uitademing, een laatste rilling, toen ging zijn vriend heen.

			Vaelin bedwong de opkomende vertwijfeling en zoog het laatste bloed op dat uit de wond van de steenhouwer golfde. De zware, naar metaal smakende vloeistof vulde zijn mond en bleef in zijn keel steken, wat hem deed kokhalzen. Hij lette niet op zijn gevoel van walging en werkte de dikke stroom bloed naar binnen. Meteen toen de eerste druppels zijn ingewanden bereikten, voelde Vaelin dat de gave zich aandiende. Deze verspreidde zich razendsnel door zijn hele wezen en bracht een lied mee, een lied dat meer weg had van een kreet.

			De muziek was oorverdovend, pijnlijk zelfs, en vulde zijn geest met een waterval van over elkaar heen buitelende noten, die ondanks de akelige dissonanten wel een soort melodie vormden, een melodie waarvan de betekenis vaststond: De dood komt van alle kanten. HIJ KOMT NU!

			Hij sprong bij het lijk van Ahm Lin vandaan, ging diep door de knieën en dook weg voor de gierende sabelhouw van een reusachtige Stahlhast in volle wapenrusting die aan kwam rennen uit het lange gras dat op de oever van het kanaal groeide. De krijger vloekte en stak met beide handen om het gevest opnieuw toe in de richting van Vaelins borst. Het lied schreeuwde maar door, terwijl Vaelin merkte hoe zijn blik gevangen werd door het grove, zwaar gekreukelde gezicht van de Stahlhast. Het lied vertelde het verhaal van een man die door en door bloeddorstig was en het grootste plezier beleefde aan gewelddadigheid. Een man die vechtend, dodend, verkrachtend en plunderend over de Steppe en door de grenslanden was getrokken en die hongerde naar meer terwijl de horde het hart van het Eerbiedwaardige Koninkrijk binnendrong. Deze man had ook verzuimd dat ene plaatje van zijn harnas te repareren, dat de plek boven zijn rechterheup bedekte. Het was weggeslagen bij de laatste aanval op Keshin-Kho. En dit alles had het lied binnen een tel in Vaelins hoofd getoeterd.

			Hij draaide zich om toen de Stahlhast dichterbij kwam, liet de sabel op een afstand van een paar centimeter langs zijn borstkas gaan en dreef zijn zwaardpunt door het gat in het harnas. Het zwaard zonk diep naar binnen, dwars door aderen, pezen en kraakbeen heen en sneed de verbindingen tussen been en heup door. De krijger zakte in elkaar en schreeuwde geschokt. Hij keek woedend naar Vaelin op, terwijl zijn lippen een laatste schunnige belediging vormden. Vaelin trok zijn zwaard los en sloeg opnieuw toe, zodat de woorden verdronken in de stroom bloed die uit zijn mond gutste.

			Het lied bleef schreeuwen en verlegde daarmee Vaelins aandacht naar het nieuwe gevaar, twee Stahlhast die een paar meter verderop door het hoge gras stampten. Hij hakte twee keer snel in op de nek van de stervende krijger en toen het hoofd van de romp was gescheiden, greep hij de helm vast. De eerste Stahlhast die uit het gras tevoorschijn kwam, kreeg het hoofd pal in zijn gezicht en wankelde versuft en verblind door de klap en de explosie van bloed naar achteren. Hij had net de rode massa uit zijn oog gewreven toen de punt van Vaelins zwaard erin drong. Het lemmet was al tot in de hersenen doorgedrongen voordat hij kon registreren dat hij dood was.

			Vaelin schopte het naschokkende lijk van zich af en trok zijn zwaard op tijd los om de klap van de volgende Stahlhast op te vangen. Hij deed een stap naar de krijger toe, zodat deze geen kans kreeg zich terug te trekken en gaf hem een snelle kopstoot op zijn onbeschermde neus. Toen griste hij de dolk uit de riem van de man, draaide om zijn as en dreef hem in de niet-geharnaste achterkant van zijn dijbeen.

			Schallende klanken van het lied maakten dat Vaelin zich languit in het gras liet vallen, terwijl een kriskras afgeschoten pijlenregen door de lucht vloog. De onfortuinlijke Stahlhast, die nog overeind stond en wankelend probeerde de dolk uit zijn been te trekken, kreeg drie pijlen in zijn borst. Ze waren blijkbaar van dichtbij afgeschoten, te oordelen naar het gemak waarmee de stalen punten door de maliën en het ijzeren pantser drongen. Terwijl de krijger rochelend de laatste adem uitblies, kroop Vaelin plat op zijn buik weg. Op de in mist gehulde oever waren galmende kreten te horen, af en toe onderbroken door het knallen van een boogpees en vervolgens het fluiten van een pijl. Maar geen ervan kwam in de buurt.

			Dit lied is anders, dacht Vaelin, die met een pijnlijk vertrokken gezicht vanwege de aanhoudend snerpende melodie voortkroop. De toon ging voortdurend van laag naar hoog en weer terug; de ene keer siste het als een slang en vlak daarna krijste het als een havik in nood. Bij elke hoge uithaal merkte hij dat zijn gezichtsveld donker werd en zijn hartslag versnelde, wat vergezeld ging van een honger die hij zelden had gevoeld, maar wel kende. Hij had het vele jaren geleden voor het eerst gevoeld, in het Martishewoud, toen zijn vriend dood lag te gaan en hij achter de boogschutter aan was gesprint die hem had neergeschoten. Bloeddorst was het; dit lied wekte de behoefte om te doden op. Een ander lied, dat wist hij met toenemende zekerheid. Niet mijn lied. Niet het lied dat hij in het Hiernamaals had achtergelaten toen hij in Alltor bijna was leeggebloed. Niet het lied waar hij sindsdien altijd zo hevig naar had verlangd.

			Hij stopte met kruipen toen het nieuwe lied weer begon te zingen, hoewel er nu geen dissonanten en geen zweem van honger in de melodie zaten. Wel een knorrige ondertoon en een wrokkig soort begroeting.

			De hoef van het paard kwam maar een paar centimeter bij zijn hoofd vandaan neer, stampend van ongeduld. Vaelin keek op en trok een grimas toen Derka briesend zijn hete adem op zijn gezicht liet neerdalen. De hengst hield zijn hoofd schuin en keek Vaelin indringend aan. Hij schudde met zijn hals, zodat de teugels loskwamen.

			‘Ja hoor,’ gromde Vaelin en hij pakte de teugels, ‘ik vind het ook fijn om jou weer te zien.’

			Er barstte een nieuw koor van kreten los toen hij in het zadel sprong, al snel gevolgd door een nieuw pijlensalvo. Ze raakten slechts het luchtledige, terwijl Derka hem zonder enige aansporing in galop wegdroeg. Even later werden ze opgeslokt door de mist. Het lied gaf weer een schelle waarschuwingskreet en direct daarop kwam recht voor hen een Stahlhast te paard uit de mist gedenderd. Het was een grote vrouw, die een dubbelzijdige bijl boven haar hoofd rondzwaaide. Vaelin greep de teugels strakker vast met de bedoeling Derka links langs de ruiter te leiden, maar de hengst had eigen plannen. Toen het andere paard naderde kwam hij met opspattende aardkluiten en grassprieten tot stilstand en steigerde hinnikend. Derka liet zijn hoef neerkomen op het hoofd van het paard voor hem en met een luid gekraak van brekende botten kwam het samen met zijn berijdster lelijk ten val.

			Vaelin wilde Derka aansporen om verder te gaan, maar stopte toen het lied opnieuw op kwam zetten, minder luid ditmaal, maar in zekere zin pijnlijker. Het waren wrede, veeleisende klanken, die diep in zijn binnenste leken te graven naar beelden van de belegering; al die soldaten die hij onder zijn bevel had gehad en die nu stierven door de horde van het Zwarte Lemmet, en op het laatst het wit weggetrokken, smekende gezicht van Ahm Lin. Alsjeblieft… mijn geschenk aan jou…

			Toen schoot de toon van het lied omhoog en werd oorverdovend, bijna ondraaglijk. Zijn zicht vervaagde en de wereld veranderde in een roodachtig grijs waas. Hij was zich bewust van zijn hand op de teugels, van het zwaardgevest dat draaide in zijn handpalm en de beweging van zijn arm, maar hij had er geen enkele controle over. Hij kon niet zeggen hoelang het duurde voor het lied wegebde en zijn zicht weer helder werd, het kon een paar seconden of een uur zijn geweest, maar toen dat gebeurde, merkte hij dat hij op de Stahlhast-vrouw neerkeek, die ineengezakt tegen de flank van haar gesneuvelde paard lag. Haar gezicht was een eigenaardige weerspiegeling van dat van Ahm Lin op het eind, wit weggetrokken door bloedverlies en de naderende dood. Ze keek omhoog naar Vaelin, knipperde met haar ogen en keek daarna met vervoering en fascinatie in plaats van afschuw naar het bloed dat uit haar afgeslagen arm spoot, terwijl het leven uit haar wegvloeide.

			Vaelin wendde zijn blik af en liet zijn zwaard in de schede op zijn rug glijden. Toen spoorde hij Derka aan tot galop en verdween opnieuw in de nevelen. Er klonken nog altijd boogsnaren en geroep in de mist, maar dat hield weldra op. De nevel werd dunner en hing nu laag boven de grond, dus liet Vaelin Derka stapvoets verdergaan en keek hij om zich heen op zoek naar een oriëntatiepunt dat hem kon vertellen waar hij was. De zon kwam tevoorschijn en onthulde een glooiende vlakte met hoog gras, die in het zuiden overging in een golvend heuvellandschap. Het noorden werd vaag gedomineerd door de kegelvormige massa van Keshin-Kho, en een paar honderd passen westwaarts zag hij de kaarsrechte streep van het kanaal. De enige plek waar hij redelijk dekking kon zoeken was een dicht bos in het oosten en wetende dat de achtervolging niet lang op zich zou laten wachten, liet hij Derka in korte galop die kant op lopen.

			Onder het rijden zag hij aldoor het gezicht van de Stahlhast-vrouw voor zich. Hij had velen het leven benomen, maar altijd uit noodzaak, dat hield hij zichzelf graag voor. Nadat het paard van de Stahlhast was gevallen had hij verder kunnen rijden. Het was niet nodig geweest om haar te doden, maar toch had hij dat gedaan. Het lied reageerde met een snauwende, berispende toon, die een nieuwe gedachte in zich meedroeg: Vijanden verdienen slechts de dood.

			Hij merkte dat hij zijn handen om de teugels klemde, waardoor Derka bleef staan. Vaelin tuurde achterom naar het met mist bedekte gras en hoorde het flauwe, maar luider wordende roepen van zijn achtervolgers. Zij hebben Ahm Lin gedood, dacht hij, terwijl het lied een melodie aannam, verleidelijk bijna, met een belofte. Zij hebben Sho Tsai vermoord en zoveel anderen, allemaal in dienst van een valse god. En ik heb weer een bloedzang. Is het zo moeilijk om hen allemaal te doden? Zou het in feite geen belediging zijn voor de nagedachtenis van Ahm Lin als ik het niet deed? Hij heeft me per slot van rekening een gave geschonken.

			Derka begon luid en geïrriteerd te hinniken en doorbrak daarmee Vaelins opkomende honger, wat op zijn beurt weer een grauwende reactie van het lied opriep. Vaelin klemde zijn tanden op elkaar, keek vastbesloten naar het oosten en zette de hengst weer in beweging. Nee, besloot hij, toen het hongerige lied aandrong. Er kwam hoofdpijn opzetten, die aanhield toen hij weigerde gehoor te geven aan de oproep. Dit is geen bloedzang. Bloed is de essentie van het leven. Dit een lied des doods. Een zwart lied.

			Tegen de tijd dat ze de bomen bereikten was het lied afgezwakt tot een nukkige bromtoon en de hoofdpijn overgegaan in dof kloppen. Hij liet Derka een paar meter het bos in lopen, steeg toen af en ging met gesloten ogen op zijn hurken zitten om de geluiden en de geuren van het bos op zich in te laten werken. Grond is vochtig van recente regenval, concludeerde hij, terwijl hij de bodem aftastte. Vogelgeluiden verstomd… Houtrook. Vanuit het zuiden. Er waren mensen in dit bos.

			Het bos was dichtbegroeid, met laaghangende takken, zodat hij Derka tussen de bomen door moest leiden. Hij hield een oostelijke koers aan, om dat wat zich in het zuiden bevond te mijden. Het plan was om naar de andere kant van het bos te gaan en daarna het kanaal op te zoeken. Dat was eenvoudig en als hij het kanaal in zuidelijke richting volgde, zou hij onvermijdelijk terugkeren bij Nortah, Ellese en de anderen. Hij hoopte dat ze zo verstandig waren niet naar hem te gaan zoeken en troostte zich met de wetenschap dat Nortah, ongeacht zijn fouten, geen dwaas was en zich niet gauw door sentimentele overwegingen liet leiden. Al helemaal niet als hij nuchter was. Hij zal hen leiden, dacht hij ten slotte. Ik hoef hen alleen maar te zoeken. 

			Maar hij werd opgehouden toen het lied, het zwarte lied, plotseling weer in volume toenam. Het klonk hard en schel, maar had niet die bloeddorstige wraakzucht van daarvoor. Het was eerder een combinatie van een waarschuwing en noodzaak. En het stuurde hem naar het zuiden, in de richting van de aanhoudende geur van houtrook. Er is daar iets, dacht hij, en het lied was te dwingend om het te negeren. Iets waarmee ik moet afrekenen.

			Hij leidde Derka een paar honderd meter verder door het dichte bos, tot hij voor zich uit dunne sliertjes rook zag opstijgen. Ten minste drie vuren, concludeerde hij, toen hij naar de rook keek. Toen kromp hij in elkaar door een kreet die tussen de bomen door klonk. En het kwam ditmaal niet van binnenuit, maar was onmiskenbaar afkomstig uit de keel van een mens. Het panische gejammer wees er duidelijk op dat er gemarteld werd. Het duurde een paar tellen, waarna het abrupt gesmoord afbrak. In de stilte erna hoorde Vaelin gelach opklinken. Iets waarmee ik moet afrekenen, herhaalde hij bij zichzelf. De kreet en het lachen hadden alle twijfel aan de bedoeling van het lied verdreven. Derka snoof en sloeg agressief met zijn hoofd toen Vaelin de teugels losjes aan een tak van een taxusboom vastmaakte. Ik heb voor hem gezongen, had de jaden prinses tijdens hun reis over de IJzeren Steppe gezegd. Gewoon een deuntje om jullie met elkaar te verbinden. ‘Wacht hier,’ fluisterde Vaelin. Hij liet de teugels vallen en streek met zijn hand over de snuit van de hengst. Toen bukte hij zich en zocht dekking tussen de varens die een deel van de bodem bedekten.

			Het akelige lachen werd luider naarmate hij verder sloop. Hij hoorde verscheidene stemmen, die een taal spraken die hij niet kende. Hij wachtte even om te luisteren en hoorde enige overeenkomst met de taal van de Stahlhast en de tongval van het Chu-Shin dat in de grenslanden werd gesproken. Maar de formuleringen en het accent maakten het onverstaanbaar. Hij liet zich dicht tegen de grond zakken en begon langzaam maar gestaag voorwaarts te kruipen, waarbij hij twijgjes of gevallen takjes op de grond voor hem wegveegde omdat die zijn aanwezigheid konden verraden. Hij hield in toen hij een bekend spetterend geluid hoorde en zijn blik viel op de damp die opsteeg achter de stam van een es. Langzaam zijwaarts kruipend zag hij een man in leren wapenrusting staan, die met een afwezig en verveeld gezicht in de lage begroeiing stond te pissen.

			Vaelin herkende de kledij van de man. Tuhla. Zijn ogen schoten van links naar rechts, maar hij zag verder niemand, terwijl verderop het lachen en praten doorgingen. In oorlogstijd is het altijd een slecht idee om in je eentje te gaan pissen. Vaelin keek toe terwijl de man zijn zaakje afwerkte, zich omdraaide en naar beneden keek om zijn broek dicht te maken. Vaelin kwam in hurkzit overeind en bewoog snel naar voren. Toen hij het geluid van voetstappen hoorde, keek de Tuhla om, maar hij was te laat om de armen weg te slaan die zich om zijn borst en keel klemden. Vaelin schopte de benen van de Tuhla onder hem vandaan en trok terwijl ze vielen met een ruk zijn hoofd omhoog en naar rechts. Tot Vaelins voldoening zei het dubbele knappende geluid dat zijn nek gebroken was. Hij klemde zijn hand over de mond van de man om zijn doodskreten te smoren en kneep zijn neus dicht zodat hij geen adem meer kon halen. Hij hield de man net zo lang in zijn greep tot hij niet meer bewoog.


			Vaelin rolde het lijk van zich af en onderzocht het op nuttige voorwerpen. De Tuhla droeg een kromzwaard aan zijn riem en een heupfles met een smerig ruikend brouwsel en de scherpe lucht van sterkedrank. Hij had ook een jachtmes van goed staal met een benen handvat in zijn laars. Vaelin pakte het mes en ging opnieuw gestaag kruipend verder, via plekken waar de begroeiing het dichtst was. Een kleine twintig meter verder trof hij twee andere Tuhla, beiden een stuk minder achteloos dan hun zojuist uit de weg geruimde kameraad. De ene had een jachtboog met een opgelegde pijl, de andere had een scimitar in de hand. Beiden hielden de bomen in de gaten met de roofdierachtige alertheid van mannen die geoefend waren in het bespeuren van gevaar.

			‘Ulska!’ riep de man met de boog met gedempte stem, vermoedelijk naar de man die veel te lang had staan zeiken. Vaelin ging plat op de zachte grond liggen toen ze dichterbij kwamen. Hij was gedeeltelijk onzichtbaar door de brede stam van een oude eik en de varens, maar dat bood weinig bescherming als ze nog dichterbij kwamen. Vaelin pakte een van zijn eigen werpmessen in zijn linkerhand, verstevigde zijn greep op het gestolen wapen van de Tuhla en wachtte tot de twee krijgers op vijf passen afstand waren.

			Hij bracht zijn armen naar achteren en wierp terwijl hij uit de dekking kwam. Beide messen vlogen met een boog naar hun doelen en met een nauwkeurigheid waarvan hij had gedacht dat hij die na zijn jeugd was kwijtgeraakt. De linkse worp was slechts een fractie minder precies dan de andere en sloeg in op de plek waar de nek van de Tuhla overging in de schouder, maar het mes vond desondanks een belangrijke ader, waardoor de krijger tegen de grond ging terwijl het bloed gorgelend uit zijn mond stroomde. De boogschutter daarentegen bleef op de een of andere manier overeind, hoewel hij het mes met het benen handvat recht in zijn keel had gekregen. Hij probeerde zelfs nog zijn boog te spannen toen Vaelin zonder haast naar hem toe liep, maar door de stuiptrekkingen viel het wapen algauw uit zijn hand. Vaelin bukte zich om de boog te pakken en trok het mes los. Hij verloste de Tuhla van zijn pijlkoker toen hij in elkaar zakte en gesmoord de laatste adem uitblies.

			Vaelin legde een pijl op de boog en liep verder. Het zwarte lied nam een akelige, lage toon aan, gekleurd door een gewaarwording die hij al jaren niet meer had gehad, de zoemende ondertoon van herkenning. Dit betekende maar één ding: er is een Begiftigde in de buurt. Een nieuw lachsalvo leidde hem naar de rest van de Tuhla, een stuk of tien, die in een losse kring rond een groepje knielende mannen stonden. Ze zaten allemaal met ontbloot bovenlijf, maar de stapel weggeworpen bovenstukken van harnassen in de buurt duidde erop dat het gevangengenomen soldaten van de koopman-koning waren. En toen hij naderbij sloop zag Vaelin ook mannen die hij kende.

			Cho-ka zat op zijn knieën vooraan in de groep, met aan weerskanten de voorovergevallen lijken van twee andere bendeleden van de Groene Adders. Het zweet stond op zijn van haat en frustratie vertrokken gezicht, waarmee hij bewonderenswaardig uitdagend opkeek naar de gezette man die over hem heen gebogen stond.

			‘Waar is hij?’ vroeg de man in het Chu-Shin. In tegenstelling tot de andere Tuhla droeg hij geen wapenrusting en geen wapens en ging hij gekleed zoals de mensen van de grenslanden. Toen de man zijn hoofd schuin hield en dichter bij Cho-ka kwam, voelde Vaelin een kracht van hem uitgaan die hij herkende. In de tent van het Zwarte Lemmet. De dag waarop hij de jaden prinses vermoordde. Dit was de man die Vaelin bewegingloos had gemaakt toen hij probeerde de moord op haar te wreken.

			‘Vertel,’ ging de man verder, terwijl hij met zijn hand over het woedende gezicht van Cho-ka ging. ‘We weten dat je hem hebt geholpen de stad te ontvluchten. Waarom is hij niet bij jullie? Heb je hem vermoord? Heb je hem bestolen?’

			Cho-ka antwoordde niet, maar trok alleen een honende grijns, wat de man een zachte, spijtige zucht ontlokte. ‘Je hebt gezien wat voor prijs je betaalt als je de liefde van het Zwarte Lemmet afwijst.’ Hij gebaarde naar de lichamen die naast de knielende smokkelaar lagen. Vaelin kon niet zien wat de aard van hun verwondingen was, maar de grond onder hen was donker van het bloed en iedereen die ooit getuige was geweest van het openrijten van een buik, kende de stank. ‘Waarom zou je zo’n lot ondergaan voor een buitenlander?’ ging de man verder. ‘En een verachtelijke, verraderlijke buitenlander bovendien.’ Hij boog zich nog dichter naar Cho-ka toe en zijn stem ging over in een zacht, dringend appel. ‘Spaar jezelf en deze anderen. Bevrijd jezelf in de ogen van de enig ware, levende god. Zeg me, waar is de Naamdief.’

			Cho-ka’s grijns ging over in grommen, hoewel zijn kaken niet van elkaar kwamen en zijn lichaam verstard leek. Vaelin zag dat zijn armen niet gebonden waren, maar strak langs zijn lichaam hingen. ‘Wat een gesloten ziel,’ zei de gezette man, die licht wanhopig zijn hoofd schudde. ‘Ik vind dat je hem maar moet bevrijden uit jouw kooi van vlees.’ Hij verschoof zijn blik en richtte hem op het blote bovenlijf van Cho-ka. Vaelin voelde de krachtstroom opnieuw aanzwellen en de smokkelaar sidderde. Zijn armen kwamen met een krampachtige ruk omhoog en zijn handen vormden zich tot trillende klauwen. ‘Hoewel de ziel van iemand als jij moeilijk te vinden zal zijn,’ voegde de gezette man eraan toe. ‘Je moet diep graven.’

			Cho-ka’s handen sloegen tegen de platte spieren van zijn buik en zijn hele lichaam trilde in vruchteloze weerstand toen zijn vingers in zijn huid drongen. Toen Vaelin het eerste stroompje bloed op de huid van de smokkelaar zag, begon het lied te gillen en ging het over in één alomvattende razernij. Ze zijn met te veel, protesteerde een klein, nog altijd redelijk deel van zijn geest toen hij de boog ophief en de pees langs zijn wang voelde schuren terwijl hij hem volledig aanspande. Het lied antwoordde slechts met een kleine trillende noot van plezier, vlak voordat zijn vingers de pijl loslieten.

			Vaelin zag de pijl door de borst van de gezette man gaan en voelde hoe de krachtstroom minder werd en wegstierf. Hij was zich er nog wel bewust van dat hij de boog weggooide en met getrokken zwaard naar voren stormde, en dat hij het mes met het benen handvat in de grond vlak naast Cho-ka wierp. Maar toen de eerste Tuhla zijn sabel ophief om hem te pareren, kwam het rood met grijze waas weer voor zijn ogen dat de wereld verduisterde, waardoor alles om hem heen verdween. Het laatste heldere beeld dat Vaelin opving, was het gekliefde gezicht van de man toen het lemmet van zilverster hem vanaf het voorhoofd tot aan de kin in tweeën spleet.

			‘Moeten we hem niet stoppen? Nog doder dan dit kan niet.’

			‘Voel je vrij om het te proberen.’

			Hij hoorde de stemmen als een vaag gemompel door de rode mist heen, maar er zat voldoende betekenis in om vat te krijgen op het kleine beetje redelijkheid dat niet kopje-onder was gegaan in het kabaal van het zwarte lied. Het lied ebde weg en ging over in hoofdpijn, waarvan Vaelin begreep dat het een staat van rust was, en hij ervoer een stroom aan fysieke gewaarwordingen. Hij trilde van de inspanning, zijn spieren klopten en zijn borst ging zwaar op en neer, terwijl het zweet over zijn rug liep. Toch voelde hij zich niet uitgeput, hoewel zijn zwaardarm pijn deed toen hij hem liet zakken. Toen hij al het bloed zag waarmee het zwaard van de punt tot aan het gevest overdekt was, knipperde hij met zijn ogen. Voor zijn voeten lag een man, althans, wat er van hem over was. De kaak was weggeslagen, tezamen met een groot deel van zijn bovenlip, waardoor de tanden wit glansden tussen de rode massa. Een meter verderop zag Vaelin een lijk vooroverliggen waarvan de leren wapenrusting aan de achterkant gescheurd en weggesneden was, evenals het vlees eronder, helemaal tot op de ruggengraat.

			‘Heer?’

			Vaelin draaide zich met een ruk om naar de stem en hief in een reflex zijn zwaard op. Cho-ka deed een stapje achteruit en liet de scimitar die hij vasthield, zakken. Hij maakte een vredelievend gebaar met zijn vrije hand. ‘We moeten hier weg,’ zei de smokkelaar.

			‘We?’ vroeg een andere stem. Het was een flinke, gedrongen vent, die Vaelin herkende uit de gelederen van de Doodskoppen. Hij was een goede soldaat geweest, die standvastig was gebleven onder de herhaaldelijke aanvallen van het Zwarte Lemmet. Maar nu keek hij zijn vroegere commandant met een mengeling van argwaan en grote vrees aan. Achter hem stond nog een Adder die het had overleefd en op zijn gezicht stond hetzelfde te lezen.

			‘Hou je bek, Kiyen!’ snauwde Cho-ka. ‘Een niet-vereffende schuld is een vloek. Of hecht je geen waarde aan je hachje?’


			Deze woorden hadden gezag. De gedrongen man verstijfde onder de reprimande, alsof de smokkelaar hem een plechtige regel voorhield die hij niet mocht verbreken. Maar hij wees om zich heen en zei: ‘Wil je echt dat hij met ons meereist?’

			Toen hij rondkeek telde Vaelin nog zes lijken, de meeste in eenzelfde staat van verminking als degene aan zijn voeten. ‘Heb ik…?’ begon hij, maar hij zweeg met een vertrokken gezicht vanwege de pijn in zijn hoofd.

			‘Wij hebben er twee voor onze rekening genomen,’ zei Cho-ka, op het mes met het benen handvat kloppend dat nu in zijn riem zat. ‘Een aantal is weggerend toen ze zagen…’ Hij knikte met zijn hoofd naar de lijken. ‘Ik kan het ze niet kwalijk nemen, moet ik zeggen.’

			‘Ze zullen terugkomen met meer,’ zei Vaelin. Hij schudde met zijn hoofd om de laatste flarden van de rode mist uit zijn blikveld te verjagen. ‘Als het Zwarte Lemmet hen niet executeert wegens lafheid.’

			‘Dan hebben we mazzel dat ze deze voor ons hebben laten staan.’ Cho-ka liep naar een strakgespannen touw waaraan een aantal paarden vastgebonden was. ‘Hebt u een voorkeur, heer?’

			Hoefgetrappel maakte dat Vaelin omkeek en hij zag Derka tussen de bomen aankomen. ‘Dat hoeft niet.’

			‘Dit is niet verstandig, Cho,’ zei Kiyen, de gedrongen man, toen Cho-ka en Vaelin opstegen. Hij wierp een waarschuwende blik in Vaelins richting, liep naar de andere Adder en zei gedempt: ‘Ook als hij niet zo gek was als een uitgehongerde sabeltand, de bende van het Zwarte Lemmet zal elke vierkante meter van dit land uitkammen om hem te vinden.’

			‘Schuld is schuld,’ zei Cho-ka botweg. Met een ruk van zijn hoofd wees hij naar de stapel weggeworpen harnassen en wapens. ‘Pak je spullen en ga op je paard zitten, of donder anders op. Maar als je dat doet, mag je jezelf nooit meer een Groene Adder noemen.’ Hij keek Kiyen strak aan. ‘En je kent de regels wat betreft uitgestotenen.’

			De gedrongen bandiet slikte zijn antwoord in en keek Vaelin aan. ‘Ik reis met je mee, buitenlander, omdat hij dat wil. Maar voortaan geen autoritair gedoe meer. Daar verderop heb ik je laatste bevelen opgevolgd.’ Hij wees in de richting van Keshin-Kho. ‘Ik ben er klaar mee de oorlogen van de koopman-koning uit te vechten. Begrijp je dat?’

			Vaelin zag het nut er niet van in hierop te antwoorden. Hij dacht aan zijn vrienden. Dat Nortah zo verstandig zou zijn de anderen ervan te weerhouden hun vlucht uit Keshin-Kho te onderbreken om naar hem te zoeken, wist hij, maar hij betwijfelde sterk of Ellese naar hem zou luisteren. Het heftige geschreeuw van zijn nicht nadat hij in het water was gesprongen, had luid nagegalmd in de mist. Met dit in gedachten zei hij tegen Cho-ka: ‘We moeten terug naar het kanaal. Mijn vrienden…’

			De smokkelaar schudde zijn hoofd. ‘Mijlenver geen boot te zien. Bovendien zijn we dan veel te gemakkelijk te vinden. We gaan naar Daiszhen-Khi. Daar komt het Grote Noordelijke Kanaal samen met de andere. Het zal er waarschijnlijk wemelen van de boten die door de sluizen willen. Daar hebt u de grootste kans om de andere buitenlanders in te halen.’

			‘Als we dit bos uit zijn, is het een en al open terrein,’ zei Kiyen, die met een stuurs gezicht in het zadel ging zitten.

			Cho-ka aarzelde even voor hij antwoord gaf en zijn stem klonk geforceerd zeker. ‘Niet als we de Weg van de Grafheuvel nemen.’

			De twee andere Groene Adders keken elkaar bedachtzaam aan. ‘Op die plek rust een vloek die erger is dan een niet-vereffende schuld,’ zei de langste van de twee. In tegenstelling tot Kiyen had hij niet veel indruk op Vaelin gemaakt tijdens de belegering, behalve dan zijn onverbeterlijke neiging om uit de pas te lopen.

			‘Mijn woord blijft staan.’ Cho-ka keek elk van beiden in de ogen. ‘Jullie gaan met ons mee en betalen je schuld af, of jullie volgen je eigen weg, maar dan ken je de gevolgen.’

			Hij zette zijn paard in beweging en reed in een gestage draf weg. Vaelin volgde hem en hoorde de twee Adders die achterbleven gedempt maar fel discussiëren. Hij trok de conclusie dat ze besloten hadden toch liever de toorn van hun broederschap te riskeren. Maar toen hoorde hij de geluiden van onervaren ruiters, die hun paarden over het dichtbegroeide terrein leidden. Het lied maakte echter met een scherpe valse noot kenbaar dat dit besluit geen reden tot geruststelling was.

			‘Ze zijn van plan ons te doden,’ zei Vaelin tegen Cho-ka. ‘Mij uit angst. Jou uit noodzaak. Als jij er niet meer bent, kan niemand de Adders inlichten over hun verraad.’ Toen het lied luider werd, klemde hij zijn kaken op elkaar en gromde er gretig achteraan: ‘We moeten ze uitschakelen.’

			‘Ik ken hun plannen, heer,’ zei Cho-ka, meer in gedachten dan bezorgd. Hij reed veel beter dan zijn metgezellen en leidde het langbenige paard, dat op de Steppe was grootgebracht, met geoefend gemak rond omgevallen boomstammen en gevaarlijk uitstekende wortels. ‘Mijn broeders zijn niet moeilijk te doorgronden.’

			‘Waarom geef je ze dan geen toestemming om te gaan?’

			‘Vier zwaarden zijn beter dan twee als we in de problemen komen.’ Het bos was wat minder dicht geworden en Cho-ka stuurde zijn paard tussen de bomen door in de richting van het open terrein. Vaelin zag in het oosten het glooiende grasland liggen. De smokkelaar vervolgde op een zachtere, maar onverbiddelijke toon, wat het lied echter vertaalde met een diep schuldgevoel: ‘En ik ben de Weg van de Grafheuvel al eens eerder gegaan. Je kunt hem niet alleen afleggen.’
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			Toen ze tussen de bomen vandaan kwamen lieten ze hun paarden overgaan in galop en Cho-ka sloeg af in zuidoostelijke richting. Vaelin speurde de lange stukken van wuivend gras af of hij meer Tuhla of Stahlhast zag, hoewel het zwarte lied was overgegaan in de inmiddels bekende hoofdpijn, wat erop duidde dat er geen onmiddellijk gevaar dreigde. Waarom is het anders? vroeg hij zich voortdurend af. Ahm Lin was een goed mens. Hoe kan zijn lied dan zo duister zijn?

			Hij zocht zijn geheugen af naar de kleine beetjes kennis over het Duister die hij door de jaren heen had verzameld, maar tot zijn verbazing was het een nutteloos samenraapsel van volkswijsheid, legendes en anekdotes. Alle tijd die hij had doorgebracht met het doorvorsen van boeken in zijn alsmaar uitdijende bibliotheek in Noordtoren leek zinloos te zijn geweest. Hij wist dat de Zevende Orde een archief bezat dat eeuwen terugging, waarin hij zeker aanwijzingen zou hebben gevonden voor zijn huidige probleem, maar dat had hij sinds het einde van de Bevrijdingsoorlog angstvallig gemeden. De complotten en geheimen van de Orde van het Duister hadden altijd zijn minachting opgewekt, en de leugens van Caenis voelden nog altijd als verraad, ondanks de manier waarop hij was gestorven en de rol die hij had gespeeld in de val van de Bondgenoot. Er waren ook heel veel dingen die jij hem nooit hebt verteld, hield hij zichzelf voor. Wie heeft wie verraden? 

			Toen de lucht rood kleurde hield Cho-ka zijn paard in. Vaelin kwam naast hem staan en trok de teugels aan. Hij zag dat er diepe rimpels op zijn voorhoofd stonden en er lag een onverholen angst in zijn ogen toen hij naar de schemerige horizon keek. Voor zover Vaelin kon zien was de enige onderbreking in die kaarsrechte streep slechts een lichte verhoging met een afgeplatte top, een aantal mijlen verderop. Als de afmetingen ervan niet zo eigenaardig regelmatig waren geweest, zou hij hebben gedacht dat het een heuvel was. ‘Is het een oud fort?’ vroeg hij aan Cho-ka.

			‘Ze noemen het de Keizerlijke Grafheuvel,’ antwoordde de bandiet met neergeslagen ogen, naar Vaelin aannam om zijn angst te verbergen, maar zijn trillende handen en zijn witte knokkels om de teugels spraken voor zich. ‘Het is de ingang van de Weg van de Grafheuvel,’ voegde hij er na een kuchje aan toe.

			‘Wordt hij bewaakt?’ vroeg Vaelin.

			Hij lachte kort en ruw. ‘Zelfs de koopman-koningen hebben niet genoeg geld om iemand te betalen om hem te bewaken. In elk geval komen hier alleen gekke of wanhopige lui.’

			Vaelin keek achterom naar Kiyen en de andere Adder, die hun paarden op slordige wijze halt lieten houden. Het lied begon te brommen toen Vaelin merkte hoe ze zijn blik meden. Gekke of wanhopige lui, dacht hij. Gelukkig maar dat we met ons tweeën zijn.

			‘Wat voor gevaar bevindt zich op die plek?’ vroeg hij aan Cho-ka.

			De bandiet antwoordde niet meteen, maar bleef met opengesperde ogen naar de heuvel kijken en klemde zijn handen om zijn zadelknop. Vaelin was dit soort gedrag gewend, hij had het vaak gezien voordat een strijd ontbrandde, het was de houding van een man die moed verzamelt. ‘Ik heb wel eens gehoord dat uw volk de doden aanbidt,’ zei Cho-ka ten slotte. ‘Klopt dat?’

			‘Niet helemaal. Het is… vrij ingewikkeld en het vergt nogal wat tijd om het uit te leggen.’

			‘Dus jullie communiceren niet met ze? Ze spreken niet met jullie?’

			Ik heb met de doden gesproken. Zij maakten vanuit het Hiernamaals contact met me en hebben ons allemaal gered. Hij zei het echter niet hardop, want hij wist dat het de angst van de man niet zou verminderen. ‘Louter bijgeloof,’ zei hij in plaats daarvan.

			Cho-ka lachte opnieuw, nog ruwer en korter dan daarvoor. ‘Wat ons op de Weg van de Grafheuvel te wachten staat is geen bijgeloof.’ Zijn stem was veranderd, merkte Vaelin; zijn woordkeus en de correcte verbuigingen duidden erop dat hij een opleiding had genoten en zelfs enige beschaving had. ‘Het is geen vage hersenschim van iemand die bang is. Het is werkelijkheid. Wat u daar hoort en ziet, is even reëel als al het andere.’ Cho-ka keek Vaelin gespannen aan. ‘Om het te overleven moet u dat accepteren.’

			‘Cho!’

			Vaelin en Cho-ka trokken aan hun teugels toen ze de kreet van Kiyen hoorden. In de veronderstelling dat de twee Adders dit moment hadden uitgekozen om hun verraad te plegen, liever dan te riskeren wat er op de Weg van de Grafheuvel op de loer lag, schoot Vaelins hand naar zijn zwaard. Maar de blik van de gedrongen bandiet was op de noordelijke horizon gericht. Ondanks het vallen van de schemering zag Vaelin de deinende silhouetten van een grote groep ruiters, vergezeld van het geluid van tientallen paarden in volle galop.

			‘Zijn het Tuhla of Stahlhast?’ vroeg de lange Adder, die in het schemerduister tuurde.

			‘Maakt dat wat uit?’ zei Cho-ka, die zijn hielen in de flanken van zijn paard drukte om het aan te sporen. ‘Rijden!’

			Naarmate Derka hem dichter bij de Keizerlijke Grafheuvel bracht, kon Vaelin de indrukwekkende omvang ervan steeds beter inschatten. De met gras begroeide hellingen van het opvallende bouwwerk rezen op tot zeker dertig meter hoog en strekten zich tot meer dan een mijl naar het oosten en westen uit. Maar door de snel invallende duisternis zag hij nergens een ingang.

			‘Deze kant op,’ riep Cho-ka, en Vaelin stuurde Derka achter de smokkelaar aan, die hun voorging naar de helling die op het oosten lag. Toen ze een hoek omsloegen drong het tot hem door dat de heuvel feitelijk een piramide was. De dikke laag gras waarin ze gehuld was en de onregelmatigheid van het oppervlak duidden erop dat ze eeuwen geleden was gebouwd. Onder aan de helling trok Cho-ka de teugels aan en steeg af, waarna hij zijn paard een tik gaf en hem in galop wegzond.

			‘Paarden kunnen de Weg van de Grafheuvel niet nemen,’ zei hij tegen Vaelin en hij begon in een snel tempo de helling op te lopen. ‘U kunt hem beter laten gaan, heer.’


			Vaelin onderdrukte zijn tegenzin en steeg af, wat Derka een verward en verongelijkt gesnuif ontlokte toen hij doorkreeg wat de bedoeling was. ‘Je vindt me wel weer,’ zuchtte Vaelin en hij maakte de banden van het hoofdstel los en nam het bit uit zijn mond. ‘Anders vind ik jou wel.’ Hij streek met zijn hand over de nek van de hengst, deed een stap terug en keek hem indringend aan. Derka brieste en stampte met zijn hoef, waarna hij zich omdraaide en weggaloppeerde, de duisternis in.

			‘Heer!’ riep Cho-ka van boven, toen het gedonder van de snel naderende hoeven luider en luider werd. Vaelin rende de helling op, geflankeerd door de afgestegen Adders. Cho-ka stond bij de opening van iets wat op een miniatuurtempel leek. Deze was gedeeltelijk vervallen en verweerd door de elementen. De zuilen die het driehoekige dak droegen, waren gespleten en zodanig aangetast dat het schrift dat in het steen gegraveerd was allang onleesbaar was geworden. Er zaten geen deuren in en toen Vaelin door de donkere opening naar binnen tuurde, kreeg hij een indruk van een onpeilbare diepte. Cho-ka rommelde een paar tellen tussen de stenen aan de voet van een zuil en gromde toen tevreden.

			‘Hij is er nog.’ Hij tilde een stuk metselwerk opzij, waardoor een toorts met een ijzeren schacht zichtbaar werd. Hij scheurde een paar lappen van zijn hemd af, duwde die in de opening van de toorts en drenkte ze in olie uit een flesje dat aan zijn riem hing. Toen maakte hij vuur met een vuursteen. Hij liep naar de opening en wachtte daar. Vaelin zag bij het licht van de toorts dat het zweet op zijn voorhoofd stond. Cho-ka slikte en zei toen met hese stem: ‘Blijf naar de vlam kijken. En je kunt beter niet praten, tenzij het niet anders kan.’

			Hij rechtte zijn schouders en stapte door de opening. Vaelin wachtte en keek Kiyen en de andere bandiet doordringend aan, tot ze achter Cho-ka aan de duisternis binnengingen. Hij liet een flinke ruimte vallen, stapte toen achter hen aan naar binnen en riep dat ze moesten wachten, omdat er een voor de hand liggend probleem bij hem opkwam.

			‘We kunnen niet dralen, heer,’ drong Cho-ka aan.

			‘Wat weerhoudt hen ervan ons te volgen?’ vroeg Vaelin met zijn hoofd schuin naar de niet-vergrendelde opening.

			‘Hun gezonde verstand,’ mompelde Kiyen.

			‘Deze plaats is zeer gevreesd,’ zei Cho-ka, ‘en met een goede reden.’

			‘Door jouw mensen,’ merkte Vaelin op. ‘De Tuhla en de Stahlhast delen die vrees misschien niet. Of ze vrezen de toorn van het Zwarte Lemmet meer dan wat er daarbeneden op de loer ligt.’

			Hij draaide zich om, duwde met zijn schouder tegen de dichtstbijzijnde zuil en merkte dat deze enigszins meegaf onder de druk. ‘Help me,’ zei hij. Cho-ka vloekte binnensmonds en overhandigde de toorts aan Kiyen om zijn kracht te bundelen met die van Vaelin. De oude mortel tussen de stenen van de zuil kwam naar beneden, en de zuil protesteerde kreunend, even later overstemd door het geschreeuw van veel stemmen onder aan de helling. ‘Schiet op!’ gromde Vaelin, die zijn pogingen hervatte. De andere Adder kwam ook duwen en weldra klonk er een luid gekraak aan de voet van de zuil.

			‘Achteruit!’ zei Vaelin en hij duwde hen de gang in toen de zuil omviel. Een ogenblik later stortte de ingang in, wat een dichte stofwolk veroorzaakte die de gang in stroomde, waardoor ze allemaal begonnen te hoesten.

			‘Verdomme!’ riep Kiyen, toen het stof de vlam van de toorts doofde. De duisternis die om hen heen viel was bijna totaal, afgezien van het flauwe schijnsel van de maan, dat door de overblijfselen van de ingang sijpelde.

			‘Geef hier,’ zei Cho-ka. Na wat gevloek en nerveus gedoe volgde het geluid van een vuursteen en laaide de toorts weer op. Hij onthulde een dalende gang met treden, die vele malen breder was dan de ingang. Het deed Vaelin eerder denken aan de ingang van een kasteel dan aan een graf, want hij was breed genoeg om een rij van zeker twintig man naast elkaar toegang te bieden.

			‘Hoeveel mensen liggen hier begraven?’ vroeg Vaelin aan Cho-ka.

			De bandiet zette zijn eerste stap naar beneden en stak de toorts naar voren in het donker. Zijn stem weerkaatste langdurig, ondanks het feit dat hij hem dempte. ‘Eentje maar.’

			Gekletter en geschraap van schuivende stenen trokken Vaelins blik naar de ingang, die vol lag met ingestorte stenen en hij hoorde het gedempte rumoer van stemmen. ‘Stahlhast,’ zei hij, toen hij de taal herkende zonder de woorden te verstaan. ‘Ze graven zich erdoorheen.’

			‘Laten we dan niet langer treuzelen,’ zei Cho-ka, die de trap begon af te lopen.

			Vaelin schatte dat de gang zeker meer dan dertig meter diep in de aarde afdaalde voordat hij eindigde. De ruimte waar hij naartoe leidde was werkelijk gigantisch, te oordelen naar de lengte van de echo van hun voetstappen, maar de toorts van Cho-ka verlichtte slechts een paar passen in alle richtingen, waardoor Vaelin het gevoel had dat hij verdwaald was in een zee van duisternis. Toen hij naar beneden keek zag hij dat de vloer bestond uit volmaakt platte tegels van fraai afgewerkt graniet. De gladheid en afwezigheid van barsten duidden erop dat ze nauwelijks waren betreden sinds ze waren neergelegd.

			‘Wat is dat, bij de reet van de Hemel?’ fluisterde de langste Adder trillend, toen hij in het duister tuurde en het licht de omtrek liet zien van iets wat op een paar meter afstand stond. Het was moeilijk te onderscheiden bij zo weinig licht, maar Vaelin kreeg de indruk dat het een vervormde paardenfiguur was. Toen flitste de blik van Cho-ka terug naar de toorts.

			‘Denk eraan dat je naar de vlam blijft kijken! En niet meer praten. Je wilt niet dat ze je horen.’

			Vaelin hield op met zichzelf het voor de hand liggende af te vragen en volgde de anderen als laatste in de rij. Zijn wantrouwen jegens de twee was niet verminderd en hij wilde hen absoluut niet achter zich hebben. Maar hun verraderlijke bedoelingen leken, althans voorlopig, door angst te zijn overwonnen. Terwijl hij de op- en neergaande vlam van de toorts in het centrum van zijn blikveld hield, merkte hij trillende bewegingen bij de Adders op en hun blik dwaalde herhaaldelijk af naar de omringende duisternis. Ze begonnen kort en oppervlakkig te ademen en Vaelin rook hun zweet. Ondanks hun angst hoorde hij geen bijzonder alarmerende klanken van het zwarte lied. De voortdurende hoofdpijn was enigszins veranderd, maar er kwam geen waarschuwing. Als hij al iets merkte, dan was het eerder herkenning dan gevaar. Het Duister herkent het Duister, dacht hij. Dat is wat hier leeft.

			Cho-ka versnelde tot een soort looppas, terwijl hun laarzen luid door de grotachtige ruimte galmden. Vaelin ving glimpen op van lange, rechthoekige zuilen aan de rand van zijn blikveld en tal van rechtopstaande figuren, maar ze werden te slecht verlicht door de toorts om ze kunnen onderscheiden. Hij voelde een sterke aandrang om het aan een grondig onderzoek te onderwerpen, maar hij hield zich aan Cho-ka’s gebod, met de redenering dat de smokkelaar deze plek kende, en hij niet.

			‘Ik moet even uitrusten,’ zei Kiyen naar adem happend, nadat ze bijna een uur hadden gehold. Hij struikelde en zou bijna zijn gevallen als Vaelin hem niet had beetgepakt om hem op de been te houden.

			‘Een paar minuutjes dan,’ zei Cho-ka, die met tegenzin stilhield. ‘Blijf naar beneden kijken en hou je mond dicht.’

			Ze zaten ineengedoken in een kring met de toorts in het midden. De bendeleden rilden van angst, de een meer dan de ander, terwijl Vaelin alleen de pijn van herkenning in het lied voelde en de naweeën van een matige inspanning. De langste Adder keek hem aan met een mengeling van argwaan en verbazing en mompelde: ‘Hij hoort ze niet.’

			‘Wat hoor ik niet?’ wilde Vaelin weten.

			‘Mond dicht!’ snauwde Cho-ka.

			‘Hij hoort de stemmen niet,’ hield de Adder sissend vol, terwijl hij zijn blik langs de andere bandieten liet gaan. ‘Waarom hoort hij ze niet?’

			‘Hou je mond, Johkin,’ zei Cho-ka zacht, maar dreigend. Vaelin zag hoe hij zijn schouders gebogen hield en begreep dat hij de drang weerstond om weg te kijken van de vlam in de toorts.

			Johkin haalde trillend adem, sloeg zijn armen strak over elkaar, boog zijn hoofd en sloot zijn ogen. Vaelin hield zijn hoofd schuin en deed zijn best om gefluister te horen in het donker, maar er was niets anders dan de raspende ademhaling van deze doodsbange mannen. Toen sloeg het lied een nieuwe toon aan, nog steeds geen waarschuwing, maar vol van lacherige minachting. Ze bibberen als kinderen bij het horen van een spookverhaal, maar hier is geen dreiging. In ieder geval niet voor mij.

			Vaelin was het zat en stond met een spottend gesnuif op. Hij begon rond te draaien, om het weinige dat hij in het flikkerende licht zag op zich in te laten werken. Het dringende, waarschuwende gebrom van Cho-ka negerend, concentreerde hij zich op de massieve, hoekige zuil die op ongeveer tien passen afstand uit de tegelvloer oprees. Hij liep erheen en streek met zijn hand over de vele karakters die in het oppervlak waren gebeiteld. Hoewel hij het schrift van het Verre Westen enigszins beheerste, leek dit er slechts heel in de verte op, en hij kon er weinig betekenis aan ontlenen. Pas toen hij om de scherpe hoek van de zuil heen liep, doemde de geharnaste krijger uit het donker op. Hij had zijn tanden ontbloot en hield zijn speer laag voor een stoot in de buik.

			Vaelin deed een stap opzij, trok zijn zwaard en hurkte, klaar voor de tegenstoot, maar bleef toen staan. De krijger was niet met hem meegedraaid. Hij bleef zelfs volkomen onbeweeglijk staan, met zijn speer gericht op de lege ruimte voor hem. Toen hij wat beter keek, zag Vaelin een web van fijne barstjes in de huid van de man, die in het licht van de toorts een onnatuurlijke glans had.

			Vaelin kwam met een spijtig lachje overeind, stak zijn zwaard op en ging dichter bij het standbeeld staan. Opmerkelijk, dacht hij, toen hij met zijn vinger de stenen schouder van de krijger beroerde. Er zat niet veel stof op en hij was geschilderd met een lichtrood pigment, dat gebarsten was en onder de druk van zijn vingertop afbladderde. Hij stond versteld van de kundigheid waarmee het standbeeld was gemaakt en het lied deed zijn hart sneller kloppen van bewondering, zodat hij zich afvroeg of er niet toch een spoortje van Ahm Lins ziel in was achtergebleven. De krijger met de speer leek bevroren te zijn terwijl hij op het punt stond toe te steken. De houding van zijn ledematen en de uitdrukking op zijn gezicht waren een volmaakte afbeelding van een man in de strijd, zonder enige opsmuk.

			‘Heer, alstublieft!’

			Cho-ka stond met neergeslagen ogen een meter bij hem vandaan en zei schor van angst en nauwelijks verholen boosheid: ‘U brengt onheil over ons allemaal!’

			Vaelin negeerde dat en wendde zijn blik naar de ruimte achter de stenen krijger. Het licht van de toorts onthulde nog meer krijgers. Hij zag er tientallen, maar verderop, in de donkere uithoeken van de ruimte, stonden er nog veel meer; het was een groot stenen leger.

			Hij zag speerdragers, krijgers met zwaarden en knielende boogschutters. Strijdwagens met twee wielen, getrokken door paarden ter grootte van pony’s. Elke figuur was uitgehouwen met dezelfde opmerkelijke bekwaamheid en Vaelins verbazing werd nog groter toen hij zag dat ze allemaal van elkaar verschilden. Elk gezicht, elke pose was anders dan bij degene ernaast. Dit leger bestond uit individuen.

			‘Wat zijn dit?’ vroeg hij aan Cho-ka.

			‘De Wachters van de Graftombe,’ fluisterde hij terug. De bandiet kromp in elkaar en vertrok zijn gezicht alsof hij gepijnigd werd door een akelig geluid, maar Vaelin hoorde nog altijd niets. ‘Ze stellen onze aanwezigheid niet op prijs.’

			Vaelins blik gleed over het bevroren leger en schatte hun aantal op ver over de duizend, en dit waren nog maar de krijgers die hij kon zien. ‘Spreken ze tegen je? Wat zeggen ze?’

			‘Dingen die ik beter niet kan zeggen.’ Cho-ka kromp opnieuw ineen en trok zijn schouders krom alsof hij een klap wilde afweren. Toen hij weer iets zei was het niet meer dan een flauw gemompel en Vaelin zag zijn ogen in de richting van de andere Adders gaan. ‘We moeten met bloed betalen voor onze overtreding.’

			‘Heeft de eerste keizer dit gebouwd?’ vroeg Vaelin.

			Cho-ka stak bevend zijn hand uit. ‘Alstublieft, heer. We hebben geen tijd.’

			Toen gingen de spottende klanken van het zwarte lied over in een dreigende waarschuwing en nu hoorde Vaelin wel iets, namelijk het galmende lawaai van vele laarzen op steen. Het werd luider en algauw hoorden ze ook de stemmen van Stahlhast. ‘Ze hebben zich erdoorheen gegraven zo te horen,’ merkte hij op.

			‘Wegwezen!’ snauwde Cho-ka tegen Kiyen en Johkin en hij joeg hen met een schop overeind. Inmiddels waren beide mannen wit weggetrokken van angst en leken nauwelijks meer te kunnen reageren. ‘Ren voor je leven,’ zei Cho-ka over zijn schouder en hij sprintte weg. ‘Jullie keus.’

			Vaelin begon achter de deinende toorts aan te rennen en hoorde de twee andere bandieten na een ogenblik van angstige besluiteloosheid volgen. Johkin liep inmiddels te raaskallen; de woorden kwamen op een schrille toon zijn mond uit en Vaelin kon er geen touw aan vastknopen, maar het werd weldra overstemd door de herrie van de naderende Stahlhast. Onder het rennen keek Vaelin naar links en naar rechts en pikte de vage vormen van de Wachters op, die, zo realiseerde hij zich, nu wat beter te onderscheiden waren, want ze werden voor een deel verlicht door een flauw zilveren schijnsel. Toen hij weer naar de toorts van Cho-ka keek zag hij wat de bron ervan was: een flinterdun straaltje maanlicht, dat neerdaalde uit het grotachtige plafond van de zaal. Het leek op ongeveer tien meter hoogte te eindigen op een plek die schuilging achter een hoekige constructie. Terwijl ze verder renden zag Vaelin in het licht van de toorts een reeks treden die naar een enorm, piramidevormig platform leidde.

			Cho-ka wachtte niet en begon de treden op te rennen, met de drie anderen achter zich aan. De treden waren steil, zodat ze op handen en voeten naar boven moesten klauteren. Na de jachtige klim kwamen ze op een brede, afgeplatte top. Vaelin bleef abrupt staan bij de aanblik van nog een standbeeld, dat even fijnzinnig gebeeldhouwd was als de andere, maar twee keer zo groot was. Het werd geflankeerd door een paar stenen schildwachten, minder hoog, maar beide zeer indrukwekkend van postuur. In tegenstelling tot de soldaten beneden droegen ze geen harnas, maar was hun bovenlijf ontbloot. Hun schitterende, duidelijk afgetekende spieren waren aangespannen omdat ze hun wapens opgeheven hielden. De ene droeg een bijl, de andere een hamer, en hun gezichten stonden strak en resoluut.

			Maar het was de figuur in het midden die Vaelins aandacht vasthield. Die torende boven hen uit, badend in de dunne manestraal. Het was een man van gevorderde leeftijd, maar met een rechte rug en brede schouders, vol vitaliteit. Het fantastische talent dat dit had gebeeldhouwd, was erin geslaagd een ongeëvenaarde autoriteit en grote wijsheid in de gelaatstrekken te leggen. Hij droeg een bewerkt harnas dat veel gelijkenis vertoonde met de wapenrusting die de soldaten van het Verre Westen nog steeds droegen, maar in elk tegeltje was een enkel karakter in hetzelfde oude schrift gegraveerd. De figuur had een zwaard in de vorm van een blad in de ene hand, waarmee hij naar het donkere leger onder hen wees, en een boekrol in de andere hand. De kundigheid van de beeldhouwer die dit zo lang geleden had gemaakt, was duidelijk te zien aan de wijze waarop de ontrolde boekrol leek te wapperen in de wind.

			‘De eerste keizer, neem ik aan?’ vroeg hij aan Cho-ka.

			‘Mah-Shin, de stichter van het Smaragden Keizerrijk,’ antwoordde de bandiet, die zijn blik van het standbeeld afgewend hield. Hij knikte naar een groot cirkelvormig motief dat was gezet in het steen onder de voeten van de eerste keizer. ‘Daaronder liggen zijn botten en hij is niet gediend van ons bezoek.’

			Een nieuwe uitbarsting van geschreeuw trok Vaelins blik naar het gedein van tientallen fakkels in het donker onder hen. De Stahlhast naderden de trap. ‘Moeten we niet verder?’

			‘Dat is zinloos.’ Cho-ka haalde adem en richtte toen zijn blik op het gelaat van Mah-Shin. ‘De eerste keizer zal zijn oordeel vellen.’ Met deze woorden ging hij op zijn knieën zitten en boog zijn hoofd tot op het stenen oppervlak van het platform. Hij siste de anderen toe dat ze hetzelfde moesten doen.

			Vaelin zag geen reden om het niet te doen, dus knielde hij zoals het hoorde en boog zijn hoofd. Ook Kiyen knielde. Johkin daarentegen bleef staan. Hij was opgehouden met zijn geratel en keek met opengesperde ogen en zonder te knipperen omhoog naar het autoritaire, schrandere gezicht van de lang geleden gestorven keizer. ‘Ja…’ hoorde Vaelin hem fluisteren, ‘mijn misdaden zijn talrijk… maar deze… ontwijding is de ergste van allemaal… ik ben voor altijd buiten het bereik van de Hemel…’

			‘Buigen, klootzak!’ zei Kiyen, met zijn voorhoofd tegen het steen gedrukt.

			Maar Johkin was niet meer voor rede vatbaar. Na een paar keer van angst naar adem te hebben gehapt trok hij in verstandsverbijstering zijn zwaard, stormde naar de rand van de verhoging en begon in een roekeloos tempo de trap af te rennen, zodat hij al snel struikelde.

			Bij het horen van die val begon het zwarte lied weer te zoemen van de pret, wat Vaelin ertoe aanzette overeind te komen. Hij liep naar trap en zag Johkin bij het licht van de vele fakkels naar beneden tuimelen. De Stahlhast verdrongen zich onder aan de trap en boven het woeste gebrul uit hoorde hij het schrapende geluid van sabels die werden getrokken. Ze verkeerden in pure razernij. Kennelijk hadden ze gezien wat hij met hun kameraden op de oever van het kanaal had gedaan en waren ze op vergelding uit. Maar hij hoorde ook iets anders te midden van die woede. Niet alle stemmen schreeuwden om wraak, sommige stonden op dezelfde manier te raaskallen als Johkin.

			Op het moment dat de bandiet kletterend onder aan de trap neerkwam, werd het geschreeuw van de Stahlhast minder. Vaelin hoorde er een paar vol verwachting lachen toen ze zo gemakkelijk een slachtoffer in de schoot geworpen kregen, maar anderen bleven staan wauwelen en algauw volgden er meer. Hij zag Johkin wankelend opstaan, in de verwachting door de Stahlhast neergesabeld te worden, maar niemand hief een wapen tegen hem op toen hij met een gesmoorde kreet van angst hinkend door hun gelederen begon te rennen. Ze deden een stap opzij of negeerden hem en het drong tot Vaelin door dat ze allemaal gegrepen werden door dezelfde gekmakende angst. Het gillen en smeken galmde door de ruimte en de schaduwen bewogen heen en weer toen de Stahlhast hun fakkels weggooiden en wegrenden in de duisternis.

			Al het geschreeuw en gekrijs dat uit diepte opklonk, zou kunnen worden opgevat als het lawaai van een veldslag, maar er was geen gekletter van staal op staal. Vaelin slaagde erin Johkin te volgen in die gedeeltelijk verlichte chaos. Hij zag dat de Adder recht naar voren stormde, naar het standbeeld van een man met een speer en hij had genoeg snelheid om zichzelf te spietsen op het horizontaal gehouden wapen. Hij bokte en schreeuwde terwijl het leven uit hem wegstroomde, maar hij bleef zijn mysterieuze zelfbeschuldigingen van trouweloosheid herhalen, tot hij uiteindelijk in elkaar zakte en dood was. Vaelins ogen schoten van de ene verlichte plek naar de andere en hij zag overal variaties op dezelfde handeling. Een huilende Stahlhast-vrouw knielde voor een stenen zwaardvechter en rekte haar hals uit om haar ontblote keel in het zwaard te drukken. Een krachtig gebouwde krijger stak een hele verklaring af, terwijl hij methodisch zijn onderarm doorzaagde langs het uitsteeksel op de wielas van een strijdwagen.

			Het gillen en schreeuwen hield een poos aan en het zwarte lied bleef de hele tijd vreugdevol zingen, klaarblijkelijk trok het zich niets aan van Vaelins walging. Meer bloed om de weegschaal in balans te brengen, leek het lied te zingen. Maar bij lange na niet genoeg. Toen de laatste kreet wegstierf en Vaelin zich van het bloedbad afwendde, ebde het lied weg en ging het weer over in de bekende hoofdpijn. Kiyen zat nog steeds op zijn knieën en bonkte met zijn voorhoofd op het platform, maar Cho-ka was opgestaan. Hij was bezig olie op de toorts te sprenkelen en weigerde Vaelin aan te kijken.

			‘Wat bedoelde je,’ zei Vaelin, ‘toen je zei dat je deze weg niet alleen kunt afleggen?’

			Cho-ka moest even slikken en zijn ogen schoten naar het beeld van Mah-Shin. ‘Hij oordeelt over allen die hier komen en er wordt er altijd op zijn minst één genomen. Dat eist hij als tol voor het binnendringen.’

			‘Daarom had je Johkin en hem nodig.’ Vaelin duwde met zijn voet tegen de knielende Kiyen, wat hem een hoge gil ontlokte. ‘Om de prijs te betalen. Hoe wist je nou dat hij jou of mij niet zou uitkiezen?’

			‘Dat wist ik niet. Maar de legende zegt dat hij degene met de minste waardigheid neemt. Zo te merken kende hij ook de Stahlhast niet veel waardigheid toe.’ Cho-ka gaf Kiyen een schop onder zijn kont. ‘Opstaan! Tijd om te gaan.’

			‘Ik hoor ze nog steeds,’ stribbelde de knielende bandiet snotterend tegen. ‘De stemmen…’

			‘Ik ook.’ Cho-ka gaf hem nog een schop en ditmaal minder zachtzinnig. ‘En dat blijft ook zo tot we hier weg zijn. Nu opstaan.’

			Kiyen kwam langzaam overeind, snuivend van angst en ellende. Toch meende Vaelin dat hij niet meer zo angstig was als daarvoor. ‘Nog één mijl en we zijn bij de tunnel,’ zei Cho-ka, die naar het andere einde van het platform liep.

			‘Een tunnel?’ vroeg Vaelin.

			‘Eeuwen geleden gegraven door de voorvaderen van de Groene Adders, toen deze plek nog werd bewaakt. Zij verbeeldden zich dat er schatten in het graf van de eerste keizer lagen die de moeite waard waren om te stelen.’ Hij lachte vreugdeloos. ‘Wat zullen ze enorm teleurgesteld zijn geweest. Maar de tunnel is er nog en het is de enige weg naar buiten.’

			‘Wacht,’ zei Vaelin, toen Cho-ka aanstalten maakte om af te dalen.

			‘Heer?’

			‘Ik heb nog nooit een geest ontmoet,’ mompelde Vaelin, die zijn ogen onderzoekend over het standbeeld van de eerste keizer liet gaan. ‘Tenminste, niet eentje die zich in deze wereld ophield. En ik betwijfel of er hier eentje is.’

			‘De stemmen,’ merkte Cho-ka op. ‘Ook al hoort u ze niet, u hebt wel gezien wat ze deden.’

			‘Ik heb mannen allerlei rare dingen zien doen als ze van hun verstand worden beroofd.’ Vaelin liep om het standbeeld heen en tuurde oplettend naar het steen, maar hij zag alleen maar oud en schitterend bewerkt marmer. ‘Wat mij intrigeert is de manier waarop ze ervan worden beroofd.’

			Kiyen hapte naar adem van afschuw toen Vaelin met zijn hand over de stenen mantel van Mah-Shin streek, die glad aanvoelde. Hij herinnerde zich wat Reva hem had verteld over de standbeelden van de oude goden op de Meldeneaanse Eilanden; ze konden woorden in de hoofden van de levenden leggen. Hij had aangenomen dat ze van hetzelfde materiaal waren gemaakt als de grijze stenen in het Martishewoud en de Gevallen Stad. In die stenen waren herinneringen uit het verre verleden opgeslagen. Als dat klopte, dan was dit standbeeld kennelijk van iets anders gemaakt.

			Doordat het zwarte lied zachtjes begon te zoemen werd zijn blik naar het cirkelvormige motief onder aan de voeten van het standbeeld getrokken. De symbolen die in het oppervlak ervan waren aangebracht gingen zijn kennis te boven, evenals de andere schrifttekens op deze plek, maar de manier waarop het steen glinsterde toen het maanlicht erop viel, herkende hij. Dat is het dus.

			Hij ging op zijn hurken zitten, stak zijn hand uit naar het midden van het motief en voelde het zwarte lied aanzwellen. Het maande tot voorzichtigheid, maar klonk niet gealarmeerd. De boventoon was zelfs een sterke, bijna roofdierachtige nieuwsgierigheid, waardoor hij zich inhield. Dit is niet verstandig, dacht hij, terwijl hij zijn hand erboven liet hangen. Nieuwsgierigheid werd de kat zijn dood. Het oppervlak van de steen was grijs, zoals de andere, maar in deze zaten dezelfde gouden vlekjes als in de zwarte steen in de Tombe van de Ongeziene Machten. Hier zit meer in dan alleen herinnering.

			‘We moeten gaan, heer,’ zei Cho-ka, maar Vaelin lette niet op hem. Het zwarte lied drong sterker aan naarmate hij zijn hand langer op die plaats hield en de muziek kreeg nu de klankkleur van een groeiende honger. Het is dus begerig naar zowel kennis als bloed. Zijn hand begon te trillen toen hij de dwang van het lied weerstond en de pijn in zijn hoofd verdubbelde, alsof het hem wilde straffen.

			‘Het beveelt mij niet,’ sprak hij tussen zijn opeengeklemde tanden door, maar hij moest naar adem happen toen een golf van pijn van onder aan zijn schedel op kwam zetten, die als een kramp door zijn lichaam schoot en zijn hand op het kille, grijze oppervlak dwong.

			De stemmen kwamen onmiddellijk.
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			Leugenaar, verrader, bedrieger…

			Vaelin huiverde toen de stemmen zijn hoofd binnendrongen. Het was een enorm koor, een veelheid van stemmen die sprak. De woorden overlapten elkaar, maar ook al leek dat onmogelijk, elk woord was verstaanbaar.

			Slachter, oorlogshitser, sluipmoordenaar…

			Het koor drong in zijn geheugen en haalde gebeurtenissen en beelden naar boven waaraan hij geen enkele behoefte had. Afkoelende lijken, waarvan de damp opsteeg op een koude ochtend na de strijd. Het verslapte en bebloede gezicht van de eerste man die hij ooit had gedood in het Urlishwoud, toen hij nog maar een jongen was. Frentis, die lag te lijden onder het mes van Eenoog. Dentos, die starend naar hem opkeek, terwijl het woestijnzand onder hem rood kleurde…

			Lafaard…

			Sherins bleke, strakke gezicht toen hij haar in de armen van Ahm Lin legde…

			‘Genoeg!’ schreeuwde Vaelin en het speeksel spatte van zijn lippen toen hij zijn op elkaar geklemde tanden van elkaar wrong. Het zwarte lied zwol aan en onderdrukte de stemmen, niet helemaal, maar voldoende om hem weer bij zinnen te laten komen. Hij merkte dat zijn ogen stijf gesloten waren en dwong ze open te gaan. Hij bevond zich nog steeds op het platform, maar het was vervaagd, als een nevelige gelijkenis van zichzelf. Na de volgende golf van muziek nam zijn omgeving vastere vorm aan en werd het platform weer massief. Het was helder verlicht, door vier gloeiende vuurpotten die op de hoeken waren geplaatst. Het geluid van metaal op steen en het aritmische slaan van vele hamers galmde door de zaal. Cho-ka en Kiyen waren nergens te bekennen, en op de plaats van het standbeeld van Mah-Shin stond een man, identiek aan de stenen figuur, afgezien dan van de omvang en het feit dat hij zijn armen over elkaar had geslagen.

			Hij keek Vaelin met koude ogen en een hard gezicht aan, iemand die het niet gewend is oneerbiedig bejegend te worden. ‘Ook buitenlanders dienen te buigen in aanwezigheid van de keizer,’ zei hij.

			‘U bent mijn keizer niet,’ zei Vaelin, ‘en ik betwijfel of u in deze herinnering enige macht bezit.’

			De lange man, die zeker keizer Mah-Shin zelf moest zijn, hief zijn gezicht op en keerde hem de rug toe met een houding van onbetwistbare superioriteit. Vaelin ging naast hem staan en keek naar de taferelen onder hen. Hij zag daar overal beeldhouwers aan het werk met blokken steen. Naast elk blok poseerde een krijger met een zwaard of speer in de hand, terwijl de beeldhouwers met hamer en beitel probeerden hun gestaltes als in een spiegel weer te geven. ‘Daar wordt uw leger van Wachters geschapen,’ merkte Vaelin op. ‘Is elk beeld gemodelleerd naar één afzonderlijke soldaat?’

			‘Jazeker, en zij ontvingen allen de eer van mijn goedgunstigheid,’ antwoordde Mah-Shin, die Vaelin tussen zijn oogharen door van top tot teen opnam. ‘Uitgelezen mannen met een indrukwekkende staat van dienst en grote moed. Allen bereid hun bloed te vergieten om mijn erfenis in dit leven en het volgende te beschermen.’

			Zijn woorden werden onmiddellijk aanschouwelijk gemaakt toen een van de krijgers, een wagenmenner met een bronzen helm en blauwgelakt harnas, van zijn voertuig met twee wielen stapte en naast het standbeeld knielde, waarin hij met griezelige precisie was afgebeeld. Hij bleef enkele seconden met gesloten ogen en gebogen hoofd in stille meditatie zitten, hief toen zijn hoofd op en sprak één enkel woord. Een zwaardvechter in de buurt verbrak abrupt zijn eigen pose en ging achter zijn knielende kameraad staan, die opnieuw het hoofd boog. Hij keerde de greep op zijn zwaard om en dreef het in de ontblote nek van de wagenmenner.

			‘Hun levens behoren mij toe,’ zei Mah-Shin. ‘En daarom zullen zij, wanneer ik overga in de omhelzing van de Hemel, mij beschermen tegen de vijanden die ik daar zeker zal aantreffen.’ De ogen van de oude man bleven op Vaelins gezicht gevestigd, die toekeek hoe de beeldhouwer zich bukte, zijn hand in de zich verspreidende plas bloed drukte en dat over het stenen gezicht van het evenbeeld van de wagenmenner uitsmeerde. ‘Wie bent u?’

			‘Zoals u zei, een buitenlander.’ Vaelin draaide zijn hoofd om en keek de keizer recht in zijn strenge gezicht. ‘Eentje die uw gebruiken walgelijk vindt.’

			‘Spreek mij niet van walgelijk. Ik heb gezanten naar alle hoeken van de wereld gestuurd en hun verslagen over uw volk spreken van ongeletterde wilden, die zich wentelen in bijgeloof. Ik heb een rijk opgebouwd dat groter is dan alle andere in deze wereld. Een rijk van geleerdheid, wet en vrede. En ik heb het gebouwd met bloed.’

			‘En in bloed zal het vergaan.’

			Het voornamelijk onbewogen gezicht van Mah-Shin vertrok even en zijn ogen werden nog smaller toen het hem daagde. ‘U bent niet van mijn tijd,’ mompelde hij zachtjes en zijn blik gleed even naar de stenen cirkel in het oppervlak van het platform, dat nog de versieringen moest krijgen uit de tijd van Vaelin. Het steen was glad, afgezien van de gouden vlekjes die helder glinsterden in de gloed van de vuurpotten. ‘Daar zit zoveel kracht in,’ mompelde de keizer. ‘Meer dan ik me ooit had voorgesteld.’

			‘Hebt u er nog meer?’

			Vaelin zag op het gezicht van de oude man de welbekende, berekenende trek verschijnen die hij nu al bij twee koningen had gezien. Maar nooit op het gezicht van zijn koningin. Daarvoor was Lyrna veel te goed in het verheimelijken van haar gedachten.

			‘Het schijnt dat ik kennis bezit die u nodig hebt,’ merkte Mah-Shin op. ‘Als u die wilt heb ik kennis van u nodig, barbaar. U zegt dat mijn keizerrijk zal vergaan. Hoe dan?’

			‘Waarom vraagt u dat? Het is al gebeurd. U bent slechts een herinnering, gevangen in steen. U kunt het niet veranderen.’

			‘Zeg het me!’ beval Mah-Shin en hij ontblootte daarbij zijn tanden. Vaelin zag dat ze zwart en verrot waren en de adem die uit zijn mond kwam had een smerige, zieke lucht. Er wordt beweerd dat hij in zijn latere jaren gek is geworden, had Erlin tijdens hun reis naar het Verre Westen gezegd. En dat hij zichzelf als het levende voertuig van goddelijke goedgunstigheid en dus als onfeilbaar beschouwde.

			‘Voordat u sterft,’ antwoordde Vaelin, ‘zult u een decreet uitvaardigen dat al uw wetten voor altijd ongewijzigd moeten blijven. Met het verstrijken van de jaren zijn uw wetten een kooi geworden. De keizers hielden vast aan oude gewoontes die niet langer zinvol waren en probeerden te regeren volgens mysterieuze gebruiken. Onder het volk ontstond onvrede, de laatste keizer werd afgezet en het Smaragden Keizerrijk werd opgedeeld in de rijken van de koopman-koningen. Nu staan ze voor de totale vernietiging door de Stahlhast.’

			‘U liegt.’ Er kwam een spotlachje op Mah-Shins lippen. ‘De Stalen Horde is nog primitiever dan uw soort.’

			‘Ze zijn toegenomen in macht en aantal en worden nu geleid door een krankzinnige, die denkt dat hij een god is. En zij hebben zelf ook een steen. Eentje die meer bevat dan alleen herinneringen.’

			Mah-Shins spottende lach verdween en hij nam een kaarsrechte, keizerlijke houding van onverschilligheid aan, die echter niet overeenkwam met de onzekerheid die Vaelin in zijn ogen zag. ‘Bent u mijn heilige graf alleen maar binnengedrongen om mij te kwellen?’ vroeg hij. ‘Dan hebt u een lange reis ondernomen om uw wreedheid te botvieren.’

			‘Ik heb hier toevlucht gezocht. De Noordelijke Prefectuur is gevallen en de Stalen Horde zal spoedig oprukken naar de binnenlanden van de koopman-koningen. Neemt u er genoegen mee dat dat gebeurt?’

			De oude man knipperde met zijn ogen en wendde zich af. Hij ging bij de rand van de grijze steen staan en staarde naar het glinsterende oppervlak. ‘Ik heb deze steen aangeraakt en het overblijfsel van mijn ziel erin vastgelegd, in de hoop dat mijn afstammelingen hiernaartoe zouden komen om mijn wijsheid en leiding in de navolgende jaren aan te horen. Niemand heeft dat ooit gedaan. Ik heb decennialang nagedacht over de reden daarvoor, tot me een licht opging. De steen heeft het slechtste van me genomen en versterkt, hij vond de echo’s van al mijn woede en angst in de zielen van de soldaten die hier gestorven zijn. Geen mens die gezond van geest is zou ooit een bedevaart maken naar dit graf. Door de eeuwen heen waren mijn bezoekers alleen maar bandieten en vluchtelingen, allemaal tot over de rand van de waanzin gedreven.’ Mah-Shin keek Vaelin weer aan en zijn blik werd opnieuw berekenend. ‘Afgezien van u. Iets beschermt u. Het zit in uw bloed, ja toch? Een zegening van de Hemel?’

			Niet bereid om deze calculerende ziel wijzer te maken dan nodig was, volstond Vaelin met een bevestigend knikje.

			‘Is het een grote kracht?’ Mah-Shin kwam dichter bij hem staan en hield zijn hoofd scheef als een nieuwsgierige kat. ‘Bent u onwaarschijnlijk sterk, misschien? Hebt u het vermogen vuur uit het niets te laten ontstaan?’

			Vaelin keek hem recht aan en zei niets.

			‘U hoeft mij niet te vrezen, want wij zijn broeders, zo niet in cultuur, dan wel in bloed.’ De keizer glimlachte fijntjes, trok zich terug en liep naar de rand van het platform. ‘Weet u, vanaf mijn dertiende jaar kon ik de gedachten van anderen horen. Mijn familie was van adel, maar niet rijk; mijn vader was soldaat van gemiddelde rang en even onnadenkend als het paard waarop hij de oorlog in reed. Mijn moeder daarentegen, was zeer goed in staat om voor ons beiden te denken. Mijn vermogen werd het grootste geheim van onze familie en ons grootste bezit. Het begon met kleine dingen, kleine opdrachten die ze mij gaf en ze maakte er een spelletje van. Een bediende met te lange vingers die ik betrapte en die met de zweep kreeg. Een schuldenaar die beweerde dat hij arm was, maar die naar de mijnen werd gestuurd toen bleek hoe rijk hij was. Bij elke taak prees ze me en ik koesterde haar woorden, want zij was een vrouw die geen natuurlijke genegenheid bezat. Na verloop van tijd werd ons spel serieuzer. Mijn vaders rivalen voor promotie hadden allerlei geheimen. Sommigen van hen stelden wij aan de kaak en die werden geëlimineerd, andere werden door moeder overreed zich terug te trekken en regelmatig zwijggeld aan ons te betalen. Daardoor leerde ik dat macht niet voortkomt uit rijkdom; rijkdom en macht komen voort uit kennis.

			Door onze machinaties werd mijn vader ten slotte generaal, een functie waarvoor hij evident ongeschikt was, maar met mij aan zijn zijde om de gedachten van gevangengenomen vijanden en onbetrouwbare spionnen te lezen, behaalde hij vele overwinningen. Maar onverstandig als hij was werd hij betoverd door zijn eigen succes en misleidde hij zichzelf door te denken dat hij de architect was van onze opkomst, en ondertussen vermeerderde hij tot moeders grote ergernis zijn hoeveelheid concubines. Uiteindelijk droeg ze mij op hem in een hinderlaag te lokken en na zijn dood werden zijn legers mijn legers. Het vestigen van wat tegen die tijd het Noordelijke Koninkrijk was, verliep betrekkelijk gemakkelijk, net als het veroveren van de zuidelijke gebieden, dat gebeurde in minder dan tien jaar. Maar ik neem aan dat u ook wel weet dat zegeningen van de Hemel altijd een tol eisen.

			Toen ik jong was kon ik mijn vermogen richten op één geest per keer en alle gedachten van anderen buitensluiten, om de kennis te zoeken die ik nodig had. Maar naarmate ik ouder werd, werd het moeilijker om een dergelijke concentratie vast te houden. Onvermijdelijk drongen andere gedachten binnen en die waren allemaal erg lelijk. Mijn vazallen, generaals en bediendes betoonden mij altijd de grootste eerbied en achting, maar achter al die eerbiedige gezichten bevond zich een smerige, kolkende poel van angst, afgunst en ambitie. Ik was niet geliefd, ik werd niet eens bewonderd; ik werd gevreesd en gehaat, zelfs door mijn eigen moeder. Hoe ze dat zo lang voor me verborgen had weten te houden heb ik nooit geweten, maar toen ik achter haar masker van liefhebbende trots keek, zag ik hetzelfde als bij alle anderen.’ Mah-Shin zuchtte zachtjes. ‘Op het laatst heb ik haar toegestaan gif in te nemen. Ik denk dat ze dat wel had verdiend. Anderen hadden dat geluk niet.

			Daarna koos ik alleen maar de domste bediendes uit, geesten die niet in staat waren tot achterbakse plannetjes of intriges, en ik communiceerde via boodschappers met mijn hovelingen en generaals. Ik koos vrouwen uit, zoals het behoorde, ik verwekte kinderen, zoals het behoorde, maar ik had geen echte familie. Ik heb mijn dochters nooit ontmoet en zag mijn zoons maar één keer per jaar, en die ontmoetingen waren altijd kort, want ik vreesde wat mijn zegening me zou onthullen. Maar de gedachten bleven binnenkomen, op de een of andere manier sijpelden ze door de muren van mijn paleis heen en fluisterden van verraad en rebellie. Het hield nooit op, ondanks alle zuiveringen en openbare folteringen, de rivier van ontevredenheid bleef mijn geest binnenstromen. Ik dronk de sterkste dranken. Ik nam de krachtigste medicijnen. Mijn lichaam verzwakte en mijn tanden werden zwart door die onmatigheid, maar niets daarvan damde het tij van de haat in. Het is één ding om een tiran te zijn, maar het is iets heel anders om de aard van je eigen tirannie te kennen. Toen kwam er op een dag een boodschapper uit de Noordelijke Prefectuur met het bericht dat er een vreemde steen uit de bergen was opgegraven, een steen met opmerkelijke eigenschappen.’

			Vaelin keek weer naar de grijze steen met de glinsterende, gouden vlekjes, en het zwarte lied klonk nu onderzoekend, alsof het op iets stuitte wat mogelijk van belang was. ‘Dit is in werkelijkheid geen graftombe,’ zei hij. ‘U hebt hem laten bouwen om dit in te perken.’

			‘De kracht die hierin zat kon niet zomaar op de wereld losgelaten worden. Zelfs in mijn ergste excessen besefte ik dat. De laatste tien jaar van mijn bewind bracht ik door met het toezien op de constructie van deze zaal en het leger dat hem bewaakt. Ik kwam hier zoals u mij nu ziet, ziek, en in het volle besef dat dit lichaam nog maar een paar maanden beschoren was. Ik raakte de steen aan en hij nam me gevangen, hij beroofde me van de kennis omtrent het lot van mijn rijk, tot nu toe, tot op dit moment, waarop hij me een barbaar stuurt om me te vertellen van een ramp.’

			‘Een ramp die afgewend kan worden.’ Vaelin knikte naar de grijze steen en de betekenis van het lied werd duidelijker. ‘U bent op zoek gegaan naar andere stenen zoals deze. Het lag niet in uw aard om de kans te laten lopen er nog meer te vinden.’

			Mah-Shin hield verrast zijn hoofd scheef en keek hem aan met een schoorvoetend respect. ‘U ziet veel, of uw zegening vertelt het u.’

			‘Hebt u andere gevonden?’

			‘Ik droeg mijn beste geleerden op om elk stukje papier in elke bibliotheek te doorvorsen en liet mijn beste soldaten uitgestrekte woestijnen, bergen en zeeën doorkruisen, geleid door de geringe aanwijzingen die ze vonden. Ze kwamen allemaal met lege handen terug. Had ik geweten dat de Stalen Horde een steen in bezit had, dan zou ik de hele IJzeren Steppe hebben ontvolkt om hem in bezit te krijgen. Nu lijkt het erop dat ik dat sowieso had moeten doen.’

			Het zwarte lied liet een harde klank horen en de betekenis was duidelijk. ‘U liegt,’ zei Vaelin. ‘Uw geleerden hebben wel iets gevonden.’

			Mah-Shin trok zijn wenkbrauwen op en haalde zijn armen van elkaar. Er kwamen twee klauwachtige handen tevoorschijn uit de mouwen van zijn satijnen mantel. Elke nagel was gevormd als een pin van staal die in het vlees van zijn vingers was gezet en ze flikkerden toen hij zijn vingers boog en strekte. ‘Ik heb hier geen macht zoals u zegt, maar uzelf ook niet, vermoed ik. Wat voor reden heb ik om u te helpen? Mijn rijk is al gevallen, mijn bloedlijn is uitgestorven en deze koopman-koningen over wie u spreekt, zijn niet van mijn bloed.’

			De melodie van het lied nam weer die bekende lelijke klanken aan en wekte de honger, hoewel de muziek ditmaal doortrokken was van machteloze woede. Die ouwe rotzak heeft gelijk. 

			Vaelin sloot zijn ogen in een poging de woede in het lied tot bedaren te brengen, maar hij kromp in elkaar van de kloppende hoofdpijn die dat opleverde. Het werd pas minder toen hij zich iets herinnerde wat Mah-Shin had gezegd en wat hem op een idee bracht. Hij opende zijn ogen. ‘De steen heeft u gevangengenomen,’ zei Vaelin. ‘Zo beschouwt u zichzelf, als een gevangene.’

			Mah-Shin bewoog zijn stalen nagels en haalde zijn schouders op. ‘Wat zou dat?’

			‘Stel dat ik u zou kunnen bevrijden?’

			De keizer deed even een poging om het te verbergen, maar toen vertrok zijn gezicht tot een masker van argwaan enerzijds en vertwijfelde hoop anderzijds. ‘Speel geen spelletjes met me, barbaar,’ siste hij.

			‘Dit is wat u hier vasthoudt.’ Vaelin tikte met zijn laars tegen de grijze steen. ‘En in de wereld van de levenden ligt het in mijn macht om hem te vernietigen.’ Hij ging dichter bij Mah-Shin staan en voelde de goedkeuring van het zwarte lied. Het scheen deze manier van onderhandelen leuk te vinden. ‘Zeg me wat uw geleerden hebben gevonden,’ zei Vaelin met een zachte stem vol belofte. ‘Dan zend ik uw ziel naar dat wat u wacht in de omhelzing van de Hemel.’

			Mah-Shin slaakte een lange, hongerige zucht. ‘Wat…’ hij aarzelde en zijn magere keel ging op en neer toen hij slikte, ‘wat voor verzekering heb ik dat u zich aan uw woord houdt?’

			‘Geen enkele. Maar u hebt wel mijn verzekering dat ik u met alle plezier achterlaat in uw gevangenis als u het niet doet. Misschien dat er dan over een paar eeuwen weer iemand met een zegening opduikt. Maar daar zou ik niet op inzetten; wij zijn een zeldzame soort. Of misschien,’ hij wachtte even om de oude keizer een nietszeggende glimlach te schenken, ‘verkiest de levende god van de Stalen Horde het om bij u langs te komen als hij van deze plaats hoort. Ik betwijfel zeer of u van zijn gezelschap zou genieten.’

			Het gerimpelde, leerachtige masker bleef krampachtig bewegen en Mah-Shins grijze tong ging over de zwarte stompjes van zijn tanden. De waanzin straalde uit zijn opengesperde ogen en het kwijl droop langs zijn kin, wat het zwarte lied hoogst amusant vond. Het deuntje werd spottend en bracht een wrang besef mee: Uiteindelijk levert macht niets op.

			Mah-Shin begon met een snelle woordenstroom te spreken, alsof hij vreesde dat Vaelin zijn aanbod elk moment kon intrekken. ‘Een heel oude legende spreekt van een machtige tovenaar die de Opaal Eilanden verwoestte, lang voor de vestiging van de eerste koninkrijken. De legende was opgetekend in een taal waarvan maar weinigen de kennis hadden om hem te begrijpen. Maar één zin was duidelijk: “Uit steen haalde hij zijn kracht en daarmee beging hij allerlei wandaden, want hij had de gunst van de wolf gestolen.”’ 

			‘Wolf?’ vroeg Vaelin, die een stap naar hem toe zette. ‘Wat werd er gezegd over de wolf?’

			‘Alleen dat, meer niet. Het was maar gering, een beetje kennis op zijn hoogst, maar ik zond toch een vloot naar de Opaal Eilanden, om ze van het ene eind naar het andere uit te kammen. Ze vonden niets anders dan een jungle, waar het wemelde van de beesten. Eén schip raakte vermist tijdens de expeditie en men dacht dat het verloren was gegaan in een storm of door piraten was gekaapt. Maanden later werd het aangetroffen, op drift geraakt en zonder bemanning. De dekken zaten vol vlekken van allang opgedroogd bloed. Bij het doorzoeken van de hut van de kapitein werd een logboek gevonden, maar de laatste aantekening was incompleet, haastig en vol geknoei opgeschreven, en eindigde midden in een zin. Maar de woorden “grijze steen” waren wel leesbaar. Ik stuurde natuurlijk nog meer schepen, maar de winterstormen waren hevig en vele leden schipbreuk. De mannen die terugkwamen hadden niets anders gevonden dan dezelfde jungle en boosaardige dieren. Tegen die tijd was ik ziek geworden en had ik andere zorgen.’

			De Opaal Eilanden, dacht Vaelin, die probeerde zich het kleine beetje te herinneren wat hij ervan wist. Een toevluchtsoord voor piraten, wetteloos en zonder enige beschaving. Geen uitnodigende plek om te gaan zoeken, en zo ver weg ook. 

			‘Ik heb u de waarheid verteld,’ zei Mah-Shin, en hij reikte met zijn stalen klauwen naar Vaelins arm. Ze drongen zonder hem te beschadigen door in zijn vlees, maar lieten een ijzige kou achter.

			‘Waarom hebt u zichzelf dat aangedaan?’ vroeg Vaelin, die wat beter naar de stalen pinnen keek die in de vingertoppen van de keizer waren gezet. Het vlees eromheen was zwart van verrotting en Vaelin zag met zijn ervaren oog dat amputatie weldra noodzakelijk zou zijn.

			‘Mijn vijanden waren legio. Een man is in het nadeel als hij naar een wapen moet grijpen.’ De vingers plukten weer aan hem, wanhopig smekend, en de kilte die ze veroorzaakten maakte dat Vaelin vol walging achteruitstapte. ‘Ik heb u de waarheid verteld,’ herhaalde Mah-Shin. ‘Vervul uw belofte aan mij!’

			Hij weende nu; de tranen stroomden langs het gerimpelde masker van zijn gezicht en opnieuw droop er kwijl van zijn lippen. Vaelin gaf geen antwoord. Hij hoorde het zwarte lied met sadistisch genoegen aanzwellen en overgaan in een donderend geraas, waardoor het platform weer in mist veranderde. Vaelin hoorde Mah-Shins laatste wanhopige jammerklacht wegzakken in een meelijwekkende snik en toen een stilte, waarna het tafereel in zijn geheel overging in zwartheid.

			‘Heer?’

			Vaelin knipperde met zijn ogen en keek omhoog in die van Cho-ka. De angst van de bandiet leek wat te zijn afgenomen, hoewel zijn voorhoofd glom van het zweet. Maar desondanks zag hij op het gezicht van Vaelin iets wat hem zo verontrustte dat hij een paar stappen achteruit deed. ‘Gaat het… wel goed met u?’

			 Het drong tot Vaelin door dat hij een glimlach op zijn lippen had die zijn gelaatsspieren op een hem onbekende, onaangename manier vervormde. Als hij een spiegel had gehad, zou hij een tronie hebben gezien van iemand die genoot van een wrede triomf. Hij kwam overeind uit zijn knielende houding en haalde die glimlach van zijn gezicht.

			‘Heel goed,’ zei hij. Kiyen stond zo ver bij hem vandaan als het platform toestond en in tegenstelling tot Cho-ka was zijn gezicht bleek en verstard van niet-aflatende angst. Vaelin vroeg zich af in hoeverre hij nog bij zijn volle verstand was.

			‘De stemmen stopten toen u de steen aanraakte.’ Cho-ka schudde met een frons zijn hoofd. ‘Nu zijn ze teruggekomen, maar op een of andere manier rustiger.’

			Ze zullen luider worden als de oude man zijn beloning niet krijgt, dacht Vaelin, die opkeek naar de strenge gelaatstrekken van Mah-Shin. Dit standbeeld was een leugen, net als zovele standbeelden. Deze man was nooit wijs geweest, hij had alleen maar een gave bezeten die hij meedogenloos had ingezet voor het najagen van macht, hoewel het hem uiteindelijk zijn geestelijke gezondheid had gekost. Toen vervulde het zwarte lied Vaelin met een meedogenloze, voldoening schenkende vastberadenheid, gekleurd door de wreedheid die, naar hij nu begreep, ten grondslag lag aan alle muziek van het zwarte lied: Laat dat oude monster zitten in zijn gevangenis. Het Zwarte Lemmet zal ervan genieten hem te kwellen.

			Het lied nam dan ook een akelige, gefrustreerde klank aan toen Vaelin naar de enorme figuur links van de keizer liep. De dubbelzijdige bijl die hij vasthield was van staal gemaakt in plaats van steen. De bladen waren verkleurd, maar er zat geen roest op, dankzij de droge lucht in de tombe. Het kostte Vaelin wat tijd om de stenen duim van de Wachter af te slaan met het gevest van zijn zwaard, zodat de steel van de bijl los kwam te zitten.

			‘Mijn zuster heeft me een keer laten zien hoe je een steen vernietigt,’ zei hij en hij pakte het wapen. ‘Eerst moet je hem splijten.’

			Hij liep naar de grijze steen toe, hief de bijl boven zijn hoofd en liet hem neerkomen in het midden van het oppervlak met de ingewikkelde inscripties. De oude symbolen werden verbrijzeld en de stukjes goud kwamen los onder de klap. Het hele bouwsel werd een puinhoop toen Vaelin er nog eens tien keer met de bijl op inhakte. Bij elke klap gromde het zwarte lied agressief en opstandig. Toen liep Vaelin naar de Wachter aan de rechterkant van Mah-Shin en hakte op de handen in tot de hamer loskwam.

			‘En daarna sla je erop,’ zei hij. De kop van de hamer, ter grootte van een baksteen, knarste over het oppervlak van het platform toen hij hem naar de grijze steen sleepte. Het nam verscheidene minuten in beslag om dit karwei te voltooien. Deze grijze steen was niet zo groot als de andere die hij had gezien. Hij zat iets meer dan een halve meter in het platform verzonken, maar om ervoor te zorgen dat elke scherf tot stof werd geslagen was noeste arbeid vereist. Toen hij klaar was lag er een hoop korrelig poeder in het ronde gat waarin de grijze steen gevat was geweest. De gouden stukjes waren er nog en glinsterden in het maanlicht.

			‘De stemmen zijn weer gestopt,’ zuchtte Cho-ka opgelucht en met een verbaasde glimlach op zijn gezicht. ‘Het volk heeft generaties lang in doodsangst geleefd voor deze plek, terwijl er alleen maar een hamer en een bijl nodig waren om er een eind aan te maken.’

			Bij Kiyen was zo te zien weer een zekere mate van redelijkheid teruggekeerd, want hij schuifelde naar de hoop stof toe en stak aarzelend zijn hand uit om een van de glinsterende klompjes goud te pakken.

			‘Dat zou ik niet doen,’ zei Vaelin.

			‘Zijn ze gevaarlijk?’ vroeg Cho-ka, die een stapje dichterbij deed om naar het verleidelijke metaal te kijken. ‘Het ziet er hetzelfde uit als ander goud.’

			Een boze, wrokkige waarschuwing van het zwarte lied was genoeg om Vaelin ervan te overtuigen dat ze deze hoop stof beter konden laten liggen. ‘Neem het als je wilt,’ zei hij, ‘maar verwacht er niets goeds van.’

			Cho-ka knikte terughoudend en deed een stap naar achteren, maar Kiyen zag geen reden om naar de waarschuwing te luisteren. Hij stak beide handen in het stof om al het goud dat hij kon vinden in een leren zakje te verzamelen.

			‘Schiet op, hebzuchtige klootzak,’ snauwde Cho-ka zijn mede-Adder toe. ‘Ik wil hier weg, wel of geen stemmen.’

			‘Nog één ding,’ zei Vaelin. Hij draaide zich om naar het standbeeld van Mah-Shin en pakte de hamer nog een keer op. Met twee goed geplaatste klappen verbrijzelde hij de voeten van de keizer. De lange figuur wankelde en begon over te hellen, wat onnatuurlijk lang duurde, alsof hij zich op een of andere manier verzette tegen zijn lot. Uiteindelijk gaf Vaelin maar een harde trap tegen het keizerlijke achterwerk, zodat het standbeeld vooroverviel en stuksloeg op de treden eronder. De overblijfselen rolden de diepe duisternis in en verspreidden zich over de vloer van de tombe.
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			Tegen de tijd dat ze uit de tunnel kwamen stond de zon al boven de horizon. Vaelin schudde de losse aarde en de beestjes uit zijn haren en kwam overeind uit zijn kruiphouding van de afgelopen uren. Te oordelen naar de plekken waar nog baksteen tegen de wanden zat was deze tunnel ooit een goed geconstrueerde doorgang geweest, maar hadden de eeuwen hun tol geëist. Ze hadden een aantal keren moeten stoppen om blokkades op te ruimen en er was voortdurend aarde op hun hoofden gevallen. Toen ze zich eenmaal uit de krappe ruimte hadden bevrijd, pakte Cho-ka zijn zwaard en porde ermee in het plafond van de tunnel om hem te laten instorten en daarmee de uitgang af te sluiten.

			‘Dat zal hen in ieder geval ophouden.’ Hij stak zijn zwaard weer op. ‘Aangenomen dat ze de graftombe trotseren.’

			‘Dat zullen ze,’ verzekerde Vaelin hem. ‘Dat eist hun god van hen.’

			Hij hield zijn hand boven zijn ogen vanwege de opkomende zon en nam het omringende land in zich op. Hij zag een vriendelijk landschap van lage, in mist gehulde heuvels en ondiepe dalen, voornamelijk bedekt door dichte bossen. Goed land, bromde hij tevreden bij zichzelf. Vele routes om te nemen, geen van alle eenvoudig te volgen. ‘Hoe ver is het naar Daiszhen-Khi?’ vroeg hij aan Cho-ka.

			‘Te voet duurt het meestal ongeveer vier dagen.’ De bandiet veegde de aarde van zijn handen en tuurde met samengeknepen ogen naar het zuiden. ‘Maar het is raadzaam om de minst voor de hand liggende route te nemen. Er bestaan paden die alleen aan de Groene Adders bekend zijn. Die zijn moeilijk begaanbaar, maar als we flink voortmaken kunnen we er in zes dagen zijn.’

			‘En als we via het kanaal gaan?’

			‘Een dag of twee.’

			Ze zijn inmiddels vast al in Daiszhen-Khi, concludeerde Vaelin. Hij vroeg zich af of Nortah de anderen zou toestaan te wachten. Hoe graag hij zich ook bij hen wilde voegen, hij ging ervan uit dat zijn broeder zo verstandig zou zijn snel verder te gaan. Maar ook als zij de stad al waren gepasseerd, was deze route de beste kans om hun pad te volgen, tenzij hij de hulp van het zwarte lied inriep. Dit idee maakte wel wat gemurmel los, maar het was een dof en onverschillig deuntje. Ofschoon hijzelf er enorm naar verlangde met zijn metgezellen herenigd te worden, was het lied daar schijnbaar niet in geïnteresseerd.

			‘Voordat de zon helemaal opgekomen is moeten we dekking hebben gezocht,’ zei Cho-ka, die in een straf tempo naar het dichtstbijzijnde bosgebied begon te lopen. Vaelin bleef staan om Kiyen in de gaten te houden, die met afhangende schouders en grote ogen naar hem staarde. Hij zag bleek onder de aarde die op zijn gezicht zat en hield zijn zakje met goud met beide handen vast. Hij kneedde het continu met zijn vingers, zoals een klein kind doet met een lappenpop, en schrok toen Vaelin zwijgend met zijn hoofd in de richting van Cho-ka wees. Hoewel het zwarte lied geen dreigende geluiden liet horen, bleef Vaelin toch op zijn hoede vanwege het wantrouwen en de mogelijk labiele geest van de man. Kiyen schuifelde snotterend en knipperend met zijn vochtige ogen langs hem heen, achter Cho-ka aan. Aan zijn stijve houding was te zien dat hij vocht tegen de aandrang achterom te kijken.

			Toen ze de bomen hadden bereikt ging Cho-ka hun voor door dichte bossen en vervolgens mijlenver langs een reeks diepe ravijnen, met af en toe een korte rustpauze. De bandiet stapte zonder aarzelen door, waaruit bleek dat hij de omgeving op zijn duimpje kende. Vaelin, daarentegen, vond dit bos een ondoorgrondelijk doolhof van bamboebosjes, jeneverbesstruiken en hier en daar een taxusboom, met daartussen een tapijt van varens, veel laaghangende takken en boomwortels waarachter zijn voeten bleven haken. Het bood meer dan voldoende schuilplaatsen, mochten ze die nodig hebben, maar ze kwamen ook frustrerend langzaam vooruit. Toen de dag vorderde begon Vaelins maag te knorren. Ze hadden hun water aangevuld uit de beken, maar voedsel hadden ze helemaal niet en daar zouden ze voor moeten zorgen als ze dagen in deze bossen moesten doorbrengen.

			‘Maak u geen zorgen, heer,’ zei Cho-ka, toen Vaelin de kwestie aankaartte dat ze moesten stoppen om te jagen. ‘De Groene Adders zorgen voor alles.’

			Hij liet hen doorlopen tot de avond viel en het donkerder werd in het bos. Eindelijk liet hij hen halt houden in de schaduw van een taxus met een brede stam. De boom stond op een heuvel die voornamelijk uit zijn eigen wortelmassa bestond. Aan de westelijke kant van de boom liepen de wortels de diepte in, waardoor een ondiepe kuil was ontstaan. Cho-ka daalde af in die kuil en ging op zijn hurken zitten om iets los te wrikken wat op het eerste gezicht een wand van met elkaar verstrengelde wortels leek, maar na een paar keer hard duwen een deur bleek te zijn.

			Terwijl hij naar binnen kroop zei hij: ‘De Adders hebben lang geleden al geleerd dat een smokkelaar nooit genoeg plekken kan hebben om te schuilen voor de Dien-Ven.’

			Vaelin wachtte tot Kiyen in het hol was gekropen, voordat hij volgde. Cho-ka zette de deur weer zorgvuldig op zijn plaats, waardoor ze in de vochtige, naar aarde ruikende duisternis opgesloten zaten. Toen hoorde Vaelin het schrapende geluid van de vuursteen en er vlamde een kleine olielamp op. Het schijnsel onthulde een hol dat verrassend breed en diep was. Degenen die deze schuilplaats hadden aangelegd, hadden bijna twee meter diep in de grond gegraven en een ronde kom uitgehold, die ruim genoeg was om hun alle drie onderdak te bieden. In het midden van de kom waren enkele kleine vaten in de grond ingegraven. Cho-ka deed er vrij lang over om het deksel van een ervan open te wrikken met zijn mes met het benen handvat.

			‘Het is blijkbaar een hele tijd geleden dat hier voor het laatst iemand is geweest,’ bromde hij, toen hij het deksel eindelijk open had. Hij haalde er een leren fles uit die hij Vaelin toewierp. Toen deze de stop eraf haalde kwam er een scherpe lucht uit, die leek op de typische rijstwijn van het Verre Westen, maar dan veel sterker.

			‘Gedroogd en gezouten varkensvlees,’ zei Cho-ka. ‘Als u het aan­durft,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij onderzoekend snuffelde aan een bundeltje dat in neteldoek gewikkeld was.

			‘Ik wil het wel,’ bromde Kiyen dof en hij ving het op toen Cho-ka het hem toewierp. Vaelin nam een klein slokje van de rijstwijn en trok een grimas. Daarna gaf hij hem aan Kiyen, die zonder aarzelen een paar flinke teugen nam. Door de manier waarop de bandiet voortdurend angstige blikken over het gezicht van Vaelin liet gaan, leek het alsof hij moed verzamelde om iets doms te gaan doen. Maar het zwarte lied zong nog steeds een betrekkelijk vredig deuntje.

			In de vaten zaten verscheidene flessen water en een soort stevig gebakken brood, dat op scheepsbeschuit leek en eetbaar bleek te zijn als ze het weekten in vloeistof. Smakelijk was het absoluut niet. De potten met gedroogde dadels die Cho-ka uit het laatste vat haalde waren meer welkom. Er zat ook een koperen koker met opgerold papier in.

			‘Nieuws van de broederschap,’ verklaarde hij, kauwend op een dadel, terwijl hij het papier uitrolde. ‘Toegenomen patrouilles rond Daiszhen-Khi, zowel soldaten als Dien-Ven. De baas van de Westelijke Schakel is gekeeld. Het had te maken met een vrouw, dus het was eerder persoonlijk dan zakelijk.’ Hij lachte sarcastisch. ‘Die dacht altijd meer met zijn lul dan met zijn hersens.’

			‘De Westelijke Schakel?’ vroeg Vaelin.

			‘Dat is een aparte afdeling binnen de broederschap, zoals een onderdeel binnen een leger. De Groene Adders vormen een keten, ze zijn sterk als ze verenigd zijn en elk onderdeel is een schakel in die keten.’ Hij las de rest van de rol door en meldde voor het merendeel onbeduidende zaken.

			‘Dit dateert van ongeveer drie maanden geleden. Wie weet wat er sindsdien is gebeurd.’

			‘Het Zwarte Lemmet heeft Keshin-Kho ingenomen,’ zei Kiyen bijna fluisterend. ‘En straks neemt hij al het andere in. Dat is er sindsdien gebeurd.’

			Cho-ka keek de andere Adder strak en uitdrukkingsloos aan, tot deze weer terugzakte in zijn gemelijke stilzwijgen. ‘Geef hier.’ Cho-ka gebaarde naar de halflege fles met rijstwijn, die Kiyen in zijn hand geklemd hield. Hij griste de fles uit Kiyens schoorvoetend uitgestoken hand en goot de inhoud uit op de grond. ‘Ga slapen,’ zei hij tegen de anderen en hij sloeg de mantel die hij van een Tuhla had gestolen om, waarna hij op zijn zij ging liggen.

			‘Het is koud,’ kreunde Kiyen chagrijnig.

			‘Als je hier vuur maakt, zijn we binnen een paar tellen gestikt.’ Cho-ka trok de rand van zijn mantel over zijn hoofd om van hem af te zijn.

			Vaelin zag dat Kiyen nog een keer schichtig naar hem keek, zich omdraaide en opgerold ging liggen met zijn armen strak om zich heen geslagen. Pas toen Vaelin de zachte, raspende ademhaling van slapende mannen hoorde, ging hij achteroverliggen en liet hij de slaap over zich komen. Zijn vermoeidheid was sterker dan de zeurende pijn van het zwarte lied. Het was iets minder geworden, maar nog steeds aanwezig, als het zoemen van een vlieg die buiten bereik bleef.

			Hij droomde van rimpelingen op kalm water, die plooien legden in de roodgouden weerspiegeling van de avondhemel. Toen werd het water verstoord door een plons.

			‘Ik ken mijn oom.’ Die stem kende hij, de stem van een jonge vrouw, opstandig en koppig, maar er zat ook een trilling in toen ze er ferm en stellig op liet volgen: ‘Hij is niet dood.’

			‘Dat geloof ik ook niet,’ zei een andere stem, ook van een vrouw en bekend, maar ouder en beheerster. Haar toon was nadenkend en zwaar van verdriet, wat Vaelin moeilijk te verdragen vond. Ze rouwt niet om mij. ‘Ik heb vaak gedacht dat er in deze wereld niets is, mens noch beest, wat in staat is jouw oom te doden, behalve misschien zijn eigen slechte oordeel.’

			Het deinende water werd kalm toen de rimpels afvlakten en het toonde twee gedaantes. Ze staken donker af tegen de avondlucht en hun gezichten waren vaag door de rimpels, maar ze waren niet moeilijk te herkennen. Ellese zat stijfjes en met gebogen schouders op de boeg van de sloep en bungelde met haar benen buitenboord. Sherin stond achter haar, met haar armen over elkaar geslagen. Ze hief haar hoofd op en het afnemende daglicht speelde over de gladde welving van haar voorhoofd. Hij ving een glimp op van hetzelfde onwankelbare mededogen dat hij zo goed van haar kende, en dat ondanks haar grote smart nog altijd van haar afstraalde.

			‘Heer Nortah heeft gelijk…’ begon ze, maar Ellese kapte haar af.

			‘Een laffe zuipschuit, dat is hij.’ Ellese draaide zich om en zei vol hoon: ‘Lafbekken, allemaal! Vlucht maar als je wilt! Ik kies ervoor mijn oom te zoeken!’

			Vaelin zag dat Sherin verstijfde en toen naast Ellese ging zitten. ‘En hoe stel jij je dan voor hem te vinden? Je weet niets van dit land en je spreekt nauwelijks meer dan een paar woorden van de taal.’

			‘Jawel!’ zei Ellese fel en ze schoof wat heen en weer. Toen zei ze wat zachter: ‘Genoeg om me te kunnen redden, in ieder geval.’

			‘De manier waarop jij het woord “pijl” uitspreekt klinkt meer als het Chu-Shinwoord voor kippenstrotje. Trouwens, het hele gebied ten zuiden van Keshin-Kho wemelt nu van de Stahlhast en Tuhla.’

			‘Ik ben niet bang voor ze…’

			‘Dan heeft je oom je niet goed onderwezen, want dat zou je wel moeten zijn.’ Sherin haalde adem om de verhitte klank in haar stem te dempen en vervolgde: ‘Je had een eed gezworen om zijn lessen op te volgen, nietwaar?’

			Elleses hoofd boog dieper voorover, waarna ze instemmend knikte.

			‘En wat denk je dat zijn les nu zou zijn?’

			Ellese antwoordde niet meteen, maar ze verstoorde de weerspiegeling nog een keer door keihard een steen over het water te keilen. Toen het water opnieuw kalm was geworden, had ze haar gezicht naar de lucht gekeerd en Vaelin stond er wederom versteld van hoe sterk ze hem aan haar adoptiemoeder deed denken. Reva keek precies zo als ze met de harde realiteit werd geconfronteerd.

			‘Moeder zei dat hij wreed zou zijn,’ zei Ellese. ‘Toen ze eindelijk genoeg kreeg van mijn eh… overtredingen, liet ze me één hutkoffer met spullen inpakken en zei dat ze me naar de Noordlanden stuurde. “De torenheer zal niet falen, zoals ik,” zei ze. “Hij zal je niet sparen, zoals ik gedaan heb. Wat voor lol je er ook aan beleeft om mij en de naam die je draagt te schande te maken, hem zal het koud laten.”’ Ze zweeg en Vaelin hoorde haar even lachen. ‘Dus toen vertrok ik met een escorte naar het noorden. Ik werd op een schip gezet en verwachtte dat ik terecht zou komen in een ijswoestijn, geregeerd door een monster. Maar in plaats daarvan vond ik hem.’

			Ze boog haar schouders en Sherin streek eroverheen. Vaelin hoorde een zachte, gesmoorde snik. ‘Hij is niet dood,’ fluisterde Ellese. ‘Ik weet het…’

			‘Ik ook.’ Sherin trok haar zachtjes tegen zich aan. ‘Ik weet het ook…’

			Vaelin hapte naar adem toen de weerspiegeling opnieuw werd gebroken, dit keer niet door een steen, maar door iets kouds wat tegen zijn keel werd gedrukt. Het visioen viel uiteen alsof de twee helften van een gordijn werden opengetrokken en hij keek in het bevende, rood aangelopen gezicht en de uitpuilende ogen van Kiyen.

			Vaelins hand vloog naar het zwaard naast hem, maar voordat hij het kon trekken schoot Kiyen met een ruk naar achteren. De kille aanraking van het mes dat hij tegen Vaelins keel gedrukt hield verdween, want hij had het laten vallen toen hij naar het koord om zijn hals greep. ‘Schuld is schuld!’ siste Cho-ka tussen zijn opeengeklemde tanden door, terwijl hij het wurgkoord aantrok en Kiyen wegsleurde. Kiyen schopte en sloeg om zich heen, terwijl Cho-ka hem voorover tegen de grond drukte en zijn knie in de rug van zijn mede-Adder zette. Hij boog zijn polsen om het koord nog strakker aan te trekken. Vaelin zag hoe Kiyen zich bevuilde en er kwam bloed naar buiten toen de laatste adem met kracht uit hem werd geperst, wat gepaard ging met een akelig gerochel. Cho-ka, die hier zo te zien ervaring in had, hield het wurgkoord aangetrokken tot de laatste stuiptrekking voorbij was.

			‘Gek geworden op de Weg van de Grafheuvel,’ bromde hij en hij liet het wurgkoord los. Hij trok Kiyens hoofd naar achteren om het koord uit de groef te trekken die het in zijn hals had gesneden. ‘Ik had hem in de tunnel al aan het mes moeten rijgen.’

			Geen waarschuwing, dacht Vaelin, toen het hem opviel dat het zwarte lied zich gedurende deze hele confrontatie niet had geroerd en aanhoudend hetzelfde onaangename gebrom liet horen. Hij vroeg zich af of het onverschillig was geworden ten aanzien van zijn dood, of het een soort wrok koesterde, omdat hij had geweigerd Mah-Shin in gevangenschap te laten, maar hij kon niet bedenken waarom dat zo zou zijn. Zonder mij houdt het op te bestaan, dus waarom waarschuwt het me niet? Tenzij overleven er niet toe doet.

			Pas toen Cho-ka het lijk van Kiyen omdraaide en het begon te doorzoeken liet het zwarte lied weer van zich horen, maar eerder angstig dan waarschuwend. Het leek sterk op het onbehaaglijke gebrom nadat hij de grijze steen in de tombe van Mah-Shin had vernietigd. Het goud, herinnerde hij zich, toen het zakje van de riem van Kiyen viel. Het heeft een hekel aan het goud.

			Hij stond op en pakte het zakje, waarop hij het zwarte lied grommend hoorde protesteren. Dit is meer dan goud.

			‘Neem het,’ zei hij en hij reikte het Cho-ka aan.

			‘Dank u wel, heer,’ zei de bandiet, die aarzelend naar het zakje keek en geen aanstalten maakte om het aan te nemen. ‘Maar sommige buit laat ik liever aan me voorbijgaan…’

			‘Pak het alleen maar aan.’ Vaelin greep Cho-ka bij de pols en legde het zakje in zijn hand. ‘Nu,’ zei hij, terwijl hij naar achteren schuifelde, ‘ga je me een leugen vertellen.’

			De ogen van de smokkelaar gingen heen en weer tussen Vaelin en het zakje; het was duidelijk dat hij zich afvroeg of Kiyen de enige was die zijn verstand had verloren op de Weg van de Grafheuvel. ‘Heer?’

			‘Vertel me iets wat niet waar is. Iets wat ik niet kan weten.’

			‘Zoals?’

			Vaelin onderdrukte een geïrriteerde zucht. ‘Je vader. Wat was zijn beroep?’

			Cho-ka’s gezicht versomberde wat en hij keek schouderophalend naar beneden. ‘Hij… was een Adder, net als ik. Hij voerde het bevel over de Kanaalschakel ten zuiden van Daiszhen-Khi.’


			Het volume van het lied veranderde niet en het bleef onbehaaglijk kreunen. Vaelin pakte het zakje uit de hand van Cho-ka en legde het zo ver weg als mogelijk was in de schuilplaats. ‘Vertel het me nog een keer,’ zei hij. ‘Exact hetzelfde.’

			‘Mijn vader was een Adder die het bevel voerde over de Kanaalschakel ten zuiden van Daiszhen-Khi.’

			Ditmaal kwam het lied opzetten met een hard geluid dat duidde op oneerlijkheid en naar het volume te oordelen was het verhaal van Cho-ka ver bezijden de waarheid. En toen hij goed luisterde kreeg Vaelin ook in de gaten dat hij zich diep schaamde.

			‘Je vader was geen bandiet,’ zei hij en hij sloot zijn ogen om de betekenis van het lied dieper te doorgronden. ‘Hij was een geleerd man. Zeer gerespecteerd, belezen…’

			‘Wat is de bedoeling hiervan,’ onderbrak Cho-ka hem plotseling met felle stem.

			Toen hij zijn ogen opende zag hij dat de bandiet een waarschuwende blik in zijn ogen had. Dit was blijkbaar een onderwerp waar hij niet op in wilde gaan. ‘Dit,’ zei Vaelin, die het zakje ging halen en de bandjes losmaakte om de glinsterende inhoud te laten zien, ‘is waardevoller dan we dachten.’

			‘Op wat voor manier?’

			‘Het Zwarte Lemmet heeft… vermogens. Een Hemelse zegening die hem helpt zijn vijanden op te sporen. Hiermee kunnen we dat wellicht ontduiken.’

			‘Een gave die u met hem schijnt te delen, heer.’

			Vaelin keek Cho-ka recht in de ogen en knikte even. ‘Is dat een probleem?’

			‘Niet als het ons helpt de horde van het Zwarte Lemmet te ontlopen, maar vraag me niet net te doen alsof ik het leuk vind om met iemand te reizen op wie een dergelijke vloek rust. Zij die buigen voor de afgoden van de Hemel denken misschien dat zulke dingen een zegen zijn, maar de Adders weten wel beter.’

			Vaelin gebaarde dat Cho-ka hem zijn eigen beurs moest geven en hij liet de helft van het goud erin lopen. ‘Ik weet niet helemaal zeker hoe het werkt. Ik denk dat zijn lied mij eerder opspoort dan jou, omdat ik in zijn gezelschap heb verkeerd. Maar het is het beste om het zekere voor het onzekere te nemen.’

			‘Nog een vloek om te dragen, de vloek van de eerste keizer,’ zei Cho-ka, toen Vaelin het zakje naar hem uitstak. De bandiet keek er met diepe argwaan naar.

			‘De eerste keizer is heengegaan,’ deelde Vaelin hem mee. Toen de bandiet bleef aarzelen liet hij er op een vriendelijker toon op volgen: ‘Ik betwijfel of jouw vader zo bijgelovig was.’

			Er kwam een boze trek op het gezicht van Cho-ka en hij griste het zakje uit Vaelins hand. ‘Nog een paar uur, dan komt de zon op,’ zei hij en hij draaide zich om. Hij hulde zich opnieuw in de mantel. ‘Als het dag wordt moeten we Kiyen begraven. Ik kan hem hier niet het hol uit laten stinken.’
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			De stad Daiszhen-Khi riep bij Vaelin het beeld op van een gestrande octopus, verspreid als ze lag op een kruispunt van acht kanalen. De dicht op elkaar gebouwde huizen volgden de oevers van elk kanaal, waardoor het net hoekige, grijze tentakels waren, die zich wel een mijl of meer in elke richting uitstrekten. De unieke ligging van de stad maakte een beschermende muur overbodig en de verdedigingswerken bestonden uit een reeks stevige wachttorens, die over de sluizen bij elk eindpunt van een kanaal heen gebouwd waren. De grootste toren stond boven de sluis van het Grote Noordelijke Kanaal en had ongeveer dezelfde hoogte en omvang als Noordtoren, maar leek er qua architectuur totaal niet op. De rondlopende muren en het oneven metselwerk die kenmerkend waren voor de versterkingen in het Rijk waren hier in het Verre Westen grotendeels onbekend, en deze toren vormde daarop geen uitzondering met zijn hellende, gladde muren en scherpe, hoekige bastions, die de borstweringen ondersteunden.

			‘We moeten wachten tot de avond valt,’ merkte Cho-ka op, vanaf hun uitzichtpunt op een rotsachtige heuveltop, enkele mijlen ten noorden van de stad. Hij zocht met samengeknepen ogen het hoofdzakelijk vlakke land rond Daiszhen-Khi af en wees naar de verre stipjes van ruiters die daar reden. ‘Het verslag over de patrouilles klopt. We moeten dus wachten, tenzij u liever gewoon naar de poort loopt en uzelf bekendmaakt, heer. U bent hier per slot van rekening in dienst van de koopman-koning.’

			‘Ik vermijd liever nog meer complicaties.’ Vaelin richtte zijn aandacht op de dreigend uitziende toren. Ook al was hij in opdracht van de koopman-koning naar de Noordelijke Prefectuur gegaan en in Ke­shin-Kho tot bevelhebber gepromoveerd door een van hogerhand benoemde generaal, hij was er niet zeker van of een dergelijk verheven positie hem hier zou baten. Sho Tsai was bijna zeker verslagen en zijn laatste instructie aan Tsai Lin was duidelijk geweest: Overleef deze stad en keer terug naar de Tempel van de Speren. Volg hun raad op, want ik zie dat de tijd van de koningen voorbij is. Deze herinnering wekte het zwarte lied uit zijn apathie en terwijl hij zijn ogen over de bijzondere aanblik van Daiszhen-Khi liet dwalen, verschafte de melodie hem steeds meer zekerheid. ‘Ze zijn hier niet,’ zei hij tegen Cho-ka. ‘En over een paar dagen valt deze stad onder de aanval van de Stahlhast.’

			‘Misschien niet, heer.’ De bandiet wees naar de ijzeren poort van de hoofdtoren, die omhoogging. Al snel daarna kwam een lange colonne cavalerie naar buiten, twee hele regimenten, schatte Vaelin. En er kwam een nog groter contingent infanterie achteraan. Ze liepen uit de pas, zoals nieuw opgeleide soldaten doen, en de colonnes misten de gedisciplineerde cohesie die je zou verwachten van echte beroepssoldaten. Maar naarmate er steeds meer regimenten door de poort stroomden, was het toch een indrukwekkende legermacht.

			‘Veertigduizend, schat ik,’ zei Cho-ka, toen de achterhoede uit de toren kwam en het leger aan zijn slingerende opmars in noordelijke richting begon.

			‘Eerder vijftig,’ zei Vaelin. ‘Het schijnt dat de versterkingen voor generaal Tsai eindelijk zijn gearriveerd.’

			‘Alsof hij daar nog wat aan heeft, verdomme.’ De bandiet schudde zijn hoofd en er kwam een sombere trek van moedeloosheid om zijn mond. ‘Waarom zouden ze uitrukken? Ze moeten toch weten dat Ke­shin-Kho gevallen is?’

			‘Ik stel me voor dat hun commandant het bevel heeft gekregen om het garnizoen af te lossen of om de stad te heroveren.’ Hij had geen teken van het zwarte lied nodig om te weten wat het lot van dit leger zou zijn, maar dat kreeg hij wel, een zangerig, spottend wijsje, dat sprak van onvermijdelijke rampspoed. De meeste, zo niet al deze mannen zouden weldra de dood vinden. Hij kon naar hun generaal gaan en hem waarschuwen, hem het goede advies geven zich terug te trekken naar Daiszhen-Khi en de bewoners te evacueren. Daarna zou het leger een aantal verdedigende acties kunnen ondernemen om de opmars van het Zwarte Lemmet naar het zuiden te hinderen en te vertragen. Hij besefte echter ook dat zo’n poging zinloos was. Sho Tsai had wel naar de woorden van een buitenlander geluisterd, al was het met tegenzin, maar hij was dan ook een buitengewoon pragmatisch mens geweest. Alleen al het feit dat de commandant van deze legermacht een volkomen dwaas bevel opvolgde, betekende dat hij niet meer was dan een uitvoerder, iemand die klakkeloos de wil van de koopman-koning volgde.

			‘We kunnen hier niets doen,’ zei hij, ‘behalve toekijken hoe er weer een stad valt.’

			‘Waar gaan we…?’

			‘Ken jij een plek die de Tempel van de Speren heet?’

			Cho-ka keek hem verbaasd en half lachend aan. ‘Natuurlijk. Wie niet?’ Maar het was gauw uit met de pret toen hij de resolute trek op Vaelins gezicht zag. ‘Wilt u daarnaartoe?’

			‘Inderdaad. Is het ver?’

			‘Ja, het is ver, maar dat is het punt niet. De monniken bewaken hun tempel goed en je moet ze niet kwaad maken. Je mag hun poorten alleen naderen als je uitgenodigd bent. Je reist er niet zomaar in een opwelling naartoe, heer.’

			‘Dit is geen opwelling. Mijn vrienden zullen daar zijn. Breng me naar de Tempel van de Speren en onze schuld is vereffend.’

			Cho-ka keek nog een keer somber naar de stad. ‘Er zitten hier veel broeders van de Kanaalschakel.’

			‘Laten we dan hopen dat ze zo verstandig zijn om op tijd te vluchten.’ Toen hij het conflict op het gezicht van de bandiet zag, voegde Vaelin eraan toe: ‘Ik zal mijn hand niet tegen je opheffen om je ervan te weerhouden hen te waarschuwen, althans, als je het gevoel hebt dat je schuld jegens hen zwaarder weegt dan je schuld jegens mij.’

			Hij zag dat de bandiet een fel weerwoord inslikte en het zwarte lied gromde bezorgd. Cho-ka’s tolerantie kende duidelijk grenzen, schuld of niet. ‘We blijven in de heuvels,’ zei hij op vlakke toon en hij begon naar de volgende heuvel te lopen. ‘Eerst naar het westen, daarna recht naar het zuiden. Dan stuiten we waarschijnlijk niet op patrouilles en ik ken een handelspost waar ze weinig vragen stellen.’

			Na twee dagen en één nacht slapen in de open lucht kwamen ze bij de handelspost. Deze bestond uit een groepje hutjes dat rond een brug over het Westelijke Kanaal was gebouwd in een verder saai landschap. Het was nog vroeg toen ze het in ochtendmist gehulde gehucht naderden. Ook merkte Vaelin op dat er geen rook uit de schoorstenen kwam.

			‘Wacht.’ Hij ging op zijn hurken zitten en wenkte Cho-ka hetzelfde te doen.

			‘Is er iets mis?’ 

			Vaelin tuurde naar de hutjes in de mist en luisterde naar de macabere melodie van het zwarte lied. Het klonk naar de dood, maar niet naar gevaar. ‘Ik betwijfel of hier veel handel te drijven valt.’ Hij kwam overeind en begon te lopen.

			Het eerste lichaam lag midden in een moestuin. Het was een man van middelbare leeftijd en zijn tot op de draad versleten, grijsbruine tuniek zat vol opgedroogde bloedvlekken uit verscheidene steekwonden in zijn rug. Een blik in het hutje daar vlakbij onthulde een vrouw van ongeveer dezelfde leeftijd die naakt en met de armen en benen gespreid op de aarden vloer lag. Uit de vele ondiepe snijwonden op haar lichaam, vanaf het kruis tot in haar hals, kon Vaelin opmaken dat het een hele tijd moest hebben geduurd voordat ze stierf.

			Ze liepen verder en telden nog tien lichamen, sommige buiten neergesabeld toen ze probeerden te vluchten, of in hun eigen huizen doodgemarteld. In de grote hut, waar de handelspost was gevestigd, lagen nog vier lijken. Het waren twee mannen, een oude en een jonge, een vrouw die in elkaar gedoken en met diepe snijwonden in haar armen in een hoek lag en een jong kind, dat ze had geprobeerd te beschermen. Het meisje keek met lege ogen naar Vaelin op. Haar bijna volmaakte poppengezichtje was niet beschadigd door de klap waarmee haar schedel was ingeslagen.

			‘Lohn-Va,’ hoorde hij Cho-ka mompelen. Hij draaide zich om en zag Cho-ka geknield bij de oudere man zitten.

			‘Kende je hem?’ vroeg Vaelin.

			‘Alle Adders van de Kanaalschakel kenden hem. De beste heler van de Noordelijke Prefectuur en altijd een eerlijke onderhandelaar.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar de andere lijken. ‘Zijn dochter en schoonzoon.’

			‘En zijn kleindochter.’ Vaelin liet zijn ogen over het kort en klein geslagen interieur dwalen. De vloer lag bezaaid met scherven van gebroken flessen en splinters van kapotgeslagen vaten. De melodie van het zwarte lied vertelde het verhaal van mannen die plunderden uit wanhoop, gedreven door angst en wreedheid.

			‘Ik had niet verwacht dat de Stahlhast al zo snel zo ver waren gekomen,’ merkte Cho-ka op, die met zijn voet tegen wat scherven duwde.

			Vaelins blik werd getrokken naar iets glimmends, dat in de muur zat. Toen hij wat beter keek werd zijn vermoeden bevestigd. ‘Geen Stahlhast, ook geen Tuhla.’ Hij trok het voorwerp uit de muur en wierp het naar Cho-ka.

			Deze hield de stalen punt in het licht. ‘Dat is een pijl uit een kruisboog. Uit het arsenaal van de koopman-koning zelf, als ik het goed heb.’ Hij gooide de pijl weg en knielde met een pijnlijk vertrokken gezicht naast de dode handelaar om zijn zakken te doorzoeken. ‘Soldaten dus. Deserteurs, waarschijnlijk, en ze hadden haast. Ik vermoed dat ze weinig zin hadden in een confrontatie met de Stahlhast. Kun je het ze kwalijk nemen?’ Met een macabere grijns haalde hij een handvol munten uit de voering van het jasje van de ongelukkige Lohn-Va. ‘Ze hebben niet eens de moeite genomen om hem goed te doorzoeken. Als je iemand wilt beroven, doe het dan tenminste goed…’ Hij zweeg abrupt toen buiten een luid gesnuif te horen was, het gesnuif van een paard.

			Vloekend trok Cho-ka zijn zwaard en ging naast de deur op zijn hurken zitten. Vaelin trok zijn wapen niet, maar liep de hut uit en zag Derka staan, midden in het verwoeste gehucht. Hij had het klaargespeeld zijn zadel en hoofdstel te behouden en stond nu ongeduldig met zijn hoofd te zwaaien en met zijn hoef over de grond te schrapen.

			‘Hij is ons spoor helemaal hierheen gevolgd,’ zei Cho-ka, die zijn zwaard terug in de schede liet glijden. ‘Ik heb nog nooit een paard gezien dat zo dol was op zijn berijder. Denkt u dat hij er bezwaar tegen zal hebben twee mensen te dragen, heer?’

			‘Ja,’ zei Vaelin met een doffe zucht. En toen werd hij volkomen overspoeld door het zwarte lied. De gezichten van de afgeslachte dorpsbewoners flitsten door zijn hoofd, alsof ze telkens opnieuw werden afgespeeld, en het lied riep een niet te stuiten woede bij hem op die alles uitbande, behalve één ding.

			‘Heer?’

			Vaelin hoorde Cho-ka nauwelijks meer en was zich maar vaag bewust dat hij een aanloop nam om in Derka’s zadel te springen. Toen de hengst steigerde en weggaloppeerde, kreeg het zwarte lied hem totaal in zijn greep. De sporen van degenen die het bloedbad in dit dorp hadden aangericht, leken rood als robijnen in de aarde op te lichten en de honger van het lied was oorverdovend geworden.

			Toen het hem weer mogelijk werd iets anders te horen dan het zwarte lied, was het een man die smeekte.

			‘Als… alstublieft…’

			Hij had zijn zicht nog niet terug, maar Vaelin voelde wel een kille nachtlucht op zijn huid. Het was zo bitterkoud dat hij ervan rilde, wat nog werd versterkt doordat zijn handen en zijn gezicht overdekt waren met nattigheid.

			‘Alstublíéft…’

			Vaelin knipperde met zijn ogen en zag handen die onder het bloed zaten. Zíjn handen. Hij hield ze boven een vuur, met zijn vingers gespreid om ze te warmen. Hij bevond zich op een kleine open plek in een bos. De bomen kraakten, want er stond een gure wind, en de vonken schoten van de dansende vlammen omhoog in de wolkeloze nachthemel. Aan de andere kant van het vuur lag een lijk, een soldaat van de koopman-koning in een slecht onderhouden harnas. De man had geen gezicht meer. Zijn tanden glommen bleek oranje in het licht van het vuur, omhooggrijnzend naar de sterrenhemel. Aan het glanzende weefsel van de blootliggende spieren was af te lezen dat de dood nauwelijks een uur geleden was ingetreden.

			‘Alstublieft…’

			De stem, die inmiddels niet meer was dan een hees gefluister, trok Vaelins blik weg van het vuur naar een naakte man die aan een boom was vastgebonden. Zijn armen waren in een dermate scherpe hoek naar achteren getrokken dat ze wel gebroken moesten zijn voordat ze rond de stam konden worden vastgemaakt. Naar zijn spieren en bouw te oordelen zou Vaelin hem voor een atleet hebben gehouden, maar hij vond hem te tenger voor een vechter. Een acrobaat misschien. Maar het meest opvallende aan de man was niet zijn slanke postuur, maar de aanblik van de glinsterende ingewanden, die uit een snijwond in zijn buik puilden. Een deel van de darmen was naar buiten gegleden en bungelde op de grond, maar het scheen Vaelin toe dat degene die dit had gedaan was gestopt met zijn werk om het slachtoffer te laten lijden.

			Achter de gebonden man bewoog iets en daar, verlicht door de gloed van het vuur, waren nog drie naakte mannen, eveneens aan een boom vastgebonden. De verwondingen waarmee ze waren toegetakeld, verschilden. Bij een van hen vermoedde Vaelin dat hij eerst blind was gemaakt en dat daarna zijn ribbenkast was opengehakt en zijn hart eruit was gehaald. Degene rechts van hem miste zijn benen vanaf de knie en de stompjes waren zwartgeblakerd, vermoedelijk om het bloeden te stoppen en de pijn te verlengen. Maar vooral de derde trok zijn aandacht, want hij bewoog nog. Het laatste restje leven ebde maar langzaam weg, ondanks de zwaarden die uit beide schouders staken en het derde dat uit zijn kruis stak.

			‘Mm…’

			Vaelins ogen gingen weer naar de man van wie de buik was opengesneden en hij zag dat hij machteloos aan zijn touwen trok. Zijn met bloed bespatte gezicht was van pijn vertrokken en zijn ogen stonden smekend. ‘M-maak me dood…’ siste hij, terwijl het bloed langs zijn kin stroomde. ‘Maak me… alstublieft… dood…’

			Het zwarte lied, dat zich had teruggetrokken in de inmiddels bekende hoofdpijn, kwam weer honend en vol leedvermaak opzetten. Hij heeft in dat dorp een kind verkracht. Vaelin onderdrukte een rilling toen hij zich in een flits herinnerde dat hij die informatie uit de man had getrokken. Daarna sneed hij haar de keel door. Ik ben nog te genadig voor hem geweest. 

			Toen hoorde hij het harde knallen van een boogpees, gevolgd door het ploffende geluid van een pijl die de gebonden man precies midden in de borst trof en er helemaal tot aan de bevedering in doordrong. De man schokte, zeeg ineen en blies rochelend zijn laatste adem uit. Toen was hij dood.

			‘Dus u hebt ze gevonden,’ zei Cho-ka, die met een kruisboog in de hand uit het donker verscheen. Hij hield het wapen omhoog. ‘Deze heb ik afgepakt van de schildwacht die u in het bos had achtergelaten,’ verklaarde hij. Toen nam hij het tafereel in ogenschouw en terwijl zijn ogen van de ene verminkte deserteur naar de andere dwaalden, ging zijn gezicht van geforceerde opgewektheid over in iets wat het midden hield tussen vrees en walging. ‘Ik zal niet zeggen dat ze geen straf verdienden, heer. Maar dit…’

			Het lied sloeg een boze toon aan, alsof het ontstemd was over het oordeel van de bandiet. Hem kan ik ook gewoon doden, overwoog Vaelin toen het lied zijn geest inpakte. Hij verschilt niet zoveel van dit schorem. Het kan niet zo heel moeilijk zijn om de Tempel van de Speren te vinden…

			‘NEE!’ siste hij en het duizelde hem. Hij klemde zijn handen in elkaar om de aandrang naar zijn zwaard te grijpen uit te bannen. Het zwarte lied kolkte door hem heen, zodat hij als een beschonkene begon te tollen, vechtend tegen die hongerige kakofonie en de verfoeilijke ideeën die het lied voortbracht. Waarom zou ik eigenlijk naar die tempel gaan? Het Zwarte Lemmet bevindt zich in het noorden en ik heb een grote schuld met hem te vereffenen. Wat ik met dit tuig heb gedaan is kinderspel vergeleken daarmee…

			‘Hou op!’ Hij zat inmiddels op zijn knieën, sloeg met zijn vuisten op de aarde en ging met zijn hoofd op en neer, waardoor hij er ongetwijfeld uitzag als zo’n verachtelijke smekeling tegenover zijn onverschillige goden. Hij had dergelijke lieden altijd misleide dwazen gevonden, maar nu begreep hij wat zo’n vertwijfeld iemand bezielde. Jij bent mij niet, zei hij tegen het lied. Dit ben ik niet.


			Toen zakte het wat af en nam het een andere toon aan, alsof het zich vrolijk om hem maakte, maar er zat ook een scherpe ondertoon in, omdat het een leugen hoorde.

			‘Heer?’ Cho-ka ging bij hem op zijn hurken zitten, maar bleef wijselijk op een armlengte afstand.

			‘Hoe heb je me gevonden?’ Vaelins stem klonk vermoeid en vol wanhoop.

			‘We zitten hier maar een paar mijl van het dorp en uw paard laat diepe sporen achter. Die rotzakken hadden meer afstand moeten nemen van de plaats van hun misdrijf.’

			Vaelin keek naar Derka, die snuffelde aan een jeneverbes aan de rand van de open plek. Als dat wat hier had plaatsgevonden hem al verontrustte, dan was het aan zijn vredige geknabbel niet te merken.

			‘Je moet weggaan,’ zei Vaelin tegen Cho-ka. ‘Het is niet veilig voor je om samen met mij te reizen.’

			Cho-ka’s blik gleed over de slachting in het kamp en trok een nadenkende frons. ‘Dit is niet zomaar waanzin, hè? Er is iets wat u ertoe aanzet.’

			Vaelin knikte en ging met een zucht op zijn hurken zitten. Hij hief zijn gezicht op naar de hemel. In zulke heldere nachten was de sterrenhemel een majestueus schouwspel en dat voelde als een belediging. Met welk recht mag ik schoonheid aanschouwen? ‘Deze zegen van de Hemel die ik heb,’ zei hij, ‘is geen zegen. Ooit, jaren geleden, had ik een dergelijke gave. Hij leidde en redde me ontelbare keren en ik redde ook anderen. Ik raakte die gave kwijt en heb lang gerouwd om dat verlies. Toen ik hem terugkreeg, dacht ik…’ Hij schudde zijn hoofd en lachte zachtjes. ‘Ik was een dwaas. Het Duister eist altijd een prijs. Maar ik heb nooit geweten dat die zo hoog kon zijn. Ik weet ook niet waarom het nu zo anders is. Ik weet niet waarom het me dingen laat doen… zoals wat ik hier heb gedaan. Ik weet wel dat ik er misschien nooit meer van verlost word, daarom behoor ik niet in deze wereld te zijn.’

			Hij kwam overeind en liep naar Derka toe. ‘Ik rijd naar het noorden,’ zei hij tegen Cho-ka. ‘Ik ga Kehlbrand Reyerik vermoorden en een eind maken aan deze oorlog.’

			‘Dát zou echt waanzin zijn.’ Cho-ka ging voor hem staan om zijn pad te blokkeren, wat een dreigend gebrom van het zwarte lied opriep. ‘Er staan duizenden van zijn volgelingen tussen u en hem. Ik twijfel er niet aan dat u velen van hen zou doden, maar u moet begrijpen dat u zelfs niet bij hem in de buurt zult komen, tenzij hij dat zelf wil. En dan alleen om uw dood te verlengen en ervan te genieten.’

			‘Ik kan niet…’ Vaelin zweeg en kromp in elkaar van de inspanning om het lied te smoren, dat wilde dat hij de bandiet neersabelde. Hij liep om Cho-ka heen. ‘Ik kan niet meer zo zijn!’ kraste hij en het speeksel vloog tussen zijn opeengeklemde tanden door. ‘Ik zal de dood verwelkomen!’

			‘En uw vrienden dan?’ vroeg Cho-ka, die opnieuw voor hem ging staan. ‘De man die u broeder noemt, het meisje dat u nicht noemt. De jager, de genezeres. Zouden zij uw dood verwelkomen?’

			‘Zolang dit lied blijft zingen vorm ik voor hen net zo’n groot gevaar als het Zwarte Lemmet.’

			‘En als het dat niet doet?’

			Vaelin maakte opnieuw aanstalten om om Cho-ka heen te lopen, maar bleef staan toen hij de oprechte vasthoudendheid in zijn stem hoorde. ‘Wat bedoel je?’

			‘Ze hebben niet alleen Lohn-Va’s munten over het hoofd gezien.’ De bandiet stak zijn hand in zijn jas en haalde er een grote leren zak uit. Toen hij hem openmaakte werd er een donkere, kleverige substantie zichtbaar.

			‘Roodbloempasta,’ zei Vaelin, terugvallend in de taal van het Rijk.

			‘Het is een mix van het sap van witte papaver en zaden van de paarse lotus. De beste kwaliteit die Lohn-Va had. Hij was er beroemd om. Hij noemde het de Jaden Vos.’ Cho-ka stak een pijp met een lange steel omhoog. ‘Ik ken geen man die nog één lelijke gedachte had nadat hij hier een of twee pijpenkopjes van had gehad, heer.’

			Vaelin schudde vermoeid zijn hoofd. ‘Hoe moet ik helemaal naar de tempel reizen als ik gedrogeerd ben?’

			‘Ik heb mannen geleid die in veel grotere moeilijkheden verkeerden dan u, en over langere afstanden. Trouwens…’ zei Cho-ka grijnzend, wat overigens de vrees in zijn ogen niet wegnam, ‘weet u een alternatief?’
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			Hij mijmerde over de overeenkomst tussen een bijzondere wolkenformatie en een kudde grote elanden toen Cho-ka zachtjes aan hem schudde om hem weer enigszins bij bewustzijn te krijgen.

			‘Ik zag elanden in de lucht,’ zei Vaelin met een serene glimlach. ‘Ik vraag me af waar ze heen gingen…’ Zijn stem viel stil en hij fronste verbaasd zijn voorhoofd toen hij het paard zag waar Cho-ka op reed. Het was een fraaie, zwarte merrie, ongeveer even hoog als Derka, met alleen een witte vlek op haar voorhoofd. ‘Waar heb jij een paard vandaan gehaald?’

			‘Ik heb haar een week geleden gestolen, heer.’ Cho-ka klonk als iemand die tot vervelens toe hetzelfde verhaal vertelt. ‘Van die sukkels van cavaleristen, weet u nog?’

			‘Cavaleristen,’ knikte Vaelin vaag, maar hij verstijfde toen er een sombere gedachte bij hem opkwam. ‘Hebben we hen gedood?’

			‘Nee, heer.’

			‘Mooi. Dat is goed.’ Vaelin knipperde met zijn ogen en nam de omgeving in zich op. Ze waren gestopt in een reeks glooiende, met gras begroeide heuvels. In de verte viel het zonlicht schuin door de wolken en verlichtte een bergketen. ‘Het kanaal is weg,’ merkte hij op.


			‘Dat hebben we tien dagen geleden achter ons gelaten.’ Cho-ka’s verveelde stemgeluid was in tegenspraak met zijn behoedzame blik toen hij wat dichter naar Vaelin toe boog om zijn gezicht te onderzoeken. ‘Hoort u iets, heer?’

			‘Nee.’ Vaelin wist niet precies waarom dat goed was, maar de afwezigheid van geluiden, afgezien van het snuiven en briesen van de paarden, was erg aangenaam. ‘Nee, ik hoor niets.’ Hij begon te knikkebollen toen een golf van vermoeidheid over hem heen kwam, wat gepaard ging met een vreemd soort hunkering. Zijn tong was droog, maar het was geen dorst en ook geen honger. Dit zat dieper, iets wat algauw de vermoeidheid verjoeg en zijn handen deed trillen.

			‘Het wordt tijd om ons kamp op te slaan, denk ik.’ Cho-ka liet zijn blik van Vaelins gezicht naar zijn trillende handen glijden, die de teugels van Derka vasthielden. Hij keek naar de steeds donkerder wordende lucht en vloekte zachtjes toen boven hen een zacht gerommel van onweer hoorbaar werd. ‘Het ziet ernaar uit dat het gaat regenen, heer. Gelukkig weet ik een plek in de buurt waar we een soort dak boven ons hoofd hebben.’

			Hij leidde Vaelin door een reeks ondiepe dalen en kwam ten slotte uit bij een bosje bomen met kreupelhout dat tussen twee steile hellingen ingenesteld lag. De regen was begonnen als een dun motregentje, maar weldra overgegaan in een stortbui. Ondanks de beschutting die de bomen boden, waren de kou en de vochtigheid voldoende om Vaelins laatste flarden van verwardheid te verdrijven. De vage herinneringen aan de afgelopen weken werden plotseling heel helder: de mijlen die ze op een ruime afstand van het Zuidelijke Kanaal hadden afgelegd om zich schuil te houden voor rondtrekkende patrouilles en om de groeiende aantallen arme stakkers te mijden, die op de vlucht waren geslagen voor de bloedige opmars van het Zwarte Lemmet. Onderweg hadden ze de meest verschrikkelijke dingen gezien. Deserteurs, plunderaars en bandieten die aan galgen en boomtakken hingen, slachtoffers van de korte procesgang van de koopman-koning. Groepjes berooide en in rouw gedompelde mensen, voornamelijk ouderen en gebrekkigen die niet meer de kracht en de wil bezaten om verder te trekken naar het zuiden, waren gaan zitten om hun lot af te wachten. Deze mensen gingen hem meer aan het hart dan de aanblik van de gehangenen. De totale verslagenheid en wanhoop op hun gezichten drongen door tot zijn benevelde en gedrogeerde brein en wekten de hongerige fluisteringen van het zwarte lied. Toen ze van het kanaal afbogen en door landelijke gebieden kwamen, waar de boeren op hun akkers werkten, werd het land leger. Blijkbaar waren zij onwetend van welk gevaar uit het noorden dan ook.

			‘Dit was ooit een tinmijn,’ doorbrak Cho-ka zijn gedachten. Vaelin rilde en keek hoe de bandiet een dek van gevallen takken wegtilde, waardoor een kleine opening in de helling zichtbaar werd. ‘Hier is jarenlang gegraven en gewerkt, zonder één cent aan de Dien-Ven te betalen. De Groene Adders zijn altijd meer geweest dan smokkelaars en rovers. Het laatste beetje tin is jaren geleden al gedolven, maar het is nu nog steeds een handige schuilplaats.’

			Hij praatte sneller dan normaal en wierp tersluikse blikken op Vaelin, terwijl hij bezig was de mijningang vrij te maken. Zodra de laatste sporen Jaden Vos uit Vaelins aderen weggeëbd waren, zou het zwarte lied zich onvermijdelijk op volle kracht laten horen en Cho-ka had geleerd die muziek te vrezen. Enkele nachten daarvoor was hij nog maar nauwelijks klaar geweest met het bereiden van de pijp, of Vaelins hand ging al naar zijn zwaard. Het lied begon zich blijkbaar steeds meer te storen aan het gezelschap van de bandiet.

			‘U kunt naar binnen, heer,’ zei hij en hij liet Vaelin gespannen glimlachend als eerste de smalle schacht binnengaan. Hij moest bukken om naar binnen te kunnen en liep een meter of vier door, tot hij bij een muur van gevallen stenen kwam. Cho-ka volgde hem naar binnen en sleepte de takken weer op hun plaats, waarna hij wat hout begon af te zagen om vuur te maken. Nadat hij de bast eraf had gesneden zette hij de stokjes in een kleine bundel en maakte toen vuur met zijn vuursteen. ‘Er zit een spleet in de rots,’ legde hij uit, terwijl hij naar voren boog om lucht op de gloeiende takjes te blazen. ‘Daardoor kan de rook ontsnappen.’

			Vaelin ging zitten en keek toe. Hij hield zijn armen strak over elkaar geslagen voor zijn borst, om te voorkomen dat zijn handen gingen trillen, maar slaagde daar niet in. Het lied kwam nu heel snel opzetten en stuurde allerlei ongewenste gedachten door zijn hoofd. Maak hem af en rijd naar het noorden. Het Zwarte Lemmet wacht op je. Nee, martel hem eerst om de locaties van andere schuilplaatsen prijs te geven… 

			‘Schiet op,’ zei hij met opeengeklemde kaken kortaf tegen Cho-ka.

			‘Bijna klaar.’ De bandiet schraapte met zijn vingers een klein beetje Jaden Vos in de kop van de lange houten pijp, nam een stokje uit het vuur en raakte met het gloeiende puntje het medicijn aan. De muffig zoete geur vulde de schacht en Cho-ka legde de pijp in Vaelins gretig uitgestrekte hand. Zoals altijd bracht de eerste trek van de pijp een helder ogenblik teweeg, een kort moment waarin hij rationeel kon denken en het zwarte lied stilviel voordat hij beneveld raakte. ‘Hebben we wel genoeg?’ vroeg hij, terwijl de rook door zijn mond en neus naar buiten kwam. ‘Tot we er zijn?’

			‘Als we het zorgvuldig rantsoeneren wel, denk ik.’

			Vaelin zag dat Cho-ka zijn blik meed toen hij meer stokjes op het vuur legde. ‘Je liegt slecht voor een bandiet.’

			Cho-ka haalde even zijn schouders op en begon hun maaltijd klaar te maken. Vaelin had maar weinig gegeten gedurende de reis; Jaden Vos werkte niet bepaald eetlustopwekkend en wanneer het effect wegebde, voelde hij dat hij steeds verder verzwakte. Op aandringen van Cho-ka werkte hij tegen heug en meug een paar happen gezouten varkensvlees, dat hij schijnbaar ook van die stomme cavaleristen had gestolen, naar binnen voordat het middel begon te werken. Het kwade gemopper van het zwarte lied hield op, zijn gezichtsveld werd schemerig en er stroomde een aangename warmte door zijn lichaam, waardoor de kou en de nattigheid alleen nog vagelijk vervelend waren.

			‘Hoe ver…’ hoorde hij zichzelf vragen met een stem die dof en ver weg klonk. Hij liet zich tegen de wand van de schacht zakken en zou zeker omgevallen zijn als Cho-ka hem niet rechtop met zijn rug tegen de muur had gezet. ‘Hoe ver… is het nog naar de Tempel van de Speren?’

			‘Nog maar een dag of vijf, zes, heer,’ verzekerde Cho-ka hem.

			‘Dat zei je vijf dagen geleden ook… geloof ik.’ Vaelins zicht werd donkerder, terwijl de warmte zich door zijn ledematen verspreidde en zijn gedachten chaotischer werden. ‘Ik vraag me af,’ mompelde hij, ‘waarom je bij me blijft.’

			Hij keek hoe de schimmige gedaante van Cho-ka zich terugtrok om dichter bij het vuur te gaan zitten, terwijl hij mompelde: ‘Schuld is schuld.’

			‘Nee, dat is het niet.’ Vaelin knikkebolde en moest zich inspannen om zijn hoofd rechtop te houden. ‘Je hebt wel eens eerder overeenkomsten verbroken en je aan je schulden onttrokken. Dat doen alle bandieten. Maar je kiest ervoor bij me te blijven. Waarom?’

			Cho-ka stak zijn handen uit naar het vuur en bleef zwijgen.

			‘Is het je vader?’ hield Vaelin, inmiddels onduidelijk pratend, aan. ‘Heb ik iets wat je aan je vader doet denken?’

			Het hoofd van de schim draaide zich lachend naar hem toe. ‘Ik verzeker u, heer, dat u me op geen enkele manier aan mijn vader doet denken.’ Cho-ka keek weer in het vuur en zijn silhouet werd bijna vormeloos toen de Jaden Vos Vaelin steeds verder in de vergetelheid trok. Toen Cho-ka opnieuw begon te praten was zijn stem zacht, nadenkend, als iemand die tegen zichzelf praat, in plaats van tegen een door drugs benevelde metgezel, die zich er de volgende ochtend hoogstwaarschijnlijk niets meer van zou herinneren. ‘Mijn vader was ingenieur, een zeer geleerd man, die veel tot stand heeft gebracht. Hij bouwde door het hele Eerbiedwaardige Koninkrijk bruggen voor de koopman-koning. Hij legde wegen aan door berggebieden die voorheen alle pogingen om ze te doorkruisen hadden getrotseerd. Hij bouwde torens die hoger waren dan ooit, om er de verre kijkers van de koning neer te zetten. Zijn beloning was groot en hij werd zeer gewaardeerd, maar kreeg nooit een hogere positie en werd ook nooit in de aanwezigheid van de koopman-koning toegelaten, want hij was laag van geboorte, afkomstig uit de achterbuurten van Hahn-Shi. Alles wat hij wist had hij zichzelf geleerd. Maar mijn vader was geen trotse man en als mijn moeder weer eens hevig tekeerging over de minachting en het onrecht die hem ten deel vielen, dan glimlachte hij, gaf haar een kus op haar wang en ging naar zijn werkkamer, waar hij zijn ware passie vond. Want ziet u, heer, hoeveel hij ook van zijn bruggen, wegen en torens hield, mijn vader hield nog meer van zijn boeken. Zelfs meer dan van zijn gezin.

			 Overal waar hij naartoe reisde zocht hij naar boeken en gaf tot mijn moeders grote ergernis aanzienlijke sommen geld uit om obscure traktaten van eeuwen her te kopen. Hoe obscuurder, hoe beter. Dag in, dag uit bestudeerde hij deze boekrollen en perkamenten en als jongen vroeg ik hem een keer: “Vader, waar zoekt u naar?” Hij glimlachte en zei: “Naar alles wat ze me willen laten weten.” Je zou denken dat zoiets toch een onschuldig tijdverdrijf is, van een man die geld overhad. Maar boeken zijn verre van onschuldig, dat weet iedere koning maar al te goed.

			Een van de verloren gewaande commentaren van de zeer geëerde filosoof Kuan-Shi bracht onheil over hem… en over ons. De man van wie hij het kocht was een agent van de Dushan-Ven, de kennispolitie van de koopman-koning. Het was een valstrik, snapt u. De commentaren van Kuan-Shi zijn lange tijd verboden geweest vanwege zijn onwelgevallige overpeinzingen aangaande de corrumperende aard van macht en de zinloosheid van hebzucht. Vandaar dat de exemplaren ervan buitengewoon zeldzaam waren en ze werden alleen gezocht door lieden met een zeer nieuwsgierige geest, en een nieuwsgierige geest is gevaarlijk in een land dat veranderingen schuwt. Ik was twaalf toen ze hem kwamen halen en keek toe van onder de vloerplanken, waar mijn moeder me had verstopt. Je zou je kunnen voorstellen dat zijn grote verdiensten voor de koopman-koning hem een zekere mate van bescherming bood, dat zijn straf beperkt zou blijven tot een verlies van eigendommen en status, wellicht slechts een strenge waarschuwing.’

			Er kwam een bittere klank in Cho-ka’s stem en zijn schaduw lichtte op toen hij nog wat hout op het vuur gooide. ‘Ze geselden hem, sleepten hem de tuin in en gooiden zijn gebroken lichaam op de stapel die ze hadden gebouwd van zijn boeken, en staken die samen met hem in brand. Ik neig ertoe te denken dat hij dat misschien nog wel kon waarderen ook. Ze vermoordden mijn moeder ook, want een gezin wordt altijd samen met de vader veroordeeld. Ze sneden haar de keel door toen ze jammerend voor het vuur knielde. Daarna zochten ze mij, maar zelfs toen was ik al een moeilijk te vangen donderstraal.’

			Hij ging verzitten, sloeg zijn mantel wat dichter om zich heen en ging op zijn rug liggen. Hij sprak zachtjes mompelend verder en Vaelin kon hem nog maar moeilijk verstaan, zeker toen de Jaden Vos alle gewaarwordingen begon uit te doven. ‘Twee jaar lang ploeteren en knokken om te overleven in de straten van Muzan-Khi maakten me gevaarlijk en gevreesd en de Groene Adders hebben altijd oog voor talent. Dus nu begrijpt u dat ik niet bereid was te sterven om de stad van de koopman-koning te verdedigen. Ik zie hem met plezier ten onder gaan, samen met zijn kontlikkers van hovelingen. Maar niet alleen zij zullen sterven als de horde van het Zwarte Lemmet Muzan-Khi bereikt. Dus waarom blijf ik bij u? Bandiet of niet, ik eerbiedig wel degelijk mijn schulden, maar u hebt gelijk, dat is het niet helemaal. Dit koninkrijk staat op het punt te vallen en ik heb het gevoel dat ik het zou kunnen overleven als ik u terzijde blijf staan…’

			Zijn stem stierf weg in een verre echo toen de Jaden Vos Vaelin meetrok in een duisternis zó absoluut, dat hij zich afvroeg of hij ooit het licht weer zou zien.

			De dagen die volgden zouden voor altijd niet veel meer zijn dan een wazige verzameling van hoofdzakelijk betekenisloze herinneringen. Naarmate Vaelin steeds meer gewenning ontwikkelde, begon Cho-ka de doses aan te passen. Een halve pijp bij het ochtendkrieken zorgde ervoor dat hij slapjes heen en weer wiegde in Derka’s zadel, zonder dat hij iets meekreeg van het landschap waar ze doorheen trokken. Tegen de middag liet Cho-ka hem een volle pijp roken, wat meestal genoeg was om veilig het volgende kamp te halen. Omdat de voorraad Jaden Vos snel slonk, gaf Cho-ka hem voor de nacht de kleinste dosis, omdat hij erop rekende dat Vaelin zo uitgeput was dat hij in slaap kon vallen zonder het gevaar te lopen dat het zwarte lied wakker werd. Die list bleek succes te hebben, maar het hield ook in dat Vaelin niet meer droomloos sliep. Het lied scheen er genoegen in te scheppen door zijn geheugen te rommelen, op zoek naar kwellende beelden. Zijn nachten werden een rusteloze, koortsachtige beproeving, met oude veldslagen en het verlies van degenen van wie hij had gehouden. Vaak werd hij wakker met een naam op zijn lippen, soms Caenis, maar meestal Dahrena. Minutenlang lag hij dan te trillen van ellende, terwijl Cho-ka haastig de pijp aanstak.

			Hij vermoedde dat er zes dagen waren verstreken sinds ze de mijnschacht hadden verlaten toen hij in zijn benevelde staat commotie gewaarwerd. Hij hoorde vechtende mannen, die schreeuwden en kreunden. Vaelin knipperde met zijn ogen en keek om zich heen naar een brede, rotsachtige helling, waarvan een groot deel door mistflarden aan het oog was onttrokken. Daaruit maakte hij op dat ze eindelijk de bergen hadden bereikt. De geluiden schenen van links te komen, maar wat hij onderscheidde waren slechts dansende schaduwen. Meer instinctief dan bewust reikte hij over zijn schouder om zijn zwaard te trekken, hoewel vanuit een vaag hoekje van zijn geest de waarschuwing kwam dat hij in zijn huidige staat van weinig nut zou zijn. Hij had het zwaard al half getrokken toen het lawaai abrupt stopte en Vaelin het flauwe gerochel hoorde van een man die stikt in zijn eigen bloed.

			‘Een stel boerenlullen die rovertje proberen te spelen,’ zei Cho-ka, die uit de mist kwam lopen en zijn eigen zwaard terugstak. ‘Doe toch gewoon waar je goed in bent en hou het daarbij.’

			‘Bandieten?’ mompelde Vaelin nog steeds met zijn hand op zijn zwaard.

			‘Ze noemden zich de bewakers van de berg.’ Cho-ka besteeg zijn merrie en zette haar met een tikje van zijn voet aan tot lopen. ‘Ze wilden dat we tol betaalden voor een veilige passage. Ik heb ze nog de kans gegeven om weg te rennen, heer, maar hongerige mensen zijn dapper.’

			Ik had ze misschien kunnen ontwapenen, dacht Vaelin, toen een briesje de mist verjoeg en hij twee in elkaar gezakte, levenloze figuren zag liggen in tot op de draad versleten kleren. Ze met een pak slaag hebben weggejaagd. Het zwarte lied vond dat idee blijkbaar zo grappig dat het door het schild van de verdoving heen drong. Het laaide verhit en luidkeels op in zijn binnenste, de muziek was een en al wrede spot en het liet er geen twijfel over bestaan dat, hoe barmhartig hij zelf ook meende te zijn, het lied sterker was.

			Het volume van het lied werd zo oorverdovend hard dat hij duizelig werd en uit het zadel gleed, waarop Derka luid begon te hinniken. Hij lag op de rotsgrond en klampte zich vast, tot het lied eindelijk wegzakte en hij zijn ogen opende. Hij zag dat Cho-ka hem met diepe rimpels in zijn voorhoofd aankeek.

			‘Ik zal de pijp klaarmaken,’ zei hij en hij maakte een van zijn zadeltassen los. ‘Maar dit is het laatste, heer.’

			‘Laat maar.’ Vaelin kwam kreunend op zijn knieën overeind en merkte dat hij te zwak was om op zijn benen te staan zonder de steun van Cho-ka. ‘Het is uitgewerkt.’ Zijn handen trilden zo hevig dat hij grote moeite had om de riem van zijn zwaard los te maken. ‘Pak aan,’ zei hij en hij duwde het Cho-ka in handen. Hij gaf hem ook zijn jachtmes en de vijf werpmessen die hij overal op zijn lichaam verborgen hield. ‘Misschien moet je me doden,’ zei hij tegen de bandiet. ‘Als dat zo is, aarzel dan niet.’

			‘Het is nog een nacht en een dag naar de tempel,’ zei Cho-ka. ‘Hoe…’

			‘Je hebt toch wel een touw?’

			Na de eerste mijlen bleek paardrijden met strak gebonden handen en een dikke rol touw om zijn armen en borst ondoenlijk, dus was hij gedwongen af te stijgen en te gaan lopen. Cho-ka hield het touw vast waarmee hij gebonden was, zodat het er moest hebben uitgezien alsof hij werd opgebracht. Derka had geen tui nodig, die draafde achter hen aan en liep af en toe een helling op om te knabbelen van de schaarse gaspeldoorns die tussen de rotsen groeiden. En terwijl de Jaden Vos uit Vaelin wegsijpelde, samen met het zweet dat overvloedig uit zijn poriën stroomde, werd het lied luider en luider. Hij besefte dat zijn lichaam een hunkering naar het middel had ontwikkeld en dat de verslaving intussen even erg was geworden als die van Nortah aan de drank. Koortsvlagen wedijverden met koude rillingen tot in zijn botten en beide waren even pijnlijk, zodat elke stap een beproeving was. Hij moest vechten tegen de behoefte zich op de grond te laten zakken en Cho-ka te smeken om hem alles te geven wat er nog van de drug over was. Met een masochistisch genoegen merkte hij dat hij de pijngolven en zweetuitbraken verwelkomde; hoe erger het ongemak, hoe minder luid het lied zong.

			‘Heer, ik heb in mijn hele leven nog nooit zo hoog geklommen,’ zei Cho-ka, toen de hellingen die ze over moesten steiler werden. Sinds Vaelin erop had gestaan dat hij gebonden werd, had Cho-ka onafgebroken gepraat. Het waren voornamelijk verhalen over zijn carrière in de misdaad, afgewisseld met opmerkingen over de absurditeit van het leven in de landen van de koopman-koningen. Vaelin nam aan dat de bandiet probeerde hem van zijn pijn af te leiden, of probeerde zijn eigen angst te kalmeren, die, naarmate ze hoger kwamen, steeds duidelijker te horen was aan de onvaste klank in zijn stem.

			‘Ik heb in het noorden eens een berg beklommen om een graf te beroven dat in de zijkant van een steile rots was gebouwd,’ vervolgde Cho-ka. ‘En zelfs die was een dwerg vergeleken met deze. Wel een mooi graf, dat zeker. Schitterende zuilen en standbeelden, in de kale rots uitgehouwen. Dat was al zo lang geleden dat niemand meer wist wiens lijk er lag. Wij meenden dat we er juwelen of ten minste goud zouden aantreffen. Het enige wat we vonden was een kist met slechts stof en gruis en een paar vreemde schilderingen op de wanden. Op weg naar beneden brak een van mijn broeders zijn nek. Sindsdien heb ik de bergen altijd gemeden…’

			De stem van Cho-ka stierf weg en hij liet zijn merrie abrupt stoppen, zodat Vaelin struikelde en op zijn knieën viel. Toen hij opkeek zag hij dat de bandiet strak voor zich uit staarde. Tussen de nevelflarden die hier constant over de hellingen dreven, ontwaarde hij een lange gedaante. Deze bleef hen een tijdlang staan observeren en het paard van Cho-ka werd zenuwachtig toen ze de onrust van haar berijder aanvoelde.

			Toen barstte Cho-ka uit: ‘Wij komen toevlucht zoeken in de meest gerespecteerde tempel in de landen van de koopman-koningen!’ Hij wees naar Vaelins knielende gedaante. ‘Dit is een groot krijger van over de zee, een befaamd vijand van degenen die ons land komen verwoesten…’ Hij liet zijn volume zakken toen de lange gedaante de helling begon af te dalen. Het was een man met een imposant postuur, die gekleed ging in een onversierd zwart gewaad. Hij hield een eenvoudige houten staf vast en had lang haar, dat wapperde in de stevige bries die door de bergen woei. Vaelin dacht dat hij misschien wel de grootste man was die hij tot nu toe in het Verre Westen was tegengekomen, groter nog dan Obvar, de enorme en nu gelukkig dode voorvechter van het Zwarte Lemmet.

			Cho-ka kuchte even. ‘Hij heeft de Hemelse genade van node,’ vervolgde hij, en toen de grote man bleef staan en hem aankeek, fluisterde hij gespannen: ‘Zijn naam is…’

			‘Wij kennen zijn naam,’ onderbrak de man hem. Zijn stem was verrassend zacht en zijn blik eerder nieuwsgierig dan streng toen hij Cho-ka van top tot teen opnam. Vaelin vond zijn gelaatstrekken onverwacht jeugdig en schatte hem op ongeveer dertig jaar. ‘Hij wordt verwacht,’ liet de man erop volgen, ‘maar u niet. Wie bent u?’

			‘Korporaal Cho-ka.’ De bandiet drukte zijn vuist tegen zijn borst als een soort militair saluut. ‘Recentelijk van het regiment van de Doodskoppen van het leger van de koopman-koning…’

			‘Dat is niet wie u bent.’ De lange man wendde zich af en ging bij Vaelin staan. Zijn gezicht bleef voornamelijk onbewogen toen hij de met zweet overdekte, hologige man die voor hem knielde in zich opnam. Toch zag Vaelin iets in zijn ogen oplichten. Dat had hij als medelijden kunnen opvatten als het sarcastische geluid van het zwarte lied niet had bevestigd dat het teleurstelling was. Maar het was ook weer snel verdwenen en de man glimlachte geforceerd. Toen boog hij met ernstige eerbied zijn hoofd. ‘Welkom broeder.’

			Hij draaide zich om en begon met doelgerichte passen de helling op te lopen. ‘Neem hem mee,’ zei hij over zijn schouder tegen Cho-ka, ‘en volg mijn pad. Dwaal er niet van af.’

			Hij is niet alleen, concludeerde Vaelin, die met moeite overeind kwam en begon te lopen, terwijl Cho-ka zijn merrie aanspoorde. Hij zag niets dan voorbijdrijvende wolken en rotsen aan weerskanten, maar het lied was duidelijk: de lange man was niet de enige die hen was komen begroeten. Volgens het lied stonden er nog minstens tien andere mannen hier en daar langs het pad opgesteld, allemaal gewapend met een boog. Ze verwelkomen me, maar ze vrezen me ook. Hij lachte even humorloos en zag de man voor hen eventjes verstrakken toen hij dat hoorde, hoewel hij zich niet omdraaide. En dat is ze geraden ook.

			Na een uur klimmen kwam de muur in zicht. Het was een barrière van bijna vijftien meter hoog tussen de flanken van twee bergtoppen, over een breedte van meer dan driehonderd passen. Het was een robuust, oeroud bouwwerk, met op regelmatige afstanden van elkaar dikke, stenen bastions en verscheidene hoge torens, waar vaag zichtbare schildwachten hun komst gadesloegen. Vaelin kreeg de indruk dat er achter die muur een groter gebouw stond, met donkere hoeken en scherpe randen, maar de dichte mist verhulde de werkelijke vorm.

			De man bracht hen naar een poort in het midden van de muur. De enorme eikenhouten deuren met dik ijzerbeslag stonden open. Toen ze naar binnen liepen stonden er ongeveer tien mannen op de binnenplaats te wachten. Ook zij gingen gekleed in een zwart gewaad, net als de lange man, en hun haren waren even lang, maar geen van hen eve­naarde zijn postuur. Het gebouw waarvan Vaelin daarbuiten een glimp had opgevangen bleek een toren te zijn, die zeker vijfendertig meter hoog was. De top ervan werd aan het zicht onttrokken door de bleke, ronddrijvende mist. Hij bestond uit vijf verdiepingen, elk afgebakend door een schuin dak. Uit de goten druppelde voortdurend water op de uitgestrekte leistenen vloer rond de voet, waarschijnlijk een onophoudelijke regen van opgehoopt vocht op de daken.

			‘De Tempel van de Speren,’ kreunde hij, toen een golf van misselijkheid kwam opzetten, waardoor hij weer op zijn knieën zakte. Hij keek om zich heen naar de toekijkende mannen en gromde lichtelijk geamuseerd: ‘Toch zie ik geen speren.’

			‘Wapens zijn als gedachten,’ antwoordde de lange man. ‘Je kunt ze beter verborgen houden tot je ze nodig hebt.’

			Achter hen klonk een knarsend gejank van zwaar metaal en Vaelin keek over zijn schouder. De grote deuren van de poort kwamen met een donderend geraas samen, waarna de zwartgeklede mannen haastig een boomlange balk optilden en daarmee de poort vergrendelden.

			‘Afstijgen,’ zei de lange man tegen Cho-ka. Nadat hij het bevel had opgevolgd, nam een van de andere mannen de teugels van zijn merrie over. Degene die zich over Derka ontfermde, beschikte over indrukwekkende reflexen, want hij ontweek een klap van het hoofd van de hengst voordat hij hem wegleidde. ‘U dient uw wapens af te geven,’ voegde de lange man eraan toe. Nadat hij de bandiet zijn wapens had afgenomen, pakte hij het mes met het benen handvat en ging op zijn hurken achter Vaelin zitten.

			‘Dat is geen goed idee,’ waarschuwde Vaelin hem, toen hij voelde dat er aan het touw werd gezaagd.

			‘Maak u geen zorgen, broeder,’ gromde de man, terwijl hij de laatste knoop doorsneed en het touw loskwam. ‘U kunt hier geen kwaad doen.’

			Toen Vaelin het touw van zich afschudde en opstond, kwam het zwarte lied opzetten, maar de gewelddadige impulsen die hij verwachtte, zetten niet door. Vaelin liet zijn ogen over de majestueuze hoogte van de Tempel van de Speren dwalen en voor het eerst klonk de stem onzeker, verward zelfs en met dissonanten. Er is hier iets wat het niet prettig vindt, constateerde hij. Of niet begrijpt.

			‘U wordt door mijn broeders van voedsel voorzien en krijgt een plaats om uit te rusten,’ zei de lange man tegen Cho-ka. Hij begon naar de voet van de tempel te lopen en wenkte Vaelin hem te volgen. ‘Kom, broeder. Onze abt verwacht u.’

			‘Abt?’ vroeg Vaelin, terwijl hij Cho-ka nakeek, die door twee monniken werd weggeleid. De bandiet schudde de handen die ze op zijn schouders legden af, maar kalmeerde toen hij de waarschuwende blik van Vaelin zag. Gewapend of niet, deze mannen bezaten dezelfde lenigheid en vloeiende bewegingen als alle goed geoefende krijgers over de hele wereld.

			‘Het hoofd van onze tempel,’ verklaarde de lange man. Hij bleef staan en keek Vaelin strak en afwachtend aan, tot hij zich schikte en hem volgde. ‘Hij ziet er zeer naar uit u te leren kennen.’

			‘Ik ben hier gekomen om mijn metgezellen te zoeken,’ zei Vaelin. ‘Een van hen kennen jullie, een Dai Lo, Tsai Lin genaamd…’

			‘Ja, wij kennen hem. Zijn recente bezoek was zeer welkom, al was het kort.’

			‘Bedoelt u dat ze alweer vertrokken zijn?’

			‘Inderdaad. Tsai Lin had dringende zaken elders.’

			Vaelin bleef staan in de schaduw van het dak van de eerste verdieping en de lange man bleef met een verbaasde frons in de brede ingang wachten. ‘Broeder?’

			‘Ik ben uw broeder niet. Ik ken uw naam niet eens, en als mijn vrienden vertrokken zijn is er geen reden voor me om hier te zijn.’

			‘Mijn naam is Zhuan-Kai en volgens mij is er alle reden voor u om hier te zijn. Dat wat in u woont vormt een groot gevaar voor iedereen die toevallig uw pad kruist.’

			Dat wat in u woont… Toen voelde Vaelin het, de herkenningsklanken van het zwarte lied. ‘U bezit een Hemelse zegening.’ Hij hield zijn hoofd scheef om Zhuan-Kai beter te bestuderen. De monnik zei niets, maar Vaelin zag wel dat hij zijn vingers steviger om zijn staf klemde. ‘Is die sterk genoeg om mij hier tegen mijn wil vast te houden?’

			Toen hij de ogen van Zhuan-Kai heen en weer zag schieten, draaide hij zich om en zag dat zes monniken zijn weg naar de poort blokkeerden. Hij had hen niet horen aankomen en dat maakte indruk op hem, hoewel hij zich er meer zorgen om maakte dat het zwarte lied geen waarschuwing had laten klinken.

			‘Alstublieft, broeder.’ Zhuan-Kai deed een stap opzij en gebaarde naar het donkere interieur van de tempel. ‘Ik verzeker u dat de tempel een toevluchtsoord is, geen gevangenis.’

			Het lied kronkelde in zijn binnenste als een kwade slang. Het klonk slechtgeluimd en ongerust, en hij vermoedde dat het kwam doordat het lied werd geconfronteerd met iets wat machtiger was. Iets wat ik niet kan bestrijden of doden. Dit bezorgde hem een akelig soort voldoening en het verdreef zijn omzichtigheid voldoende om het koele interieur van de tempel te betreden. Het was een grote ruimte met in elke hoek een brandende ijzeren vuurpot en er woei een eigenaardige bries, zodat er vonken omhoogschoten. In het midden knetterde een kleiner vuur in een kuil die bekleed was met baksteen, waardoor de persoon die ervoor zat een lange, flikkerende schaduw kreeg.

			‘Ik zal u alleen laten, dan kunt u zich zelf aan elkaar voorstellen,’ zei Zhuan-Kai met een buiging, waarna hij zich omdraaide en wegliep.

			Vaelin zag geen reden om te treuzelen en liep naar de andere kant van het vuur, waar hij tegenover de zittende man bleef staan. Deze droeg hetzelfde sobere zwarte gewaad als de andere monniken. Zijn haren waren van zijn voorhoofd naar achteren gekamd in een lange waterval van zilver en zwart haar. Afgaand op zijn smalle gezicht met diepe lijnen, schatte Vaelin hem iets ouder dan vijftig, maar toen hij Vaelin aankeek, zag hij de last van de ervaring in zijn ogen, waaruit bleek dat hij een veel oudere ziel was. Hoewel zijn ogen niet grijs maar donker waren, zag Vaelin een treffende gelijkenis met meester Sollis. De zwaardmeester die hem zo hardhandig had geleid gedurende al die jaren in het huis van de Zesde Orde, had dezelfde blik van onwrikbare wilskracht. Hoewel hij een dienaar van de Hemel was, wist Vaelin instinctief dat deze man weinig te bieden had op het gebied van mystiek of spirituele overpeinzing. Deze man was een krijger, maar hij droeg, net als zijn broeders, geen wapen.

			‘U bevindt zich in mijn huis,’ sprak hij toen de stilte zich uitstrekte. Zijn stem had iets gruizigs, wat bijdroeg aan de indruk van ouderdom, hoewel dat geen teken van zwakte was. ‘In deze landen is het de bezoeker die het eerst groet.’

			‘Mij is meegedeeld dat u weet wie ik ben,’ antwoordde Vaelin. ‘Dus waarom zou ik?’

			De abt kneep even met zijn donkere ogen en rond zijn mond verscheen een trek van boosheid óf van pret. ‘Een botte klootzak, dus?’ gromde de oude man. ‘Komt het door dat ding daarbinnen dat u zich zo gedraagt?’


			Het zwarte lied kronkelde opnieuw in reactie op die stekelige opmerking, maar het kon Vaelin nog steeds niet aanzetten tot gewelddadigheid. De melodie was zo onzeker dat er een trilling in zat, die verrassend genoeg blijk gaf van vrees, hoewel hij bij de abt, in tegenstelling tot Zhuan-Kai, geen gave waarnam.

			‘Vaelin Al Sorna,’ zei hij, met een korte buiging.

			De oude man trok zijn wenkbrauw afwachtend op toen Vaelin opnieuw zweeg. ‘Ik meende dat u een tamelijk lange lijst van titels had, krijgsheer zus-en-zo, torenheer van ergens overzee. Waarom noemt u die niet?’

			‘Ik denk niet dat u ervan onder de indruk zou zijn.’

			De abt gromde weer en keek naar het vuur. ‘Bot, maar niet achterlijk in ieder geval. Ga zitten.’ Hij gaf een ruk met zijn hoofd naar een kruk die in de buurt stond. Hij was nog geen vijftien centimeter hoog en zo smal dat hij nauwelijks enig gemak bood toen Vaelin erop ging zitten.

			‘Elke dag,’ zei de abt, ‘zit ik twee uur zwijgend in contemplatie voor dit vuur. Weet u waarom?’

			‘Om na te denken, neem ik aan,’ antwoordde Vaelin. ‘Om even wat respijt te hebben van uw verantwoordelijkheden.’

			‘Nee. Ik doe het, omdat mijn broeders en zusters dat van mij verwachten. Omdat alle abten voor mij het deden. Ik zit hier elke dag in het vuur te staren en me kapot te vervelen. Deze tempel is een plek die ons verbindt door rituelen, waarvan sommige waardevol en vele zinloos zijn. Ik wil de waardevolle met u delen, Vaelin Al Sorna, torenheer van ergens overzee.’

			‘Ik ben niet gekomen voor rituelen…’

			‘Waarom bent u dan gekomen? Om uw vrienden te zoeken? Hebt u zichzelf voor de gek gehouden met het idee dat zij misschien een of andere remedie in huis hebben tegen het gif dat u in zich draagt? Ik verzeker u, die hebben zij niet. Zelfs de gezegende genezeres bezit geen middel dat het tot zwijgen kan brengen.’ De abt knipperde met zijn ogen en keek Vaelin weer aan. ‘Maar deze tempel wel.’

			‘Weet u wat het is?’ Vaelin boog naar voren en keek de abt onderzoekend aan. ‘Weet u waarom het… anders is?’

			De oude man schudde even zijn hoofd. ‘Nee, maar de tempel weet het.’ Toen hij de verbijstering op Vaelins gezicht zag, hief hij zijn hand op en gebaarde naar de omgeving. ‘Wat ziet u hier? Steen, voegwerk, tegels. Sommige stukken zijn erg oud, andere zijn recentelijk gerepareerd. Maar vergis u niet, de Tempel van de Speren is een levend iets. Hij behoort mijn orde niet toe, wij behoren hem toe. En om redenen die hij niet verkiest te verduidelijken, heeft hij de wens u te helpen.’

			‘Hoe?’

			‘Op dezelfde manier als hij mij vele jaren geleden heeft geholpen toen ik hier als de meest onwaardige en diepgezonken ziel die je je kunt voorstellen, voor de muren stond. Er bevinden zich elk moment misschien wel vijfhonderd broeders en zusters binnen deze muren, allemaal naar de tempel geroepen op een manier die ze niet echt begrijpen. Sommige blijven hier hun hele leven lang, andere maar een paar jaar en ze spannen zich tot het uiterste in om één doel te bereiken.’ De abt wees naar een deur in de achterste muur, waar het licht van het vuur een trappenhuis onthulde. ‘De tempel te beklimmen, helemaal naar de top.’


			‘Mij was verteld dat de novices dagenlang bezig waren de binnenplaatsen te schrobben voordat ze hier mochten studeren.’

			‘Dat laten we de jongeren doen wanneer ze hier komen, een kleine, amusante traditie. Maar wij kiezen niet degenen uit die de tempel beklimmen, dat doet de tempel zelf.’

			‘Is het zo simpel? Ik klim naar boven en dan mag ik weg?’

			‘Nee, verdomme. Natuurlijk is het niet zo simpel.’ De abt lachte vol walging. ‘De tempel heeft vijf niveaus. Op elk niveau word je beproefd. Als je de proef hebt doorstaan mag je verder naar boven. Als je faalt moet je hem herhalen tot je slaagt.’

			‘Wat zijn dat voor beproevingen?’

			‘Ze zijn voor iedere ziel die ze moet ondergaan anders en de tempel besluit wat hij vindt dat je moet leren. Mijn eerste niveau bestond uit vier broeders die hun best deden om me bewusteloos te slaan met knuppels. Ik mocht alleen verder klimmen als ik elke klap kon ontwijken.’ Hij trok een grimas bij die pijnlijke herinnering. ‘Dat heeft lang geduurd.’

			‘Ik neem aan dat Tsai Lin u heeft verteld wat er buiten deze muren gebeurt. Wilt u mij mijn tijd laten verdoen met spelletjes, terwijl uw landen om u heen afbrokkelen?’

			‘Iets dergelijks zei ik ook tegen de abt toen ik hier kwam. Toen woedde er ook een oorlog over een of ander geschil binnen de dynastie. Hij was wat poëtischer van aard dan ik. “De tijd,” zei hij, “is kostbaar en waardeloos tegelijk. Hij is eeuwig en vluchtig. Net als met klei kun je ervan maken wat je wilt, als je handen het vermogen bezitten om dat te doen.”’ Hij glimlachte, maar werd weer ernstig toen hij Vaelins dreigende gezicht zag. ‘Laten we het erop houden,’ zei de abt, ‘dat u hier niet weggaat voordat u het bovenste niveau van dit gebouw hebt bereikt. U zult voedsel en drinken en onderdak krijgen, maar u krijgt geen toestemming u buiten deze muren te begeven voordat u het plan dat de tempel met u heeft, hebt vervuld.’

			‘Dan kan ik dat maar beter gaan doen.’ Vaelin stond op van het ongemakkelijke krukje om naar de deur te lopen en beet op zijn tanden om niet te kreunen.

			‘U moet een paar dagen wachten,’ riep de abt hem achterna. ‘Om op krachten te komen…’

			Vaelin negeerde hem en ook de waarschuwing van het zwarte lied toen hij de schaduw van het trappenhuis betrad en begon te klimmen.
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			Toen hij het eerste niveau betrad zwakte het lied af tot een dof geklop op de achtergrond. Hij bevond zich in een grote ruimte met een gladgewreven houten vloer en verder alleen ramen met gesloten luiken, pilaren die het plafond ondersteunden en een andere deur, die waarschijnlijk naar het volgende niveau leidde. Vaelin dwaalde er wat rond, op zoek naar aanwijzingen omtrent de proef die hij hier moest afleggen, maar vond niets. Toen hij naar de volgende deur begon te lopen hoorde hij bonzende voeten achter zich. Hij keek om en zag vier monniken naar binnen komen rennen. Ze hadden hun lange haren naar achteren gebonden en aan hun harde, verbeten gezichten was te zien dat het menens was. Zonder enige plichtpleging vooraf stortten ze zich alle vier tegelijk op hem.

			Ze hebben in elk geval geen knuppels bij zich, dacht Vaelin, terwijl hij onder een stomp door dook. De volgende vuist pareerde hij met zijn onderarm en hij schopte de monnik tegen de borst, zodat deze op zijn rug viel. Terwijl hij achteruitliep kwamen de oude lessen van meester Intris weer bij hem boven, de mantra uit die harde tijd op het oefenterrein: Als je tegenover veel tegenstanders komt te staan, maak er dan één van. Probeer hun altijd het voordeel van het overtal te ontnemen… 

			Vaelin ontweek een trap, schoot naar de dichtstbijzijnde pilaar en ontweek zo de aanval van een andere monnik, wiens vuist pijnlijk in aanraking kwam met de harde houten rand ervan. Vaelin gaf hem een schop tegen zijn been en toen hij op één knie zakte een elleboog in zijn gezicht. De vuisten en voeten suisden hem om de oren. Hij bukte, rolde weg en sprintte naar de volgende pilaar. Daar nam hij een sprong, greep hem vast en zwaaide zijn lichaam eromheen, met het plan zijn beide laarzen in het gezicht van de monnik die hem achternazat te planten. Maar deze maakte zelf een koprol, gleed onder de aanval door, sprong toen overeind en schopte Vaelin in een draaibeweging tegen zijn achterhoofd. Hij wankelde, knipperde met zijn ogen vanwege de rode en witte flitsen die in zijn blikveld verschenen, maar het lukte hem toch een regen aan klappen en stompen te ontwijken. Zelf antwoordde hij met verscheidene rake klappen en voelde tot zijn voldoening hoe zijn vuisten op lichamen in beukten. Toch slaagde een van de monniken erin met een combinatie van twee klappen zijn onbeschermde ribben te raken. Vaelin sloeg dubbel, bedekte zijn hoofd met zijn onderarmen en stormde naar voren als een stier. Hij stootte twee monniken uit de weg om zichzelf ruimte te verschaffen, maar de andere bleven staan; een reeks trappen tegen zijn rug en benen maakte dat hij tegen de grond ging. Vanaf toen werd alles één grote poel van pijn en vergeefse pogingen om op te staan, tot hij niets meer zag en voelde dat hij buiten westen raakte.

			De monniken lieten hem met rust toen hij in elkaar zakte en naar adem happend op zijn rug rolde. Ademhalen deed zeer en zijn gekneusde lijf bonsde van de pijn op vele plaatsen. Toen hij eindelijk weer helder kon zien, zag hij het smalle gezicht van de abt gefronst en smalend op hem neerkijken. ‘Ik had toch gezegd dat u moest wachten.’


			‘Geen tijd…’ kraste Vaelin, die zich omdraaide en zijn handen op de grond legde om zichzelf overeind te duwen. Hij kwam maar een paar centimeter omhoog, zakte door zijn armen en viel met zijn gezicht op de gladde houten vloer. Hij proefde de ijzeren smaak van bloed, vermengd met de geur van boenwas.

			‘U bent verslaafd en lijdt aan ontwenningsverschijnselen,’ hoorde hij de abt zeggen. ‘Uw poging om dit niveau te passeren zou als een belediging van de tempel kunnen worden opgevat.’ Hij liep weg en vanuit de verte hoorde Vaelin hem zeggen: ‘Breng die stomme klootzak naar Kish-an. Hij mag de tempel niet meer betreden voordat hij volkomen fit is verklaard…’

			Kish-an was een gezette monnik van middelbare leeftijd met de neiging open deuren in te trappen. ‘U hebt veel littekens,’ zei hij, terwijl hij een doek, doordrenkt van een of andere zalf, op Vaelins ergste kneuzing drukte. ‘Óf u hebt vele mannen gedood, óf u bent een slechte vechter.’

			Hij beantwoordde Vaelins woedende blik met een grijns zonder berouw en bette een open wond op zijn bovenarm met de doek. Vaelin siste toen de zalf naar binnen drong. ‘U hoeft niet gehecht te worden, zie ik.’ Kish-an gooide de doek in een schaal en ging met zijn hand over de lange rij flessen en potten die op zijn plank stond. Het bleek dat de monniken niet in het torengebouw van de tempel zelf woonden. Het huis van genezing van Kish-an bestond uit een klein woonhuis van baksteen in het centrum van een groep zeer oude gebouwen. Deze verzameling archaïsche architectuur lag ingenesteld tussen de toren en de onbeklimbare hoogste piek van de drie, die tezamen de berg vormden waarop het tempelcomplex was gebouwd.

			‘Eens even kijken,’ peinsde de heelmeester hardop. ‘Ha.’ Zijn vinger bleef rusten op een kleine fles van geel glas. ‘Pijprokersverdriet. De oudste remedies zijn meestal de beste.’ Hij haalde de stop uit de fles, liet een paar druppels in een kommetje van klei vallen en deed er wat water bij.

			‘Ik wil geen drugs meer gebruiken,’ zei Vaelin, toen Kish-an het hem gaf.

			‘Daar denkt uw lichaam anders over. U kunt wel zoveel willen, goede vriend uit het buitenland, maar u bent verslaafd. Het middel dat u hebt gebruikt is de sterkste vorm van papavermelk die ik ben tegengekomen, het dringt tot in alle vezels van een mens door. Het zal altijd aanwezig zijn en in een hoekje van uw geest op de loer blijven liggen, om uit te groeien tot een hongerig monster zodra de kans zich voordoet. Drink dit op, dan hebt u een veel betere kans om het onder controle te houden. Als u het niet doet, ben ik genoodzaakt de abt mee te delen dat u geen pogingen in de tempel meer kunt ondernemen.’

			Vaelin ging overeind zitten, zwaaide zijn benen over de rand van de bank en reikte naar het kommetje. Toen aarzelde hij. ‘Er zit iets… in mijn binnenste,’ begon hij, niet helemaal zeker hoe hij moest uitleggen wat voor gevaar het zwarte lied vormde. ‘De drugs hielden dat in…’

			‘Dat weet ik,’ onderbrak Kish-an hem glimlachend. ‘Ik voel het. Maar de tempel voelt het ook, en die laat geen kwaad binnen zijn muren toe.’ Hij stak hem het kommetje opnieuw toe. ‘Drink het op, broeder.’

			Vaelin herinnerde zich hoe het lied heftig kronkelend had tegengestribbeld en drukte zijn angst de kop in. Hij pakte het kommetje aan en sloeg in één teug de inhoud achterover. Het smaakte bitter en ietwat bloemig, maar niet onaangenaam en het gleed gemakkelijk door zijn keel naar zijn buik. ‘Wat gaat het doen?’ vroeg hij, terwijl hij zijn mond afveegde.

			‘Pissen, schijten, kotsen en zweten. Niet noodzakelijkerwijs in die volgorde en soms allemaal tegelijk.’ Kish-an deed een stap naar achteren toen Vaelin dubbelklapte en naar adem hapte vanwege de plotseling opkomende misselijkheid. ‘Willen jullie zo vriendelijk zijn, broeders.’ Vaelin hield zijn buik vast om te voorkomen dat hij zichzelf bevuilde en was zich er maar vaag van bewust dat twee monniken zijn armen om hun schouders legden en hem de kamer uit sleepten. ‘Breng hem naar de cel in de kelder, die met de afvoer,’ riep Kish-an hen na. ‘En kleed hem eerst uit.’

			Het knarsen van de celdeur wekte hem uit een droom waarin hij probeerde zijn vader te wurgen. En dat was nog een van de mildste taferelen waaraan zijn geest hem in de loop van wat weken leken te zijn, had onderworpen. De cel stonk naar zijn eigen excreties, daar konden de emmers water waarmee ze zijn naakte lichaam op gezette tijden schoonspoelden maar weinig tegen doen. Hoewel de golven van pijn, braken en kwellende waanbeelden zijn vermogen om de tijd bij te houden hadden aangetast, had hij vijf verschillende spoelbeurten geteld en dat hield in dat hij daar misschien maar vijf dagen had gezeten.

			Het licht drong in zijn ogen toen hij naar de geopende deur keek. Hij deinsde terug naar de muur om zijn gezicht te beschermen. Er kwam iemand met een resolute tred naar hem toe en zijn handen werden opzijgeslagen. ‘Kijk me aan.’ Sterke vingers grepen zijn gezicht vast en schudden het heen en weer, waarna hij knipperend zijn ogen opendeed. Het licht verblindde hem en de tranen stroomden over zijn wangen, maar toen zijn ogen gewend raakten, zag hij bij het schijnsel van een lantaarn de onderzoekende frons van Kish-an.

			‘En?’ vroeg een ongeduldige stem, terwijl de heelmeester zijn inspectie voortzette. Vaelin herkende de stem als die van de abt.

			‘Hij schreeuwt niet, dat is een goed teken.’ Kish-an keek Vaelin gedurende een ogenblik recht in de ogen, gromde wat en liet zijn gezicht los. ‘Normale pupillen. Hij is zo schoon als maar kan, maar voorlopig nog wel zwak.’


			‘Maak hem dan maar schoon en geef hem te eten.’ Hij liep weg en bij de echo van zijn voetstappen voegden zich die van twee monniken die uit het donker tevoorschijn kwamen.

			‘U hebt geluk, buitenlandse vriend,’ snoof Kish-an toen hij en de monniken Vaelin overeind hesen. ‘Zuster Lehun maakt vandaag haar beroemde uiensoep.’

			Zuster Lehun had een lang gezicht en ze keek Vaelin argwanend aan toen ze de soep in zijn kom schepte. Ze was een grote vrouw, misschien twee centimeter korter dan hijzelf, en had een dito postuur. Toen hij een bedankje mompelde reageerde ze niet en hij nam zijn soep mee naar een tafel in de buurt. Nadat ze Vaelin zijn cel uit hadden gedragen, had Kish-an opdracht gegeven hem eerst naar de ziekenzaal te brengen voor een grondig onderzoek. Daar kreeg hij een pittig brouwsel te drinken dat vermengd was met water dat een citroenachtige smaak had. Het smaakte smerig, maar Vaelins keel was zo uitgedroogd dat hij het zonder aarzeling naar binnen werkte. Het had een dermate versterkende werking dat hij de kracht weer enigszins voelde terugkeren in zijn ledematen. Daarna nam Kish-an hem mee naar een kleine tuin waar hij een emmer met schoon, heet water kreeg en een borstel om zich mee te schrobben. De borstel gleed een aantal malen uit Vaelins handen en wanneer hij hem probeerde op te pakken, viel hij om. Kish-an bleef met zijn armen over elkaar staan toekijken en schoot niet te hulp als Vaelin traag opkrabbelde en verderging met schrobben. Toen hij eindelijk zijn eigen vuil van zich afgewassen had, gooide Kish-an hem een zwart gewaad en schoenen toe.


			‘Mijn wapens?’ vroeg Vaelin, waarop slechts gelach volgde. Toen had de heelmeester hem naar de eetzaal en de soep van zuster Lehun gebracht. Kish-an boog even met zijn hoofd en liep weg. Vaelin bleef achter in een grote ruimte, waar andere monniken en nonnen in groepjes van vier of meer zaten, die allemaal heel opvallend van hem wegkeken. Toen hij ging zitten heerste er een stilte, waardoor hij zich afvroeg of het verboden was te spreken, maar toen de gesprekken langzaam weer op gang kwamen moest hij concluderen dat hijzelf de oorzaak was van deze tamelijk ongezellige sfeer.

			‘Vat het niet te persoonlijk op, heer. De tempel schijnt niet de allerprettigste mensen tot zich te roepen.’

			Vaelin keek op en zag Cho-ka staan, die hem aankeek met een mengeling van bezorgdheid en opluchting toen hij op de bank tegenover hem ging zitten. Net als Vaelin droeg hij een zwart gewaad. Hij had ook een flinke blauwe plek op zijn kaak en een snijwond boven zijn oog.

			‘Hebben zij dat gedaan?’ vroeg Vaelin.

			‘Het eerste niveau is moeilijk,’ antwoordde Cho-ka schouderophalend.

			‘Beklim je de tempel?’

			‘De abt zei dat ik dat moest doen, of anders moest oprotten naar de mestvaalt waar ik uit was gekropen. Hij bezigt een vrij kleurrijk taalgebruik voor een dienaar van de Hemel.’ Cho-ka tikte met zijn lepel tegen de kom van Vaelin. ‘Eet alstublieft iets, heer. Zo te zien kunt u het wel gebruiken.’

			Op een ander moment zou hij de soep van zuster Lehun doorgekookt en flauw hebben gevonden, maar hij merkte dat hij hem naar binnen schrokte alsof dit het meest verfijnde etensmaal was dat de keukens van de koningin ooit hadden voortgebracht. ‘Waarom ben je gebleven?’ vroeg hij aan Cho-ka, terwijl hij de laatste restjes ui uit zijn kom schraapte. ‘Onze schuld is meer dan vereffend. Eigenlijk sta ik nu bij jou in het krijt.’

			‘Afgezien van alle pakken slaag die ik heb gekregen is dit waarschijnlijk de veiligste plek in het Eerbiedwaardige Koninkrijk. Bovendien ben ik benieuwd naar wat de derde verdieping te bieden heeft.’

			‘Heb je de eerste twee niveaus dan al afgewerkt?’

			‘Inderdaad.’ Cho-ka grinnikte spijtig. ‘Het was niet gemakkelijk.’

			‘Wat staat me op de tweede verdieping te wachten?’

			Er kwam een voorzichtige blik in de ogen van de bandiet, terwijl hij een hap soep nam en doorslikte. ‘Dat mag ik niet zeggen.’ Vaelin bleef hem strak aankijken en hij begon onbehaaglijk op zijn stoel te schuiven. Toen gingen zijn ogen even snel opzij, naar een tenger figuurtje dicht bij de deur. Het was een non, die, in tegenstelling tot de andere tempeldienaren, alleen zat. Haar gelaat ging schuil achter een sluier van haren, maar toen ze naar voren boog om een lepel soep naar haar mond te brengen en hij een glimp van haar profiel opving, kwam ze Vaelin vaaglijk bekend voor. Ze had een jong, bijna volmaakt gezicht, dat hij voor zijn gevoel eerder had gezien, maar niet kon plaatsen, waarschijnlijk vanwege zijn nog altijd wat versufte staat.

			‘Wie is zij?’ vroeg Vaelin aan Cho-ka, die snel weer naar zijn soep keek.

			‘Het tweede niveau,’ zei hij zachtjes en duidelijk terughoudend. ‘Laat ik maar zeggen dat deze proef geen gevecht is.’

			Kish-an nam nog vier dagen in acht en verklaarde hem daarna fit genoeg om het eerste niveau opnieuw te proberen. Op de eerste dag had Vaelin over het tempelterrein gezworven, op zoek naar een eventuele ontsnappingsroute. Hoezeer hij het zwarte lied ook verafschuwde, hij koesterde toch enige hoop dat het hem een aanwijzing kon geven hoe hij zich veilig uit de voeten kon maken. Elk uur dat hij hier doorbracht, raakten Nortah en de anderen verder weg. Daarbij kwam de zekere wetenschap dat Kehlbrand Reyerik inmiddels met zijn horde de noordelijke grens over trok, zonder dat hem een strobreed in de weg werd gelegd. Maar het lied bood geen hulp en verhief zich zelden boven dezelfde doffe hoofdpijn, behalve wanneer zijn blik naar de top van de tempel dwaalde, en zelfs dan bleef de onrust op een laag pitje.


			Op zijn zwerftocht ontdekte hij wel een afvoerkanaal met een rooster in het oostelijke gedeelte van de muur, waar de bewoners van de tempel hun afvalwater en voedselresten in gooiden. Elke morgen en vroeg in de avond werd al het afval als een smerige waterval over de rand van een smalle, steile tunnel van meters diep gegooid. De tralies van het rooster zouden normaal gesproken de doorgang onmogelijk maken, maar Vaelin vermoedde dat hij met zijn vermagerde lijf misschien toch in staat zou zijn zich erdoorheen te wurmen.

			‘Het zou uw dood worden, broeder,’ hoorde hij een montere stem zeggen, toen hij de volgende morgen stond te kijken hoe het afval in de afvoertunnel werd gestort. Hij draaide zich om en zag Zhuan-Kai staan met zijn kin op de hand die op zijn staf rustte. Hij trok een spijtige grimas. ‘Nergens houvast, snapt u,’ verklaarde de monnik. ‘Alleen maar een kanaal, dat door talloze jaren heen gladgeslepen is. Het duurt wel even voordat u op de bodem bent, denk ik.’

			‘Dus als ik het nu zou proberen zou u geen hand uitsteken om me tegen te houden?’ zei Vaelin.

			Zhuan-Kai lachte, deed een stap naar achteren, pakte zijn staf op en liet hem even moeiteloos ronddraaien. Dit was iemand die volkomen vertrouwd was met het wapen van zijn voorkeur. ‘Dat heb ik niet gezegd.’ Hij zette de onderkant van de staf op de grond en wenkte de groep nonnen en monniken die in de schaduw van de tempel bij elkaar stonden. ‘Ik was van plan hun te leren hoe je een tegenstander die gewapend is met een speer het best kunt ontwapenen. U bent welkom om mee te doen.’

			Vaelin negeerde hem, keek nog een keer om naar de afvoerbuis en beende toen naar de eetzaal, waar hij hoopte een extra portie eten van zuster Lehun los te krijgen. Ondanks haar aanhoudende weigering ook maar één woord met hem te wisselen, was ze in ieder geval wel bereid hem van al het eten te voorzien waarom hij vroeg, vermoedelijk op bevel van de abt.

			Omdat hij verder weinig omhanden had, ging hij kijken wat de tempeldienaren overdag zoal deden en hij merkte tot zijn verrassing dat het niet alleen maar een orde van krijgsmonniken was. Hoewel velen van hen het grootste deel van de dag met elkaar oefenden of deelnamen aan lessen in de krijgskunst die werden gegeven door de oudere broeders en zusters, werden anderen geheel in beslag genomen door hun verschillende ambachten. Het werd Vaelins gewoonte om toe te kijken terwijl ze aan het werk waren. Sommigen van hen ergerden zich aanvankelijk aan die pottenkijker, maar zoals hij gedurende de jaren in de Noordlanden had gemerkt, bleken vakkundige handwerkslieden vaak heel trots op hun vaardigheden en vonden ze het fijn om ermee te pronken.

			Dei-yun, de smid, niet groot van postuur maar wel enorm gespierd, was het beu dat Vaelin stond toe te kijken hoe hij het staal tot zwaarden smeedde en zette hem al snel aan het werk door hem de blaasbalg en de slijpsteen te laten bedienen. De kundigheid van de smid stond buiten kijf, maar zijn werk was alleen functioneel en miste elke versiering. In zijn werkplaats stonden rekken met zwaarden en speren, naast vaten vol pijlpunten. Aan de glans van het pasgeslepen metaal kon Vaelin zien dat deze wapens kortgeleden waren gemaakt.

			‘Jullie moeten wel vele honderden daarvan in jullie arsenaal hebben,’ probeerde hij, naar de wapens knikkend, terwijl hij het pedaal van de slijpsteen bediende. ‘Als dit het enige is wat u doet.’

			‘Zes maanden arbeid,’ mompelde Dei-yun, die zijn ogen samenkneep toen hij het zwaardblad met vakkundige precisie over de slijpsteen haalde en er een vonkenregen van afspatte. Hij was een zwijgzaam man, maar in ieder geval bereid om iets te zeggen, al was het kort. ‘Daarvoor spijkers en metalen steunen en dergelijke, voor de poorten en de ramen.’

			‘Zes maanden slechts?’ Vaelin tuitte peinzend zijn lippen. ‘Hoezo die verandering?’

			De smid keek hem even aan en zei: ‘De tempel riep me en ik heb geantwoord. Wilt u werken of komt u me met vragen lastigvallen, buitenlander?’

			Ook de wever met zijn kromme rug was hard aan het werk en al even afwijzend. Hij liet Vaelin niet in de buurt van zijn getouw, maar vroeg hem wel te helpen door de vele mantels die hij had vervaardigd op te vouwen en op stapels te leggen. Ze waren allemaal zwart en hadden een capuchon en de dichte wol was met was bewerkt om ze waterdicht te maken. De schoenmaker had het niet minder druk, en Vaelin zag dat zuster Lehun, naast het bereiden van de dagelijkse maaltijden, het grootste deel van de tijd bezig was varkensvlees te drogen en te zouten, waarna ze het luchtdicht opborg in aardewerken potten. Hij verwachtte dat ze hem zou wegjagen toen ze hem zag kijken, maar ze gaf hem een vleesbijl en liet hem ribben van een varkenskarkas hakken.

			De enige die zijn gezelschap meed, was de non die hij alleen in de eetzaal had zien zitten. Haar werkplaats was niet zo open als de andere en leek meer op een grot dan op een huis, want hij was eeuwen geleden in de zijkant van de berg uitgehakt. Toen hij door de open deur tuurde zag hij haar tengere gestalte over een tafel gebogen staan. Ze had een penseel met inkt in haar hand en ging daarmee over een groot vel papier. Aan het plafond hingen meer vellen, die onmiddellijk zijn aandacht trokken vanwege de duidelijkheid en precisie waarmee de portretten waren afgebeeld. Dit werk verschilde enorm van de kunst in het Rijk; deze portretten waren uitgevoerd in heldere inktlijnen in plaats van olieverf en er was geen aandacht besteed aan licht en schaduw en het aanbrengen van perspectief, wat zijn zuster zo graag deed. Toch twijfelde hij er niet aan dat Alornis hier veel bewondering voor zou hebben; de mensen die op al deze vellen waren geportretteerd, bezaten ontegenzeglijk een grote levendigheid en realiteit, ook al waren ze met slechts een paar lijnen neergezet. Elk portret was ook versierd met het karakterschrift van het Verre Westen, dat in vloeiende, natuurlijke lijnen rondom de persoon was aangebracht. Het kostte hem geen moeite om het portret van Zhuan-Kai te herkennen, die glimlachend zijn staf ophief, te midden van een massa karakters die als een zwerm vogels om hem heen wervelden. Ook de abt pikte hij er gemakkelijk uit, knielend voor zijn vuur. De oplaaiende vlammen werden gevormd door schrifttekens. Het was echter het volgende portret dat maakte dat hij onwillekeurig een stap over de drempel zette. Sherin. Haar gezicht was en profil afgebeeld en in die paar lijnen lag een onpeilbaar diep verdriet. De karakters waren in een spiraal om haar heen getekend en leken op de losse blaadjes van kersenbloesem die werden meegevoerd door de wind.

			Zijn gefascineerde gestaar werd verstoord door het schrapen van een kruk en hij zag dat de non overeind kwam. Haar gelaatstrekken werden nog steeds verhuld door een waterval van zijdeachtig zwart haar. Ze kwam met gebogen hoofd naar de deur en haar ogen waren gefixeerd op zijn ene voet die over de drempel stond. Toen Vaelin zich met een buiging en een verontschuldiging terugtrok, gaf ze geen antwoord, maar sloot zachtjes de deur. Daarna hoorde hij een dubbele klik van een sleutel en toen het zachte geluid van haar kruk die weer op zijn plaats werd gezet.

		

	




		
			8

			[image: ]

			Met een krakend geluid van gebroken tanden raakte Vaelins vuist de monnik vol op de kaak. De jonge man viel tollend tegen de dichtstbijzijnde pilaar aan en spetterde de muur erachter vol bloed met witte vlekjes erin. Toen zakte hij langzaam naar de grond. Vaelin zoog zijn longen vol lucht, opende zijn vuisten en boog en strekte zijn vingers. Toen boog hij zijn rug naar achteren in een poging de pijn van een goed geplaatste trap uit te bannen. De drie andere monniken lagen om hem heen, eentje versuft en kreunend, de twee anderen buiten westen. Het gevecht had te lang geduurd en hij had er verscheidene bloeduitstortingen bij gekregen. Toch waren de naweeën van de Jaden Vos en zijn verblijf in de cel zodanig afgenomen dat zijn vroegere fysieke kracht en vaardigheden in ieder geval deels weer op peil waren. Zijn vier tegenstanders waren allemaal een aantal jaren jonger dan hij en goed geoefend in de verschillende vormen van ongewapende strijd, die ze hier in het Verre Westen onderwezen. Hij vond hen zelfs té goed geoefend. Hun stijl van vechten leek bijna op dansen, maar miste het niet zo elegante, maar wel doelmatige gebruik van brute kracht. Dat liet het idee rijzen dat de abt zijn beste of meest ervaren dienaren nog niet had gestuurd om Vaelin zijn beklimming van de tempel te betwisten.

			Toen hij voetstappen in het trappenhuis hoorde, draaide hij zich om naar de deur en ging op zijn hurken zitten om voorbereid te zijn. Er verschenen acht monniken op het eerste niveau, maar in plaats van hem aan te vallen negeerden zij Vaelin en namen ze twee aan twee hun gevallen broeders mee. Binnen een paar tellen was hij weer alleen. Nadenkend en met een onbehaaglijk gevoel bleef hij bij de trap naar het tweede niveau staan. Deze proef is geen gevecht, had Cho-ka op een sombere toon gezegd.

			Ook deze trap kwam uit in een grotendeels lege ruimte. De enige meubels waren twee lage krukken en een tafel in het midden van de glanzend gewreven houten vloer. Ervan uitgaande dat het weinig zin had om gewoon maar door te lopen naar het volgende niveau, koos Vaelin de verste kruk en ging zitten wachten. Het duurde niet lang of hij hoorde lichte voetstappen op de trap en het verbaasde hem niet dat hij de tengere non binnen zag komen. Ze had een opgerold vel papier en een tas bij zich en liep naar de kruk tegenover hem. Ze reageerde niet toen hij beleefd ‘goedemorgen’ zei. Ze rolde het papier op de tafel uit en verzwaarde de randen met twee potten die ze uit haar tas haalde. Vervolgens zette ze twee stopflessen neer. Uit de ene goot ze water in de rechtse pot en uit de andere zwarte inkt in de linkse pot. Toen ze dat had gedaan, haalde ze een penseel met een lang handvat tevoorschijn en bleef toen lang naar het lege vel papier voor haar zitten staren.

			De stilte groeide en Vaelin wilde haar net gaan vragen wat de bedoeling was, maar slikte de woorden in toen hij zag dat de punt van het penseel trilde. Ze haalde oppervlakkig adem en uit het op- en neergaan van haar schouders leidde hij af dat ze ontzettend bang was en dat nauwelijks kon onderdrukken. Komt dat door mij? vroeg hij zich af. Boezem ik zoveel angst in? Om de een of andere reden betwijfelde hij dat. Als het klopte wat Cho-ka had gezegd, dan had deze vrouw deze taak al vele malen eerder uitgevoerd en het zwarte lied murmelde zachtjes dat ze elke keer bang was, maar misschien niet zo bang als nu. En ook de herkenningsklank was er, gedempt maar duidelijk: deze vrouw was een Begiftigde.

			Eindelijk haalde ze diep adem en hief haar gezicht naar hem op. Wederom trof hem de vreemde volmaaktheid ervan, maar nu werd hem ook duidelijk waarom ze hem bekend voorkwam: de jaden prinses. Deze vrouw was verre van haar tweelingzus, maar in de zachte welving van haar wangen en haar kin zag hij de oeroude, maar jeugdige prinses terug. De ogen waren echter opvallend anders. De prinses had een welbewuste, af en toe zelfs wat ondeugende manier van doen gehad, wat duidde op een heel oude ziel die misschien helemaal geen angst kende. Deze vrouw straalde momenteel voornamelijk breekbaarheid uit, en hij besefte dat de angst die hij in haar ogen zag niet voortkwam uit niet-weten, maar juist uit weten.

			‘Zeg me wie u bent,’ zei ze op een afgemeten, beheerste toon.

			‘Mijn naam is…’

			‘Zeg me wie u bent.’ Ze herhaalde de vraag op een wat scherpere toon en de vrees in haar ogen maakte plaats voor vasthoudendheid.

			Je naam heeft bij deze proef dus geen betekenis, begreep hij. Na enig nadenken antwoordde hij: ‘Een man op zoek naar zijn vrienden.’

			De non schudde fronsend haar hoofd. ‘Zeg me wie u bent.’

			Vaelin keek met een zucht van haar weg en kwam sterk in de verleiding op te staan en weg te lopen. Hij zou op de duisternis wachten, de berg beklimmen en tegen de ochtend aan de andere kant afdalen, om Nortah en de anderen te gaan zoeken. Maar dat betekende dat hij de wereld weer in moest trekken met die verschrikkelijke muziek van het zwarte lied, zonder dat het in toom werd gehouden door de krachten van de tempel. De abt had hem genezing beloofd en die kon hij maar op één manier verkrijgen.


			Hij keek de non aan. ‘Ik ben een man,’ begon hij, ‘met een ernstige ziekte in zijn binnenste. Een groot gevaar…’

			Toen ze haar blik op het papier richtte en haar penseel in de inkt doopte, zweeg hij. Ze begon te schilderen. Het penseel ging snel en vloeiend over het papier en vormde lijnen die elkaar aanvankelijk leken te snijden in een abstract, harmonieus geheel zonder betekenis, maar die weldra verontrustend duidelijk en bekend werden. En bij elke penseelstreek voelde hij een eigenaardig trekkende pijn in zijn hoofd. Het was in het begin nauwelijks voelbaar, maar werd algauw zó sterk dat hij in elkaar kromp bij elk teken dat ze op het papier zette. Hij hoorde zichzelf kreunen van pijn toen ze de twee lijnen waarmee de wolf voltooid werd, met elkaar verbond. Het trekkende gevoel ging over in een snijdende pijn toen ze haar penseel in het water doopte en de tinten van de vacht van de wolf begon aan te zetten. Hij zag eruit zoals Vaelin hem zich herinnerde van de ontmoeting in het Urlishwoud, jaren geleden. Dezelfde ogen, dezelfde ontblote, grauwende tanden toen hij de huurmoordenaars die eropuit waren gestuurd om hem te doden op een vreselijke manier de dood injoeg. Maar nu doodde hij geen huurmoordenaars, hij leek in een strijd gewikkeld met een onzichtbare vijand, een vijand die meteen daarna werd onthuld toen de non haar penseel weer in de inkt doopte en een grotere, nog woestere gedaante begon te schetsen.

			Intussen zat Vaelin aanhoudend te sidderen. Witte lichtflitsen schoten voor zijn ogen langs, waardoor hij niets meer zag. Er sijpelde bloed uit zijn neus. De aandrang haar te laten ophouden en de inmiddels niet-aflatende pijn uit te bannen was sterk, maar hij ging ertegen in. Haar penseel is slechts een geleider, besefte hij. Het middel waarmee ze de gedachten interpreteert die ze uit mijn geest trekt. Maar toen de tweede gedaante vorm aannam op het papier, leek het alsof zij gedachten uit hem kon trekken waarvan hij niet wist dat hij ze had.


			De woedende bek van de tijger was veel dreigender dan die van de wolf met wie hij vocht, het kwijl spatte van zijn tanden in die gapende muil. Zijn hele wezen sprak van een enorme, razende honger, behalve de ogen, waaruit haat jegens zijn tegenstander straalde. De twee beesten waren met elkaar verstrengeld op het papier, in een spiraal van strijd die leek te wervelen voor zijn ogen, zodat hij moest knipperen om het beeld weer stil te laten staan. Hij zag dat het penseel van de non was gestopt en dat ze haar hoofd gebogen hield. Vaelin hoorde een snik en zag een traan op het papier vallen, waardoor de kop van de tijger uitliep, maar niet zodanig dat hij van betekenis veranderde. De vermenging van de inkt en het zoute water maakte hem zelfs nog woester. De absoluut verslindende kwaadaardigheid werkte zowel verontrustend als verlammend en Vaelins hartslag versnelde naarmate hij langer in die van haat vervulde ogen keek.

			‘Ik had… gehoopt…’

			Hij keek op en zag dat de non was opgestaan en terugdeinsde van de tafel. Haar lange haar bedekte nu slechts een deel van haar gezicht, zodat hij kon zien dat de tranen over haar gezicht stroomden. Toch was haar stem beheerst toen ze zei: ‘Ik had gehoopt dat u hier nooit zou komen, ook al heb ik altijd geweten dat dat toch zou gebeuren.’

			Ze haalde diep en trillend adem en draaide zich om. Toen ze naar de trap liep fluisterde ze: ‘U mag verder naar het volgende niveau.’

			Het derde niveau stond in schril contrast tot de voorgaande twee, want er was van alles te zien. De vloer was weliswaar leeg, maar de wanden waren bedekt met wapenrekken. Zwaarden, speren, bijlen en knotsen glommen in het schijnsel van de toortsen die in de pilaren waren gezet. Vaelin zag al snel dat de meeste wapens het handwerk van Dei-yun waren, met de uniforme precisie die de producten van de smidse kenmerkte. Maar sommige waren duidelijk ouder en hadden een minder functioneel uiterlijk. De lemmeten van verscheidene speren en zwaarden droegen inscripties in een archaïsch schrift dat hem deed denken aan die in het graf van Mah-Shin. Hieruit bleek dat de tempel stamde uit de tijd van de stichting van het Smaragden Keizerrijk, zo niet van daarvoor.

			‘Wie bent u?’

			Vaelin keek om en zag Zhuan-Kai binnenkomen. Hij had zijn staf in de hand en zijn gezicht stond opgewekt als altijd. In zijn andere hand hield hij de afbeelding die de non had gemaakt en die Vaelin liever op het niveau beneden had achtergelaten.

			‘De tijger of de wolf?’ De monnik hield de afbeelding omhoog.

			‘Geen van beide, neem ik aan,’ antwoordde Vaelin.

			‘Aha.’ Zhuan-Kai liep met een frons naar het andere eind van de ruimte en rolde het vel papier zorgvuldig op. ‘De betekenis van het werk van zuster Mi-Hahn is niet altijd even duidelijk, dat klopt wel, behalve voor haarzelf. Mijn eigen portret was minder… gewelddadig van aard, maar toch duurde het vele jaren van overpeinzing voordat ik er een betekenis aan kon geven.’

			‘Wat was het?’

			De monnik legde het opgerolde papier op een vensterbank en kwam bij Vaelin staan. ‘Een boom.’

			‘Alleen dat?’

			‘Alleen dat.’ Zhuan-Kai knikte in de richting van de zwaarden in het rek die een inscriptie droegen. ‘Mooi zijn ze, hè? Ze komen uit een tijdperk waarin kunstenaarschap meer werd gewaardeerd dan vandaag de dag. Een tijdperk voordat hebzucht de regel werd, zou je kunnen zeggen. Ze worden zorgvuldig onderhouden.’ Hij ging aan de andere kant van de zaal staan. ‘Ze zijn nog net zo scherp als op de dag waarop ze werden gesmeed. Dus elk van deze wapens is zeer goed bruikbaar, indien uw keus daarop valt.’

			‘Keus?’ vroeg Vaelin.

			‘Inderdaad.’ De monnik hief zijn staf op en nam een vechthouding aan. Hij knikte naar de wapens. ‘Kies.’

			‘Wij gaan dus vechten, neem ik aan?’

			Zhuan-Kai begon breeduit te lachen. ‘Jazeker.’

			Vaelins ogen bleven hangen bij de eenvoudige houten staf in de hand van de monnik en liep toen naar de rij zwaarden. ‘Ik heb geen behoefte om u te doden,’ zei hij.

			De monnik lachte nog harder. ‘Dat zult u ook niet.’

			Vaelin liet zijn blik een moment op de zwaarden rusten en voelde dat het zwarte lied kwam opzetten, nog altijd gedempt, maar er lag wel een diepere toon van kwaadaardigheid in dan eerder. Knarsetandend wendde Vaelin zich af van de zwaarden en liep naar het rek met speren ernaast. Hij koos een van de sobere, pasgesmede wapens uit. Het ontwerp was typisch voor het Verre Westen: een schacht van één meter vijftig met op de top een gebogen lemmet van dertig centimeter. Vaelin legde de speer op de grond, ging met zijn voet op het lemmet staan en trok de schacht van de speer omhoog, zodat hij afbrak. Zo had hijzelf ook een staf, al had deze een versplinterd uiteinde.

			‘Dat was niet nodig,’ zei Zhuan-Kai toen Vaelin zijn plaats tegenover hem innam. ‘Maar,’ voegde hij er met een ondiepe buiging aan toe, ‘uw consideratie spreekt voor u, broeder. En alstublieft, weet dat het me spijt.’

			Je tegenstander afleiden met een uitspraak die om een antwoord vraagt was een trucje dat Vaelin heel goed kende, waardoor hij de eerste en indrukwekkend snelle aanval van de monnik met gemak wist te ontwijken. Hij dook onder de stoot met de staf door en zwenkte weg van de zwaaiende beweging die erop volgde. Hij reageerde met een klap die op de schouder van de monnik gericht was en hard genoeg om een paar botten te breken, maar verre van dodelijk. De schacht van de speer stuitte met een klap van botsend hardhout op die van Zhuan-Kai, en Vaelin zag de monnik waarderend grijnzen, waarna deze een reeks tegenaanvallen inzette. Zijn staf werd wazig van de snelheid waarmee hij rondtolde en Vaelin sloeg klap na klap af, maar de snelheid voorkwam dat hij zelf een aanval kon inzetten. Hij stapte herhaaldelijk opzij in een poging genoeg ruimte te creëren voor een tegenstoot, maar Zhuan-Kai was snel en maakte gebruik van zijn lengte en postuur om elke aanval te blokkeren. De snelheid waarmee hij zijn staf hanteerde werd steeds moeilijker te volgen en het wapen werd soms bijna onzichtbaar. Vaelin trok zich steeds verder terug en hij ergerde zich, want hij wist dat hij straks in een hoek gedrongen zou worden en de nederlaag niet lang op zich zou laten wachten.

			Hij huiverde bij het vooruitzicht, maar zag toch geen andere optie dan de volgende klap in zijn zij op te vangen in plaats van hem te blokkeren. Hij hief zijn linkerarm op en maakte op het laatste moment een draai, om een deel van de impact af te wenden. Desondanks kwam de klap zo hard aan dat hij bijna door de knieën ging. Terwijl de schok in zijn lichaam nadreunde, klemde Vaelin zijn kaken op elkaar tegen de pijn en bracht zijn arm omlaag om de staf van de monnik vast te grijpen. Hij hief zijn eigen staf op voor een verdovende klap tegen de slaap, maar Zhuan-Kais hand, zo groot als een kolenschop, kwam in een flits omhoog en greep de gebroken speer vast voordat hij kon landen. Daarmee gaf hij wel zijn middenrif bloot en Vaelin legde al zijn kracht in een trap midden op de borst van de grote man. De precisie en de hoeveelheid energie waarmee hij die trap plaatste, deden zijn training en jarenlange ervaring eer aan. Elke andere tegenstander zou naar adem happend en kokhalzend tegen de grond zijn gegaan.

			Zhuan-Kai kreunde toen de trap aankwam, deed een stap terug en haalde toen zelf uit met een trap, waardoor Vaelin duizelend naar achteren vloog en in het rek met knotsen viel, terwijl de metalen uitsteeksels van de vallende wapens hem hard raakten. Hij wachtte een fractie van een seconde om zijn longen weer te vullen en rolde toen uit de baan van de neerkomende staf. Zhuan-Kai torende boven hem uit en achtervolgde hem met zijn staf, die hij herhaaldelijk bonkend op de grond liet neerkomen, terwijl Vaelin probeerde buiten zijn bereik te blijven. Zhuan-Kai was ondanks zijn omvang ongelooflijk snel. Hij ging maar door met zijn staf, vastberaden en geconcentreerd, en zonder enige boosheid. Vaelin was zijn gebroken speer kwijt, uit zijn greep gerukt toen de monnik hem die trap verkocht, maar toen hij haastig terugkrabbelde, kwam zijn hand terecht op het stalen handvat van een knots. Een lelijke impuls van het zwarte lied was voldoende om de knots te grijpen en zijn eerdere gematigdheid te laten varen. Hij begon met de knots te zwaaien, gericht op de knie van de monnik. Een verwoestende klap, waarvan hij misschien nooit meer zou herstellen, maar voordat die zijn doel raakte, wervelde de staf in een waas in de baan van de knots. Vaelin verwachtte dat het wapen van de monnik in een wolk van splinters zou veranderen, maar in plaats daarvan begon de staf te kronkelen. Krakend strekte het hout zich uit en krulde zich om de knuppel met de metalen uitsteeksels.

			Het zwarte lied liet de klank van herkenning horen toen Vaelin van de knots, die nu ingepakt was in een houten vlechtwerk, naar het gezicht van Zhuan-Kai keek. Zijn glimlach was terug en er zat geen enkele spot in, integendeel, hij was onder de indruk en zijn gelaatsuitdrukking was er een van bewondering.

			‘Heel bijzonder,’ zei hij. ‘Normaal gesproken hoef ik mijn zegen niet eerder te gebruiken dan op zijn vroegst bij de vierde poging.’

			Met die woorden trok hij aan zijn staf en gaf de knots een zwiep, waarna deze met zijn uitsteeksels in een pilaar bleef hangen. Toen draaide hij zich om en plantte de staf in Vaelins middenrif, net onder het borstbeen.

			‘Dit gaat interessant worden, broeder,’ hoorde Vaelin hem nog zeggen terwijl hij wegliep. Het was amper hoorbaar door de pijn die hem deed dubbelklappen en kokhalzen boven de vloer. ‘Tot morgen dan.’


			‘Je had me wel kunnen waarschuwen,’ gaf Vaelin Cho-ka een uitbrander toen ze in de eetzaal aan het avondeten zaten. Zuster Lehun voorzag hen die avond van een geurige stoofpot met kip en meelballetjes, op smaak gebracht met tijm en specerijen, die aangenaam prikkelend waren op de tong. Maar de pijn onder Vaelins borstbeen maakte dat hij weinig eetlust had.

			‘Waarvoor?’ vroeg de bandiet, die met volle mond kauwde op een meelballetje.

			‘Het derde niveau. Wat hij allemaal kan met die staf.’

			Cho-ka haalde niet-begrijpend zijn schouders op. ‘Broeder Zhuan bedoelt u? Ik hoef niet tegen hem te vechten op het derde niveau, maar tegen die rotzak met z’n wezelkop.’ Hij wees met zijn hoofd naar de tafel die het dichtst bij de deur stond, waar de oudere broeders en zusters meestal bij elkaar zaten. Vaelin zag een kleine broeder van middelbare leeftijd met een puntige kin, die zachtjes met de abt zat te praten. ‘Hij heeft me nog steeds niet gezegd hoe hij heet. Ik kies een wapen en dan vechten we.’ Cho-ka’s gezicht, dat er een nieuwe bloeduitstorting bij had gekregen, werd rood. ‘Hij wint. Al voor de vijfde keer.’ Hij ging verder met eten.

			‘Wat voor wapen kiest hij?’ vroeg Vaelin.

			De bandiet keek hem zuur aan. ‘Dat is nog het ergste,’ mopperde hij. ‘Dat kleine kreng heeft alleen maar zijn blote handen nodig om me in elkaar te slaan.’

			Vaelin deed zijn best om zijn maaltijd op te eten, wetend dat hij de volgende dag zijn krachten nodig zou hebben. Hij overdacht allerlei onwaarschijnlijke krijgslisten om een man te verslaan die de macht bezat hout naar zijn wil te buigen. Sinds zijn nederlaag was het zwarte lied stiller dan ooit. Het gaf hem geen aanwijzingen, zodat hem niets anders restte dan zinloos speculeren. Hij liet zijn blik door de eetzaal dwalen en die bleef onvermijdelijk rusten op het eenzame figuurtje van zuster Mi-Hahn. Mijden ze haar? vroeg hij zich af. Hij zag hoe zuinig en precies ze at. Of mijdt zij de anderen?

			‘Waar gaat u naartoe?’ vroeg Cho-ka, toen Vaelin opstond en met zijn kom in de hand naar de tafel van de zuster liep.

			‘Op zoek naar een informatiever gesprek.’

			Toen de bank tegenover haar over de grond schraapte, bleef haar lepel een paar centimeter bij haar mond vandaan hangen. Vaelin zag dat ze grote ogen opzette achter de zwarte sluier van haar haren. ‘Goedenavond, zuster,’ zei hij, terwijl hij ging zitten.

			Er drupte saus van haar lepel, terwijl ze naar hem bleef staren. Vaelin kreeg in de gaten dat er een stilte was gevallen in de eetzaal. ‘Mi-Hahn, als ik het goed heb?’ vervolgde hij. ‘Mijn naam kent u al, dus we hoeven onszelf niet officieel voor te stellen, lijkt mij.’

			Ze liet haar lepel in haar kom zakken en boog met afgewende ogen haar hoofd nog dieper.

			‘Ik heb veel mensen met Hemelse zegeningen gekend,’ ging hij verder en hij begon weer te eten. ‘Maar nog nooit iemand zoals u. Mijn zuster is kunstenares, weet u. Zij zou uw werk fascinerend vinden, denk ik.’

			Ze sloeg heel even haar ogen naar hem op en hij zag dat ze schitterden.

			‘Zij werkt hoofdzakelijk met olieverf,’ zei hij. ‘En met houtskool, en ze heeft ook beeldhouwwerk gedaan…’

			Hij zweeg bij de luide tik van Zhuan-Kais staf op de vloertegels. De grote monnik stond bij hun tafel en nu stond zijn gezicht zeer ernstig, zonder een spoortje van een glimlach. ‘Onze zuster,’ zei hij op een waarschuwende toon die niet mis te verstaan was, ‘geeft er de voorkeur aan alleen te eten.’

			Vaelin keek van Zhuan-Kai naar de nog altijd zwijgende non en herinnerde zich de aandacht die de monnik had getoond voor haar tekening van de wolf en de tijger. ‘En ik weet zeker dat ze heel goed in staat is om me dat zelf te vertellen,’ antwoordde hij met gefronste wenkbrauwen, terwijl hij een hap nam.

			Zhuan-Kai spande zijn schouders aan en klemde zijn vuist om zijn staf. Hij deed een stap naar voren, maar bleef staan toen Mi-Hahn haar hoofd iets ophief en bijna onhoorbaar zei: ‘Olieverf?’ Haar haren weken uiteen zodat hij haar mooie gezicht kon zien.

			‘Ja,’ zei Vaelin, ‘pigmentstoffen vermengd met olie op canvas. Kennen jullie dat hier niet?’

			Ze schudde heel even haar hoofd en keek Zhuan-Kai aan. Vaelin voelde dat ze via een blik van verstandhouding, die niets met hun gaven te maken had, iets met elkaar uitwisselden. Het gezicht van de monnik werd wat minder streng, hoewel de harde blik die hij Vaelin toewierp voor morgen een zware beproeving beloofde. Daarna draaide hij zich om en beende terug naar zijn eigen tafel.

			‘Weet u hoe dat moet?’ vroeg Mi-Hahn. ‘Pigmenten met olie mengen?’

			‘Ik heb het mijn zuster vaak zien doen,’ glimlachte Vaelin. ‘Ik zal het u graag laten zien.’

			Ze dacht even na en boog opnieuw haar hoofd, waardoor haar haren weer op hun plaats vielen. ‘Morgen,’ zei ze. Toen stond ze op en verliet rustig de eetzaal. Ze had haar maaltijd nauwelijks aangeroerd.
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			‘U moet gaan zitten.’

			Vaelin schudde met een gepijnigde glimlach zijn hoofd en ging door met het vermalen van kalk en gedroogde jeneverbessen in de vijzel. Er kwam een rimpel van twijfel in Mi-Hahns gladde voorhoofd. Hij was met een lelijke schaafwond op zijn voorhoofd naar haar werkplaats gekomen en de bloeduitstorting op zijn wang was veel erger dan die Cho-ka in de afgelopen dagen had opgelopen.

			‘Ga zitten,’ zei ze en ze sleepte nadrukkelijk een stoel dichterbij. Hij stribbelde niet langer tegen en toen hij ging zitten probeerde hij niet te kreunen vanwege zijn protesterende ribben. Hij dacht niet dat er ribben gebroken waren, maar helemaal zeker wist hij het niet.

			‘Broeder Zhuan is altijd vriendelijk,’ zei Mi-Hahn. ‘Tot je hem boos maakt.’

			‘Dat heb ik gemerkt.’

			De poging van die ochtend was kort geweest, maar hij had wel op pijnlijke wijze de aard van Zhuan-Kais gave leren kennen. Ditmaal had Vaelin een strijdbijl gekozen, met de redenering dat hout, zelfs als het in de macht van het Duister was, in tweeën gehakt kon worden met een scherp lemmet. De monnik had zijn eerste slag behendig weten te ontwijken en zich bliksemsnel omgedraaid, zijn staf uitgestrekt en hem als een zweep om Vaelins bovenlichaam laten kronkelen, waarna hij hem langzaam had aangetrokken. Toen de bijl uit Vaelins van bloedtoevoer ontdane hand was gevallen, had Zhuan-Kai een ruk aan de staf gegeven, waardoor hij voorover tegen een pilaar was geslingerd. Daarna had de monnik zonder iets te zeggen de ruimte verlaten.


			‘Mijn zuster gaf de voorkeur aan oker boven krijt,’ zei hij tegen Mi-Hahn en hij tikte met de stamper tegen de kom om het poeder los te kloppen. Hij had de werkplaatsen van de handwerkslieden afgezocht en slechts een minimum aan de benodigde ingrediënten gevonden. Het krijt kwam uit de smidse van Dei-yun en al het andere uit de keuken. ‘En lijnzaadolie, maar dat schijnt het enige ingrediënt te zijn dat zuster Lehun niet in haar voorraadkast heeft.’

			Hij pakte een van de eieren die hij achterover had gedrukt, brak het, scheidde het wit van de dooier en voegde de laatste toe aan het mengsel. Hij deed er ook een paar druppels uit een fles rijstazijn bij. Met een lepel roerde hij alles om en leegde de kom toen op het stuk leisteen dat hij had meegebracht. ‘Dit neemt wat tijd in beslag.’ Hij begon met een klein, plat mes de donkerrode klodder tot een pasta te verwerken. Hij had gezien dat Alornis hier uren mee bezig was geweest en vreesde dat de non van pure verveling weldra haar interesse zou verliezen, maar ze bleef het hele proces geboeid volgen. Vandaag had ze haar haren naar achteren gebonden, zodat hij voor het eerst haar gezicht duidelijk zag en haar gelijkenis met de jaden prinses was nu zo uitgesproken dat hij het moeilijk vond niet naar haar te staren.

			‘Normaal gesproken duurt deze bereiding op de lei veel langer,’ zei hij, terwijl hij het mes weglegde, ‘maar dit moet voldoende zijn voor een demonstratie.’

			Nadat hij zijn handen had gewassen pakte hij het op een raamwerk gespannen canvas, dat de wever zo vriendelijk was geweest voor hem te maken. Het was ruwer dan hij prettig vond en het had een bruinachtige tint behouden, maar dat scheen Mi-Hahn niet erg te vinden. Ze pakte een van haar penselen en doopte het meteen in de rode klodder op de lei. Toen ze de substantie op het canvas aanbracht, kwam er een tevreden glimlachje om haar mondhoeken en liet ze haar penseel met een automatische reflex terugkeren naar de verf.

			‘Je kunt zuiver wit krijt of houtskool vermalen om verschillende tinten te maken…’ begon Vaelin, maar hij hield zijn mond toen het hem duidelijk werd dat ze niet luisterde. Hij hield het canvas omhoog, terwijl ze schilderde. Soms werd het penseel wazig en nam haar gezicht een geconcentreerde uitdrukking aan, precies zoals hij het ook vaak op het gezicht van zijn zuster had gezien. Hij verwachtte half en half dat haar gave zich zou manifesteren, maar hij voelde niets trekken in zijn geest. Wat ze nu maakte kwam helemaal vanuit haarzelf.

			Na bijna een halfuur koortsachtig doorwerken stopte het penseel. Mi-Hahn deed een stap naar achteren en hield haar hoofd kritisch schuin. Vaelin zette het canvas op een tafel en keek er samen met haar zwijgend naar. Hoewel ze met maar één tint had gewerkt, had ze een opmerkelijk treffend portret gemaakt en de schaduwen waren alleen ontstaan door te variëren in de mate van druk op het penseel. De man die ze had afgebeeld had een ietwat bars uiterlijk, donkere ogen, en zijn gelaatstrekken waren half versluierd door de schaduwwerking. Het beeld straalde een nauwelijks ingehouden dreiging uit, een altijd aanwezige, onderdrukte gewelddadigheid. De mensen deden er goed aan deze man, met een verse bloeduitstorting op zijn wang en een schaafwond op zijn voorhoofd, uit de weg te gaan.

			‘Zo groot is mijn neus niet,’ zei hij. Toen Mi-Hahn zich omdraaide zag hij opnieuw dat ze eventjes haar mondhoeken optrok.

			‘Ze zei dat u geen ijdele man was,’ antwoordde ze, terwijl ze haar penseel schoonmaakte. ‘Ondanks de legendes die er om u heen zijn gesponnen.’


			Vaelins blik ging naar het portret van Sherin, dat aan een van de touwen hing die kriskras langs het plafond waren gespannen. ‘Heeft het geschenk van de Hemel over me gesproken?’

			‘Ze heeft over veel dingen gesproken. Zij was erbij toen de jaden prinses viel. Ik wilde weten op welke manier ze is gestorven.’

			‘Ik was er ook bij. Haar dood… betreur ik zeer. Ik had een reden om haar niet te mogen, vanwege de plannen die ze had gesmeed om mij naar dit land te laten komen. Maar ik kon geen kwade wil in haar ontdekken.’

			‘Kwade wil.’ Ze legde het penseel weg en pakte een doek om haar handen te drogen. ‘Nee, daarmee was ze zeker niet belast.’

			‘Hebt u haar gekend?’

			‘Ja, hoewel we elkaar nooit hebben ontmoet. Maar afstand was voor haar geen belemmering. Maar dat wist u al, neem ik aan.’

			‘Zocht ze in de geest contact met u?’

			‘In mijn dromen. De eerste keer was ik nog maar een kind en nauwelijks in staat om het verschil te kennen tussen de droom- en de waakwereld. Maar door haar leiding en wat hulp onderweg kwam ik ten slotte bij de tempel. Ze hadden op me gewacht.’ Ze keek hem recht aan, voor het eerst sinds ze elkaar in de tempel hadden ontmoet. Van haar timide gedrag was geen spoortje meer over en toen ze zonder enige aarzeling in haar stem doorpraatte, begreep hij dat haar eerdere gedrag toneelspel was geweest, een rol die ze al heel lang speelde. ‘Net als ze op anderen hebben gewacht, zoals u.’

			‘U hebt haar bloed,’ zei hij. ‘U bent verwant aan de jaden prinses.’

			Er kwam een treurige glimlach om haar lippen en ze knikte peinzend. ‘Lang geleden, zo lang dat er geen woord bestaat voor het aantal jaren, vatte ze liefde op voor een man. Hij was geen groot man, geen krijger, geen geleerde, ook geen koning. Maar hij had wel een groot hart en hij had haar lief zoals zij hem liefhad. Ze trouwde met hem, bleef bij hem en na verloop van tijd baarde ze een dochter. Dat moment, zo zei ze, was de grootste vreugde en het grootste verdriet van haar lange, lange leven. Want ze wist dat ze dit kind niet kon behouden. Dus op een avond ging ze weg. Ze liet geen bericht achter, wetende dat het hart van haar zachtaardige echtgenoot zou breken, maar ook dat hij in ieder geval een dochter had die het kon helen. Het kind groeide op en kreeg zelf kinderen, die op hun beurt kinderen kregen. Zo kwamen er kleinkinderen en achter-achter-achterkleinkinderen en verspreidde haar bloed zich door deze landen. De jaden prinses waakte zorgvuldig over haar nakomelingen, want ze wist dat er op een dag één geboren zou worden die haar de mogelijkheid zou geven haar mantel af te leggen. En zo vond ze mij, door het bloed dat ons bindt.’

			‘Haar mantel afleggen? Is het de bedoeling dat u haar plaats gaat innemen?’

			‘Voorlopig is het de bedoeling dat ik hier blijf en portretten schilder in opdracht van de tempel. Hoewel ik voel dat met uw komst alles gaat veranderen.’

			‘Daarom hoopte u dat ik hier nooit naartoe zou komen.’

			‘Ik ben me op mijn gemak gaan voelen achter deze muren. Afgezien van gelegenheidsbezoeken aan het tweede niveau word ik met rust gelaten om naar eigen believen te schilderen, te midden van mensen die mijn privacy respecteren. De buitenwereld was mij nooit zo vriendelijk gezind. Ik verlang er niet naar haar weer te zien.’

			‘De buitenwereld zal weldra voor uw deur staan, of u haar nu wel of niet wilt zien. Zodra het Zwarte Lemmet van uw bestaan hoort, en dat zal hij, zal hij u komen opzoeken. Hij zal proberen u op te eisen, zoals hij dat ook met haar heeft geprobeerd.’

			Ze haalde even haar schouders op. ‘De tijger stuurt zijn werktuig, zoals zij me heeft voorspeld. Nu stuurt de wolf het zijne. Ook dat heeft ze me voorspeld. Op de bestemde tijd zullen we zien wie zegeviert.’

			Hij begon een nieuwe vraag te formuleren, maar zij was hem voor door terug te lopen naar de platte steen met verf en streek er met haar vinger doorheen. ‘Ik dank u voor uw geschenk, broeder. Dat was onverwacht. U kunt er zeker van zijn dat ik er volop gebruik van zal maken.’

			Haar toon was definitief, zodat er geen twijfel over bestond dat dit gesprek beëindigd was, daarom verraste het hem toen ze hem bij de deur tegenhield. ‘Is het nog niet bij u opgekomen,’ zei ze, terwijl ze hem een aardewerken kruikje in de hand drukte, ‘dat zelfs het hardste hout tot as vergaat als er een vlam bij gehouden wordt?’

			Ze deed een stap naar achteren en hield met één hand de deur open. Toen hij naar buiten stapte boog ze haar hoofd en deed hem langzaam voor zijn neus dicht.

			Toen Vaelin binnenkwam bleek Zhuan-Kai niet veel minder kwaad te zijn dan de vorige dag en hij bleef uitdrukkingsloos zwijgen. Vaelin negeerde de rekken met wapens toen hij door de zaal liep en voor de reusachtige monnik ging staan.

			‘U moet kiezen,’ zei deze, met een hoofdknik naar de rijen wapens.

			‘Dat heb ik al gedaan,’ antwoordde Vaelin, die met zijn vuist uithaalde naar het gezicht van Zhuan-Kai.

			Deze ontweek hem met gemak en hief zijn staf op, die zich onmiddellijk uitstrekte in zijn zweepachtige vorm. En terwijl hij dat deed, pakte Vaelin het kruikje dat Mi-Hahn hem had gegeven uit een zwartzijden buideltje op zijn rug. Hij nam een sprong naar voren en sloeg het kruikje met een harde klap stuk op de langer geworden staf, die daardoor deels met glinsterende olie werd bedekt. Hij draaide zich snel om, rolde weg en hoorde het suizen en de knal in de lucht toen de monnik met de staf naar hem sloeg. Vaelin sprong overeind en sprintte naar de dichtstbijzijnde pilaar, waar hij een van de toortsen uit zijn standaard pakte. Hij draaide om zijn as en gooide hem naar Zhuan-Kai, die achter hem aan kwam. Met een snelheid die Vaelin voor een man van die omvang niet voor mogelijk hield, draaide de monnik zich om en liet zijn staf wegdraaien van de toorts toen deze vlammend voorbijkwam. Maar ondanks deze poging moest een gloeiend vonkje de lampolie hebben geraakt die op de staf terecht was gekomen, want hij ontbrandde toen Zhuan-Kai ermee naar Vaelins benen sloeg.

			Hij sprong over de vurige, zich ontrollende slang heen, landde in hurkzit en zag dat de monnik zijn staf weggooide. Toen Zhuan-Kai de staf losliet, nam hij meteen zijn oorspronkelijke vorm weer aan en kletterde op de grond, niet meer dan een zwartgeblakerde stok die in rook en as opging. Met een woedende kreet draaide Zhuan-Kai zich om naar het dichtstbijzijnde rek, pakte een van de antieke zwaarden en kwam met vooruitgestoken lemmet en een door moordlust ontsierd gezicht op Vaelin afstormen. Vaelin sprong naar het dichtstbijzijnde rek en pakte een van de onversierde, moderne zwaarden. Hij draaide zich om met het zwaard in een verticale hoek en het rinkelen van het staal vulde de zaal toen hij het zwaard van Zhuan-Kai opzijduwde.

			Schreeuwend begon de monnik Vaelin te bestoken met een reeks stoten en slagen, die allemaal zonder al te veel moeite te ontwijken of te pareren waren. De man bleek een goede zwaardvechter te zijn, maar hij miste de finesse en de juiste dosering van kracht die hij wel met zijn staf had. Bovendien was hij boos, en dat was nooit een verstandige houding als je te maken had met een geoefende tegenstander.

			Vaelin liet hem lange tijd komen en weerde de voortdurende aanvallen af zonder een tegenaanval te plaatsen, waardoor hij de monnik zichzelf liet uitputten en tegelijk zijn woede aanwakkerde. Verscheidene keren deed hij niet eens moeite om de stoten van de monnik te pareren en stapte hij alleen maar opzij, of bukte hij met zijn zwaard achter zijn rug. Dat alles provoceerde Zhuan-Kai zozeer dat hij in razernij ontstak en zijn zwaard hoog ophief om Vaelins hoofd in tweeën te klieven. Vaelin stapte naar voren met zijn zwaard hoog, zodat het andere lemmet over dat van hem heen naar de vloer gleed en de stalen punt er diep in doordrong. Vaelin schopte tegen Zhuan-Kais pols en plaatste de punt van zijn laars precies op de zenuw achter het duimgewricht. De hand van de monnik verkrampte en hij liet zijn zwaard los. Vloekend reikte hij weer naar het handvat, maar verstijfde toen de punt van Vaelins zwaard in het vlees onder zijn kin drukte.

			‘U moet breder geschoold worden,’ zei hij.

			Het vierkante gezicht van de monnik werd knalrood en zijn neusgaten begonnen te trillen. Er klonk een luid gekraak en toen Vaelin naar de vloer keek zag hij dat de planken rond hun benen plotseling kromtrokken. De splinters vlogen in het rond toen ze omhoogkwamen, zich uitstrekten en los van elkaar veranderden in wel tien of meer kronkelende houten slangen, die zich om Vaelins benen wonden.

			‘Niet doen!’ zei Vaelin bevelend, terwijl hij de zwaardpunt dieper in Zhuan-Kais vlees drukte zodat hij begon te bloeden. De monnik raakte buiten zichzelf van woede. Hij ontblootte zijn tanden en zijn ogen stonden furieus, terwijl de houten slangen zich samentrokken om Vaelins benen.

			‘Genoeg!’

			Bij het horen van de stem van de abt sloot Zhuan-Kai zijn ogen en hij haalde diep adem. De druk nam meteen af en viel helemaal weg. De roodheid trok weg uit zijn gezicht toen Vaelin zijn zwaard liet zakken en wegstapte. De monnik boog zijn hoofd en Vaelin ving iets van schaamte op.

			‘Je leerlingen verzamelen zich voor de middaglessen, broeder,’ zei de abt met een hoofdknik naar de deur. ‘Donder op en ga dat maar doen.’

			Zhuan-Kai knikte en boog diep voor hen allebei, dieper en met meer respect dan Vaelin tot dusverre van een tempeldienaar had gezien. De abt keek hem na en wierp Vaelin toen een zure blik toe. ‘Hij werkt er al jaren aan om zijn woede onder controle te krijgen,’ zei hij. ‘Ik had liever gehad dat u hem niet zo had getergd.’

			‘Een ware meester moet altijd beproefd blijven worden,’ antwoordde Vaelin. ‘Anders is hij een meester van niets.’

			‘De filosofen in uw landen zijn al net zo verdomd pretentieus als hier, merk ik.’ De abt wees naar het zwaard in Vaelins hand. ‘Hang dat terug en kom met mij mee.’

			Vaelin verwachtte uit de tempel te worden gezet, misschien wel met scheldwoorden overladen te worden over zijn laatste mislukking, dus was hij verbaasd toen de abt hem voorging naar de deur naar het vierde niveau.

			‘Dus ik mag aannemen dat ik deze proef heb doorstaan?’ zei hij, toen ze de trap op liepen.

			‘De strijd is en blijft een raadsel,’ antwoordde de oude man. ‘De sleutel tot de overwinning is bij elk gevecht anders. Om het derde niveau te voltooien moest ik het opnemen tegen een broeder die zijn huid kon veranderen in steen. Nadat ik me een heel jaar lang had laten aftuigen, zat ik op een regenachtige ochtend somber te piekeren en naar de berg te kijken. En toen bleef mijn blik hangen bij de diepe geulen die de regen door de eeuwen heen in zo’n enorme rotsformatie had uitgesleten. Weet u, water kan steen oplossen, zeker als je het eerst kookt.’ Hij bleef staan bij de deur naar het vierde niveau en keek argwanend om. ‘Toch vreemd dat u binnen een paar dagen al een oplossing voor uw eigen raadsel hebt gevonden.’

			‘Vuur vernietigt hout,’ zei Vaelin met een minzame glimlach. ‘Gewoon een kwestie van logica.’

			De abt bromde wat en ging hem voor in een ruimte die geen enkele overeenkomst vertoonde met die eronder. Op het eerste gezicht leek het op een sterk uitvergrote versie van het atelier van zuster Mi-Hahn. Aan een netwerk van touwen hingen talloze portretten, zodat een waar doolhof van kunstwerken was geschapen. De werken die het dichtst bij de deur hingen waren duidelijk van de hand van Mi-Hahn: een portret van zuster Lehun en een van een bejaarde monnik die Vaelin niet herkende, maar uit de wijsheid en autoriteit waarmee de non hem had weergegeven, concludeerde hij dat het de voormalige abt was.

			‘Bestaat deze proef eruit naar de andere kant te komen zonder iets te beschadigen?’ vroeg Vaelin met een twijfelachtige blik op de kwetsbare en dicht op elkaar hangende portretten.

			‘Wees toch niet zo’n klootzak.’ De abt liep naar binnen en duwde met zijn schouders voorzichtig de zachtjes bewegende vellen opzij. Hij wenkte Vaelin hem te volgen. ‘Wat ziet u?’

			‘Het werk van veel getalenteerde handen,’ antwoordde Vaelin, die zijn blik van het ene portret naar het andere liet dwalen. Hoe verder ze doordrongen, hoe minder herkenbaar de gezichten werden, tot hij weldra niets anders meer zag dan vreemden. Het was nu ook duidelijk dat Mi-Hahn niet al deze werken had geschilderd. Sommige portretten waren oud, het papier aangetast door vocht, de randen gerafeld, en ze misten, hoe bekwaam ze ook waren vervaardigd, het gemak waarmee zij iemands uitdrukking kon weergeven. Ook bestond niet alle kunst uit papier en inkt. Hij liep voorzichtig langs wandtapijten en panelen met houtsnijwerk, en uiteindelijk struikelde hij bijna over een groep middelhoge standbeelden.

			‘Wat nog meer,’ wilde de abt op ongeduldige toon weten.

			‘Dienaren van de tempel, tot ver in het verleden.’

			‘Zo is het. De taak die zuster Mi-Hahn vervult is al heel oud, hoewel ik moet zeggen dat zij de kundigste vertolker is van allemaal. In deze tempel liggen geen geschriften, er is geen archief met oude boekrollen om te bestuderen. Dit noemen wij het Woud van Herinneringen. Dit is onze geschiedenis, hoewel het door de eeuwen heen misschien tot stof zal vergaan. De tempel herinnert het zich en bewaart het belangrijkste.’

			Toen ze in het midden van de zaal kwamen, bleef de abt staan. Hier was het woud niet zo dicht, het was een soort open plek. Een aantal portretten, variërend in leeftijd, waren in een kring opgesteld. ‘Welkom bij uw proef, broeder,’ zei de abt, met een gebaar naar de portretten. Hij sloeg zijn armen over elkaar en bleef onbewogen staan, terwijl Vaelin verbaasd naar de portretten keek.

			‘Wilt u dat ik… iets schilder?’ vroeg hij voorzichtig.

			De abt zuchtte vol walging. ‘Natuurlijk niet, verdomme.’ Hij knikte naar het dichtstbijzijnde portret. ‘Kijk, zie, leer en redeneer. De tempel heeft geen behoefte aan mensen die niet kunnen nadenken. Inzicht is de proef.’

			Vaelin liep naar het portret dat de abt had aangewezen. Het was duidelijk dat Mi-Hahn dit niet had geschilderd, maar het was wel zeer goed getroffen. Het was een man van tegen de vijftig met een smal gezicht. Hij keek zuinig, bijna zuur, waardoor hij de indruk wekte een teleurgesteld man te zijn. Maar Vaelin vond zijn kleren interessanter dan zijn gezicht. In tegenstelling tot de andere portretten droeg hij heldere kleuren, vooral de kleur groen overheerste in zijn rijkversierde mantel. Hij viel in ingewikkelde plooien als een smaragdkleurige waterval om hem heen, doortrokken van gouden en zilveren aderen. Smaragd… Vaelin keek weer naar het gezicht. Zat er een koninklijk air in die zuinige, teleurgestelde trek? Misschien de ingebakken superioriteit van een man die zich hulde in een volstrekt onpraktische smaragden mantel?

			‘Een keizer?’ vroeg hij aan de abt.

			‘Ja.’ De oude man klonk respectvol, al was het met tegenzin. ‘Hai-Shin. De laatste op de troon van het Smaragden Keizerrijk.’

			‘Is hij hier geweest?’

			‘Eén keer, vele jaren geleden. Zonder gevolg, zonder lijfwachten, hij stond gewoon voor de poort. Het schijnt dat hij een droom had gehad en hulp zocht om de betekenis te verklaren.’

			‘Kwam hij alleen? Ik hoorde dat hij zó vertroeteld werd dat hij niet eens zelf kon lopen.’

			‘Dat is algemeen verbreide lulkoek. Het was lang voor mijn tijd, maar toen ik hier kwam was er een oude zuster die zich zijn bezoek herinnerde. Ze zei dat hij heel goed kon lopen en dat hij ondanks alle loze kletspraat die over hem werd verteld, wel degelijk kon lezen. De zuster vond hem wel een slome duikelaar. Maar eerlijk is eerlijk, hij had een politiek en militair genie moeten zijn om de val van het keizerrijk te voorkomen, en dat was hij allebei niet.’

			‘En die droom van hem?’

			‘Een of ander luguber visioen van dreigend onheil, hoogstwaarschijnlijk onder invloed van de papaverpijp. Je kunt de effecten van een verdovend middel gemakkelijk verwarren met een boodschap van de Hemel. Maar misschien heeft de tempel hem inderdaad een droom gestuurd, dat kunnen we onmogelijk weten. In ieder geval kwam hij hiernaartoe om leiding te zoeken. Iemand heeft zijn portret geschilderd, terwijl de abt hem een geschikt cryptisch verhaal vertelde. Daar was hij blijkbaar tevreden mee en zo nam het goddelijk personage afscheid, om toe te zien op de reeks rampen die leidde tot het uiteenvallen van het keizerrijk en de opkomst van de koopman-koningen. Een paar jaar later was hij dood, naar verluidt vergiftigd door een overambitieuze neef.’

			‘Als zijn bezoek aan deze tempel een mislukking was, waarom is dit dan van belang?’

			De abt antwoordde met een nietszeggende glimlach, hield zijn hoofd scheef en bleef met zijn armen over elkaar geslagen staan. Met een zucht vestigde Vaelin zijn aandacht op het portret ernaast en knipperde verrast met zijn ogen toen hij het gezicht van de jongeman zag en het lied luid zijn klank van herkenning liet horen. Het had nog niet de verweerde lijnen van de ervaren soldaat, maar de bekende geconcentreerde frons, terwijl hij een zwaard ophief tegen een ongeziene vijand, was onmiskenbaar.

			‘Sho Tsai,’ zei Vaelin. Tijdens hun bezoek aan de Tempel boven de Wolken had hij gehoord dat de generaal hier in zijn jeugd had gestudeerd. Hem hier terug te zien was een onaangename verrassing, want het riep beelden op van Sherins verdriet en haar beschuldigende woorden nadat de laatste muur van Keshin-Kho was gevallen. Heb je hem dood zien gaan? 

			‘Hij was misschien wel onze beste leerling,’ zei de abt. ‘Jullie hebben samen gevochten, hè?’


			‘Ja.’ En we hebben verloren. ‘Hij was een geweldige krijger en generaal. Hij had een betere koning verdiend.’

			‘Daar zijn we het zonder meer over eens. Ik heb hem gezegd dat hij niet weg moest gaan, maar hij luisterde niet. Het zijn nu eenmaal jonge mannen. Stommelingen, allemaal. Maar in zijn geval heb ik altijd geweten dat de tempel niet voor altijd zijn thuis zou zijn. Vanaf het moment dat hij hier als half verhongerde wees aan de poort kwam, wist ik dat zijn hunkering naar de wereld achter onze muren hem van ons zou afnemen.’

			‘Heeft hij de proeven doorlopen?’

			De abt schudde zijn hoofd en trok een somber gezicht. ‘Hij stond waar u nu staat en keek naar zijn eigen reeks portretten die uit het geheugen van de tempel naar voren waren gekomen. Ik denk dat hij het inzicht dat de tempel hem wilde verschaffen wel heeft ontvangen, maar in plaats van hem ertoe aan te zetten op te klimmen naar het laatste niveau, bevestigde het zijn besluit om te gaan.’ De blik van de abt gleed naar rechts, waar een volgend portret aan de trouwen hing, tot dusver het kleinste. ‘Toch was zijn achting voor de tempel groot genoeg om hem ertoe te bewegen terug te keren toen hem dat werd gevraagd, ook al moest de jaden prinses er bij hem op aandringen.’

			Vaelin liep naar het kleine portret en zag dat het een houtskooltekening was van een zuigeling. Ze bestond uit slechts een paar lijnen. Naar zijn schatting was het kind net een maand oud. De oogjes waren wijd open en de wangetjes stonden bol omdat het lachte. Er hing een tweede houtskooltekening achter. Deze was groter en verbeeldde een jongen van een jaar of tien, die met een opgeheven staf in een verdedigende houding stond. Ook hier hoorde Vaelin de klank van herkenning, maar pas bij de volgende tekening daagde het hem. ‘Tsai Lin,’ zei hij. De jongeman was maar een paar jaar ouder dan de jongen met de staf, maar zijn gezicht had al de fraaie, hoekige trekken aangenomen die hij als man had. ‘Zijn vader bracht hem hierheen om opgeleid te worden,’ bedacht Vaelin, toen hij het zwaard in Tsai Lins hand zag.

			‘Kijk,’ zei de abt opnieuw en ongeduldig. ‘Zie, leer en redeneer.’

			Vaelin bekeek de portretten om beurten een tijdje en zag niet veel meer dan wat hij al had ontdekt. De abt verwachtte kennelijk een of andere gevolgtrekking van hem, maar het enige wat hij zag waren de portretten van twee mannen die hij kende, en van één die hij niet kende. Gezichten… Dit was de eerste werkelijke toon die hij van het zwarte lied hoorde sinds hij hier was aangekomen, en hij klonk buitengewoon belangrijk. Het dwong hem elk gezicht nauwkeuriger te bekijken. En toen hij dat deed, kwam er iets anders bij hem boven, een ander lied, dat antwoord gaf op zijn eigen lied. Dit ging veel dieper dan het zwarte lied en klonk oneindig oud. Het zwarte lied trok zich bevend terug tot niet meer dan een fluisterstemmetje, terwijl het oude lied bleef zingen.

			De abt en het Woud van Herinneringen verdwenen, verdreven door deze nieuwe, onverbiddelijke stem. Vaelin merkte dat hij wankelde onder het gewicht en het besef van macht die verbonden was met een onmetelijke kennis. In zijn geest draaiden beelden rond van een kale bergtop onder een rode, met zwarte rook bezwangerde lucht en een stormwind met as, die hem verblindde, maar toen dat voorbij was kwam de berg terug, ditmaal met een toren met vijf verdiepingen op de top. De lucht was nu voornamelijk blauw, afgezien van een spiraalvormige wolkenformatie, die met een bovennatuurlijke energie rondwervelde. Ze was doortrokken van ontelbare kleurschakeringen, sommige donker, andere licht. De lichte en donkere tinten voegden zich samen, terwijl de wolken bleven draaien. Toen begon de energie woedend te kolken en de in elkaar overlopende kleuren vormden twee afzonderlijke gedaantes. Aanvankelijk waren ze vaag en veranderlijk als rook, maar weldra namen ze een vastere vorm aan.

			De tijger en de wolf, dacht Vaelin toen de twee gedaantes in de lucht met elkaar begonnen te vechten. Ze haalden naar elkaar uit in een razende rondedans; dan had de een de overhand, dan weer de ander, maar nooit lang. De dans ging maar door, terwijl de strijdende gedaantes wervelend neerdaalden en hun krachtmeting rondom de toren voortzetten. Deze begon te gloeien, alsof hij werd doordrenkt van de energie van hun strijd. De gloed werd sterker tot de hele toren was veranderd in een verticale lichtflits van schitterend wit die uiteenspatte. De tijger en de wolf werden uiteengereten door de explosie, weggeblazen en verstrooid, waarna de toren intact achterbleef.

			In een oogwenk waren de stem en de beelden verdwenen en toen Vaelin met zijn ogen knipperde bevond hij zich weer in het Woud van Herinneringen. Het verbaasde hem dat hij nog overeind stond, terwijl het oude lied nog in zijn hoofd nagalmde. ‘Wat was dat?’ wilde hij van de abt weten.

			Het gezicht van de oude man was een en al frons, met een mengeling van onzekerheid en, wat verontrustender was, van afgunst. ‘Hij heeft u iets laten zien, nietwaar? Wat was het?’ vroeg hij en Vaelin begreep dat hij geen idee had van wat er zojuist was gebeurd.

			‘Ik weet het niet,’ antwoordde Vaelin naar waarheid. Hij schudde zijn hoofd om de laatste flarden van het visioen en het lied te verdrijven en keek opnieuw naar de portretten. Ze leken nu duidelijker, levendiger als het ware, alsof de oude stem hem toestond met een nieuwe blik en een nieuw begrip te kijken. Het viel Vaelin nu pas op dat er tussen Sho Tsai en zijn zoon, hoewel ze in zekere mate op elkaar leken, geen werkelijke gelijkenis was. Hij zou kunnen denken dat Tsai Lin op zijn moeder leek, maar zijn nieuwe inzicht drong erop aan opnieuw naar de lang geleden overleden keizer te kijken. De ogen, dacht Vaelin en zijn blik ging van Hai-Shin naar de jongeman met het zwaard. Ze hebben dezelfde ogen. 

			En toen kwamen er momenten uit het begin van de reis naar de IJzeren Steppe bij hem op, momenten waarvan hij nu begreep dat ze veelbetekenend waren. Het derde ei, zo noemden de andere Verkenners hem. Hun kapitein had een derde kind, terwijl twee de norm is in het Eerbiedwaardige Koninkrijk. En ook de goedkeuring in de ogen van de oude en tegelijk jeugdige jaden prinses, die avond nadat ze haar en Sherin op de Steppe hadden ingehaald. Hij strekt u tot eer, had ze tegen Sho Tsai gezegd. De dienaren van de tempel hebben een goede keus gemaakt.

			‘Tsai Lin is niet de zoon van Sho Tsai,’ zei hij tegen de abt. ‘Klopt dat?’

			De abt trok zijn ene wenkbrauw op en zei niets, terwijl Vaelin weer naar de portretten keek. ‘Dezelfde ogen,’ peinsde hij hardop en hij knikte met zijn hoofd eerst naar het jeugdportret van Tsai Lin en toen naar de keizer. ‘Hetzelfde bloed. Tsai Lin heeft het bloed van de laatste heerser van het Smaragden Keizerrijk.’

			Nu trok de abt zijn twee wenkbrauwen op en bromde tevreden. ‘Eindelijk daagt het. Hai-Shin had niet minder dan acht vrouwen en meer dan dertig kinderen. Degenen die om de buit van zijn gevallen keizerrijk vochten, maakten grondig jacht op hen en zorgden ervoor dat ze allemaal gevonden werden. Allemaal, behalve één meisje, een peuter nog, die een voedster had met diepe Hemelse overtuigingen. Zij bracht het kind naar een tempel in de buurt, maar die monniken beseften dat ze onder hun hoede nooit veilig zou zijn, dus lieten ze haar hiernaartoe smokkelen. Ze groeide op en trouwde met een man die door de tempel was geroepen om die taak op zich te nemen. Zij kregen een zoon. Ook hij groeide op, trouwde en verwekte ook weer een zoon. En dat ging zo door, terwijl de landen van de koopman-koningen opbloeiden door hebzucht. En daarmee zaaiden ze het zaad van hun eigen vernietiging. Wij hebben de erfgenamen van de keizer opgevoed, tot de tijd was gekomen om er een de wereld in te sturen, iemand van wie we wisten dat hij kon herbouwen wat op het punt stond te vallen.’

			‘U wist dat dit ging gebeuren,’ realiseerde Vaelin zich. ‘U wist dat de Stahlhast zouden komen.’

			‘Het was lange tijd de taak van de Tempel van de Speren deze landen en hun volken te behoeden voor gevaren, zowel intern als extern. Talloze eeuwen verzamelde de tempel diegenen die vaardigheden en zegeningen bezaten en die de kennis die wij delen verdienen. Degenen die de macht niet misbruiken om te doden, maar die haar aanwenden tot het heil van allen. Tussen deze uitverkoren zielen zijn er maar een paar geweest die de macht bezaten om de veranderende voorafschaduwingen van de toekomst te zien. Daaraan werden de dromen die de jaden prinses aan zuster Mi-Hahn doorgaf, toegevoegd. Ja, wij wisten dat de Stahlhast zouden komen.’

			‘U hebt hen niet gewaarschuwd, de koopman-koningen. U hebt hun niets verteld, hè?’

			‘Om iets opnieuw te kunnen opbouwen, moet het eerst worden vernietigd. De rijken van de koopman-koningen zijn corrupt, verrot van hoofd tot voeten. Het is altijd hun bestemming geweest om te vallen. Zo niet door de Stahlhast, dan wel door hun eigen corruptie. De horde van het Zwarte Lemmet zal de vloedgolf zijn die hen schoonwast en Tsai Lin zal het zaad zijn waaruit het nieuwe keizerrijk zal groeien en hun plaats zal innemen.’

			‘Weet hij het?’

			‘De waarheid over zijn bloedlijn is hem verteld toen hij Sho Tsais laatste bevel opvolgde en hiernaartoe kwam. Maar wat een man hoort strookt niet altijd met wat hij gelooft, of wenst te geloven. Tsai Lins lessen hier brachten harde reacties voort. Zijn achting voor onze orde is bezoedeld door verbittering, wat waarschijnlijk nog is versterkt door de dood van Sho Tsai, iets wat niet was voorzien. Hij is alleen maar gekomen omdat het zijn vaders laatste bevel was, en hij bleek doof te zijn voor wat ik hem te zeggen had. Hij luistert niet naar mijn woorden, maar wel naar de uwe. Hij zal ze herkennen als de waarheid, alsof hij ze van zijn eigen vader hoorde.’

			‘En dan? Hebt u enig idee wat het Zwarte Lemmet in het noorden heeft opgebouwd? Dat is niet een of andere reinigende vloedgolf, het is een massa gelovigen, die in de ban zijn van een levende god en die massa groeit bij elke verovering. Hoeveel mensen moeten er sterven doordat u decennialang uw geheime plannetjes hebt gesmeed?’ Het gezicht van de abt bleef onbewogen toen Vaelin naar hem toe kwam en dreigend voor hem ging staan. De woede die hij voelde had niets te maken met het zwarte lied, dit kwam uit een veel oudere bron. ‘Verbeeldt u zich dat u uniek bent in de wereld? Dat bent u niet. Ik heb uw soort eerder meegemaakt. Ik ben door uw soort opgevoed. Zwelgen in geheimen, uzelf misleiden door te denken dat u wijs bent, met uw grootse vooruitziende blik, die alleen maar dood en verderf zal brengen over datgene wat u wenst te redden.’

			‘Werd uw volk niet gered?’ vroeg de abt, die niet geïntimideerd was en naar Vaelin opkeek.


			‘Ja, ze hebben zichzelf gered en stierven bij duizenden, terwijl ze dat deden. Uw volk zal bij miljoenen sterven.’ Hij draaide zich om en begon naar de trap te lopen die naar de lagere niveaus leidde. Hij drong zich tussen de massa papier door, zonder erop te letten of hij iets beschadigde. ‘Ik heb er genoeg van spelletjes te spelen in deze tempel van leugenaars en ik raad u aan uw broeders te zeggen dat ze geen hand tegen me opheffen.’

			‘En wat gaat u doen als u hier weggaat?’ riep de abt hem na. ‘Waar zal het vergif dat u meedraagt u toe aanzetten?’

			Vaelin bleef staan, klemde zijn kaken op elkaar en zijn hart sloeg over terwijl hij tegen zijn woede vocht. ‘U had genezing beloofd,’ kraste hij en hij weigerde om te kijken. ‘Ik heb er nog niets van gemerkt.’

			‘U hebt het laatste niveau nog niet bereikt.’ Het papier ruiste toen de abt naast hem kwam staan. ‘Zie hetgeen u daar wacht onder ogen en overwin het. Dan zal de belofte van de tempel zijn vervuld.’

			Vaelin bleef met gesloten ogen staan en zijn handen jeukten. Als hij ze opendeed en dat onbevreesde, alwetende gezicht van de abt zou zien, vreesde hij voor wat hij zou doen. ‘Laten we er dan korte metten mee maken,’ zei hij en hij draaide zich om.

			‘Nog niet.’ Het papier ritselde weer toen de abt naar de uitgang liep. ‘Het wordt al laat en een oude man heeft behoefte aan zijn avondmaal. Wacht een paar dagen; tegen die tijd moet alles gereed zijn.’
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			Hij trof een wederom flink gehavende, maar triomfantelijke Cho-ka in de eetzaal aan, die tevreden zat te schransen van een geroosterde varkenspoot. Ondertussen vertelde hij gedetailleerd over zijn overwinning op het derde niveau. ‘Het bleek te gaan om het kiezen van een wapen,’ zei hij, ‘of liever gezegd, het kiezen van geen wapen. Die kleine rotzak was een expert in het afweren van mannen die met een lemmet vechten, maar dat was hij niet toen hij moest knokken met zijn blote handen. Daarom ben ik gewoon naar binnen gelopen en begon ik te meppen.’ Hij zette zijn tanden in de varkenspoot en trok een pijnlijk gezicht, waarna hij over zijn kaak wreef. ‘Hij kende wel een paar kneepjes, maar die ken ik ook. Er zijn er niet veel die een Groene Adder kunnen verslaan als het op een vies potje matten aankomt.’

			Hij veegde zijn mond af aan zijn mouw, leunde naar voren en vroeg zachtjes: ‘Wat staat me te wachten op het vierde niveau? Vooruit, heer,’ zei hij in reactie op Vaelins frons, ‘ik heb het u ook verteld.’

			‘Het zal voor jou anders zijn, denk ik,’ antwoorde Vaelin. ‘Maar de abt zal je waarschijnlijk een paar portretten laten zien, waar je wijs uit moet zien te worden. Als hij je antwoord goed vindt mag je naar boven.’

			‘Is dat alles?’ lachte Cho-ka, die weer met zijn aandacht bij de half opgegeten varkenspoot was. ‘Dat klinkt als een makkie.’

			De dagen daarna bracht Vaelin door met ongeduldig rondzwerven in het tempelcomplex. De bewoners negeerden hem voor het merendeel en zijn bezoekjes aan de werkplaatsen van de handwerkslieden waren kort. Hij hield er al snel mee op toen hij merkte dat hun werkzaamheden hem niet meer boeiden. Mi-Hahn vormde daarop een uitzondering. Ze had er een gewoonte van gemaakt dagelijks haar werkplaats te verlaten en beladen met nieuw opgespannen canvassen en potten met versgemengde verf op pad te gaan, waarmee ze verbaasde blikken van haar broeders en zusters oogstte. Toen hij in de gaten had dat ze moeite had de trap op te komen die naar de bovenkant van de muur leidde, nam Vaelin haar canvassen van haar over en volgde hij haar naar de borstwering. Daar ging hij zitten en keek hoe ze het door de mist deels aan het oog onttrokken landschap onder hen begon te schilderen. Zijn fascinatie voor haar kunstzinnigheid overwon zijn overwegend sombere voorgevoelens.


			‘Schildert uw zuster bergen?’ vroeg Mi-Hahn, terwijl ze een paar vlekjes blauwachtig grijs aanbracht op de top van een bergrichel. Ze bleef voornamelijk zwijgen, hoewel hij merkte dat ze spraakzamer werd zodra de broeders die op de muur patrouilleerden buiten gehoors­afstand waren.

			‘Zij schildert van alles,’ antwoordde Vaelin. ‘Maar mensen waren altijd haar favoriete onderwerpen.’ Terwijl hij dat zei, kwam het laatste portret dat hij Alornis had zien schilderen hem voor de geest. Dat was drie jaar geleden, vlak voordat ze aankondigde terug te willen keren naar Varinshold. Hij had het wel zien aankomen, maar hij voelde de pijn van het afscheid nog steeds. Ze had die dag tegen haar tranen moeten vechten en zich niet naar hem omgedraaid toen ze met een geforceerde, verstikte stem vroeg wat hij ervan vond. Toen hij naar de man keek die hem vanaf het doek aanstaarde, had hij eerst allerlei geestige opmerkingen willen maken, in de trant van zo nuchter was hij nooit. Maar dat zou een onoprechte poging zijn geweest om de emoties die ze bij hem opriep om te buigen. In plaats daarvan had hij gezegd: Alucius was een geweldig mens. Ook al wisten velen dat niet, ook hijzelf niet. Maar nu zal iedereen het weten. 

			Ze had zich omgedraaid en zich tegen hem aan gedrukt. Aan het schokken van haar schouders had hij gevoeld dat ze huilde. Ik kan hier niet blijven, had ze door haar tranen heen gezegd. Dat weet je toch wel, hè? Ik ga helemaal op in het schilderen en jij leidt jezelf af door niet-­aflatend misdadigers op te sporen. Wij moeten allebei de wereld weer onder ogen komen.


			Het geschraap van houtskool op papier haalde hem terug naar het heden en hij zag dat Mi-Hahn haar schilderij terzijde had gelegd voor een nieuwe schets. Haar gezicht stond weer net zo geconcentreerd als hij had gezien op het tweede niveau en terwijl haar houtskool voortbewoog, af en toe wazig omdat haar schets indringender werd, voelde hij weer dat bekende getrek aan zijn geest. Het was niet zo pijnlijk als daarvoor, helemaal niet pijnlijk eigenlijk, maar het riep een groot verdriet bij hem op, dat alleen maar groter werd toen de houtskool stopte. Ze kwam bij hem staan om hem haar schets te tonen.

			‘U mist haar heel erg,’ zei ze. ‘Misschien mist u haar hierdoor minder.’

			Het gezicht van zijn zuster werd wazig en hij knipperde zijn tranen weg. Het was een volmaakt portret, een weergave van het moment waarop hij afscheid van haar nam in de haven. Haar uitdrukking was een mengeling van angst en hoop en grote treurigheid. Ik schrijf je, had ze gezegd. Elke week. En dat had ze ook gedaan.

			‘Dank u zeer,’ zei hij schor tegen Mi-Hahn en hij stak de schets in de plooien van zijn gewaad.

			‘Ik zie alleen wat mijn zegen mij laat zien,’ zei ze. ‘Vooral het verleden, heel zelden de toekomst, dus ik weet niet wat u te wachten staat. Maar ik heb het zekere gevoel dat u uw zusters gezicht zult terugzien.’

			Vaelin merkte dat zijn blik naar de tempel werd getrokken, en zijn ogen dwaalden over de hoekige daken naar het bovenste niveau. ‘Dat daar,’ zei hij, ‘baart me meer zorgen dan wat ook.’

			De volgende dag riep de abt hem naar het laatste niveau. Toen Vaelin zich een weg baande door het Woud van Herinneringen, bleef hij staan bij een tekening op de open plek, waar de abt hem zijn reeks portretten had laten zien. Ze waren vervangen door één enkele afbeelding. Het was onmiskenbaar het werk van Mi-Hahn, een tekening in inkt van iets wat op een vreugdevuur leek. De rook en de vlammen waren getekend met de haar kenmerkende soberheid, maar de betekenis was duidelijk, evenals de verkoolde, in elkaar gezakte man die knielde te midden van de vlammen. Net als de portretten in de werkplaats van de zuster was het centrale beeld omgeven door de schrifttekens van het Verre Westen. De karakters waren gearrangeerd in een wolk die zich vermengde met de rook die opsteeg uit de vlammen. Voordat hij verderging zag Vaelin een kleine, maar opzettelijk aangebrachte scheur in de onderste rand van de tekening en het papier was verkreukeld, alsof iemand had geprobeerd het te verscheuren.

			Het verbaasde hem niet dat de abt op de bovenste verdieping stond te wachten, maar wel dat hij niet alleen was. Het bovenste niveau van de Tempel van de Speren was ongeveer zeven meter lang en breed en aan alle kanten blootgesteld aan de elementen. In het midden zat Cho-ka geknield en met gebogen hoofd, terwijl de abt met zijn rug naar hem toe stond. Zijn lange haren zwiepten in de harde, ijzige wind die van de omringende bergen woei.

			‘Tot mijn grote teleurstelling,’ zei de abt zonder zich om te draaien, terwijl hij naar de knielende Cho-ka wees, ‘heeft de tempel het passend geacht deze wetteloze straathond een kans te geven als broeder van de Speer te worden aangenomen.’

			Cho-ka reageerde niet, maar toen Vaelin naast hem ging staan merkte hij hoe verkrampt en rigide hij erbij zat. Hij had zijn ogen stijf dicht en zijn neusgaten trilden, terwijl hij snel ademhaalde. Zijn vader. Vaelin dacht aan de tekening van de brandende man op het niveau eronder. Verbrand, om zijn boeken. ‘Wat hebt u hem aangedaan?’ vroeg hij aan de abt, zonder de kwaadheid uit zijn stem te weren.

			‘Wat de tempel verlangde.’ De stem van de abt klonk niet minder kwaad en miste elke klank van schuld of berouw. ‘Dit is wat de tempel doet. U moest weten met wat voor bestemming u in deze contreien bent. Hij moest de gevolgen kennen van het niet vervullen van zijn bestemming.’

			De abt draaide zich om, maakte zijn over elkaar geslagen armen los en onthulde een glazen flesje in zijn hand. Vaelin zag dat er een heldere vloeistof in zat. ‘De remedie die u beloofd is,’ zei hij. ‘Broeder Kish-an bezit een zegen die hem een opmerkelijk diep inzicht verschaft in de effecten van de verschillende bestanddelen als ze op de juiste wijze worden vermengd. Iedere dag één druppel hiervan en het monster in uw binnenste zal getemd worden. Het zal het niet doden, maar het tot uw dienaar maken. En in tegenstelling tot het middel waarmee deze hondsvot u bijna had gedood, zult u geen nadelige gevolgen ondervinden als u het drinkt.’ Hij zweeg en keek Vaelin taxerend aan, terwijl deze tegen de aandrang streed om naar voren te rennen en het flesje uit zijn hand te grissen. ‘Dit is het geschenk van de tempel aan u,’ vervolgde de abt, ‘zodra u de laatste proef hebt doorstaan.’


			De abt reikte met zijn vrije hand achter zijn rug en trok een eenvoudige dolk met een recht lemmet tevoorschijn. Het staal van de scherp geslepen dolk rinkelde op de platte leistenen tegels toen de abt hem tussen Vaelin en Cho-ka in wierp. ‘Vecht.’

			Vaelins ogen schoten van de dolk naar Cho-Ka, die daar nog steeds zat met zijn ogen dicht.

			‘Wat krijgen we nou?’ wilde hij van de abt weten.


			‘Twee beginnen aan de reis, slechts één kan hem voltooien.’ De abt knikte naar de dolk. ‘Vecht. Zodra één lichaam van de top van de tempel wordt gegooid staat de overwinnaar vast.’

			Rituelen, herinnerde Vaelin zich. Deze tempel is een plek die ons verbindt door rituelen. Hij lachte vol walging en schudde zijn hoofd. ‘Ik geef niets om uw tempel met zijn oeroude bijgeloof.’ Hij deed een stap naar voren en wees naar het flesje in de hand van abt. ‘Geef dat aan mij.’

			De abt vertoonde geen tekenen van vrees toen Vaelin hem naderde, hij knipperde alleen met zijn ogen. ‘Het kan mij geen ruk schelen waar u om geeft,’ zei hij, ‘en de tempel ook niet.’ Zijn kalmte was verdwenen toen hij grommend een stap naar voren deed. ‘Vecht.’

			‘Nee.’ Vaelin begon naar het flesje te grijpen en hij was zich ervan bewust dat zijn kwaadheid hem ertoe aanzette iets onverstandigs te doen, maar hij kon het niet laten. Nu snapte hij waarom Tsai Lin een hekel had aan deze plek en geen achting had voor de woorden van de abt. In bepaalde opzichten vond hij de Tempel van de Speren nog erger dan de Zesde Orde; deze was immers veranderd, weliswaar langzaam en onder dreiging van rampspoed, maar de Orde wás veranderd. Zij, die zich hier op de bergtop hadden afgezonderd, bleven vasthouden aan oeroude gewoontes en brachten lijden en zelfs dood over hun volgelingen, terwijl intussen buiten hun muren een massaslachting plaatsvond.

			‘Geef dat gewoon aan mij, oude man,’ siste hij, terwijl hij zijn hand om het flesje sloot. ‘Anders néém ik het. En dan krijgt de tempel zijn lijk, maar dat zal niet een van ons zijn.’

			Achter hem hoorde hij geschraap van staal op steen en Vaelin draaide zich om en kon net op tijd de steek die Cho-ka op zijn hart richtte, blokkeren. Hij klemde zijn handen om de polsen van Cho-ka en keek hem strak in zijn wanhopige gezicht. ‘Waar ben jij mee bezig?’

			‘Wat ik moet doen.’ Cho-ka haalde uit met zijn voet en Vaelin maakte een draai om de ergste impact te vermijden, maar de schop tegen zijn heup was voldoende om de polsen los te moeten laten. Hij dook onder de tweede stoot van de bandiet door en deinsde achteruit, terwijl Cho-ka hem met voortdurende dolkstoten achtervolgde naar de rand.

			‘Hou daarmee op!’ schreeuwde Vaelin, opzijspringend om een volgende stoot te ontwijken. Hij beukte met zijn schouder in de zij van Cho-ka, zodat deze tegen een pilaar knalde. Kreunend hervatte Cho-ka de aanval, draaide zijn greep op de dolk om en bukte, om onder Vaelins blokkerende armen door te duiken en hem in zijn middenrif te raken. Vaelin slaagde erin de punt van de dolk te ontwijken, maar het lemmet sneed door zijn gewaad heen en raakte zijn huid, wat een stekende pijn opleverde. Zijn reactie was een reflex, die voortkwam uit de tientallen jaren ervaring van iemand die afgestemd is op overleving en meer gevechten had geleverd dan hij zich kon herinneren. Hij liet zich op één knie zakken, boog zijn arm onder Choka’s hand met het mes door en hield hem vast, terwijl hij de bandiet een dreun tegen zijn slaap gaf. Toen Cho-ka wazig begon te kijken, trok Vaelin hem dichter naar zich toe en draaide zijn arm in een dusdanige hoek dat hij de dolk moest loslaten, zodat hij kletterend op de tegels viel. Vaelin trok zijn arm terug voor een tweede klap, maar Cho-ka, een doorgewinterde vechtersbaas, was snel weer bij zinnen en trok zijn hoofd weg, zodat de vuist er rakelings langs schoot. Toen deelde hij zelf een stomp uit.

			Vaelin kreunde toen de vuist zijn ribben raakte en hij moest nog een klap incasseren, voordat hij zijn knie in het middenrif van Cho-ka kon planten. De bandiet klapte dubbel, maar had voldoende kracht over om te reageren. Hij trok zijn hoofd met een ruk omhoog, zodat zijn kruin pijnlijk botste met Vaelins kin. Zo draaiden ze op het bovenste niveau rond in een akelige dans van slaan en terugslaan en waarbij Vaelin er niet in slaagde Cho-ka te vellen met schoppen tegen zijn benen. Wat Cho-ka betrof, die gebruikte elk trucje dat hij had geleerd tijdens zijn criminele carrière om Vaelins klem om zijn pols te breken. Vaelin rukte zijn hoofd opzij, toen hij probeerde in zijn ogen te prikken of zijn duim in de halsslagader te drukken. Toen Cho-ka ertoe overging hem in zijn andere arm te bijten, besloot hij dat het tijd werd om een eind aan deze dans te maken.

			Hij stond Cho-ka een klap op zijn kaak toe, deed even alsof hij versuft was en liet zijn greep iets verslappen, zodat Cho-ka zich kon terugtrekken, duidelijk van plan zich los te rukken en naar de dolk te duiken, die maar een paar passen van hem verwijderd lag. Vaelin ging diep door de knieën en stak zijn voet uit om Cho-ka te laten struikelen, waardoor hij plat op zijn gezicht viel. Toen drukte de zwaardere Vaelin hem tegen de grond, klemde een arm om zijn hals en trok hem daarna overeind.

			‘Waarom?’ zei hij op bevelende toon, grommend van inspanning om de bandiet naar de rand van de afgrond te sleuren. ‘Wat heeft hij je beloofd?’

			Cho-ka’s antwoord was een ruk met zijn hoofd naar achteren en Vaelin proefde bloed toen de schedel van de man tegen zijn lippen sloeg. Maar hij bleef hem stevig vasthouden en binnen een paar tellen trappelden de tenen van de bandiet op de rand van de vloer. De grond daarbeneden leek heel ver weg en de wind dreigde hen samen de leegte in te blazen.

			‘Zeg op!’ zei Vaelin, die zijn greep verstevigde. ‘Waarom red je mijn leven om vervolgens te proberen het me te benemen?’

			‘Mijn vader…’ klonk het gesmoorde gefluister, maar het diepe verdriet en het schuldgevoel in zijn woorden waren voor Vaelin voldoende om Cho-ka niet over de rand te gooien. ‘Nu… zal hij zich niet… schamen…’

			De schets van de brandende man in het vuur. De boekenverzamelaar onder een rookwolk van woorden, die omhoogdreven naar de omhelzing van de Hemel. ‘Je denkt dat hij je ziet,’ zei Vaelin. ‘Je denkt dat hij vanuit de Hemel op je neerkijkt en ziet wat je bent?’

			‘Ik weet het. Ik heb het altijd geweten. Maar het portret van de zuster… maakte het werkelijk voor me. U moet deze tempel verlaten en de Erfgenaam van het Smaragden Keizerrijk zoeken, en ik moet sterven om dat mogelijk te maken.’

			‘Je hecht te veel waarde aan de woorden van die leugenaar.’ Vaelin liet Cho-ka los en deed een stap terug toen hij op zijn knieën viel.

			‘Ik voelde het,’ hield Cho-ka ademloos vol en hij wees naar zijn hoofd. ‘Hierbinnen. Dit is wat er moet gebeuren, heer.’

			Vaelin keek naar de abt, die daar nog steeds uitdrukkingsloos met het flesje in zijn hand stond. De verleiding om hem de remedie uit handen te wrikken was verdwenen, evenals Vaelins woede. Ik zal doden, maar ik zal niet moorden. De belofte die hij zichzelf zoveel jaren geleden had gedaan. Een belofte die hij had gehouden, ongeacht de prijs.

			‘Hier,’ zei hij en hij gaf de gevallen dolk een schop. Hij gleed naar Cho-ka toe, die op zijn knieën zat. Hij staarde er even naar en sloeg toen zijn ogen naar Vaelin op. ‘Doe het,’ zei Vaelin, die zijn armen spreidde. ‘Als de tempel om bloed vraagt, kan hij het mijne krijgen.’

			Twijfel en vastberadenheid streden om de voorrang op het gezicht van Cho-ka toen hij met een trillende hand de dolk oppakte en langzaam overeind kwam. ‘Hij zei dat ik het moest zijn…’

			‘Donder op met wat die ouwe rotzak zegt!’ Vaelin staarde in Cho-ka’s angstige ogen. ‘Hij liegt. Dat doen ze allemaal, deze dienaren van ongeziene dingen. Ik heb lang geleden geleerd dat profetieën altijd op los zand gebouwd zijn en dat iemands bestemming een illusie is, die wordt gebruikt om de angst voor de chaos, die het leven is, te verjagen. Ik vertrouw op wat ik weet. En ik weet wat er wacht aan de andere kant van de dood, dus ik weet ook dat het altijd beter is om aan het leven te hangen. Maar,’ hij zuchtte en liet gelaten zijn schouders hangen, ‘ik weet ook dat ik van mezelf een monster heb gemaakt en dat die gewelddadigheid de wereld bespaard moet blijven.’ Hij ging rechtop staan en sloeg met zijn hand tegen zijn borst. ‘Kom, broeder, maak er een eind aan.’

			Cho-ka keek naar het mes in zijn hand, toen naar de abt, en kennelijk vond hij in beide geen antwoord. Hij klemde zijn tanden op elkaar, liet het wapen zakken en toen op de grond kletteren. ‘Het moet een van ons zijn,’ mompelde hij en hij deed een stap naar de rand van de afgrond. Vaelin greep naar hem en kreeg zijn onderarm te pakken toen hij sprong. Vaelin sloeg zijn arm om een pilaar toen het gewicht van Cho-ka hen beiden over de rand dreigde te trekken.

			‘Ben je gek geworden?’ schreeuwde Vaelin, terwijl hij in het doodsbleek geworden gezicht van Cho-ka staarde. Zijn besluit maakte abrupt plaats voor pure doodsangst toen hij heel eventjes naar de grond onder hem keek.

			‘Ik… denk het, heer,’ antwoordde hij met een zwak glimlachje. ‘Of anders was ik het.’ Hij keek weer naar de diepte onder zijn bungelende voeten en piepte angstig. ‘Dat is wel heel ver.’

			Kreunend hees Vaelin de bandiet op, tot deze de rand kon vastgrijpen en zichzelf omhoog kon trekken. Vaelin liet zich naast hem op de grond zakken en zo zaten ze een paar tellen uitgeput en opgelucht uit te hijgen. Dat hijgen ging uiteindelijk over in schateren. Maar de vrolijkheid verdween toen de schaduw van de abt over hen heen viel. Hij had een teleurgestelde frons op zijn voorhoofd.

			‘Het schijnt,’ zuchtte hij en hij gooide het flesje naar Vaelin, ‘dat de tempel jullie allebei kan gebruiken.’

			‘Maar,’ zei Cho-ka met een verbijsterde blik, ‘we hebben allebei gefaald.’

			‘Bereidheid om te doden en bereidheid om te sterven. Dat is wat de tempel verlangt.’ Hij draaide zich om en begon naar de trap te lopen. ‘Ga eten en rust goed uit, vannacht. Morgen vertrekken we.’
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			DEEL II

			Vanaf het moment dat we geboren worden zijn we slechts voertuigen van het lot. De stormen des levens slijten de buitenste schil van ons wezen af en onthullen de waarheid van wie we altijd zijn geweest en waar we altijd naar op weg waren.

			‒ INLEIDING TOT DE ‘VERZAMELDE OVERPEINZINGEN’ VAN DE ZEER GERESPECTEERDE KUAN-SHI, FILOSOOF EN DICHTER, SMARAGDEN KEIZERRIJK, C. LATE EERSTE EEUW VAN DE GODDELIJKE DYNASTIE.
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			OBVARS RELAAS
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			‘Waarom maak je me niet dood?’

			Ik ging er niet op in. Moeder Wehn had die vraag al zo vaak herhaald dat hij alle betekenis had verloren. Het was een soort ritueel tussen ons geworden. Ze vroeg het bij het wakker worden of als ik terugkeerde naar mijn tent na een dag in dienst van het Zwarte Lemmet. Wanneer de avond viel vroeg ze het opnieuw. De laatste tijd had de angst in haar stem bijna geheel plaatsgemaakt voor een doffe lethargie, waarmee ze me niet voor haar innam. De opstandige vrouw die ik in de tempel van Keshin-Kho had aangetroffen, beviel me een stuk beter.

			Met een zucht liet ik me op mijn opvouwbare kampstoel zakken, een rijkversierd meubelstuk dat ik had buitgemaakt op de dwaze generaal die ten noorden van Daiszhen-Khi had geprobeerd ons tegen te houden. De man zelf overleefde de rampspoed die hij over zijn troepen had gebracht, meer door geluk dan wijsheid in de strijd, maar Kehlbrand had hem niet waardig genoeg bevonden om ingelijfd te worden in de gelederen van Vrijgemaakten. De onkunde van de generaal riep zoveel minachting bij me op dat ik geen genade met hem had toen die vent op zijn knieën werd gedwongen om onthoofd te worden. Toch had ik wel enige bewondering voor zijn weigering erom te smeken.

			‘Ben je gewond?’ vroeg moeder Wehn toen ze de grimas zag waarmee ik me van mijn roodgelakte maliënkolder ontdeed. Ik zag enige bezorgdheid in haar ogen toen ze opstond van de mat waarop ze de dagen meestal doorbracht in een poging om te mediteren. Ik neem aan dat het eerder voortkwam uit vrees haar enige beschermer te verliezen dan uit oprechte sympathie.

			‘Straatgevechten zijn hondenwerk,’ mompelde ik, terwijl ik de maliënkolder opzijgooide. Maar, voegde ik er voor mezelf aan toe, ik ben ook maar een hond.

			‘Je bloedt.’ Ze ging op haar hurken zitten om naar de rode plek op mijn hemd te kijken, veroorzaakt door een wond aan de rechterkant van mijn rug. Ik kon me niet herinneren hem te hebben opgelopen. Het was er wel waanzinnig fel en chaotisch aan toegegaan bij de laatste gevechten in de straten van Daiszhen-Khi, en het verzet van de burgers van de stad riep een verraste trots op bij de voormalige bewoner van dit lichaam. Hoewel de verdedigingswerken van de stad slecht onderhouden waren, schiepen de slingerende, dichtbebouwde straatjes en talloze hinderlijke waterwegen een doolhof die zich perfect leende voor hinderlagen en barricades. Toen de meeste soldaten tijdens de veldtocht van de voorgaande dagen waren verslagen, kwam de last van het verzet tegen de horde op de schouders van de stadsbevolking te liggen. De aangestelde gouverneur had blijkbaar gemakshalve enkele weken eerder dringend af te handelen zaken in het zuiden van het land gevonden en het bevel aan zijn plaatsvervanger overgedragen. Toen deze ten slotte gevangen was genomen, bleek hij een voormalige boekhouder te zijn, zonder enige militaire ervaring. Desondanks slaagde hij er met zijn inventieve slimmigheden en de opofferingsgezindheid van zijn stadgenoten in, de horde in een bloedige strijd te betrekken die drie dagen duurde en velen het leven kostte. Toen hij gevangen was genomen bleek ook deze plaatsvervanger zo’n ziel te zijn met een ingeboren immuniteit voor de verlokkingen van de liefde van het Zwarte Lemmet. Niet zonder spijt beval Kehlbrand zijn onthoofding en liet hij het hoofd op een staak zetten, samen met een paar honderd andere, die nu langs het kanaal stonden.

			‘Het moet die magere rotzak met het houtsnijmes zijn geweest,’ mopperde ik, terwijl ik mijn arm ophief om haar naar de wond te laten kijken. Die vent had zich uit het raam van een eerste verdieping laten vallen toen mijn compagnie eronderdoor reed. Hij klemde zich op mijn rug vast en begon in het wilde weg op me in te steken, tot een van de Vrijgemaakten hem neerstak.

			‘Je moet gehecht worden.’ Moeder Wehn ging haar canvasbuidel halen waarin ze haar verschillende medische instrumenten en medicijnen bewaarde. Ook dat was een ritueel tussen ons geworden: dat ze na elk bloedbad mijn tot dusver lichte verwondingen behandelde. En zoals bij elk ritueel moesten er woorden worden gewisseld.

			‘Hoeveel zijn er gesneuveld?’ vroeg ze. Ze negeerde mijn agressieve gegrom toen ze met rijstalcohol het bloed uit de wond veegde. ‘Hoeveel zijn er gevangengenomen?’

			‘Vierduizend zeshonderdtweeënnegentig doden,’ antwoordde ik en ik klemde mijn tanden op elkaar toen ze de randen van de wond naar elkaar toe trok om de naald erin te zetten. ‘Achthonderdachtendertig gevangenen.’ Deze getalsmatige nauwkeurigheid was ook een onderdeel van het ritueel, het product van de zegen die Sho Tsai had gekregen toen Kehlbrand zijn hand op de steen had gedrukt. Ik kon nu in één oogopslag volledige en nauwkeurige getallen leveren van elke groep en ik kon ook zonder enige moeite de omtrek berekenen van een cirkel of een rechthoekig gebied.

			‘Zo weinig gevangenen?’ vroeg ze.

			‘De meeste vrouwen en kinderen waren gedurende de laatste paar dagen geëvacueerd. In volgepakte boten naar het zuiden, zo ver als ze kunnen komen.’ Ik sloot mijn ogen tegen de pijn, terwijl de naald zijn werk deed. ‘Het ziet ernaar uit dat deze mensen hier hun leven hebben gegeven om de vlucht van hun geliefden veilig te stellen.’

			‘Bewonderenswaardig.’ Ze trok de draad strak aan en beet hem door, waarna ze de wond nog een keer overgoot met rijstalcohol. ‘Vind je ook niet?’

			Achter die vraag ging een diepere schuil, terwijl ze opstond en met haar ogen achter het verbitterde en vermoeide masker van de man voor haar naar iemand anders zocht. ‘Hij komt niet terug,’ zei ik. Hoewel er nog een deel van hem zit dat jou heel goed kan horen. Maar dat zei ik niet hardop. Het was beter als ze dacht dat alle overblijfselen van Sho Tsai voorgoed weg waren. In ieder geval was dat beter voor mij.

			Ze sloeg haar ogen neer en sloot ze, terwijl ze een zucht van puur verdriet slaakte. Weldra gevolgd door de vraag: ‘Waarom maak je me niet dood?’

			Ik had maar één antwoord voor haar, hetzelfde antwoord dat ik haar elke dag gaf sinds de horde zijn mars naar het zuiden vervolgde. ‘Ik weet het niet.’

			De volgende dag liet Kehlbrand Daiszhen-Khi tot de grond toe platbranden. Het was een spektakel waar een stuk of tien gevangenen die gespaard waren gebleven getuige van waren, ook al bleken ze niet vatbaar te zijn voor zijn goddelijke grillen. Snel daarop werden ze vrijgelaten. Ze kregen elk een paard en proviand mee en hun werd gezegd dat ze mochten gaan en staan waar ze wilden. Natuurlijk galoppeerden ze naar het zuiden zodra hun boeien waren losgesneden, om daar het lot over te brengen dat alle dorpen en steden te wachten stond als ze ervoor kozen zich tegen de opmars van het Zwarte Lemmet te verzetten. Dat verhaal had zich blijkbaar al snel en wijd en zijd verspreid, want de volgende drie stadjes die we tegenkwamen waren nagenoeg leeg, afgezien van een paar oude zielen die te zwak waren om mee te gaan met de groeiende uittocht van arme stakkers, die vluchtten voor de barbaarse horde.

			‘Hoeveel?’ vroeg Kehlbrand, wijzend naar de stofwolk in de verte, waar een wanordelijke troep mensen mijl na mijl voortsjokte. Hij was aan het hoofd van een groep verkenners, twintig van zijn loyaalste wapenbroeders, een aantal mijlen voor de horde uit gereden. Al deze mannen kende ik langer dan tien jaar; het waren krijgers met wie ik samen had gevochten, een paar had ik zelfs gered. Ik wil zeker niet beweren dat ik voor iemand van hen bijzondere genegenheid voelde, maar het waren toch mijn broeders in de Hast, die ooit een gepaste eerbied voor me hadden gehad. Nu negeerden ze me en meden ze elk oogcontact, alsof ze daarmee een of andere vloek konden afwenden. Ze wisten wie er achter dit gezicht leefde en toch zagen ze alleen maar een zuidlander. Om die reden had ik zo’n hartgrondige hekel aan ze dat ik ze het liefst allemaal af wilde maken en als Kehlbrand er niet bij was geweest, zou ik dat ook zeker gedaan hebben.

			‘Negenenvijftigduizend zevenhonderdnegenentwintig,’ zei ik. ‘Dat kan ik zien.’

			Kehlbrand lachte en daaruit bleek weer eens hoe leuk hij mijn gave voor getallen vond. Een paar dagen eerder had hij verscheidene bosjes pijlen op de grond van zijn tent laten uitstrooien en ze mij laten tellen, waarna hij een drietal gevangenen aan het werk zette om mijn antwoord te verifiëren. Toen die drie het oneens waren over het aantal, liet hij hen toekijken en begon zelf alle pijlen te tellen. Dat duurde twee uur, waarna hij tot hetzelfde aantal kwam dat ik hem had gegeven. ‘Jammer,’ zei hij spijtig, ‘dat het onvermogen om de liefde van het Zwarte Lemmet te aanvaarden ook jullie geestelijke vermogens heeft aangetast.’ Vervolgens leverde hij hen over aan de Tuhla voor hun typische vorm van vermaak: buit inzetten op de uitkomst van een gevecht tussen een gevangene en een troep uitgehongerde honden.

			‘Waarom vluchten ze toch?’ vroeg Kehlbrand zich af, terwijl hij naar de stoffige optocht keek. ‘Weten ze dan niet dat ik ben gekomen om hen te redden?’

			Het was bij dergelijke retorische vragen steeds moeilijker geworden om te bepalen of hij het meende, of dat het humoristisch bedoeld was. Ik vond het dan ook verstandig om op zulke momenten niet te reageren, ik wachtte liever zijn inzichten of uitspraken af, die er zeker op zouden volgen. Een van mijn wapenbroeders had die les kennelijk niet geleerd.

			‘Vind je het grappig, Timurik?’ vroeg Kehlbrand, met een zijdelingse blik op de oude krijger links van hem, wiens grijns bevroor. Na mij was Timurik waarschijnlijk de meest gevreesde krijger van de wapenbroeders van het Zwarte Lemmet, een ervaren aanvoerder in de onderlinge oorlogen. Hij had grote faam verworven bij de Drie Rivieren en talloze mindere veldslagen. Nu probeerde hij niet te bibberen als een kind onder de woedende blik van zijn vader.

			‘Zwart Lemmet?’ was het enige wat hij na een lange stilte uitbracht, en hij wierp verscheidene schichtige blikken op zijn broeders, van wie niemand zich geroepen voelde terug te kijken.

			‘Moet je lachen om de ellende van die zielenpoten?’ vroeg Kehlbrand met een zachte stem die oprecht nieuwsgierig klonk. Hij bracht zijn paard dichter bij dat van Timurik en keek hem indringend en onvermurwbaar in zijn magere, gelittekende gezicht. ‘Vind jij het wel goed en terecht als zoveel mensen de verlossing die ik hun aanbied wordt ontzegd?’

			Ik had moeten genieten van het moment waarop iemand die mij links liet liggen werd vernederd, maar in plaats daarvan voelde ik alleen maar een dof medelijden. Timurik was een hatelijke rotzak, die genoot van de slachtpartijen en hij was altijd de eerste om zijn buit op te eisen. Maar het ontbrak hem nooit aan moed en hij had altijd onversaagd naast me gevochten. En nu kwam hij waarschijnlijk aan zijn eind door op het verkeerde moment sarcastisch te zijn.

			‘Nee,’ kuchte Timurik en hij trok een zo neutraal mogelijk gezicht. ‘Nee, Zwart Lemmet, dat vind ik niet.’

			‘Dan is het goed.’ Kehlbrand ging rechtop in het zadel zitten en draaide zich om naar de meute in de verte. ‘Ik wil weten waarom ze zo hard voor me weglopen. Breng me er…’ hij wachtte even om na te denken, ‘… een stuk of tien, zodat ze dat voor me kunnen ophelderen. Jij alleen, Timurik,’ voegde hij eraan toe, toen de krijger andere ruiters bij zich riep. ‘Jij alleen.’

			Het gezicht van Timurik betrok even, van vrees of met een laatste trek van verzet. Ik zou niet kunnen zeggen wat het was en het was ook snel weer weg. ‘Zwart Lemmet,’ zei hij met een formele hoofdknik en hij spoorde zijn paard aan in galop, achter de vluchtende meute aan.

			‘Als dreigementen niet helpen,’ riep Kehlbrand hem achterna, ‘kun je ze altijd nog een grap vertellen!’

			Terwijl hij de ruiter en het paard nakeek en op zag gaan in de donkere, voortsjokkende mensenmassa, trok Kehlbrand een peinzende frons. ‘Die nieuwe keizer, Obvar,’ zei hij, ‘die Tsai Lin van schijnbaar lage rang maar met keizerlijk bloed, hoe denk je dat hij deze ongelukkige vluchtelingen zou behandelen?’

			‘Met de zwakte van mededogen,’ antwoordde ik schouderophalend.

			‘Dat is het antwoord van de vroegere Stahlhast, oude vriend. Ik wil het antwoord van de vader horen.’

			Ik voelde hoe het woedende overblijfsel van Sho Tsai zich samenbalde in mijn binnenste en zich afsloot in een stugge weigering om inzichten te verstrekken. Maar ik was wel in staat om tussen de woede en minachting een paar flarden van emotie te onderscheiden.

			‘Hij zal doen wat hij kan om hen te helpen,’ zei ik,‘maar hij is te zeer een soldaat om te weten dat terugtrekken vooralsnog zijn beste optie is. Hij zal verder trekken naar het zuiden en proberen zich te versterken, voordat hij zich tegen ons keert.’

			‘Ongetwijfeld met hulp van de Tempel van de Speren.’ Kehlbrand zuchtte spijtig. ‘Ik was gewaarschuwd dat zij een complicatie zouden zijn. Toen de koopman-koning zijn Rode Verkenners eropuit stuurde om de jaden prinses te zoeken, was ik bij Keshin-Kho gedwongen onze bedoeling te onthullen. Een poging om de man uit te schakelen wiens gezicht jij nu draagt. Ik wist dat hij een agent van de tempel was, maar ik kende niet de ware aard van zijn missie. Het schijnt dat ik mijn pijlen op de verkeerde heb gericht. Toch biedt het onverwachte ook altijd kansen, denk ik.’

			Hij verviel in stilzwijgen en liet ons een uur wachten. Daarna kon de conclusie worden getrokken dat Timurik niet zou terugkeren met zijn tien gevangenen. ‘In de ochtend,’ zei hij, toen we terugkeerden naar ons kamp, ‘ruk je met je leger Vrijgemaakten op tot je je ten zuidoosten van deze misleide zielen bevindt, dan laat ik de Hast en de Tuhla hen naar jou toe drijven. Laat ongeveer de helft in leven als je kunt. Het hadden er meer kunnen zijn, maar ik kan de dood van een van mijn loyaalste wapenbroeders toch niet ongestraft laten?’

			Ik ben er nooit achter gekomen waar Kehlbrand Uhlkar had gevonden, maar toen ik hem voor het eerst zag, besloot ik dat ik dat ook niet wilde weten. De vele littekens op dat broodmagere lijf, dat ondanks de recente overvloedige maaltijden en de zorg van de beste heelmeesters broos bleef, spraken van een leven vol lijden en ontbering. Nadat Daiszhen-Khi was platgebrand, had hij deel uitgemaakt van de groeiende groep kinderen met Goddelijk Bloed, maar zelfs die griezeltjes liepen in een wijde boog om hem heen. Waren de littekens van de jongen al verschrikkelijk, zijn gezicht was nog afstotelijker; het was dermate ontvleesd dat het eigenlijk alleen nog een schedel was, overdekt met een dunne, gebleekte huid en twee enorm grote, starende ogen in diepe kassen. Bij iemand die bij de Stahlhast geboren en getogen was, waar kracht en een sterk lichaam de hoogste deugd uitmaakten, riep zo’n ziekelijk en ogenschijnlijk zielig iemand veel weerzin op. Maar mijn nieuwgevormde zelf kon niet langer toevlucht zoeken in basale emoties. Ik besefte dat mijn afkeer slechts een maskering was van een beschamende angst. Simpel gezegd, ik was als de dood voor die uitgemergelde, weggeteerde jongen met zijn doodskop.

			‘Hij speelt, zeg je?’ Kehlbrand zat met een glimlach vol genegenheid voor de jongen op zijn hurken.

			‘Ja.’ Uhlkar sprak met een ijl stemmetje, wat me deed denken aan een slecht gemaakte fluit die nauwelijks toon gaf. In tegenstelling tot die andere gezegende krengen sprak hij Kehlbrand nooit met eerbiedige plichtplegingen, niet eens met respect aan. Zijn antwoorden kwamen prompt en monotoon, maar vaak cryptisch. Kehlbrand scheen zich echter niet te storen aan het gebrek aan verering en de verwarde uitspraken van de jongen. Hij beschouwde hem met dezelfde toegeeflijke houding die ik me herinnerde uit onze jeugd, toen hij een voorliefde had voor de ondermaatse honden die in ons kamp rondliepen.

			‘En wat speelt hij dan voor spelletjes?’ vroeg hij nieuwsgierig aan de jongen.

			‘Oorlogje. Met schepen. Soms denkt hij dat ze echt zijn. Andere keren ook weer niet, en dan wordt hij droevig en boos, maar nooit erg lang.’

			‘Mooi. Goed gedaan, Uhlkar.’ Kehlbrand hield een gesuikerde noot op, die de jongen snel weggriste en in zijn mond stopte. ‘En de slechte man? De man die je voor me moet zoeken?’

			‘Niet hier.’ Uhlkar haalde zijn schouders op. Je kon de draadachtige spieren van zijn bleke gezicht zien bewegen toen hij op de noot kauwde. ‘Dus hij is ook niet daar. Hij moet hier zijn om daar te kunnen zijn. Anders zie ik hem niet.’

			‘En de aardige dame? Die op mij lijkt?’

			‘Ze was hier en daar en ze praatte met hém over iets.’ Tot mijn schande sloeg de schrik me om het hart toen Uhlkar zijn ogen op mij richtte. Er lag geen enkele emotie in, maar ik kon er niets aan doen dat ik een beschuldiging in zijn woorden hoorde. ‘Ik weet niet waarover,’ vervolgde hij en hij knipperde met zijn ogen toen hij Kehlbrand weer aankeek met zijn veel te grote ogen. ‘Het was ver weg en ze waren oud. Maar zij is hier nu ook niet, net als de slechte man, dus ook niet daar.’

			‘Niet hier, net als de slechte man,’ herhaalde Kehlbrand zachtjes en zijn gezicht werd somber. ‘Dus dan heeft hij haar weer gevonden.’ Hij kwam overeind, klopte Uhlkar op zijn hoofd en gaf hem nog een lekkernij. ‘Brave jongen. Ga nu maar spelen.’

			Nadat de jongen de tent uit was gelopen, liet Kehlbrand zich op zijn matten zakken en pakte een fraai gegraveerde kristallen bokaal met wijn van excellente kwaliteit. De veroveringen hadden de horde rijk gemaakt, zowel aan buit als aan rekruten. Ik was de enige andere aanwezige in Kehlbrands volumineuze tent. Hoe verder we oprukten, hoe minder het Zwarte Lemmet behoefte had aan adviezen. Er werden niet langer bijeenkomsten gehouden met skeltir, stamhoofden van de Tuhla of commandanten van de Vrijgemaakten. Ook deed hij geen pogingen om adviezen in te winnen bij welingelichte ondergeschikten. Waarom zou een god per slot van rekening de inzichten van anderen nodig hebben?


			‘Wat zou jij met mijn zuster besproken hebben, denk je?’ vroeg Kehlbrand.

			‘Besproken, Zwart Lemmet?’

			‘Hou je niet van den domme, Obvar. Dat is irritant. Hij heeft inkijkjes in de toekomst, dat weet je. In een van die visioenen zag hij jou en Luralyn met elkaar praten. Waar kan dat over zijn gegaan?’

			‘In het verleden hadden we elkaar altijd weinig te zeggen. Ik kan moeilijk geloven dat dat in de toekomst anders zou zijn. Die jongen heeft een kronkel in zijn hoofd, dat is in ieder geval duidelijk. Als ik niet zou voelen dat hij Goddelijk Bloed had, zou ik zijn visioenen de raadseltjes noemen van een gestoorde geest.’

			‘Gestoord is hij zeker, en raadseltjes zijn het ook, maar ze hebben toch nut.’

			‘Nut, Zwart Lemmet?’

			‘Hij zei dat jullie oud waren, jij en Luralyn. Het voorspelt veel goeds voor mijn overwinning als jullie het allebei overleven en een hoge leeftijd bereiken, vind je niet? En ook de redding van mijn zuster en haar terugkeer in de armen van haar broer. Zoals me is beloofd…’ Zijn woorden stierven weg toen zijn blik naar het donkere voorwerp werd getrokken dat achter een zijden gordijn aan de andere kant van zijn tent stond. Hij had de aanwezigheid ervan in de horde verklaard door te wijzen op de noodzaak meer dienaren met Goddelijk Bloed te werven, maar ik vermoedde dat het verlangen niet gescheiden te zijn van zijn bron van macht de echte reden was. Zijn trekken verrieden niets toen hij peinzend naar het vage silhouet keek en zich langzaam weer tot mij wendde. Hij begon met een doffe, afwezige stem te praten.

			‘Voor het zover is moeten er na dit koninkrijk nog vele andere koninkrijken worden veroverd. Wat zeggen jouw verkenners over de voorbereidingen van de koopman-koning?’

			De verwoesting van Daiszhen-Khi was nu vier weken geleden, voldoende tijd voor het leger van het Zwarte Lemmet om meer dan honderd mijl op te rukken, tot in het hart van het Eerbiedwaardige Koninkrijk. Hier en daar was er felle tegenstand geweest, maar die was uiteengeslagen. Afzonderlijke garnizoenssteden hadden hun poorten gebarricadeerd en het aanbod van genade geweigerd en de verschrikkelijke gevolgen daarvan ondervonden als de Vrijgemaakten, in aantallen die niet te bestrijden waren, over hun muren stroomden. In de afgelopen maand was het leger met een vijfde gegroeid, waardoor de gelederen van Vrijgemaakten waren aangevuld. Vaak waren het rekruten die elke training of gevechtskunst ontbeerden en mijn inspanningen om hen te scholen werden gefrustreerd doordat we moesten blijven marcheren. Dat hield in dat ik het bevel voerde over een meute fanatiekelingen, niet over een echt leger. Ik had gerede twijfel over hoe ze zich zouden houden als we met gedisciplineerde tegenstanders te maken kregen.

			‘Ze zijn nog ten zuiden van het Westelijke Kanaal,’ zei ik. ‘Maar ze groeien in aantal. Naar verluidt zijn het hoofdzakelijk half opgeleide dienstplichtigen, maar ook een aantal huurlingen van de Sehtaku uit de Vrije Kantons. En laten we niet vergeten dat de koopman-koning zelf ook nog een flink aantal beroepssoldaten achter de hand heeft; ze zijn niet allemaal in Keshin-Kho omgekomen.’

			‘Twee vragen, oude vriend.’ Hij nam een slok wijn met een opgelegd air van desinteresse, wat me deed denken aan iemand die gedwongen wordt na te denken over kleinigheden, in plaats van boeiender zaken. ‘Wat zou Obvar doen? En wat zou generaal Sho Tsai doen?’ Toen ik niet meteen antwoord gaf kneep hij zijn ogen samen boven zijn opgeheven bokaal. ‘Hij zit er nog, hè, vanbinnen? Een stukje van hem in ieder geval.’

			Dit is zijn gave, bracht ik mezelf in herinnering. Een lied dat hij alleen kan horen. Het vertelt hem veel. ‘Een klein deel, ja,’ gaf ik toe.

			‘En wat vertelt hij jou?’

			In werkelijkheid was het overgebleven bewustzijn van Sho Tsai zelden bereid om met me te communiceren, behalve af en toe in een opwelling van walging of woede, en soms gaf hij blijk van bezorgdheid in gezelschap van moeder Wehn. ‘Tactische manoeuvres,’ zei ik, meer vertrouwend op mijn intuïtie dan op de wijsheid van de man die ooit dit lichaam bewoonde. ‘Stuur de Tuhla om hun flanken en toevoerlijnen te bestoken. Zend grote contingenten naar het oosten en het westen om de koopman-koning te dwingen zijn strijdkrachten op te splitsen en val hen een voor een aan, mat hen af met een reeks van schermutselingen en kleinere aanvallen. Uiteindelijk zullen ze moeten schuilen in hun forten en dan ligt de weg naar Muzan-Khi open.’

			‘Uiteindelijk,’ zei Kehlbrand met een zucht. ‘Dat woord bevalt me niet, oude vriend. En wat is het advies van Obvar?’

			‘Met de hele strijdmacht optrekken naar Muzan-Khi en onderweg meer Vrijgemaakten verzamelen. Lian Sha zal ons tot en met de laatste soldaat in zijn leger moeten bevechten.’

			‘Dat brengt een enorme, verschrikkelijke strijd om de hoofdstad van het Eerbiedwaardige Koninkrijk met zich mee, nietwaar? De hele kwestie geregeld in één glorieuze, van bloed doordrenkte dag. Zo ken ik mijn Obvar weer.’ Hij dronk zijn bokaal leeg en stond op. Lachend legde hij zijn hand met stevige, broederlijke genegenheid in mijn nek. ‘Fijn je weer terug te hebben. Ik begon me al af te vragen of die non je geest én je ballen had opgezogen.’

			Hij glimlachte toen hij voelde dat ik verstijfde onder zijn greep. Ik had hem niet verteld dat moeder Wehn nog leefde en deed mijn uiterste best om haar tijdens onze ontmoetingen uit mijn geest te bannen. Zonder succes, natuurlijk.

			‘Je verbaast me, oude vriend,’ zei hij. ‘Al die schoonheden die we op deze veldtocht hebben verzameld, al dat bereidwillige jongevrouwenvlees, dat niets liever wil dan de favoriete generaal van het Zwarte Lemmet behagen, en toch breng je je nachten door met een zuidlandse non. Eentje die,’ voegde hij er op een ernstiger toon aan toe, ‘de vraag die ik aan iedereen van haar soort heb gesteld, nog steeds niet heeft beantwoord.’

			‘Dat zal ze doen,’ zei ik met een overtuiging in mijn stem die ik niet voelde. ‘Als je dat wenst.’

			‘Niet tegen me liegen, daar houd ik niet van. Een man moet niet liegen tegen zijn god.’ Elk spoortje humor was verdwenen. Ik zag alleen nog het vastberaden gezicht van een man die ik niet had gekend voordat ik weer tot leven was gewekt. Of was het altijd zijn ware gezicht geweest, vroeg ik me af, terwijl ik mijn hoofd afspeurde naar een antwoord waardoor het leven van moeder Wehn kon worden gespaard. Had hij al die jaren die we samen doorbrachten gewacht tot hij de kans kreeg om zijn masker af te werpen?

			In ieder geval bespaarde hij me de moeite en het angstgevoel hem weer een leugen te moeten vertellen. Hij kneep me nog een keer in mijn nek en liet me toen los. ‘Hou haar maar, broeder,’ zei hij, ‘als je dat graag wilt. Een verwennerijtje voor de architect van mijn aanstaande overwinning. Verspreid het woord onder alle skeltirs en stamhoofden: morgen breken we het kamp op en marcheren we naar Muzan-Khi. Het Zwarte Lemmet wil niet dat zijn nieuwe onderdanen te lijden krijgen onder de verschrikkingen van een langdurige oorlog. Jij krijgt je van bloed doordrenkte dag, Obvar; zorg er wel voor dat je de overwinning voor me behaalt.’

			‘Dus ik word gespaard op grond van een gril van jouw valse god.’

			We lagen in het donker, samen maar apart, zoals onze gewoonte was geworden. Zij lag op het comfortabele bed dat ik voor haar had geregeld uit een nieuwe berg aan buit, ik lag op de matten van leer en vacht, waar ik al vanaf mijn geboorte aan gewend was. In tegenstelling tot wat Kehl­brand dacht, had ik noch haar, noch enige andere vrouw aangeraakt sinds ik in dit lichaam wakker was geworden. Hoewel de begeerte wel aanwezig was, was het niet meer dan een opflakkerend gekriebel, eerder irritant dan een begeerte waaraan voldaan moest worden.

			‘Het is geen gril.’ Ik klonk vermoeid, zelfs in mijn eigen oren. Ik was de hele dag bezig geweest met de voorbereidingen voor de aanstaande mars, maar kon de slaap niet vatten. Mijn hoofd was zo vol gedachten dat het van binnenuit leek te barsten. In mijn vorige leven waren dit soort gevoelens grotendeels afwezig geweest en het wekte een nostalgisch verlangen bij me op naar simpeler tijden, waarin ik minder medeleven zou hebben met moeder Wehn dan ze verdiende. Bovendien had ik nooit de heuglijke kunst verstaan troostende leugens te vertellen. ‘Jij bent zijn verzekering voor als ik faal,’ zei ik. ‘Als ik faal, sterf jij. Het schijnt dat mijn onsterflijke trouw niet langer voldoende is. Hij beeldt zich in dat wij… geliefden zijn.’

			De stilte die viel was korter dan ik had verwacht. Dat sprak van moed, hoewel het brok in haar keel verried dat ze door een muur van angst heen sprak. ‘Faal dan. Orkestreer zijn nederlaag en zuiver de wereld van zijn aanwezigheid.’

			‘Hij hoort iedere leugen en neemt elke misleiding waar. Hij zal mij doden, nadat hij er heel lang over heeft gedaan om jou te doden.’

			Er viel opnieuw een stilte, langer dan de eerste, en haar stem klonk gespannen toen ze geforceerd zei: ‘Maak me dan nu dood. Ontneem hem de greep die hij op je heeft… of die hij meent op je te hebben.’

			Ik draaide me om en keek naar de vage schaduw van haar lichaam op het bed. Ze lag op haar rug in verstijfde afwachting en rilde toen ik zachtjes en wrang begon te lachen.

			‘Het is zo makkelijk voor jou om mij als een beest te beschouwen,’ zei ik. ‘Een wilde barbaar in het lichaam van een beschaafde man. Maar ik ben geen beest en mijn volk bestaat niet uit barbaren. Ooit waren wij een groot volk, maar het is bedorven. Ja, we waren woest, wreed soms, maar niet erger dan die van hebzucht vervulde zuidlanders. Er is geen roem in moorden om het moorden. Het is niet groots om kinderen of vluchtende boeren te vermoorden. Hij maakt van ons een gesel die deze wereld teistert en dat zal ik niet toestaan.’

			‘Ben je van plan jouw god te doden?’

			‘Hij is mijn god niet. Zijn goddelijkheid is een grotere leugen dan het bedrieglijke gebazel van de priesters. Wat betreft hem doden, ik moet hard werken om elke gedachte daaraan uit mijn hoofd te bannen, uit vrees dat hij dat kan horen. Ik weet niet of hij wel gedood kán worden, in ieder geval niet door mijn hand. Iets leidt en beschermt hem. De steen…’ Ik zweeg, want het spreken over de steen bracht altijd de pijnlijke herinnering aan mijn dood met zich mee en aan het wezen dat mijn vallende ziel verstrikt had. Je zult me voeden…

			‘Broeder?’ Het was een zacht, trillend gefluister in het donker.

			‘Noem me niet zo,’ zei ik en ik draaide haar mijn rug toe. ‘Ik heet Obvar, noem me zo. En ga vanaf morgen de tent uit. Zoek iets zinvols om te doen, ga voor de gewonden zorgen. Wat dan ook, maar blijf hier niet zitten zwelgen in je angst. Het irriteert me.’

			De stilte daalde neer en toen ik eindelijk de slaap aan me voelde trekken, werd het onderbroken door gefluister. ‘Mai,’ zei ze zachtjes, maar ik hoorde dankbaarheid in haar stem.

			‘Wat?’ mompelde ik terug.

			‘Zo heette ik voordat ik naar de Tempel boven de Wolken werd geroepen om de jaden prinses te dienen. Mai Wehn.’

			Ik trok de vachten over me heen en de slaap werd even uitgesteld door de belofte die ik in haar woorden hoorde. ‘Probeer wat te slapen, Mai Wehn,’ zei ik. ‘Morgen gaan we uitgebreid praten over de jaden prinses, en over alles wat je me nog niet hebt verteld.’

			Later hoorde ik dat Lian Sha had besloten zijn grote leger de Hemelse Heerschare te noemen en dat hij elke monnik en priester op wie hij de hand kon leggen had ingeschakeld om continu elke stap van hun mars naar het noorden te doordrenken van zegeningen. De koopman-koning, of de ongelukkige ziel die hij aan het hoofd van zijn strijdkrachten had aangesteld, had met zoveel geestdriftige vastberadenheid in het aangeboden lokaas gehapt dat ik het vermoeden kreeg dat er ergens een list verborgen lag in die stompzinnige opmars. Als dat al het geval was, dan werd het nooit duidelijk. De Hemelse Heerschare van het Eerbiedwaardige Koninkrijk marcheerde vanuit de Oostelijke Prefectuur naar het noorden en koerste de af te leggen tweehonderd mijl rechtstreeks op de horde van het Zwarte Lemmet af. Aanvankelijk besloeg hun aantal meer dan tweehonderdduizend soldaten met uiteenlopende capaciteiten. Het leger omvatte talloze garnizoenen en ronselde onderweg grote aantallen boeren. Als gevolg daarvan kon, toen het leger zijn grootste mankracht bereikte, zelfs mijn tegennatuurlijke rekenkunst de volle omvang ervan niet becijferen.

			‘Iets meer dan driehonderdduizend, broeder?’ informeerde Kehlbrand, toen we de cavalerie van de koopman-koning op de lage bergrichel in het zuiden zagen verschijnen. ‘Ik verwacht beter van je.’

			‘Hun dienstplichtigen neigen tot desertie en hun rantsoenen zijn armzalig,’ antwoordde ik. ‘Dus de aantallen veranderen met de dag.’

			‘Desondanks lijkt het erop dat we in de minderheid zijn. Is dat zo?’ Hij liet zijn vraag vergezeld gaan van een opgetrokken wenkbrauw, wat me zei dat zijn sarcasme schertsend bedoeld was, of liever gezegd, dat hij me dat wilde laten denken.

			‘Dat is zo,’ gaf ik toe. ‘Ze hebben minstens honderdduizend ongeoefende boerenpummels, die op de vlucht terug naar de gehuchten waar ze vandaan zijn gesleurd, waarschijnlijk zeven kleuren stront schijten.’

			‘En hoe staat het met onze eigen boerenpummels, generaal?’ Weer die opgetrokken wenkbrauw, maar iets minder sarcasme. Op mijn verzoek had hij een pauze van een week ingelast toen we het groene hart van het Eerbiedwaardige Koninkrijk binnengetrokken waren, zodat ik die tijd kon gebruiken om mijn meute fanatieke Vrijgemaakten zo veel mogelijk discipline en krijgskunst bij te brengen. Ik stelde voormalige sergeanten en officieren uit het garnizoen van Keshin-Kho, plus een aantal anderen die gedurende onze mars gevallen waren voor de liefde van het Zwarte Lemmet, aan het hoofd van compagnieën van vijfhonderd man en droeg hun op alle middelen toe te passen om hun pupillen in soldaten te transformeren, of in ieder geval in vechtersbazen. De resultaten waren gemengd. De meesten konden nog steeds niet in de pas lopen en ik putte tegen beter weten in moed uit de enkeling die gericht met een speer kon steken. Hoewel het voor het grootste deel een zooitje ongeregeld bleef, werden hun tekortkomingen als soldaat deels goedgemaakt door hun gretigheid om te vechten en voor het Zwarte Lemmet te sterven. De eentonigheid van het eindeloze marcheren en de ontberingen van het kamp­leven matten de meest geharde zielen af. Zelfs de krijgers van de Stahlhast verloren de moed als een veldtocht te lang duurde. Maar dat was bij de Vrijgemaakten niet het geval. Hoeveel van hen er ook bezweken aan dysenterie of hun voeten zagen veranderen in van blaren overtrokken klompen vlees, hun devotie verflauwde nooit. De Hemelse Heerschare van de koopman-koning kromp misschien met de dag, de horde groeide alleen maar.

			Het gebied dat ik als slagveld had uitgekozen bestond uit een reeks lage heuvels in het verder vlakke boerenland, twee weken marcheren ten noordwesten van Muzan-Khi. De heuvels vormden een ondiepe vallei van een mijl lang en er zaten geen lastige hindernissen in, zoals rivieren of moerassen, die een aanval van beide kanten konden belemmeren. De horde had in de vroege ochtenduren zijn positie ingenomen op de top van de noordelijke helling en wachtte de komst van de Hemelse Heerschare af. De vijand bleek vertraagd te zijn, hun voorste ruiters verschenen pas in de middag. Daarna hadden ze nog twee uur van log manoeuvreren nodig om hun slagorde op te stellen. Hun commandant liet zien dat hij wel over enig verstand beschikte door het grootste deel van zijn beroepssoldaten in het centrum en op de rechterflank te zetten, terwijl verscheidene contingenten huurlingen en een grote massa dienstplichtigen de linkervleugel bezetten. Het leger met zijn woud aan banieren en goedgeordende gelederen vormde een fraai schouwspel, waar het hart van de machtige Obvar ooit sneller van zou zijn gaan kloppen. Dit had de grootste veldslag van mijn leven moeten worden, eentje waar elke Stahlhast vanaf de wieg had geleerd hunkerend naar uit te zien, en toch voelde ik me niet opgetogen.

			‘Medelijden, broeder?’ vroeg Kehlbrand, die mijn emoties met zijn gewoonlijke gemak las.

			‘Ik had er meer van verwacht,’ zei ik met een akelig geforceerde vrolijkheid.

			‘Je zou je moeten verheugen, want dit verhaal zal nog generaties lang worden verteld. Het is allemaal gegaan zoals je had voorbestemd: ze presenteren zich op volle sterkte voor hun uitroeiing.’

			‘Twee derde, eigenlijk,’ antwoordde ik met een hoofdknik naar de linkerflank van het leger van de koopman-koning. ‘Door die gemobiliseerde dienstplichtigen daar op te stellen nodigen ze ons uit om daar aan te vallen. Ik vermoed dat het andere derde deel van dit leger, waarschijnlijk de beste troepen, aan de andere kant van de heuvel wacht, klaar om ons te blokkeren zodra we onszelf hebben uitgeput door ons een weg door al die boeren heen te hakken. Als ze dat doen, zal hun rechtervleugel zich omkeren om ons te omsingelen. De generaal van de koopman-koning is niet helemaal op zijn achterhoofd gevallen.’

			‘En wat is jouw tegenzet, generaal?’


			‘Stuur de helft van de Vrijgemaakten naar links, hou de rest achter tot ze in gevecht zijn en val dan hun rechterflank aan om de omsingeling te voorkomen. De Tuhla en de Stahlhast rijden om beide flanken heen om hun achterhoede aan te vallen. Kortom, wij creëren onze eigen omsingeling.’

			‘Slim,’ zei Kehlbrand, maar hij klonk niet enthousiast. ‘Nee.’ Hij schudde na enig nadenken zijn hoofd. ‘Je moet begrijpen dat we vandaag niet zomaar een veldslag gaan leveren, broeder. Het is een volgend hoofdstuk in het verhaal van het Zwarte Lemmet, een van de belangrijkste, want hier zal hij de doem over het Eerbiedwaardige Koninkrijk laten neerdalen, als teken voor de hele wereld dat zijn dag gekomen is. Een blunderende generaal die zo vriendelijk is zijn troepen in jouw zorgvuldig opgezette val te laten marcheren, heeft niet de juiste mate van…’ Hij trok rimpels in zijn voorhoofd, terwijl hij naar de juiste formulering tastte en koos ten slotte voor een woord uit de taal van de zuidlanders, dat geen synoniem had in de taal van de Stahlhast, ‘… drama.’

			Hij zette een masker van ernstige, gloedvolle besluitvaardigheid op, aangevuld met een lichte mate van bedroefdheid in zijn ogen en completeerde daarmee het beeld van een ziel die gedreven wordt door he­roïsche zelfopoffering, en hij gaf zijn paard de sporen. Vandaag droeg Kehlbrand een nieuw vervaardigd harnas. Het was nog wel voornamelijk naar Stahlhast-model ontworpen, maar met een aantal veranderingen waarin de esthetiek van de landen van de koopman-koningen was geïntegreerd. Het was een combinatie van staal, dat zo gepolijst was dat het glansde als zilver, en zwart email. Elke plaat was perfect gemaakt en ving de middagzon op, zodat hij leek te schitteren toen hij zijn prachtige hengst een pirouette liet maken. Met achter hem zijn kleine groep wapenbroeders had hij besloten zich aan het hoofd van de Vrijgemaakten op te stellen, die zonder uitzondering in een kruiperige stilte vervielen toen het Zwarte Lemmet zijn zwaard ophief en begon te spreken.

			Veel van wat er over de veroveringen van het Zwarte Lemmet is opgeschreven, is naar mijn mening onzin van slecht ingelichte bronnen of regelrecht gelogen, maar toch kan ik de vele geschiedschrijvers niet tegenspreken als ze beweren dat aan de vooravond van wat bekend kwam te staan als de Slag in de Vallei, zijn stem moeiteloos elk oor van de horde bereikte. Misschien, zo stellen sommigen, was dat het gevolg van zijn goddelijkheid, of kwam het, naar ik zelf lange tijd heb vermoed, door de opeengepakte groep voornamelijk stille, hologige kinderen, die zelden van zijn zijde weken. Maar wat de oorzaak ook was, toen hij sprak hoorden we zijn woorden allemaal glashelder.

			‘Eindelijk is het dan zover,’ zei hij met een stem vol kracht en waarheid. ‘Iedere stap die we hebben gezet, iedere overwinning die we hebben behaald en alle verliezen die we hebben geleden, hebben ons hier gebracht. We hebben veel geleden, dat is waar. We hebben geliefden verloren, broers… en zusters.’ Eventjes wankelde hij, maar hij herstelde zich en ging rechtop in het zadel zitten, en hij sprak met een brok in de keel verder, een dankbare god, die erkentelijk is voor de offers van zijn aanbidders. ‘En het doet me pijn nog meer van jullie te vragen. Maar we zijn er nu zo dichtbij. Het einde van de tirannie van de koopman-koning ligt voor het grijpen. Hij stuurt zijn hoeren op ons af.’ Toen kreeg Kehlbrands stem een woeste klank en hij haalde uit met zijn arm naar het leger dat op de top van de heuvelrug tegenover ons stond opgesteld. ‘Mannen die zich wentelen in hebzucht, zoals hij. Mannen die vreugde scheppen in wreedheid, zoals hij. Mannen die willen dat deze grootse opmars verslagen wordt en dat onze hoop de bodem in wordt geslagen, zoals hij. Laten jullie dat gebeuren?’

			Toen kwamen de Vrijgemaakten achter mij in beroering en uit tienduizenden kelen tegelijk kwam het brullende antwoord, ‘NEE!’, terwijl ze hun zwaarden met groeiende bloeddorstigheid in de lucht staken.

			‘Weet,’ vervolgde Kehlbrand toen de kreet wegstierf, terwijl inmiddels de tranen uit zijn ogen stroomden, ‘weet dat wat er vandaag ook gebeurt, ik jullie liefheb. Weet dat ook al zijn onze vijanden in de meerderheid en ook al lijkt de hoop vervlogen, ik jullie liefheb.’ Hij trok zijn sabel en hief het hoog, terwijl zijn hengst steigerde. ‘En weet dat jullie god zal sterven voor hen die hij liefheeft!’

			Opnieuw begon de horde te brullen toen Kehlbrand zijn steigerende paard liet ronddraaien en het toen in volle galop aanspoorde naar het centrum van de vijandelijke linie. De Vrijgemaakten waren niet meer te houden en dat probeerde ik ook niet. Het enige wat ik kon doen was mijn paard in beweging zetten, om niet onder de voet gelopen te worden door die menselijke vloedgolf. Die dreef me de vallei in, naar de overkant, terwijl ik mijn paard uit alle macht in toom moest houden om niet te ver voor de massa Vrijgemaakten uit te rijden. Voor me uit zag ik Kehlbrand naar de Hemelse Heerschare denderen, schijnbaar immuun voor de pijlenregen die werd afgeschoten door de voorste linie. Ik zag tientallen Vrijgemaakten vallen onder het eerste salvo, weldra gevolgd door meer, toen schijnbaar alle boogschutters, slingeraars en kruisboogschutters van het leger van de koopman-koning hun projectielen loslieten. Links van mij zag ik een jonge vrouw van nog geen twintig doorlopen, ondanks de kruisboogpijl die uit haar schouder stak en het bloed dat uit haar hoofd stroomde vanwege een steen uit een slinger. Ik kromp in elkaar en boog me diep voorover toen een pijl van mijn geharnaste schouder afketste en moest hard aan de teugels trekken om mijn paard in te houden toen een Vrijgemaakte met een pijl in zijn keel strompelend ons pad kruiste en vertrapt werd.

			Er kwamen steeds meer lijken op de grond te liggen toen de herhaaldelijk afgeschoten salvo’s doel troffen. Het bracht een ongekend gevoel van kwetsbaarheid teweeg in mijn zogenaamd geharde geest. Ik kende het dreigende suizen van een massa projectielen, maar je halsoverkop in zo’n storm begeven was niets voor een krijger van de Stahlhast. Het was beter om te zwenken en een vijand met je eigen pijlen te bestoken en ze af te matten, voordat je ze uiteindelijk bestormde. Maar een dergelijke tactische finesse was afwezig op dit veld van gekken en gelovigen. Terwijl de Vrijgemaakten om me heen met honderden tegelijk vielen, spoorde ik mijn ros tot meer snelheid aan, met de redenatie dat de boogschutters en slingeraars zouden blijven richten op het dicht ste deel van de rennende meute in plaats van recht voor hen.

			Die redenatie bleek te kloppen en gaf me respijt, terwijl mijn paard me uit de dodelijke pijlenregen wegdroeg, maar dat was slechts tijdelijk. Kehlbrand, die inmiddels dertig stappen voor me uit reed, hieuw zich een weg door de voorste vijandelijke linies met een paar slagen van zijn sabel. De kleine groep kruisboogschutters om hem heen verschrompelde, waarna hij doordrong tot in de massale gelederen erachter. Terwijl ik hem volgde door de doorgang die hij had gecreëerd werden een paar pijlen op mij gericht, maar door puur geluk of slecht gerichte schoten kwam er niet één dichterbij dan een paar centimeter. Toen ik Kehlbrand de eerste gelederen van de soldaten van de koopman-koning zag naderen, had ik de eigenaardige ervaring, het voorrecht zou je kunnen zeggen, dat ik voor de tweede keer de zekerheid van mijn eigen dood onder ogen zag. Hoewel die eerste beproeving vol angst was geweest, was de aanvaarding van het onontkoombare veel sterker, iets wat ik vóór dit moment niet had begrepen. Toen het paard van Al Sorna me in het stof trapte, bestond er in een hoekje van mijn geest een zekere dankbaarheid dat alles wat komen ging, me bespaard zou blijven. Ik zou niet hoeven toezien hoe de man die ik broeder noemde transformeerde in een monsterlijke ontaarding van wat het wezen van de Stahlhast was. Maar zelfs die troost was me afgenomen en toen ik hem halsoverkop een heel leger te lijf zag gaan en zijn sabel met een bovennatuurlijke snelheid rond zag wervelen, was er slechts één emotie in mijn hart, die van pure ontzetting. Want nu ik wist wat er wachtte achter de sluier des doods, verlangde ik er niet naar die afgrijslijke beklemming opnieuw mee te maken.

			 Dus vocht ik toen ik Kehlbrand in zijn bloedige kielzog volgde. Ik hakte met mijn zwaard in de opgeheven gezichten van speerdragers en stak als een bezetene naar elk stukje blootliggend vlees. Volgens alle oorlogslogica zou ik binnen een paar tellen neergeslagen zijn, maar de aanval van Kehlbrand had ongelooflijk genoeg een pad uitgehouwen door de gelederen van het leger. Het tempo van zijn hengst vertraagde nauwelijks en zijn sabel was als een flitsend waas dat de ledematen of het leven opeiste van elke soldaat die probeerde zijn pad te blokkeren. Het was alsof hij elke stoot van een speer of zwaard voelde aankomen nog voor het gebeurde. Hij pareerde elke slag met zijn sabel en doodde de aanvaller, of liet hem stervend achter, terwijl hij zijn aanval onverminderd voortzette. De doorgang die hij in het leger uithakte sloot zich gedeeltelijk als hij voorbij was, zodat ik mijn eigen pad moest uithakken. Aangezien ik niet het vermogen bezat een aanval te voelen aankomen voordat hij werd gelanceerd, kon ik alleen steunen op mijn zwaarbevochten ervaring, aangevuld door voldoende doodsangst om de uitputting bij zo’n razende aanval uit te bannen. Ik werd geholpen door de mengeling van ontzag en vrees die Kehlbrand deze mannen inboezemde; ervaren beroepssoldaten staarden verstijfd van paniek naar het Zwarte Lemmet, iets wat je van baardloze jongelingen zou verwachten die voor het eerst aan de strijd deelnemen. Maar ze waren niet allemaal verstijfd. Veel sergeanten en officieren bleken immuun te zijn voor de angst, en toen ze niet de kans kregen het Zwarte Lemmet neer te slaan, probeerden ze vertwijfeld hun woede te koelen op zijn generaal, die ogenschijnlijk fanatieke overloper.

			‘Verrader!’ brulde een gezette sergeant met een vierkante kop en hij stak met zijn speer naar de benen van mijn paard. Gelukkig sprong mijn eigen hengst, het product van generaties lang fokken bij de Stahlhast, er met instinctief gemak overheen. De sergeant wankelde naar achteren toen ik mijn zwaard over zijn gezicht haalde. Ik reed verder en liet mijn zwaard onafgebroken op- en neergaan. Terwijl ik me als een bezetene door de laatste gelederen van de soldaten van de koopman-koning heen sloeg, kreeg ik een nieuw respect voor de ingesleten vaardigheden en reflexen van mijn gestolen lichaam. Sho Tsais vaardigheid met het zwaard was op zijn minst even groot als die van de machtige Obvar. En wat hij miste aan brute kracht, maakte hij goed door zijn snelheid en precisie. De vijanden op mijn pad sneuvelden in zo’n hoog tempo dat ik blij was dat ik in mijn vorige leven nooit tegenover deze generaal was komen te staan.

			Met een plof van op elkaar botsend vlees en harnassen had ik me door de wanordelijke gelederen heen geslagen en trof ik Kehlbrand boven op de heuvel aan, waar hij zijn paard had laten stoppen. Om hem heen lagen een paar lijken, maar verder was de omgeving leeg, althans voorlopig. Dat creëerde een surrealistisch gevoel van rust toen ik naast hem ging staan en uitgeput om orders verzocht. Hij reageerde niet, maar bleef kalm en nadenkend naar het land in het zuidoosten zitten kijken. Er lag een eigenaardige, bijna weemoedige uitdrukking op zijn met bloed bespatte gezicht en ik hoorde hem mompelen: ‘Waarom kun jij dit nu niet zien, Luralyn?’

			‘Kehlbrand!’ zei ik en toen hij geen antwoord gaf, voegde ik eraan toe: ‘Zwart Lemmet!’

			Hij glimlachte flauwtjes naar me, zette zijn helm af en haalde een hand door zijn haar. ‘Ja, oude vriend?’

			‘Het gevecht,’ zei ik. ‘De horde heeft zijn commandant nodig… zijn god.’

			‘Welk gevecht?’ Zijn blik ging weer naar het uitzicht vanaf de heuveltop.

			Ik verbeet een geïrriteerde zucht en draaide me om naar het slagveld achter ons, en wat ik had willen zeggen verstomde door wat ik daar zag. Hij had gelijk. Er was geen gevecht, er vond een slachting plaats.

			Het hele cohort waar we ons zojuist doorheen hadden geslagen was verdwenen, opgelost in een paar afzonderlijke groepjes vechtende vijandelijke soldaten die niet van ophouden wisten, omgeven door een zee van Vrijgemaakten. Ze stroomden de heuvel op als een donkere vloedgolf, terwijl ze bloeddorstig grommend elke soldaat van het koninklijke leger die ze in handen kregen, neersabelden of verscheurden. Ik zag een rij door de chaos slingeren en hun voortgang werd gemarkeerd door hier en daar oplaaiende vlammen, of mannen die in de lucht werden gegooid. Toen ze naderden, zag ik de wezenloze gezichten van Kehlbrands groepje volgelingen met Goddelijk Bloed, matte, bleke jonge mensen die nauwelijks acht sloegen op de verwoesting die ze aanrichtten in hun drang om aan de zijde van hun god te zijn.

			In het oosten en het westen boog de Hemelse Heerschare onder de druk van nog meer Vrijgemaakten en de linies vielen uiteen, wat een nog groter bloedbad inleidde. Een groeiende stroom vluchtende soldaten kwam tegen de heuvel op en rende het vlakke land daarachter in. De soldaten wierpen in paniek hun wapens en harnassen af; ze wilden alleen nog maar weg van deze horde krankzinnige monsters. Verder naar het westen reed de grote massa Stahlhast te paard rond in de vallei en stormde door de velden, waar ze de vluchtende mannen bij bosjes neersabelden. Toen ik naar het oosten keek zag ik een steeds groter wordende stofwolk, waar een fel gevecht plaatsvond tussen Tuhla en dienstplichtige soldaten. Het was eigenaardig dat deze mannen, die gedwongen waren te vechten, veel indrukwekkender strijd leverden dan hun kameraden van het beroepsleger, maar ze werden dan ook niet met Vrijgemaakten geconfronteerd. Natuurlijk was hun dapperheid tevergeefs. De Stahlhast reden om de heuveltop heen en zwenkten naar het zuiden, waarna duizenden geharnaste krijgers zich in volle galop in het strijdgewoel wierpen. Er steeg nog meer stof op, wat het verloop van de strijd aan het zicht onttrok, maar de uitkomst was niet langer twijfelachtig.

			Gedurende dit alles bleef Kehlbrand rustig zitten met zijn handen op zijn helm en zijn ogen waren nog altijd op de horizon gericht. ‘Hoe ver is het van hier naar Muzan-Khi, denk je, generaal?’ vroeg hij, toen het wapengekletter minder werd en overging in het bekende gekreun en geschreeuw van de gewonden.

			‘Tussen de honderdvijfentachtig en honderdachtentachtig mijl,’ zei ik. Ik had met mijn scherpe oog voor getallen veel opgestoken van de buitgemaakte kaarten van de regio. ‘Dat hangt van de route af. Negen dagmarsen.’

			‘Voor de totale horde waarschijnlijk,’ zei hij. ‘Voor de Stahlhast vier dagen, denk je niet?’

			‘We zouden hier even rust moeten nemen,’ zei ik, ‘om te consolideren en onze gevangenen te tellen. De gelederen van Vrijgemaakten zullen groeien…’

			‘Later, niet nu. De overwinning moet compleet zijn, een oordeel over degenen die hun wapens hebben opgenomen tegen het Zwarte Lemmet.’ Hij keek achterom naar de lijken en gewonden die over de helling verspreid lagen. ‘Ik rijd met de Stahlhast en mijn gezegenden met Goddelijk Bloed naar Muzan-Khi. Zeg tegen de Vrijgemaakten dat ze geen ziel op dit slagveld in leven mogen laten. De Tuhla zullen achter de vluchtelingen aan gaan en zich naar hartenlust op hen uitleven. Kom zo snel als je kunt achter me aan, oude vriend. Ik popel om de koopman-koning voor de laatste keer te herenigen met zijn oude generaal.’

			Hij zette zijn helm weer op en reed in rustige draf weg in de richting van de hoofdstad. Hoewel hij daartoe geen bevel had gegeven, maakten de Stahlhast zich snel los uit de nasleep van de strijd met de dienstplichtige soldaten en volgden hem, en het groepje gezegende kinderen kwam erachteraan, allemaal gehoor gevend aan de onuitgesproken wil van het Zwarte Lemmet.
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			Op de dag nadat Vaelin het vijfde niveau had beklommen, verzamelden alle bewoners van de Tempel van de Speren zich op de binnenplaats om hun hoofd kaal te laten scheren. Ze zaten allemaal in rijen geknield, terwijl een groepje broeders en zusters rondging om hun lange haren af te knippen, waarna het overgebleven haar tot op de schedel werd weggeschoren. Vaelin en Cho-ka zagen dat er op de kale hoofden een grote tatoeage te zien was, helemaal vanaf het voorhoofd tot in de nek. Ze schenen allemaal anders te zijn, hoewel de vorm leek op het oude schrift dat Vaelin in de tombe van Mah-Shin had gezien.

			‘Rode Doorn,’ zei Zhuan-Kai, die zijn hoofd boog en het ingewikkelde patroon liet zien dat op zijn schedel was aangebracht. ‘Mijn strijdnaam, die de tempel voor mij heeft gekozen toen ik hier voor het eerst kwam. Wij hebben er allemaal een, hoewel vele jaren lang maar weinigen is verzocht hun naam te onthullen.’

			Het was duidelijk dat hij zijn opgewekte instelling had herwonnen en hij glimlachte toen hij de schaar ophief en hem voor Vaelins neus open en dicht liet gaan. ‘Zullen we, broeder?’

			‘Nee, dank je wel,’ zei Vaelin. Hij verwachtte dat de grote monnik zou aandringen, maar hij lachte alleen en wendde zich tot Cho-ka. ‘Alleen jij dan, broeder.’

			Cho-ka keek weifelend naar de schaar. ‘Ik… ken mijn strijdnaam niet,’ zei hij.

			‘Nee, dat klopt,’ zei Zhuan-Kai, die zijn arm stevig om Cho-ka’s schouders klemde en hem naar het leger van knielende dienaren leidde, ‘maar de tempel wel en broeder Jah Lin is met zijn naald zeer bedreven in het uitdrukken van de wensen van de tempel.’

			Vaelin zag een tenger figuurtje overeind komen uit de rijen en hij onderschepte haar toen ze naar de woonverblijven liep. ‘Wat betekent het?’ vroeg hij. Mi-Hahns tatoeage was de minst versierde die hij tot nog toe had gezien. Ze bestond uit één enkel symbool dat op een langgerekte traan leek. Nu haar haren weg waren zou ze er nóg kwetsbaarder uit moeten zien, maar Vaelin vond dat juist het tegenovergestelde waar was. Vandaag hield ze haar rug een beetje rechter en haar zogenaamd timide houding was verdwenen. Toch was hij niet gelukkig met de voor de hand liggende reden waarom dit ritueel haar niet was bespaard.

			‘Mij is verteld dat de letterlijke vertaling “waarheid” is,’ zei ze. ‘Hoewel ik er nog achter moet komen wat dat met oorlog te maken heeft.’

			‘In een oorlog is waarheid ver te zoeken,’ zei hij. ‘En het is geen plaats voor jou.’

			‘Ik ben niet hulpeloos. Ik heb alle vijf niveaus beklommen, net als jij.’

			Hij kon zijn verbijstering niet uit zijn stem en gezicht weren toen hij vroeg: ‘Hoe dan?’

			‘Omdat de tempel dat wilde. Hoe anders?’ Ze stapte met een verontschuldigende glimlach om hem heen. ‘Excuseer me, ik moet gaan inpakken.’

			‘De oorlog bracht mijn zuster op de rand van de waanzin,’ zei hij en hij pakte haar arm vast. ‘Ik wil niet dat dat met jou gebeurt.’

			‘Je praat alsof wij een keus hebben.’ Mi-Hahn verbrak zijn greep met een lichte, maar snelle beweging. ‘En ik ben jouw zuster niet.’

			Nadat de hoofden waren geschoren werden de producten van Dei-yuns smidse uitgedeeld. Elke dienaar pakte het wapen van zijn of haar keuze. Zhuan-Kai was de enige uitzondering, zijn enige wapen was een nieuw vervaardigde, eenvoudige houten staf. Vervolgens werden de paarden uit de stal geleid en werd Vaelin met Derka herenigd. De neusgaten van het paard trilden toen Vaelin met zijn hand over zijn neus wreef en hij kreeg een standje, want de hengst liet zijn hoofd zakken en gaf hem een harde duw tegen zijn schouder.

			‘Je hebt je verveeld, hè?’ Vaelin kreeg een luid gesnuif als antwoord. ‘Maak je geen zorgen,’ liet hij erop volgen, terwijl hij de zadelriemen en het hoofdstel controleerde. ‘Ik heb het idee dat we binnenkort meer dan genoeg te doen zullen hebben.’

			Toen iedere broeder en zuster een paard had gekregen en de voorraden op de ruggen van een koppel stevige pony’s waren vastgezet, steeg de abt op zijn paard en draafde naar de poort. De grote poortdeuren stonden nu open en op de kantelen stonden geen schildwachten meer. Voor de poort bleef hij staan, draaide zich om naar zijn broeders en zusters en keek hen uitdrukkingsloos en zwijgend aan. Toen boog hij zijn hoofd en ze volgden allemaal zijn voorbeeld. Een tijdlang heerste er stilte in de Tempel van de Speren.

			‘Goed,’ sprak de abt, die zijn paard naar de geopende poort wendde. ‘Laten we gaan en niet lummelen onderweg. We hebben een lange weg te gaan.’

			Vaelin talmde om hen gade te slaan toen ze door de poort naar buiten reden, iets meer dan vijfhonderd mannen en vrouwen van uiteenlopende leeftijd en postuur, maar die op de een of andere manier gelijk aan elkaar waren geworden met hun zwarte gewaden en geschoren hoofden. Vaelin reikte in zijn tuniek en pakte het flesje dat de abt hem had gegeven. Toen hij naar de heldere vloeistof in het glas keek, liet het zwarte lied zich even ongerust horen. Weliswaar gedempt door de macht die op deze plaats zetelde, onderscheidde hij toch de betekenis in het lied: drink ervan, leek het te zingen, en ik zal je niet langer van nut zijn. Maar in een diepere laag van het lied bespeurde hij een bedrieglijke toon.

			‘Je liegt,’ zei hij hardop. Hij haalde de stop van het flesje en dronk de halve inhoud op. Het smaakte een beetje zuur en had een bloemige zweem, maar het was noch vies, noch aangenaam. Aanvankelijk voelde hij geen effect, maar toen kwam vanuit de onderkant van zijn schedel een zachte warmte opzetten. Naarmate die warmte zich verspreidde, verloor het zwarte lied zijn scherpe randjes en werd volkomen neutraal, er was alleen de impuls om de broeders en zusters te volgen uit hun toevluchtsoord naar wat hun in de wereld daarbuiten te wachten stond.

			‘Ga je niet mee, broeder?’

			Cho-ka zat op zijn paard onder de poort en zijn blik was afwachtend maar ook een beetje vorsend. Na hun beproeving op het vijfde niveau was de voormalige bandiet gestopt met ‘heer’ tegen hem te zeggen, wat Vaelin zeer op prijs stelde. Hij zag Mi-Hahn vlak achter Cho-ka wachten en haar gezicht stond veel alerter, alsof ze bezorgd was dat hij er misschien inderdaad voor zou kiezen achter te blijven.

			‘Dat moet veel pijn gedaan hebben.’ Vaelin wees naar de pas aangebrachte tatoeage op het hoofd van Cho-ka en zette Derka in beweging. Het symbool leek op een spiraal van om elkaar heen kronkelende slangen met lichte en donkere tinten, die elkaar overlapten en een ingewikkelde knoop vormden.

			‘Dat deed het zeker.’ Cho-ka trok een gepijnigd gezicht toen hij rimpels trok in de huid van zijn pas getatoeëerde schedel. ‘Zó erg dat ik niet eens goed gehoord heb wat het betekent. Iets met de tweeledige aard van de mens.’

			Vaelin ging naast Mi-Hahn rijden toen ze achter de andere tempeldienaren aan de in mist gehulde bergflank afdaalden. ‘Is het niet verstandiger om bewaking achter te laten?’ vroeg hij aan haar, achteromkijkend naar de lege tempel.

			‘Wij zijn nooit de bewakers van de tempel geweest,’ antwoordde ze. ‘Alleen maar dienaren. Hij zal er nog staan als we terugkeren.’

			‘Heeft het zin om te vragen waar we naartoe gaan?’

			‘Naar Nuan-Khi, waar de erfgenaam zich zal bevinden.’

			‘Het is net als Daiszhen-Khi, alleen een heel stuk groter,’ verklaarde Cho-ka in antwoord op Vaelins vragende gezicht. ‘Gebouwd boven het kruispunt van de kanalen waarop de goederen tussen het Eerbiedwaardige Koninkrijk en het Verlichte Koninkrijk worden vervoerd.’

			‘Een spil tussen twee koninkrijken,’ concludeerde Vaelin. Vroeg of laat zal het Zwarte Lemmet ergens moeten toeslaan. Bij deze gedachte stak het lied de kop weer op, krachtiger nu, maar nog steeds op dezelfde neutrale toon. Het maakte dat zijn blik naar het noordoosten werd getrokken, waar hij alleen maar in mist gehulde bergen zag, maar het lied liet er geen twijfel over bestaan dat ver daar voorbij iets verschrikkelijks aan de hand was. De onheilspellende melodie en bij vlagen valse noten spraken van de bekende duistere zaken: een slagveld, moord en doodslag.

			Mi-Hahn slaakte een zucht en hij keek haar aan. Haar mooie gezicht stond gespannen en straalde ongemak uit, en in haar ogen stond een zekere ongerustheid. ‘Is dat jouw zegening?’ vroeg ze op een toon die eerder meelevend dan afgunstig klonk. ‘Wat een last draag je met je mee.’

			‘Dank je wel,’ zei hij met een laatste blik op de tempel, waarvan de top nu was opgeslokt door voorbijdrijvende wolken. ‘Maar het is nu een stuk lichter geworden.’

			De abt zette er een tempo in dat zelfs het uiterste zou vergen van een cavalerie van beroepssoldaten. Hij volgde een slingerende koers vanaf de voet van de berg naar het voorgebergte in het zuidwesten en door de opeenvolgende dalen daarachter. Toen de avond viel werden er wachten opgesteld en vuren aangestoken, maar geen tenten opgezet. Het scheen dat de tempeldienaren dergelijke gemakken dienden te mijden. Ondanks de harde wind die van de bergen woei maakten ze een opgewekte en vastberaden indruk, hoewel ze hun gesprekken net zo gedempt voerden als eerder in de eetzaal. Het was niet verrassend dat Cho-ka daarop een uitzondering vormde.

			‘Ik ben maar één keer in Nuan-Khi geweest,’ zei hij met zijn handen boven het vuur en een van kou vertrokken gezicht. ‘De plaatselijke bendes werkten samen om de Schakel van de Groene Adders die de smokkelhandel domineerde, eruit te werken. Ik werd daar met een stuk of twintig anderen naartoe gestuurd om die terug te winnen.’ De frons ging over in een vreugdeloze glimlach. ‘We faalden. De Dien-Ven en het stadsgarnizoen sloten zich aan bij het gevecht en we mochten van geluk spreken dat we wegkwamen met slechts een handjevol opgeknoopte en opengesneden mensen, als waarschuwing om niet terug te komen. Ze zijn daar niet zo dol op buitenstaanders, dat is zeker.’

			‘Ze zullen ons verwelkomen, broeder,’ zei Zhuan-Kai met een geruststellende grijns. ‘De dienaren van de Tempel van de Speren hoeven niet bang te zijn dat de deuren voor hen gesloten zullen blijven.’

			‘Is dat een profetie?’ vroeg Vaelin.

			‘Een profetie én een gebruik.’ De grijns van de grote monnik werd breder en toonde zijn witte tanden. ‘Dit is niet de eerste keer dat de tempel zijn dienaren uitzendt. Als het land onder het oog van de Hemel in moeilijkheden komt, weten de mensen dat wij uitrijden om hen te beschermen.’

			‘Zijn jullie ook uitgereden toen het Smaragden Keizerrijk viel?’

			Vaelin zag dat de glimlach een beetje verflauwde, maar Zhuan-Kais ogen glansden nog steeds goedgehumeurd. ‘Dat was voor mijn tijd. Maar nee, de tempel achtte het toen niet gepast ons weg te zenden.’

			‘Omdat het oude keizerrijk moest eindigen? Hoeveel zijn er uiteindelijk omgekomen?’

			‘Alle keizerrijken komen aan hun eind,’ zei de abt kortaf, terwijl hij uit de schaduw kwam. Zijn gezicht werd half verlicht door het vuur en nu zijn haar weg was, leek hij zowel ouder als dreigender dan daarvoor. De botten van zijn gezicht en schedel leken scherper afgetekend en zijn uiterlijk deed Vaelin denken aan een wilde kat, een dodelijk roofdier dat uit een en al spieren bestond. Hij was bij de tempel aangekomen als een onwaardige en diepgezonken ziel, zo had hij zichzelf omschreven, herinnerde Vaelin zich. Maar hoe diep deze man ook gezonken was, Vaelin vermoedde dat de tussenliggende jaren hem hadden gevormd tot iets heel anders, zo niet iets ergers in sommige opzichten.

			‘Keizerrijken kunnen in een storm omvallen of in een langzaam tempo afbrokkelen, steen voor steen, dood na dood,’ vervolgde de abt. ‘Het einde van het Smaragden Koninkrijk was het gevolg van beide en kwam helemaal van binnenuit, niet van buitenaf. We hadden niets kunnen doen om het te voorkomen.’ Hij keek Cho-ka aan en gaf een ruk met zijn hoofd. ‘Ga op wacht staan, dan leer je misschien een uurtje of twee je mond te houden. Niet in slaap vallen.’ Zijn toon deed Vaelin denken aan de sergeanten die hij had gekend, en daar maakte hij uit op dat dit niet de eerste keer was dat de abt een oorlog meemaakte. ‘De rest van jullie gaat slapen,’ voegde hij eraan toe, waarna hij weer in de schaduw verdween. ‘Binnenkort moeten we doden. Dan kun je maar beter fris zijn.’

			De voorspelling van de abt kwam uit. De volgende dag kregen de tempeldienaren hun eerste proeve van strijd, al was het kort en eenzijdig. Verkenners rapporteerden dat een bende deserteurs een dorp drie mijlen verderop overvielen en de oude man reageerde onmiddellijk. Kleine contingenten werden uitgestuurd om de toegangswegen naar het dorp te bewaken voordat de hoofdmacht in galop aan kwam rijden. Het was in de kleine nederzetting al een chaos van geplunderde huizen en vermoorde dorpelingen. De deserteurs waren stomdronken van de buitgemaakte rijstwijn en tot weinig meer in staat dan een zwak verzet. De enkelingen die nog een zwaard konden trekken of met een speer konden zwaaien werden snel ontwapend, en degenen die wijselijk de benen namen naar de omringende velden werden prompt gevangengenomen. Een bijzonder rappe soldaat nam een sprong over een irrigatiegreppel, maar werd midden in de lucht gegrepen door de staf van Zhuan-Khai, die zich om zijn nek wond en hem door het natte slijk van het rijstveld sleurde tot hij naar adem happend aan de voeten van de monnik lag. Een andere deserteur, een grote man wiens gezicht onder de bloedspetters en zijn eigen braaksel zat, ging op lompe wijze Mi-Hahn met zijn zwaard te lijf, onder het uiten van een onsamenhangende stroom schunnigheden. Ze ontweek zijn onhandige zwaardstoot, pakte hem met snelle handbewegingen bij de pols en elleboog en brak onder luid gekraak zijn arm. De dronkenlap viel op zijn knieën en zijn scheldkanonnade ging over in zielig gesnik. Binnen enkele ogenblikken waren alle deserteurs ontwapend, gebonden en op het dorpsplein bijeengebracht, waar ze met gebogen hoofd neerknielden. Velen van hen snikten van angst of lieten uitgeput het hoofd hangen in aanvaarding van hun lot.

			‘Hou op met janken, waardeloze klootzak,’ zei de abt tegen de aanvoerder van de deserteurs toen de man brabbelend om genade begon te smeken. Aan zijn gehavende kleding en slecht onderhouden harnas was te zien dat hij korporaal was, maar zijn jeugdigheid en gebrek aan littekens toonden aan dat hij nauwelijks een veteraan genoemd kon worden.


			‘Vijf gedood, zes gewond,’ rapporteerde Zhuan-Kai, nadat hij navraag had gedaan bij de overlevende dorpelingen. ‘Toen wij hier aankwamen waren ze ruzie aan het maken over welke vrouwen ze zouden pakken.’

			‘Haal een touw,’ zei de abt en hij wees naar de stevige poort die de weg naar het zuiden markeerde.

			‘Wacht,’ zei Vaelin, die naast de huilende korporaal op zijn hurken ging zitten.


			‘Ik wil geen langdradig gemoraliseer van je horen,’ waarschuwde de abt hem. ‘De tempeldienaren deinzen er niet voor terug voorbeelden te stellen…’

			‘Eén minuutje!’ snauwde Vaelin, die de dreigende blik van de abt trotseerde en zich toen weer tot de korporaal wendde. ‘Je zult hier sterven,’ zei hij op vlakke, maar zachte toon. ‘Je hebt gemoord en daarvoor moet je boeten. Je weet dat niets wat je zegt daar iets aan zal veranderen.’

			De man bleef maar huilen en was blijkbaar niet in staat een antwoord te formuleren. Na een paar keer snikken knikte hij echter met zijn hoofd.

			‘Je bekleedde een rang,’ vervolgde Vaelin, tikkend op het insigne op het harnas van de deserteur. ‘Dat betekent dat je begunstigd was, eruit was gepikt en gepromoveerd. Zo iemand is niet zonder waardigheid. Je was niet altijd zoals je nu bent.’

			Het snikken van de korporaal werd minder en hij haalde diep adem. Hij rekte zijn nek om Vaelin aan te kijken. ‘De soldaten van de koopman-koning kwamen… naar ons dorp,’ zei hij met gebroken stem, maar ook met de vastberadenheid van iemand die zich ervan bewust is dat dit zijn laatste woorden zullen zijn. ‘Ze zeiden dat wij ons allemaal bij hen moesten aansluiten… dat had de koopman-koning bevolen… iedereen moest tegen de horde vechten, zeiden ze. Ik was de enige die mijn steun voor de koning uitsprak. Daarom gaf de officier mij het bevel. Wij…’ Hij kneep zijn ogen dicht om een volgende snik te onderdrukken en sloeg opnieuw zijn ogen neer. ‘Wij marcheerden… en we stuitten op de horde…’ Zijn stem begaf het en hij begon opnieuw te huilen.

			‘Er heeft een veldslag gewoed,’ zei Vaelin, die zich de klanken van het zwarte lied herinnerde toen ze de tempel verlieten. ‘Een grote veldslag in het noorden, ja hè?’

			‘Een veldslag?’ De stem van de korporaal werd haast hysterisch. ‘Nee… een slachting was het. Het Zwarte Lemmet kwam…’ De ogen van de man gingen open en Vaelin zag in die vochtige glans naast waanzin ook doodsangst. ‘Wij geloofden het niet, wat ze zeiden dat hij was. Hoe kan een man een god zijn?’ Hij begon te fluisteren en boog zich naar Vaelin toe en zei heftig: ‘Maar dat is hij wel! Eén man, die zich een weg hakt dwars door een leger heen. Dat kan alleen een god.’

			‘Dus je scheet in je broek en je nam de benen?’ vroeg de abt, die het zat was, ongeduldig.

			‘We vochten!’ viel de korporaal snauwend uit naar de abt. Zijn hoofd werd rood van plotseling opkomende woede. ‘De beroeps renden weg, wij vochten door. Maar het waren er zoveel…’ Zijn kwaadheid zakte even snel weg als ze was opgekomen en hij liet zijn hoofd weer hangen. ‘En het waren niet allemaal barbaren van de Steppe, maar onderdanen van het Eerbiedwaardige Koninkrijk, vervuld van de razernij van het Zwarte Lemmet en aangevoerd door een overgelopen generaal.’

			‘Een overgelopen generaal?’ vroeg Vaelin. Plotseling begon het zwarte lied zachtjes te mompelen, wat een golf van verontrusting bij hem opriep. En toen de korporaal zijn naam noemde, reageerde het lied niet verbaasd, alleen met een akelig gevoel van misleiding.

			‘Sho Tsai,’ antwoordde hij, ‘de verdediger van Keshin-Kho, is nu de trouwste dienaar van het Zwarte Lemmet.’ 

			‘Leugenaar!’ beet de abt hem toe. Hij greep de man bij zijn haren en trok zijn hoofd naar achteren. ‘Sterf niet met een leugen op je lippen, hond!’

			‘Ik heb hem gezien!’ beet de korporaal terug, kennelijk de angst voorbij. ‘Wij hebben hem allemaal gezien. Als een man als hij kan bezwijken voor de macht van het Zwarte Lemmet zijn we allemaal verloren.’

			‘Hij spreekt de waarheid,’ zei Vaelin tegen de abt, toen de oude man naar het mes aan zijn riem greep. Hoewel de abt er ruwe manieren op na hield, had hij zich altijd eigenaardig constant en sereen gedragen, wat in tegenspraak was met deze plotselinge woede.

			‘Ons regiment bestond uit duizend man toen wij onze linie opstelden,’ vervolgde de korporaal, wiens opstandigheid wegzakte toen de abt zijn haren losliet en een stap naar achteren deed. ‘En dit is alles wat ervan over is. We hebben het alleen maar overleefd, omdat de barbaren te druk bezig waren met het doodmartelen van de gewonden. We hebben mijlenver gelopen en de honger werd met de dag erger. Eerst vroegen we om eten, maar door angst en honger veranderen mensen…’

			De stem van de korporaal viel stil en zijn blik dwaalde naar de tien stroppen die aan de poort hingen. ‘Ik verdedig me niet en beroep me niet op enig recht,’ zei hij. ‘Maar nu zal ik tenminste een ongestoorde slaap kennen.’

			‘Waar is de horde van het Zwarte Lemmet?’ vroeg Vaelin.

			‘Op weg naar Muzan-Khi, dat was het laatste wat we ervan zagen. Dat is twee weken geleden. Hoogstwaarschijnlijk is de hoofdstad al gevallen.’

			Vaelin kwam overeind en deed een stap terug toen Zhuan-Kai de korporaal overeind trok. Deze liep zonder te wankelen naar de poort en bleef onverstoorbaar toen de strop om zijn nek werd aangetrokken. De andere deserteurs reageerden veel minder stoïcijns. Ze stribbelden tevergeefs tegen toen ze naar hun dood werden gesleept, of ze strompelden en kropen er jankend van ellende naartoe. Toen twee monniken aan het touw trokken om de korporaal op te hijsen, werd Vaelin beroerd. Het gevoel van herkenning was misselijkmakend. Hij wilde zijn hoofd afwenden, maar dwong zichzelf toch te kijken. Hoe vaak had hij dit zelf in de Noordlanden laten uitvoeren? Tien keer? Vaker? Wetteloos schorem, stuk voor stuk, hield hij zichzelf voor, maar dat was een lege gedachte. Misschien kwam het doordat hij het lied van Ahm Lin had geaccepteerd, waardoor hij zijn toevlucht niet meer kon nemen tot gezag en opvattingen van herstel van evenwicht, maar het kon gewoon ook een inzicht zijn dat hij had verkregen op deze lange, moeilijke reis. Hoe dan ook, hij besefte nu dat hij de jaren na de dood van Dahrena had doorgebracht met het zoeken naar waardeloze mannen om te kunnen doden, in de hoop dat hij daarmee de woede kon koelen die nog steeds in zijn binnenste raasde.


			Dit moet ophouden, besloot hij, terwijl hij naar de voeten van de korporaal staarde die hun bekende dans in het luchtledige opvoerden. Mocht hij ooit terugkeren naar de Noordlanden, dan zou het lot van elke bandiet in het vervolg worden beslecht door een door de koningin aangestelde magistraat. Laat de slachting over aan het Zwarte Lemmet en zijn soortgenoten. Ik zal nooit zo zijn als hij.
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			Na nog eens vijf dagen rijden kregen ze het Westelijke Kanaal in het oog. Het kanaal liep kaarsrecht door een uitgestrekte lappendeken van groene en goudkleurige velden. Het zou het blauw van de voornamelijk wolkeloze hemel hebben weerspiegeld als het niet vol had gelegen met een enorm aantal sloepen, zo ver als Vaelin kon zien, en ze voeren allemaal in dezelfde richting. Naarmate ze dichterbij kwamen, zag hij dat elke sloep afgeladen was met mensen en goederen en dat vele gevaarlijk diep in het water lagen. Ze werden voortbewogen met roeiriemen of getrokken door grote trekpaarden, die langs de waterweg voortstapten in een dichte drom van nog meer mensen. De paarden werden vaak gehinderd door de menigte, wat voor heel wat heen en weer geschreeuw zorgde. Niet zelden kwam het tot schermutselingen. Toen de tempeldienaren optrokken langs de noordelijke oever was er een hoog oplopende ruzie gaande. De dicht opeengepakte opvarenden van een sloep scholden een groep mensen op de andere oever de huid vol, hieven hun vuisten op en begonnen met voorwerpen te gooien. Degenen te voet gooiden met stenen terug en een paar bogen zich over de ruimte tussen de boot en de oever heen, om met stokken en vuisten te slaan. Maar het steeds heftiger wordende opstootje stopte abrupt toen iemand op de boot de tempeldienaren in het oog kreeg.

			Er viel onmiddellijk een stilte in de sloep, die zich snel over de oevers en de omringende boten verspreidde. Vaelin zag een mengeling van hoop en wanhoop op de groezelige, uitgemergelde gezichten, voornamelijk vrouwen, kinderen en oudere mannen. Hier en daar pikte hij er een aantal beschaamd kijkende jongemannen in smerige harnassen tussenuit, vaak met verbonden letsel. Toen de abt zijn paard op de oever inhield was het helemaal stil geworden en alle hoofden bogen zich toen hij zijn blik over hen heen liet dwalen.

			‘Ze proberen ons paard te stelen, broeder!’ riep een man in de sloep, maar hij werd tot stilte gemaand door degenen om hem heen.

			‘Dan zullen ze wel honger hebben,’ antwoordde de abt. Hij trok een grimas toen hij een blik wierp op de lengte van het kanaal. ‘In dit tempo gaat het een maand of nog langer duren voor jullie Nuan-Khi bereiken. Jullie kunnen beter alleen dat meenemen wat je kunt dragen en gaan lopen.’

			Hij wachtte niet op antwoord en de tempeldienaren volgden hem toen hij zijn paard de sporen gaf en rustig verder draafde in westelijke richting. Vaelin bleef in de achterhoede hangen en keek naar de mensen in de sloep, die hun ruzie vergaten en met stokken het vaartuig naar de oever duwden, waar ze begonnen uit te stappen. De sloepen voor en achter hen volgden weldra hun voorbeeld en binnen een paar minuten liepen alle boten die hij kon zien leeg.

			‘Het woord van de Tempel van de Speren heeft veel overwicht.’ Vaelin draaide zich om en zag dat Zhuan-Kai al een paar meter voor hem uit reed. Er was een medelijdende trek op zijn meestal onverstoorbare gezicht gekomen toen hij het aantal haveloze stumpers aan beide kanten van het kanaal zag groeien. ‘Ik wilde dat we meer voor hen konden doen dan slechts raad geven.’

			‘Hoe herkennen de mensen jullie, als je nooit je tempel uit komt?’ zei Vaelin.

			‘Niet iedereen van ons leeft in afzondering. Velen worden uitgezonden om een opdracht van de tempel uit te voeren, alleen of met een of twee metgezellen. Ikzelf heb dat verscheidene keren gedaan.’

			‘Een opdracht van de tempel?’ Vaelin spoorde Derka aan en ging naast Zhuan-Kai rijden in het spoor van de andere dienaren. ‘Wat wilde de tempel dat je deed?’

			‘Sommige missies waren… duister van aard.’ Vaelin zag de ogen van Zhuan-Kai naar de andere dienaren dwalen en blijven rusten op een tenger figuurtje. ‘Andere wat minder.’

			Mi-Hahn, dacht Vaelin. Hij keek weer naar de monnik toen het lied een melodie liet horen die rijk was aan bepaalde emoties. Het verlangen om haar te beschermen stond op de voorgrond, maar het was doordrongen van iets veel fundamentelers, iets wat vanuit het hart kwam.

			‘Ze zei dat ze geholpen was om de tempel te bereiken,’ zei Vaelin. ‘Ik neem aan dat die reis gevaarlijk was.’

			‘Dat is een lang en boeiend verhaal.’ Zhuan-Kai glimlachte en stak zijn staf omhoog. ‘Maar dat is voor een andere keer.’

			Ze deden er bijna een week over om de buitenwijken van Nuan-Khi te bereiken. Bij tijd en wijle dunde de stroom mensen die ze passeerden uit, om een paar mijl verderop weer aan te groeien tot een wanordelijke massa. Net als tijdens dat incident op het kanaal merkte Vaelin hoe de kalmte neerdaalde als de tempeldienaren voorbijkwamen. Oplaaiende ruzies en vechtpartijen werden gesust en de vechtersbazen schuifelden met neergeslagen ogen opzij. Ook viel het hem op dat de talrijke deserteurs bij elkaar kwamen en compagnieën begonnen te vormen, die een zekere mate van controle uitoefenden op de moeilijk in de hand houden mensenmassa. Toen de tempeldienaren een kamp opzetten kwamen verschillende officieren en sergeanten zich bij de abt melden. Vaelin keek ervan op hoe de vaak scherp veroordelende woorden van de oude man aangaande hun lafhartigheid en een paar korte adviezen de mannen juist schenen te versterken, in plaats van hen nog dieper beschaamd te maken.

			‘Heb je in je harnas gescheten of heb je je verstopt in een mestvaalt?’ vroeg de abt aan een kapitein van een compagnie cavaleristen zonder paarden, wiens gezicht er net zo smerig uitzag als dat van de ongeveer veertig andere soldaten die hij had verzameld.

			In plaats van zich beledigd te voelen rechtte de kapitein zijn rug en Vaelin herkende daarin de gebruikelijke reactie van iemand die zijn hele leven soldaat is geweest wanneer zijn superieur spreekt. ‘De weg was lang en we hebben weinig tijd gehad om onszelf te reinigen,’ zei hij afgemeten. De abt bleef hem strak aankijken. ‘Maar dat is een slap excuus,’ voegde de kapitein eraan toe. ‘Ik zal morgen het vereiste regime herstellen.’

			‘Doe dat,’ zei de abt. ‘Je nieuwe commandant wacht in Nuan-Khi op je en ik presenteer hem liever geen leger van slonzige soldaten.’

			De kapitein ging nog rechter staan en er kwam een verraste, enigszins hoopvolle trek op zijn gezicht. ‘Een nieuwe commandant, dienaar van de Hemel?’

			‘De Hemel heeft zijn vertegenwoordiger gekozen. Iemand die de barbaarse horde en de leugenaar die pretendeert god te zijn, zal verslaan. De eeuw van de koopman-koningen mag dan voorbij zijn, deze oorlog is dat nog niet.’ Hij gaf de officier zijn congé met een ruk van zijn hoofd. ‘Ga het aan je mannen vertellen en verspreid het verder. Soldaten die iets van hun eer willen herwinnen moeten op weg gaan naar Nuan-Khi.’

			Tegen de tijd dat de tempeldienaren in de buurt van de stad kwamen, marcheerde een contingent van ongeveer tweeduizend soldaten in uiteenlopende uitmonstering redelijk geordend achter hen aan. Koa Lien, de kapitein, die er inmiddels veel schoner uitzag en ook de hoogste in rang was van alle soldaten die ze onderweg waren tegengekomen, had het bevel over dit samengestelde regiment op zich genomen. Hij zorgde ervoor dat er gedisciplineerd en in strakke formatie werd gemarcheerd en hij verbood dronkenschap en diefstal op straffe van executie. Tot nu toe waren zulke maatregelen niet nodig, want de soldaten leken tevreden, dankbaar zelfs dat ze konden terugkeren naar een zekere mate van militaire normaliteit. Het waren voornamelijk infanteristen, cavaleristen van het beroepsleger die hun paard waren kwijtgeraakt en een klein aantal jonge dienstplichtigen. Velen van hen liepen zonder wapens, wat deels werd verholpen doordat de kapitein een aantal mannen de bossen in stuurde met de instructie terug te komen met bamboesperen. Het zou weinig uithalen tegen de goedbewapende Stahlhast, maar het feit dat ze weer een wapen in handen hadden, deed al veel om het moreel van de onder hun nederlaag lijdende mannen te herstellen.

			‘Geen muren,’ merkte Vaelin op, toen ze dichter bij de stad kwamen. De kleine, grotendeels lege dorpen waar ze doorheen kwamen, groeiden hier aan elkaar tot één uitgestrekt gebied met huizen en ommuurde tuinen, wat weldra overging in straten met dicht opeen staande huizen. Tot nog toe had hij geen verdedigingswerken gezien, maar wel een heleboel tekenen van conflict. Veel deuren en ramen waren stukgeslagen, op de keien van de straten lagen kapot serviesgoed en aardewerk, en hij zag ook verscheidene huizen waar brand had gewoed, hoewel de afwezigheid van rook erop duidde dat de storm die deze buurt had vernield, een paar dagen geleden voorbij was getrokken.

			‘De stad barstte tientallen jaren geleden al uit haar voegen,’ antwoordde Cho-ka. ‘De landen van de koopman-koningen waren niet immuun voor oorlogen, maar die zijn hier nooit gekomen. Daarvoor is deze stad te waardevol.’ Hij keek naar een geplunderd huis en zuchtte spijtig. ‘Dat was ze tenminste.’

			Ze kwamen maar weinig mensen tegen in de slingerende straten, voornamelijk bejaarden of fysiek zwakkeren. ‘De gevechten begonnen twee weken geleden,’ vertelde Cho-ka, die een bejaard echtpaar, dat stoïcijns hun zwartgeblakerde tuinmuur stond te verven, had uitgehoord.

			‘Is de horde van het Zwarte Lemmet hier al?’ vroeg Vaelin, die dat onwaarschijnlijk vond. Ook de Stahlhast konden een dergelijke afstand niet zo snel afleggen.

			‘Ze vechten tegen elkaar, niet tegen de horde. Het schijnt dat het garnizoen uiteengevallen is toen het nieuws over de nederlaag in het noorden de stad bereikte. De gouverneur wilde de stad sluiten voor mensen die van buiten kwamen. Te veel monden om te voeden, zei hij. Ook gaat het gerucht dat hij is omgekocht om de stad over te leveren aan het Verlichte Koninkrijk. Het schijnt dat de loyale soldaten er anders over denken. Twee dagen lang is er gevochten en geplunderd, daarna volgde een patstelling. De gouverneur heeft zich verschanst in zijn herenhuis en de muiters zitten in de haven. Iedereen verwacht dat er elk moment een invasieleger over de zuidgrens zal komen.’

			‘En waar bevindt de erfgenaam zich te midden van dit alles?’ vroeg de abt zich hardop af.

			‘In de haven,’ antwoordde Vaelin zonder aarzelen. Het zwarte lied, dat nu niet meer kwaadaardig was maar wel dringend, leidde zijn blik naar het westen. ‘Ik denk dat hij en mijn vrienden het niet erg kunnen waarderen dat men uitgehongerde mensen hulp weigert.’

			De abt wendde zich tot kapitein Koa Lien, die het tot nu met stoïcijnse kalmte had aangehoord. ‘Je moet hier een keus maken,’ zei de abt. ‘Of je sluit je aan bij de gouverneur en volhardt in je schande, of je volgt ons naar de Uitverkorene des Hemels en herstelt je eer.’ Hij zette zijn paard in beweging zonder op antwoord te wachten. Vaelin zag dat de kapitein zonder aarzelen zijn mannen het bevel toeblafte hem te volgen.

			In de straten rond de haven was de grootste verwoesting aangericht die ze hier tot dusver hadden gezien. Veel huizen waren uitgebrand en andere waren in puin gevallen. Daardoor was er een halve cirkel van een betrekkelijk open en goed verdedigbaar gebied tussen de haven en de rest van de stad gecreëerd.

			‘Het is misschien beter om hier te wachten,’ stelde Vaelin de abt voor. Voor hen lag een verwoeste straat en hij nam aan dat dit heel bewust was gebeurd, want het voorzag de verdedigers, die in de onbeschadigd gebleven loodsen aan de andere kant zaten, van een open gebied zonder dekkingsmogelijkheid. ‘Stuur een afgezant met de vlag van een wapenstilstand…’

			‘De erfgenaam kent de zijnen,’ onderbrak de abt hem. ‘En geen bewoner van dit land zal een hand opheffen tegen dienaren van de tempel…’

			Vaelins hand schoot uit en de woorden van de oude man werden abrupt afgekapt toen hij hem bij zijn schouder pakte om hem uit de baan van een pijl weg te trekken, die op twee centimeter afstand fluitend langs zijn neus vloog en zich trillend in een geblakerde balk boorde. Vaelin zag dat de bevedering van een zwarte meeuw afkomstig was en hij gromde even toen hij die herkende.

			‘Je hoeft niet kwaad te worden,’ zei hij tegen de woedende abt, terwijl hij Derka de sporen gaf. ‘Deze pijl komt niet van een bewoner van dit land.’

			Hij kwam uit de dekking en reed over de met stenen bezaaide grond, terwijl het zwarte lied zijn blik leidde naar een driehoekige schaduw, afkomstig van een steenhoop op ongeveer dertig passen afstand. ‘Niks voor jou om te missen, vrouwe!’ riep hij in de taal van het Rijk.

			Het duurde even voordat de boogschutter verscheen. Als een spook rees ze op vanachter de steenhoop, van top tot teen gekleed in een stoffige mantel. Ze liet de boog in haar hand zakken en de mantel gleed van haar af en onthulde haar donkere krullen toen ze naar voren stapte. Hij zag dat ze veel korter waren geknipt, en haar jonge gezicht stond zowel hoopvol als verwijtend.

			‘Oom…’ begon Ellese, en toen bleef ze staan. Haar stem stokte en ze keek naar beneden. Vaelin hoorde dat ze diep ademhaalde. Hij had haar nog nooit eerder zien huilen en het bracht hem nogal van zijn stuk. Hij steeg af van Derka’s rug en liep naar haar toe. Toen trok hij haar tegen zich aan.

			‘Het is fijn om jou ook weer te zien,’ zei hij.

			Ze snoof en maakte zich van hem los, terwijl ze de tranen uit haar ogen veegde. Het standje won het van de hoop. ‘Waar hebt u gezeten?’ verlangde ze te weten.

			‘Dat is een lang verhaal en daar hebben we nu geen tijd voor,’ zei hij, met een scherpe blik achterom naar de tempeldienaren, die zich nu lieten zien. ‘Ik wil dat je ons naar Tsai Lin brengt.’ Hij keek haar strak aan en de ongetwijfeld spottende opmerking bevroor op haar lippen. ‘Nu meteen, Ellese.’

			Het hoofdkwartier van wat Ellese met rollende ogen ‘de Wachters van Nuan-Khi’ noemde, was gevestigd in het voormalige wachthuis van de Dien-Venafdeling van deze stad. Het was een stevig gebouw met twee verdiepingen aan het eind van een pier, die in het water van het kunstmatige meer uitstak, waaromheen de haven was gebouwd. Ellese had erop gestaan dat alleen Vaelin en de abt haar zouden vergezellen naar Tsai Lin, met de onomwonden mededeling dat er onmiddellijk een gevecht zou uitbreken zodra de andere tempeldienaren en soldaten zouden proberen hen te volgen. Tientallen mensen, de meeste uitgerust met allerlei soorten wapens, kwamen uit hun geïmproviseerde versterkingen en barricades toen Ellese hun voorging. En tussen hen zag Vaelin drie vertrouwde zielen.

			‘Ik heb het ze gezegd,’ zei Nortah, die over een stapel stenen klauterde en hem in een stevige omhelzing trok, ‘hoe hard je ook je best doet, doodgaan kun je niet.’

			Hij deed een stap naar achteren en bekeek Vaelin van top tot teen, waarna er een onderzoekende trek op zijn gezicht kwam. Hoewel Vaelin niet zichtbaar gewond was, bleek uit Nortahs oplettend toegeknepen ogen dat hij een verandering bij hem waarnam. ‘Is er… iets gebeurd?’ vroeg hij voorzichtig, en zijn blik ging heen en weer tussen hem en de abt.

			‘Een heleboel.’

			‘Ahm Lin?’ Toen Vaelin zijn hoofd schudde, zuchtte Nortah diep. ‘Dat zal Sherin zwaar vallen.’

			‘Ik weet het.’ Naarmate ze dichter bij de stad kwamen was het vooruitzicht haar weer onder ogen te komen zwaar op hem gaan drukken, omdat hij haar nog meer treurigheid had mee te delen dan alleen de dood van de man die zo lang haar vriend was geweest.

			‘Heer.’

			Vaelin draaide zich om en zag verderop een jongeman die op één knie was gezonken. ‘Sta op, meester Sehmon.’ Toen de jongen overeind was gekomen, stond Vaelin er versteld van hoe hij in een paar weken tijd zowel langer als ouder was geworden. Hij leek breder in de schouders te zijn geworden en een vaste blik te hebben gekregen, die er voorheen niet was geweest. Sommigen raken afgemat door oorlogen, dacht hij, terwijl hij terugdacht aan Sehmons dapperheid in Keshin-Kho, en anderen worden erdoor omgesmeed in iets nieuws.

			Een nog langere persoon liep langs Sehmon heen en legde zijn grote hand op Vaelins schouder. Hij glimlachte breed van opluchting. ‘Ik was al bang dat het pad naar de kinderen verloren was gegaan,’ zei Alum beschaamd. ‘Ik wilde naar je op jacht gaan, maar je broeder verzekerde me dat je weldra zou nakomen. Als je dat niet deed was je zeker dood en zou de zoektocht zinloos zijn.’

			Vaelin trok zijn wenkbrauwen op en keek Nortah aan. ‘En jij dacht nog wel dat ik gewoon niet dood kon gaan?’


			Nortah trok een schaapachtig gezicht, maar zijn antwoord werd onderbroken door een ongeduldig gekuch van de abt. ‘Tsai Lin?’ vroeg Vaelin. ‘Mag ik aannemen dat hij hier het bevel voert?’

			‘Ja, dat klopt. Kom mee.’ Nortah begon naar het oude wachthuis te lopen. ‘Eens even kijken of het dagelijkse gekibbel een beetje minder is geworden.’

			Op Nortahs afgemeten bevel in slecht Chu-Shin, maar wel met het soort autoriteit die geen vertaling behoefde, gingen de twee potige stuwadoors die de deur versperden opzij. Vaelin liep achter hem aan naar binnen en werd verwelkomd door een heleboel stemmen die verhit door elkaar heen schreeuwden. Nortah ging hem voor naar de vroegere eetzaal van het wachthuis, waar ongeveer tien mensen tegelijk en met stemverheffing zaten te praten, of eigenlijk te roepen. Aan hun kleding was te zien dat ze verschillende rangen in de pikorde van het Verre Westen bekleedden. Boeren en handwerkslieden, een paar kooplieden en twee soldaten, van wie de een gekleed ging in de blauw geëmailleerde wapenrusting van het beroepsleger van de koopman-koning, de ander in de uitrusting van de Dien-Ven. Ondanks het volume van het debat ging Vaelins blik instinctief in de richting van het kleinere, maar zwijgende contingent dat bij de achterste muur stond. En ook daar zag Vaelin een bekend gezicht.

			Chien stond aan het hoofd van vier mannen, allemaal gewapend en gekleed in wapenrustingen die van de schroothoop waren gehaald. Toen ze hem zag reageerde ze door haar wenkbrauwen op te trekken en baande ze zich een weg door de zich schor schreeuwende menigte heen om hem te begroeten. ‘Je leeft nog,’ merkte ze met een korte hoofdknik op.

			‘Dat klopt,’ zei hij en hij boog terug. ‘En ik ben blij te zien dat jij ook nog leeft.’ Hij hield zijn hoofd schuin en keek naar haar metgezellen, die hun gesprek met een zekere mate van argwaan en dreiging volgden. ‘Nieuwe vrienden?’

			‘Oude vrienden.’ Er kwam een glimlachje op haar meestal uitdrukkingsloze gezicht. ‘Van mijn vader. De Rode Bende had veel zakenrelaties in Nuan-Khi, allianties die al generaties lang bestaan. Dankzij hen hebben wij hier toevlucht gevonden, voordat…’ Haar gezicht werd een beetje wrang toen ze omkeek naar al die ruziënde mensen. ‘Ik heb hen geadviseerd zich hierbuiten te houden. De Dai Shin en het geschenk van de Hemel denken er anders over.’

			Toen ze hem weer aankeek, kreeg ze voor het eerst de abt in het oog en verstijfde. Ze zweeg, net als alle anderen in de zaal. Enkelen fluisterden ‘tempeldienaar’, maar verder bleef het stil, tot achter in de zaal een deur openging. Evenals Sehmon scheen Tsai Lin in enkele weken tijd ouder te zijn geworden. Maar terwijl de vroegere bandiet er levendiger op leek te zijn geworden, had de enige overlevende van de Rode Verkenners een sombere trek op zijn gezicht en een gejaagde blik gekregen. Sherin volgde hem de zaal in, met een bundel documenten en opgerolde kaarten in haar handen, waarvan er een paar op de grond vielen toen ze Vaelin zag.

			Een ogenblik lang leek de zwaarmoedigheid van Tsai Lin af te vallen en breidde zich een oprecht blije glimlach uit over zijn gezicht. Maar die bevroor toen zijn blik op de abt viel en zijn ogen werden meteen vijandig. Het bleef een hele tijd stil, tot Vaelin zijn keel schraapte.

			‘Dai Shin Tsai,’ zei hij en hij stapte naar voren om een buiging van diep respect voor Tsai Lin te maken. ‘Ik breng nieuws.’

			‘Leeft mijn vader nog?’

			Vaelins blik ging van Tsai Lin naar Sherin. Zij had hem nog niet begroet en gaf er de voorkeur aan bij een raam te gaan staan, waar ze uitkeek over het kalme water van de haven. Haar schouders bogen een beetje voorover toen hij Tsai Lin antwoordde: ‘Het heeft er alle schijn van.’

			‘En dient hij het Zwarte Lemmet? Is dát wat je zegt?’

			Tsai Lin stond samen met Vaelin en de abt in het midden van de zaal, die op zijn bevel was ontruimd. Enkele dwarsliggers hadden geprotesteerd toen ze werden weggestuurd, maar eerder nukkig dan echt verontwaardigd. Vaelin vermoedde dat de aanwezigheid van de abt een flink aandeel had in de betrekkelijke meegaandheid waarmee ze de zaal verlieten.

			‘Daar lijkt het wel op,’ herhaalde Vaelin. ‘Het spijt me.’

			‘Dat is onmogelijk,’ zei Tsai Lin schor. Hij draaide zich naar Sherin om, die zwijgend over de haven bleef staren en zei wanhopig: ‘Hij zou nooit…’

			‘Het Zwarte Lemmet heeft personen met machtige gaven in zijn gevolg,’ onderbrak Vaelin hem. ‘Dat weet je. Hij heeft ook een artefact in zijn bezit, een zeer oude steen, die de Stahlhast eeuwen geleden uit de aarde hebben opgegraven, een bron van wat mijn volk het Duister noemt. Een dergelijke macht kan een man veranderen…’

			‘Niet hem!’ hield Tsai Lin vol. ‘Hij zou eerder sterven!’

			‘Dat zou hij,’ klonk de toonloze stem van Sherin en ze draaide zich om van het raam. Ze had haar armen over elkaar geslagen en haar gezicht stond bedachtzaam, maar heel zeker. ‘En hij is ook gestorven. Iemand… iets anders draagt nu zijn gezicht. Zoveel is duidelijk.’ Ze sloot haar ogen en haalde diep adem voordat ze geforceerd verder sprak. ‘Wij rouwen terecht om zijn dood. Houd daaraan vast en onthoud het als je hem onder ogen komt.’

			‘Het geschenk van de Hemel spreekt wijze woorden,’ zei de abt. ‘Daar moet je acht op slaan.’

			Tsai Lin keek met een roofdierachtige traagheid van Sherin naar de oude man en zijn vijandigheid straalde nog sterker van hem af, hoewel de abt het niet zag, maar misschien kon het hem ook niet schelen. ‘We hebben veel dingen te plannen,’ vervolgde de abt voortvarend. ‘Het wordt tijd dat de mensen weten dat hun keizer is opgestaan. Ik had liever gezien dat de proclamatie op een plek met meer historische betekenis had kunnen plaatsvinden, maar we zullen het moeten doen met deze puinhoop…’

			‘Ga weg.’

			Tsai Lin zei het zachtjes, maar met een diepgewortelde afkeer en Vaelin zag aan de gebalde vuisten en strakke blik van de jongeman dat hij misschien gewelddadig kon worden.


			‘Een man kan zich niet verschuilen voor zijn bestemming,’ zei de abt op een milde, onbevreesde toon terug.

			‘Ik heb gezegd dat ik geen deel wens uit te maken van jullie krankzinnige plan.’ Tsai Lin liep naar de abt toe. Hij was ongewapend, maar aan zijn houding was te zien dat hij levensgevaarlijk kon worden. ‘En nu ga je weg.’

			De abt hief zijn kin op en weigerde te gaan, tot Vaelin tussenbeide kwam. ‘Het is beter als ik alleen met hem spreek,’ zei hij en hij wees met zijn hoofd naar de deur.

			Er kwam even een gefrustreerde trek op het smalle gezicht van de oude man, maar toen draaide hij zich om en liep zonder haast de zaal uit.

			‘Waarom heb je je bij hem, bij hén, aangesloten?’ wilde Tsai Lin weten toen de deur achter hem dicht was gegaan. ‘Weet je wel wat zij gedaan hebben?’

			‘Ik heb het laatste niveau beklommen,’ zei Vaelin, ‘dus ik begrijp je woede.’

			‘Wie wilden ze dat je doodde? Als je bent opgeklommen moet je iemand gedood hebben.’

			‘Ik was zeker bereid de abt te doden, maar nee, ik heb niemand gedood.’

			‘Dan had je geluk. Ik heb er jaren over gedaan om te proberen de tempel te beklimmen. Zo lang als ik me kan heugen was het mijn enige ambitie, en wat trof ik daar op de top aan? Moord. Hij liet me mijn beste vriend vermoorden, mijn broeder uit mijn kindertijd. Ik gooide hem van de bovenste verdieping, omdat die oude man zei dat dat moest. De Tempel van de Speren is een toevluchtsoord voor leugenaars. Daar komt niets goeds vandaan.’

			‘Toch ben je er na Keshin-Kho teruggekeerd,’ merkte Vaelin op. ‘Zoals je vader je had bevolen.’

			Tsai Lin zei niets. Knarsetandend wendde hij zijn blik af.

			‘Hij wist wat ze je zouden meedelen,’ ging Vaelin verder. ‘Hij wist dat de tijd gekomen was. De rijken van de koopman-koningen zijn verloren, ze kunnen niet gered worden. Maar misschien kunnen ze wel hersteld worden.’

			‘Tot wat? Tot iets volgens de visie van de tempel? Zou die beter zijn dan de visie van het Zwarte Lemmet?’

			‘Tot iets volgens jouw visie. Een visie waar je vader trots op zou zijn. Ik ben vele duizenden mensen gepasseerd toen ik hierheen reed, mensen met helemaal niets, met alleen een flauwe hoop op redding, een hoop die zal opvlammen als ze iets krijgen om in te geloven.’

			‘Ik ben de geadopteerde derde zoon van een verrader.’ Met afhangende schouders liet Tsai Lin zich in een stoel vallen. ‘Kapitein is de hoogste rang die ik had, in een leger dat niet meer bestaat, in dienst van een koning die nu hoogstwaarschijnlijk dood is. Denk je dat ze in mij geloven?’

			‘Waarom zouden ze dat niet doen? Met elke overwinning die hij boekt leert het Zwarte Lemmet ons een les, een les waar we acht op moeten slaan. Hij bouwt zijn horde op, ja, maar hij bouwt ook aan een legende. Hij is niet alleen bezig met een verovering, hij schrijft een heilig boek. Hij koos mij als schurk, hij schildert zijn eigen zuster af als verraadster, allemaal om het grote epos van het Zwarte Lemmet te schrijven. Hij weet dat een simpele overwinning niet genoeg is, niet als hij werkelijk als een god wil regeren. Om hem te verslaan moeten wij ons eigen verhaal schrijven, het verhaal van de herboren keizer, als zodanig erkend en gezegend door de dienaren van de Tempel van de Speren.’

			‘Denk je dat de mensen mij zullen volgen op basis van een leugen?’

			‘Het is geen leugen,’ zei Sherin. ‘De dienaren van de tempel hebben je rechtmatige aanspraak op de troon verkondigd en wie zou hen leugenaars durven noemen? Trouwens, de mensen zijn nu al bereid je te volgen. Het halve garnizoen van de stad en de meeste inwoners hebben zich onder jouw banier geschaard toen je in opstand kwam tegen de gouverneur. Nuan-Khi is binnenkort van jou. Misschien kan dat de hoeksteen worden van iets groters.’

			Hierop hield Vaelin zijn mond. Hij had zijn conclusies al getrokken wat het lot van deze stad betrof, maar nu hij het conflict op het gezicht van Tsai Lin zag, vond hij dit niet het moment om dat uit te spreken. ‘Er is nog iets wat je in overweging moet nemen,’ zei hij in plaats daarvan. ‘Je vader was op de hoogte van je bloedlijn, nietwaar?’

			‘Ja, dat was hij. De abt heeft het hem verteld toen hij hem opriep mij bij zich te nemen, hoewel ik dat destijds niet wist.’ Hij kreeg rimpels in zijn voorhoofd toen deze gedachte onvermijdelijk leidde tot de volgende, en hij zei met een vermoeide zucht: ‘En het Zwarte Lemmet weet inmiddels wat hij weet.’

			‘Een krachtmeting tussen de levende god en de herboren keizer,’ zei Vaelin. ‘Een mooie climax voor zijn epos. Dat kan hij ongetwijfeld niet weerstaan en dat zal zijn zuster zeker bevestigen. Ik neem aan dat zij hier ergens is?’

			‘Ze is er,’ zei Sherin. Ze stapte weg bij het raam en wees naar een rookkolom die boven de daken van het westelijke deel van de stad opsteeg. ‘Ze bewijst ons momenteel een bijzondere dienst. Wij waren net van plan om het onze breedsprakige raad van mederebellen mee te delen. Als het goed is zou die strijd in ieder geval voorbij moeten zijn.’

			Nadat hij zich een weg had gebaand door de verschroeide overblijfselen van het herenhuis van de gouverneur van Nuan-Khi, trof hij Luralyn aan midden in de as van de kersenboomgaard. De rook steeg nog op van de zwartgeblakerde en kromgetrokken boomstammen. Het kastanjebruine haar van de Stahlhast-vrouw wapperde in de wind, terwijl ze neerkeek op het lijk aan haar voeten. Het was het enige lijk dat hij te midden van die verwoesting zag. Er waren geen brandwonden te zien op het gezicht van de dode man, dat deels aan het zicht werd onttrokken door de groeiende laag as, die als sneeuw neerdwarrelde. Er zaten wel grote rode vegen op de mouwen van zijn fraaie zijden gewaad.

			Luralyn keek niet verbaasd op toen ze Vaelin zag aankomen; ze glimlachte slechts. Toen keek ze weer naar de dode man. ‘De gouverneur van Nuan-Khi,’ zei ze. ‘Hij beval zijn garde zich over te geven en sneed zich daarna de polsen door.’

			‘Omdat hij zich schaamde voor zijn nederlaag, of uit angst voor het lot van een verrader? Er gaan geruchten dat hij van plan was de stad te verkopen aan het Verlichte Koninkrijk.’

			‘Beide, vermoed ik. Hij had onderhandeld met een missie van het Verlichte Koninkrijk, dat klopt, maar mijn droom onthulde dat hij van plan was de stad lang genoeg te behouden tot de horde hier was.’

			‘Nog een agent van je broer, dus?’

			Luralyn schudde haar hoofd. ‘Nee, gewoon iemand die intelligent genoeg was om te zien hoe de machtsverhoudingen aan het verschuiven waren. Hij hoopte zich bij het Zwarte Lemmet geliefd te maken door de stad intact aan hem over te leveren. Hij had zelfs al een eigen eed samengesteld, waarmee hij trouw zou zweren aan zijn nieuwe god. Toch…’ er kwam een lichte mate van bewondering in haar stem, terwijl ze haar hoofd scheef hield om naar de lege ogen van de gouverneur te kijken, ‘… toch bezat hij uiteindelijk genoeg moed om een laatste sprankje eer voor zichzelf te behouden. Dit alles,’ zei ze, terwijl ze naar de groeiende asdeken wees, ‘was niet nodig geweest.’

			‘Is dit Jihla’s werk?’ vroeg Vaelin.

			Luralyn knikte en keek naar de twee meisjes die door de rook heen te zien waren. Jihla en Eresa waren aan het spelen met de as, die ze verzamelden en lachend naar elkaar toe gooiden. ‘Ze zijn niet zo harteloos als je denkt. Als je bent opgegroeid onder de gesel van de Stahlhast, verhardt dat je geest,’ zei ze.

			Ze keek hem weer aan en lachte wat breder. ‘Ik ben blij dat je het hebt overleefd, Vaelin Al Sorna. Daar was ik niet zeker van. Ik heb geprobeerd in een Ware Droom te zien wat je lot was, maar er kwamen geen beelden.’

			‘Je broer…’

			‘Heeft de legers van Lian Sha verslagen en Muzan-Khi ingenomen,’ maakte ze zijn zin af. ‘Dat wilde de droom me wel tonen, hoewel ik het liever niet had gezien. Hij liet de oude koning toekijken, weet je? Hij had zoveel kinderen en kleinkinderen, het duurde lang voor hij ze allemaal had gedood.’

			Vaelin dacht terug aan zijn ontmoeting met Lian Sha in diens paleistuin. Het enige glimpje van echte menselijkheid dat hij van de oude man had gezien, was de manier waarop hij naar zijn kleindochter keek, die met haar poppen speelde, het kind dat Sherin op de wereld had helpen brengen en dat nu waarschijnlijk een van de vele lijken was. ‘Je weet dat hij nu hierheen komt,’ zei hij. ‘Om jou op te eisen en om de man die is opgestaan om hem de voet dwars te zetten, te vernietigen.’

			‘Dat weet ik, ja. Soms voel ik zijn ogen op me gericht, de aanraking van zijn gave. Er ligt een hunkering in, een grote, wanhopige behoefte om mij weer aan zijn zijde te hebben. Dat had ik eerder niet zo goed begrepen, maar nu besef ik dat ik de enige was met wie mijn broer zich echt verwant voelde, zijn enige echte vriendin. Zonder mij is hij een eenzame god. Er is geen plek, hoe ver weg ook, waar ik me buiten zijn blikveld bevind.’

			‘Dat klopt niet helemaal,’ zei Vaelin, die de leren beurs van zijn riem haalde.

			Luralyn fronste verbijsterd haar voorhoofd toen ze naar de stukjes goud keek die hij uit de beurs haalde. ‘Mijn mensen vinden dit metaal nutteloos,’ zei ze, ‘hoewel het mooi glanst.’

			‘Ik heb nog een steen gevonden,’ antwoordde Vaelin. ‘Hij behoorde ooit een keizer toe die al heel lang dood is.’ Hij beschreef haar de graftombe van Mah-Shin en de eigenschappen van het goud dat hij uit de verbrijzelde steen had meegenomen.

			‘Kan dit me voor hem verbergen?’ Aarzelend raakte Luralyn het goud aan met haar vinger.

			‘Ik heb mijlenver gereden zonder achtervolgd te zijn en ik vermoed dat het komt doordat ik dit bij me draag. Het is misschien ook de reden waarom jouw droom me niet kon vinden. Hier.’ Hij pakte haar bij de pols en legde de goudklompjes in haar hand. ‘Nu ben je buiten zijn blikveld.’

			‘En jij dan?’

			‘Ik heb er een paar gehouden.’ Hij liet de beurs rammelen, knoopte hem dicht en hing hem weer aan zijn riem. ‘Ik vermoed dat eentje zelfs al genoeg is.’

			‘Hier… zal hij heel erg boos om worden,’ mompelde ze, terwijl ze haar vingers om het goud sloot. ‘Nu zal hij eenzamer zijn dan ooit.’

			Het verdriet op haar gezicht trof Vaelin onaangenaam; het leek hem te veel op medelijden. ‘Je broer is een krankzinnige, die duizenden mensen heeft vermoord,’ hielp hij haar herinneren. Zijn stem werd hard. ‘Ik moet hem doden en jij moet me daarbij helpen. Dat was toch het plan van de jaden prinses?’

			‘Om je de waarheid te zeggen heb ik haar plan nooit helemaal begrepen.’ Ze keek hem aan en het verdriet gleed van haar af. Er kwam een onwrikbare trek op haar gezicht en haar staalharde blik herinnerde hem eraan dat deze vrouw, ondanks al haar aangeleerde mededogen en inzicht, wel het bloed van de Stahlhast in haar aderen had. ‘Ik weet al jaren dat mijn broer moet sterven,’ zei ze. ‘En van die missie ben ik nooit afgeweken. Dat zal ik nu ook niet doen.’

			‘Mooi. Ik moet de herboren keizer een paar harde waarheden vertellen en ik heb jouw steun nodig bij wat er vervolgens gaat gebeuren.’

			‘En wat gaat er dan gebeuren?’

			Vaelin keek nog een laatste keer naar het lijk van de gouverneur en liet zijn ogen over de puinhopen van zijn residentie gaan. ‘Nog veel meer van dit soort dingen, ben ik bang.’
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			De proclamatie waarbij de inzegening van Tsai Lin als keizer, Uitverkorene des Hemels en Erfgenaam van het Smaragden Keizerrijk, werd afgekondigd, vond plaats op het marktplein, dicht bij de haven van Nuan-Khi. Meestal werd de binnenplaats van de residentie van de gouverneur, het grootste officiële gebouw van de stad, gebruikt bij belangrijke openbare gelegenheden. Maar aangezien dat nu een rokend skelet was, vond de abt dat een te armzalige achtergrond voor zo’n beloftevol moment. De markt was in ieder geval de enige ruimte die groot genoeg was om aan zoveel toeschouwers plaats te bieden. De stad was met duizenden uitgelopen om te kijken hoe een jongeman in kapiteinsharnas knielde voor een bejaarde monnik, om de bekrachtiging van de Hemel te ontvangen.

			‘Weet dat de ogen des Hemels op deze man gevestigd zijn!’ declameerde de abt en zijn stem droeg ver in de ochtendlucht. ‘Weet dat het bloed van vroegere keizers door zijn aderen vloeit!’

			Tsai Lin bleef uiterlijk onbewogen terwijl de oude man sprak, maar Vaelin voelde de rancune die achter dat masker woedde. Ze hadden urenlang op hem in moeten praten, Sherin vooral, voordat hij ermee instemde deze mantel aan te nemen. De plaatselijke burgeroorlog was weliswaar gestopt, maar er waren alweer verscheidene rellen uitgebroken, omdat de inwoners ruziemaakten met de nieuw aangekomenen en nu keek de hele stad naar hem op voor leiderschap. Om die reden had hij zijn terughoudendheid eindelijk overwonnen. Maar Tsai Lin had wel een paar eigen voorwaarden gesteld, waarvan de voornaamste was een totale weigering om wat voor adviezen dan ook van de abt te aanvaarden, noch van enige andere tempeldienaar. Als gevolg daarvan zag Vaelin zich in de rol van bemiddelaar geplaatst, een rol waarbij hij de wensen van de abt terzijde kon schuiven en die van hemzelf naar voren kon brengen. Tot nu toe zag hij in deze regeling weinig wat tegen zijn geweten indruiste.


			Hoewel de woorden van de abt niets aan duidelijkheid te wensen overlieten, was de omvang van de menigte zo groot dat niet iedereen ze kon horen, dus waren er monniken en betrouwbare soldaten tussen de mensen geplaatst, om elk woord van de proclamatie door te geven. Ook werd een grote hoeveelheid rijstpapieren pamfletten met een ingekorte versie ervan rondgedeeld. Vaelin zag bij veel stadsbewoners verbijstering en vaak regelrecht ongeloof toen ze de karakters in blokdruk lazen. Anderen voelden zich bemoedigd door de woorden en de plechtigheid, blij dat ze zich konden vasthouden aan een spoortje gezag in een periode van elkaar opvolgende crises, waarin de afschuwelijkste geruchten als een besmettelijk virus de ronde deden. Toch bleven angst en onzekerheid de overwegende emoties. Hoewel deze mensen, zoals overal in het Eerbiedwaardige Koninkrijk, voor het grootste deel van hun leven opzettelijk onwetend waren gehouden, lieten de geruchten weinig ruimte voor twijfel dat de normale gang van zaken op zijn kop stond, en voelden ze instinctief aan dat hun vroegere leven onherroepelijk aan het veranderen was. Dat er een piepjonge keizer was opgestaan, van wie ze tot een paar weken geleden nooit hadden gehoord, zou hun angst er niet minder op maken en ook hun loyaliteit niet winnen.

			Hun loyaliteit doet er niet toe. Deze gedachte kwam spontaan bij Vaelin op en was zó sterk dat hij het zou hebben toegeschreven aan het zwarte lied, ware het niet dat hij vanochtend het elixer had ingenomen en de gave zijn neutrale toon behield. Dit kwam uit een veel fundamentelere bron. Oorlog was al zijn leven lang zijn vakgebied, waardoor hij wist dat je geen overwinning behaalde zonder harde keuzes te moeten maken.

			‘De heerschappij van de koopman-koning is voorbij!’ vervolgde de abt, wat een onbehaaglijk gemompel teweegbracht in de menigte, hoewel de aanwezigheid van vele soldaten die keurig in het gelid aan de randen van de markt stonden opgesteld, voldoende was om elke andersdenkende het zwijgen op te leggen. De plaatselijke opstandelingen en de Dien-Ven hadden zich bij de tweeduizend deserteurs van kapitein Koa Lien aangesloten en met elkaar vormden zij een strijdmacht die het Keizerlijke Leger was gaan heten. Met net iets meer dan vijfduizend man sterk kon het nauwelijks een krachtig leger genoemd worden en het zou aanzienlijk moeten groeien, wilden ze de hoop hebben zich met de horde te kunnen meten.

			‘Een nieuwe tijd breekt aan!’ riep de abt met schelle stem, terwijl hij zijn armen ophief, en het viel Vaelin op dat het gebruikelijke cynisme op het gezicht van de oude man volkomen afwezig was. ‘Een stralende tijd! Een tijd van rechtvaardigheid en het uitbannen van hebzucht!’ Met ogen die schitterden van puur geloof liet hij zijn blik over de menigte dwalen en Vaelin herkende er met een luguber genoegen het gezicht van de ware fanatiekeling in. ‘Sta op, keizer Tsai Lin, Uitverkorene des Hemels en Gezegende tot in Alle Tijden!’

			Er ging gejuich op toen Tsai Lin uit zijn geknielde houding opstond en de drommen mensen aankeek. De monniken en soldaten gingen de menigte voor met kreten van bijval, al snel gevolgd door de mensen om hen heen. Toen Vaelin naar de juichende gezichten keek, zag hij weinig oprecht enthousiasme. Velen keken tersluiks in de richting van de soldaten toen ze hun stem verhieven.

			‘Herinner jij je de toespraak van de koningin na Alltor nog?’ Nortah keek met opgetrokken wenkbrauwen en een wrange grijns om naar Vaelin. Ze stonden in de schaduw van het podium, samen met de andere buitenlanders in het gevolg van de nieuwe keizer, behalve Sherin, die als geschenk van de Hemel een bevoorrechte plaats aan Tsai Lins zijde was toebedeeld. ‘Toen ze die ochtend het volk toesprak, schreeuwden ze hun kelen rauw. Ik denk wel eens dat het door die toespraak kwam dat we de oorlog wonnen.’

			‘Met bloed en offers hebben we de oorlog gewonnen,’ antwoordde Vaelin.

			‘En zie jij hier mensen die bereid zijn tot een van de twee?’ De ironie was uit Nortahs stem verdwenen en zijn gezicht stond gespannen. ‘Het leger dat wij hadden opgebouwd om de Volarianen te verpletteren werd aangedreven door een enorme honger naar wraak.’ Hij zweeg hoofdschuddend en slaakte een zucht. ‘Die honger was zo groot dat ik er bang van word als ik bedenk wat we toen op de wereld hadden kunnen loslaten. Het enige wat ik hier voel is angst. Met wraakzucht kun je een oorlog winnen, maar niet met angst alleen.’

			Vaelin zag aan de strakke kaken van Nortah dat hij zich inhield en drong aan: ‘Als je iets te zeggen hebt, broeder, wil ik het graag horen.’

			Nortah fronste zijn wenkbrauwen, maar twijfelde niet. ‘We hebben een interessante reis gemaakt, veel uitstekende mensen ontmoet, een paar anderen gedood en degene gevonden naar wie we op zoek waren.’ Hij keek naar Sherin. ‘De kust is hier niet ver vandaan. Laten we haar op een schip zetten en vertrekken.’

			‘Je weet dat ze niet weggaat.’

			‘Waarom zou je haar die keus geven?’ Toen hij Vaelins vlakke, onverbiddelijke gezicht zag kwam Nortah dichter bij hem staan en begon zacht, maar indringend te fluisteren. ‘De landen van de koopman-koningen zullen vallen, broeder. Niets wat jij en ik, of zij kunnen doen, zal dat tegenhouden. Ik heb genoeg koninkrijken in brand zien staan en…’ Hij zweeg een ogenblik, met een deels spijtige, deels blije glimlach om de mond. ‘En ik ben nuchter. Ik wil zo graag mijn kinderen een vader laten zien die niet dronken is.’

			‘Sherin gaat niet weg,’ hield Vaelin vol. ‘En ik ook niet. Deze man, dit schepsel dat denkt dat hij een god is, moet gestopt worden. Als wij hem hier in het Verre Westen niet stoppen, twijfel ik er niet aan dat we zijn horde binnenkort op de kusten van de Noordlanden zullen zien verschijnen.’

			Hij zag dezelfde scherpe, taxerende blik in Nortahs ogen verschijnen als op het moment van hun weerzien. ‘Wat is er met je gebeurd? Een paar weken niet bij elkaar en je bent weer precies zoals je altijd was, jaren geleden, toen we nog doodden op grond van de leugens die de Orde ons vertelde. Lieg je nu tegen jezelf, of hunker je gewoon naar een nieuwe kans om het op te nemen tegen het Zwarte Lemmet? Probeer je een naam terug te winnen die je om te beginnen nooit hebt gewild? Het is maar een naam, broeder.’

			‘Die naam bindt me aan hem en hem aan mij. Ik moet hier zijn.’ Vaelin zweeg en het gejuich nam af. Hij draaide zich om en zag dat Tsai Lin aanstalten maakte om het woord te nemen. ‘Jij misschien niet,’ zei hij binnensmonds tegen Nortah. ‘Ga als je dat wilt. Ik acht je er niet minder hoog om. Maar besef wel dat de tijd die je met je familie beschoren is, kort zal zijn.’

			Hij deed een stap opzij toen Tsai Lin het woord nam. ‘Ik sta hier voor u als een vreemde voor velen,’ begon hij schor. De monniken en soldaten gaven zijn woorden door aan de menigte. Vaelin zag Tsai Lins keel samenknijpen toen hij een brok wegslikte. Hij zag er erg jong uit met zijn bleke gezicht, maar toen hij verder sprak won zijn stem aan volume en zelfverzekerdheid. ‘Maar ik sta hier ook als soldaat. Ik heb gevochten op de muren van Keshin-Kho en ken de aard van onze vijand goed. Ik heb een verbond gesloten met de mensen van deze stad, om ze te behoeden voor de daden van een verrader. Ik vraag jullie niet om loyaliteit, maar om vertrouwen. Wees ervan overtuigd dat het Zwarte Lemmet om geen van beide vraagt. Hij zal jullie helemaal nergens om vragen. Hij zal alleen maar nemen. Als hij je niet alles ontneemt wat je bezit, dan ontneemt hij je wel alles waar je op hoopt. Is het niet jullie leven, dan wel jullie ziel. Sterven in de strijd tegen een dergelijk kwaad is één keer sterven. Leven onder de gesel van het Zwarte Lemmet is elke dag opnieuw sterven. Als jullie het leven verkiezen, vertrouw dan op mij!’

			Hierop volgde opnieuw gejuich, net als daarvoor nog altijd niet heel geestdriftig, maar Vaelin zag wel enig toegenomen enthousiasme. Eenmaal door zijn aanvankelijke schroom heen, bleek Tsai Lin een spreker met gezag te zijn, hoewel zijn redevoering de juiste toon van zowel verleiding als aansporing miste die Vaelin bij koningin Lyrna had gezien. Desondanks waren nu alle ogen gericht op de Erfgenaam, de Uitverkorene des Hemels, en niemand was geneigd een andere kant op te kijken.

			‘Ik sta hier als iemand die is gezegend door de dienaren van de Tempel van de Speren,’ vervolgde Tsai Lin, ‘en die onder het toeziend oog van de Hemel is opgevoed om uw keizer te zijn, maar u moet goed weten dat ik geen greep doe naar de Smaragden Troon.’ Hij zweeg om een verbaasd geroezemoes door de menigte te laten gaan. Vaelin had gezien hoe Sherin en Tsai Lin samen deze toespraak in elkaar hadden gezet en hij had zich zorgen gemaakt over de reactie die mogelijk zou volgen op wat hierna kwam. Maar de nieuwe keizer had er toch op gestaan. ‘Het Smaragden Keizerrijk is decennia geleden ten onder gegaan,’ zei hij. ‘Net als de koninkrijken van de koopman-koningen weldra ten onder zullen gaan. Een lijk moet in zijn graf blijven; er komt niets goeds voort uit pogingen de doden op te wekken. Vandaag, onder het toeziend oog van de Hemel en gezegend door zijn dienaren, roep ik de geboorte van een nieuw keizerrijk uit, dat vanaf nu bekend zal staan als het Jaden Keizerrijk, zo genoemd om haar te eren die de gunst van de Hemel belichaamde. De jaden prinses gaf haar leven, opdat deze dag kon aanbreken. Sluit u bij me aan en vecht voor haar!’

			Tsai Lin hief zijn armen op toen de menigte opnieuw begon te juichen. Hoewel er mensen waren wier kreten en gewuif zuiver formeel waren, terughoudend zelfs, zag Vaelin nu meer spontaniteit in de bijval en veel gloedvolle gezichten. 

			‘Nou,’ zei Nortah, die kritisch naar de menigte keek, ‘het is een beginnetje, veronderstel ik.’

			‘Nee!’

			Er spatte wijn over de kaarten die op de tafel uitgespreid lagen, doordat Tsai Lin zijn beker aan diggelen gooide tegen de tegenoverliggende muur. Hij staarde Vaelin met trillende neusgaten aan, woest en onverbiddelijk.

			‘Er is geen andere keus,’ sprak Vaelin op een kalme, afgemeten toon, ‘afgezien van hier blijven en een heroïsche dood in scène zetten, wat weinig meer uithaalt dan het inluiden van het einde van je Jaden Keizerrijk, nog voor het begonnen is.’

			‘Lafheid is geen keus!’ gromde Tsai Lin. ‘Een stad verlaten waarvoor ik bloed heb vergoten om die veilig te stellen. Wegrennen als een hond…’

			‘We hebben al een stad verlaten en zijn harder weggerend dan een hond,’ merkte Vaelin op. ‘Keshin-Kho viel en die stad had sterke muren en een leger om haar te verdedigen. Deze stad heeft geen van beide en elke poging om hier te vechten betekent een zekere nederlaag voor ons en de dood van de inwoners.’

			Knarsetandend leunde Tsai Lin met beide vuisten op de tafel en hij sloeg zijn ogen neer. ‘Zijn dit jouw woorden of die van de abt?’ kraste hij.

			‘Geheel de mijne,’ zei Vaelin. ‘De abt wil hier blijven en gezanten uitsturen om iedereen die op de Hemel vertrouwt op te roepen zich onder jouw banier te scharen. Hij heeft ongelijk. Alle verslagen duiden erop dat ook in het Verlichte Koninkrijk al mensen naar het zuiden vluchten en dat hun koning te maken heeft met opstanden in de buitenste provincies. Een land in moeilijkheden is geen vruchtbare grond om nieuwe rekruten te werven, en het zou jaren, niet weken, in beslag nemen om Nuan-Khi te versterken tegen een belegering. We moeten verder trekken en ik twijfel er nauwelijks aan dat je vader, als hij hier was, je hetzelfde zou adviseren.’

			Tsai Lin keek hem fel aan, maar draaide zich om en haalde diep adem om tot bedaren te komen. Toen keek hij Sherin aan.

			‘Ik weet niets van militaire zaken,’ zei ze, ‘maar ik vertrouwde op jouw vaders oordeel in dergelijke kwesties en,’ vervolgde ze met een trek van tegenzin om haar mond toen ze naar Vaelin keek, ‘deze man weet meer van oorlog voeren dan wie ook. Als hij zegt dat de stad niet behouden kan worden, geloof ik hem.’

			‘Dus jullie vinden dat ik moet afmarcheren en deze mensen onbeschermd achterlaten?’ vroeg Tsai Lin, die van de een naar de ander keek. ‘En waar moeten we heen? Het noorden is in handen van het Zwarte Lemmet. In het westen liggen mijlen van lege vlaktes, met daarachter het Kishan-Vohlgebergte, waar nog nooit een leger overheen is gekomen. In het zuiden ligt het Verlichte Koninkrijk en in moeilijkheden of niet, zij zullen geen leger verwelkomen dat wordt aangevoerd door een man die zichzelf tot keizer heeft uitgeroepen, en wij hebben maar een fractie van de aantallen die nodig zijn om ons erdoorheen te vechten.’

			‘Vechten? Nee.’ Vaelin liep naar de tafel en veegde de gemorste wijn van de grootste kaart die ze uit de archieven van de Dien-Ven hadden opgedoken, met een uitgebreide weergave van het zuidelijke kanalenstelsel. ‘Maar we hebben wel flinke aantallen en ook de middelen om ze te vervoeren.’ Hij spreidde zijn hand uit boven het enorme systeem van waterwegen, dat zich als een spinnenweb vanuit Nuan-Khi naar het zuiden verspreidde. ‘Het gezag over deze regio is geheel afhankelijk van degene die de kanalen controleert. Onze verkenners zeggen dat het leger van het Verlichte Koninkrijk zich hier concentreert.’ Hij wees naar het westen, waar het netwerk van kanalen bijzonder dicht was. ‘Ongetwijfeld met de redenering dat het gebied daar zoveel bruggen en wegen heeft dat het de meest waarschijnlijke route is die de horde zal nemen om aan te vallen, en waarlangs de mensenmassa’s voor hen uit zullen vluchten. In plaats daarvan’ – hij ging met zijn vinger naar het oosten, waar de matrix van kanalen eerst breder werd en zich daarna weer samentrok, om uit te komen op de onregelmatige loop van een rivier – ‘nemen wij de moeilijkere route.’

			‘De rivier de Yi Ming,’ peinsde Tsai Lin, die naar het punt wees waar de meanderende rivier bij de kust uitkwam. ‘Hier ligt de haven van Huin-Shi. Het is geen grote stad, maar naar wat we ervan hebben gehoord, wel goed versterkt.’

			En daar zullen zeker schepen zijn die naar het zuiden kunnen varen, dacht Vaelin. Hij had besloten Tsai Lin niet in te lichten over wat hij in Mah-Shins tombe had gehoord. Hij had hem al een moeilijke beslissing opgedrongen en betwijfelde of de nieuwe keizer ontvankelijk zou zijn voor een gesprek over visioenen die hij in het graf van zijn voorvader had gehad. Maar sinds ze de Tempel van de Speren hadden verlaten was het zwarte lied met de dag dringender geworden. Daar ver in het zuiden bevond zich iets wat van groot belang was, en dat zou hij met geen mogelijkheid vinden als hij in deze gedoemde stad in een hopeloze strijd verstrikt raakte.

			‘Je sprak van aantallen,’ zei Tsai Lin. ‘Waar vinden we die?’

			‘Niet iedereen in een leger hoeft soldaat te zijn.’ Vaelin zocht tussen de papieren op de tafel en vond een rol waarop een keurige, uitgebreide tabel was weergegeven. ‘De laatste volkstelling in Nuan-Khi laat zien dat het bevolkingsaantal iets meer dan zestigduizend is. We kunnen aannemen dat dat aantal in de afgelopen weken met minstens een derde is toegenomen. Van dit aantal is misschien een vijfde deel op een leeftijd dat ze kunnen vechten. Met de soldaten die jij al onder je banier hebt, vormt dat een goede strijdmacht, eentje die we nodig zullen hebben als we Huin-Shi willen innemen.’

			‘Wil je de jongeren van de stad dwingen in dienst te gaan, ze in boten proppen en gewoon wegvaren?’ vroeg Sherin. Vaelin werd getroffen door de pure argwaan waarmee ze hem aankeek. Sinds ze aan de Stahlhast waren ontsnapt, had hij gemerkt dat haar rancune iets was afgenomen, maar na de gevangenneming van Sho Tsai was haar houding weer verhard.

			‘Ik dacht dat je me beter kende, vrouwe,’ zei hij, waarna hij zich weer tot Tsai Lin wendde. ‘Sommige soldaten willen misschien wel vechten voor een door de Hemel gezegende, herboren keizer, maar als ze goed worden getraind en geleid, zullen ze dat zeker willen doen om hun families te beschermen.’

			‘Wil je zoveel mensen meenemen?’ vroeg Tsai Lin met een frons, terwijl hij naar de kaart keek.

			‘We hebben genoeg boten voor ongeveer twee derde. In de tijd dat we onze nieuwe troepen opleiden kunnen boten voor de rest worden gebouwd.’

			‘Dat duurt maanden.’

			‘Het kan in drie tot vier weken, als alle beschikbare handen worden ingezet.’

			‘Tegen die tijd is de horde van het Zwarte Lemmet binnen aanvalsafstand.’

			‘Ja.’ Vaelin pakte een andere kaart, die gedetailleerder was en op een grotere schaal was getekend. Hij liet de noordelijke kanalen zien tot aan de plaats waar ze eindigden in een rechte, laterale streep midden in een reeks heuvels. ‘Dat mag ik zeker hopen.’
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			Tsai Lin hield zelf toezicht op de training van de rekruten en promoveerde kapitein Koa Lien tot generaal, met het bevel om de nieuw opgezette regimenten te organiseren. Een kern van vijfhonderd veteranen werd afgesplitst en tot lijfwachten geformeerd, de Speren van de Keizer genaamd, en de rest vormde de kern van het Keizerlijke Leger. Sergeanten kregen een officiersstatus en werden aan het hoofd geplaatst van compagnieën en bataljons. Zij drilden dagelijks hun jonge pupillen, onder het harde toezicht van korporaals en soldaten eerste klas die tot sergeanten waren gepromoveerd. Hun regime was door de keizer uitgestippeld, die zelf elke dag urenlang meetrainde. De ochtenddril werd gevolgd door middagmarsen en in de avond werd er tot slot twee uur geoefend met wapens. Zhuan-Kai en de andere tempeldienaren namen deel aan de training, maar op aandringen van Tsai Lin waren Vaelin en de andere buitenlanders daarvan uitgezonderd.

			‘Er wordt nu al door velen met een scheef oog gekeken naar een keizer die de adviezen van buitenlanders accepteert,’ zei hij tegen Nortah, toen deze met zijn ervaring een bijdrage wilde leveren aan het contingent boogschutters. Hij trok een ietwat verontschuldigende grimas, maar hield voet bij stuk. ‘Men gelooft hier al zo lang dat het oog van de Hemel alleen rust op deze landen en dit volk.’

			Hij bleef eveneens doof voor de voorstellen om jonge vrouwen van de stad de kans te geven dienst te nemen in het leger. Ondanks Elleses misprijzende blik lachte hij. ‘Met dergelijke ideeën komt alles en iedereen hier in opstand,’ zei hij.

			‘Ik vecht,’ merkte ze op in haar haperende Chu-Shin en knikte naar Chien. ‘Zij ook. In Keshin-Kho liggen veel dode Stahlhast om dat te bewijzen. Mijn volk heeft een keizerrijk verslagen doordat vrouwen meevochten.’

			‘Dat is jouw volk, met zijn eigen gebruiken,’ antwoordde hij en zijn glimlach verdween. ‘Maar niet het mijne. Met de zegening van de tempeldienaren kan ik de stad ervan overtuigen dat er een keizer rondloopt, maar geen enkele zegening kan hen ervan overtuigen dat hun vrouwen de wapens op moeten pakken.’

			Het bouwen van de sloepen die nodig waren om de bevolking van de stad te vervoeren, werd in handen gelegd van de kameraden van Chiens criminele broederschap in Nuan-Khi. Omdat de verschillende los aan elkaar gelieerde bandietenbendes al jarenlang de informele controle genoten over de havens en de belangrijkste kanalen, waren zij het beste op hun plaats om alle handwerkslieden voor die taak te ronselen en ervoor te zorgen dat het werk efficiënt werd uitgevoerd. Tsai Lin had van dit plan geen geheim gemaakt en geproclameerd dat de stad aan het begin van de volgende maand zou worden ontruimd, en dat degenen die trouw waren aan hun keizer welkom waren om zich aan te sluiten bij zijn leger. Niet iedereen stond te trappelen om dat aanbod aan te nemen en weldra begon een tweede uittocht naar het zuiden. De abt had aanvankelijk gefulmineerd tegen het vertrek van die ‘ondankbaren’, die ‘de Hemelse zegeningen bezoedelden’, en hij had er bij Vaelin op aangedrongen dat de keizer soldaten op wacht zou zetten om de uitstroom te voorkomen. Vaelin had niet de moeite genomen om die boodschap door te geven, want hij wist dat Tsai Lin doof zou zijn voor dat idee. Ook redeneerde hij dat elke inwoner die vluchtte, één mond minder was om te voeden en één plek minder innam in de groeiende, maar nog altijd onvolledige vloot met sloepen.

			Hij had verwacht dat de afname van het aantal rekruten goedgemaakt zou worden door de constante aankomst van meer vluchtelingen uit het noorden. Maar al een week nadat Tsai Lin tot keizer was uitgeroepen, begon de gestage stroom van ontheemde mensen af te nemen en na een paar dagen druppelde er af en toe nog een enkeling binnen, tot het helemaal ophield. Als ze de nieuw aangekomenen ernaar vroegen, hoorden ze van plunderende barbaren die de mensen op de weg bijeendreven, sommigen van hen doodden om een voorbeeld te stellen, waarna ze weer terug werden gedreven naar hun huizen.

			‘Ze gebruikten de zweep om ons door te laten lopen,’ vertelde een uitgemergelde, hologige vrouw aan Vaelin, die met een patrouille naar het boerenland ten noordwesten van de stad was gegaan. Onderweg troffen ze deze vrouw aan, die naar het zuiden strompelde in een groepje van ongeveer tien net zo gehavende mensen. ‘Het kon ze niet schelen of we onderweg de hongerdood stierven. Als je niet meer verder kon lopen, staken ze je neer en lieten ze je daar op de weg doodgaan. Zo ben ik weggekomen, kijk!’ en ze tilde haar hemd op en liet een rafelige, slecht gehechte wond boven haar heup zien. ‘Ik viel in een greppel en die rotzak stak zijn speer in me. Maar hij miste de vitale delen, dus bleef ik stilliggen tot-ie oprotte.’

			‘Hebben ze jullie iets gezegd over het Zwarte Lemmet?’ vroeg Vaelin. ‘Waar hij is?’

			‘Hij is nog bezig de paleizen van de koning met de grond gelijk te maken, zeggen ze. En met het doden van alle leden van het koninklijk huis. Ik hoorde dat hij ze laat leegbloeden en het dan opdrinkt.’ De vrouw begon bijna hysterisch te lachen, zodat haar gele tanden te zien waren. ‘Ze zeiden dat we hem dankbaar moesten zijn dat hij ons spaarde, weet je wel. Ze zeiden dat we terug moesten gaan naar onze boerderijen om voedsel te verbouwen voor de legers van het Zwarte Lemmet.’

			Vaelin gaf de groep van de vrouw te eten en vertelde waar ze het geïmproviseerde huis van genezing konden vinden, dat Sherin in Nuan-Khi had opgezet. ‘Het Zwarte Lemmet is zuinig op zijn onderdanen, schijnt het,’ merkte Zhuan-Kai op toen Vaelin weer op de rug van Derka was gaan zitten.

			‘Wat is een god zonder gelovigen?’ Vaelin spoorde Derka aan. ‘Laten we eens gaan kijken of we een paar van die mannen met zwepen kunnen vinden.’

			Hij liet zich gidsen door het zwarte lied en de muziek klonk het luidst als hij zijn blik naar het noorden wendde. Ze passeerden mijlen met lege velden. In het begin vonden ze één of twee lijken langs de kant van de weg, hetzij bezweken aan de honger, hetzij door letsel. Toen de dag vorderde en de hemel donkerder blauw begon te kleuren, kwamen ze meer lijken tegen, die bijna allemaal het slachtoffer waren van moord, niet van honger.

			‘Smeerlappen,’ hoorde hij Ellese mompelen, toen ze neerkeek op de lichamen van twee kinderen, een jongen en een meisje, die elkaar omhelsden in de dood en bij wie allebei de schedel was ingeslagen. Toen ze Vaelin in het oog kreeg sloot ze haar ogen en haalde diep adem om tot bedaren te komen. ‘Zij die aanvallen in woede zijn al verslagen,’ herhaalde ze een van de vele lessen die ze aan boord van de Zeewesp had geleerd.

			‘Niet altijd.’ Vaelin tuurde naar de horizon en zag in de verte een rookkolom opstijgen in de schemerlucht. Het zwarte lied begon fel en bloeddorstig te grommen bij die aanblik en heel even kwam de wreedheid terug, waarna het zich terugtrok in zijn neutrale staat. Blijkbaar was er iets van schrik op zijn gezicht te zien geweest, want Ellese stuurde haar paard dichter naar hem toe en keek hem bezorgd aan.

			‘Oom?’

			‘Kwaadheid kan brandstof zijn, maar ook in je nadeel werken,’ zei hij met een geforceerde glimlach. ‘Naar ik me herinner heeft het je moeder altijd tot voordeel gestrekt.’

			Het dorp lag verspreid over het onderste gedeelte van een helling in een ondiepe, komvormige vallei. Het was een verzameling huisjes en opslagloodsen die uitkeek over een steppeachtige vlakte met rijstvelden. Het zou pittoresk zijn geweest, als de gebouwen niet zwartgeblakerd en leeg waren. De vlammen die de verwoesting hadden aangericht waren gedoofd, maar de rook walmde nog met scherp ruikende, grijze wolken door het dal. Vanaf de tegenoverliggende helling zag Vaelin een groot aantal gedaantes tussen de puinhopen lopen, die zakken rijst op een rij karren laadden. Terwijl ze aan het werk waren, stapten ze over de tientallen lijken heen, die tussen de huizen verspreid lagen. In tegenstelling tot de dronken deserteurs die ze ten zuiden van de Tempel van de Speren hadden aangetroffen, waren deze moordenaars rustig en efficiënt aan het plunderen.

			‘Misschien heeft het Zwarte Lemmet helemaal geen behoefte aan gelovigen,’ was het commentaar van Zhuan-Kai, wiens gewoonlijk goede humeur plaats had gemaakt voor ernstige vastberadenheid toen hij door de rook heen al die lijken zag liggen.

			‘Het kan ook zijn dat ze in opstand zijn gekomen,’ zei Vaelin, ‘of dat ze dingen hebben gezegd die als blasfemisch werden opgevat, waardoor ze tot voorbeeld zijn gesteld.’

			‘Net geen honderd, heer,’ rapporteerde Sehmon, die in gebukte houding bij Vaelin opdook.

			Hij had hem en Alum vanuit westelijke richting het dorp laten verkennen, waarbij hij op de vaardigheden van de Moreska vertrouwde om zich schuil te houden. ‘Sommigen zijn Tuhla, maar het zijn voornamelijk Vrijgemaakten.’

			‘Dat is drie keer zoveel als wij,’ merkte Nortah op. Vaelin had aanvankelijk alleen zijn vrienden mee willen nemen op patrouille, maar Zhuan-Kai en Mi-Hahn stonden erop mee te gaan met nog een aantal tempeldienaren, die zeiden dat ze zich verveelden omdat de keizer hun had verboden te helpen bij het trainen van zijn leger. Vaelin was blij dat hij erin had toegestemd, maar de situatie was evengoed riskanter dan hem lief was. Hij keek naar de lucht en schatte dat ze minder dan een uur hadden voordat het helemaal donker was.

			‘Het is halvemaan,’ zei hij, ‘dat is in ons voordeel. Maak een omtrekkende beweging via de weg naar het oosten,’ zei hij tegen Zhuan-Kai. ‘Dood alle wachtposten die je ziet, maar doe het stil. Zodra je tumult in het dorp hoort val je aan.’

			Hij verwachtte half en half dat de monnik er bezwaar tegen zou maken dat hij een bevel moest opvolgen in plaats van een verzoek, maar hij knikte slechts en glipte weg met de andere tempeldienaren, behalve Mi-Hahn. ‘Ik ben nieuwsgierig,’ zei ze in antwoord op Vaelins vragende blik. ‘Hoe ben je van plan aan te vallen zonder gezien te worden?’

			‘Dat ben ik niet van plan.’ Vaelin pakte de beurs met goud van zijn riem en wierp die naar Ellese. ‘Bewaar dat goed voor me.’ Hij kwam overeind en begon het pad af te lopen dat langs de rand van de vallei liep en naar de poort van het dorp leidde; rond de tijd dat hij daar was zouden de dienaren op hun post moeten zijn. ‘Ik moet er eentje levend in handen hebben,’ zei hij over zijn schouder tegen de anderen en hij trok zijn zwaard. ‘Eentje maar.’

			De Vrijgemaakte was een man van gemiddeld postuur en zag eruit alsof hij doorgeleerd had. Uit de manier waarop hij met zijn ogen kneep toen hij naar zijn bewakers keek, maakte Vaelin op dat zijn zicht slecht was, maar dat maakte zijn blik er niet minder fel en opstandig om. ‘Van mij krijgen jullie niets te horen!’ snauwde hij Vaelin toe. Hij draaide zich wankelend om en begon een heftige scheldkanonnade tegen de anderen af te steken, die verbijsterd en vol walging toekeken. ‘Onwaardige schurken! Zij die de liefde van het Zwarte Lemmet versmaden zullen enkel lijden kennen! Dood mij en ik zal sterven in dienst van een waardige god!’

			‘Had je niet iemand anders kunnen sparen, zuster?’ vroeg Cho-ka aan Mi-Hahn, die vlakbij op een kar zat en haar houtskool snel over het ontrolde papier op haar schoot liet gaan. Ze trok alleen haar wenkbrauwen op en ging verder met haar werk.

			‘Ik, die zijn stem heb gehoord!’ tierde de Vrijgemaakte verder, ‘ik, die hem in de ogen heb gezien…’

			Vaelin sloot zijn oren voor de tirade en draaide zich om naar het dorp om de situatie in ogenschouw te nemen. Bij de poort van het dorp lagen een stuk of tien Tuhla, voor de helft neergeschoten door de pijlen van Nortah en Ellese, toen ze zich opmaakten voor een aanval. Hun eerste reactie op Vaelins nadering was eerder nieuwsgierig dan agressief geweest, de mannen van de Steppe dromden samen om hem geamuseerd en verwachtingsvol of verbaasd aan te kijken. Vaelin kende hun taal niet, dus reageerde hij in het Chu-Shin op hun uitdagende geschreeuw.

			‘De Naamdief!’ riep hij terug en hij bleef staan om een buiging te maken. ‘Ik kom een boodschap afleveren voor het Zwarte Lemmet.’

			Dit schenen ze wel enigszins te begrijpen, want alle Tuhla grepen onmiddellijk naar hun bogen of lange sabels. Op dat moment kwamen Ellese en Nortah overeind uit de schaduwen aan de kant van de weg en schoten hun eerste pijlen af. Vaelin stormde op de daaropvolgende chaos af, met Sehmon en Alum op zijn hielen. Het gevecht was kort maar luidruchtig genoeg geweest om de aandacht van de overgebleven Tuhla en Vrijgemaakten te trekken. Een aantal Tuhla lukte het in het zadel te springen, maar de aanstormende meute Vrijgemaakten liep hen in de weg toen ze wilden aanvallen. Meerdere mannen vielen al door de pijlen van Nortah en Ellese nog voor het gevecht werkelijk op gang kwam. Vaelin liet zijn zwaard leiden door het zwarte lied, en zijn lemmet pareerde heftige stoten en bracht letsel toe in onbeschermde lichaamsdelen. Het klonk voornamelijk sereen, hoewel hij de onderliggende honger van het zwarte lied voelde grommen als een gekooid beest. Het zwol aan bij elke Vrijgemaakte die hij neersloeg, maar het slaagde er niet in uit te groeien tot de blinde razernij van voorheen. Toch bleek het nog zó luid te zijn dat hij enorm opgelucht was toen hij de laatste Vrijgemaakte had neergeslagen. Het lied flakkerde wat na als een vlam in de wind en werd toen stil, terwijl hij het strijdtoneel in ogenschouw nam.

			De tempeldienaren waren zo te zien enthousiast en vakkundig dwars door de Tuhla heen gestormd die de oostkant van het dorp verdedigden, waarna ze de achterhoede van de meute bij de poort aanvielen. Vaelin zag een grimas van weerzin op het gezicht van Zhuan-Kai toen hij de houten zweep van zijn staf om de keel van een Vrijgemaakte aantrok. De tempeldienaren achter hem maakten de overgebleven tegenstanders af met efficiënte zwaardhouwen en speerstoten. Evenals bij Keshin-Kho deed geen enkele Vrijgemaakte een poging om te vluchten, ook al was het qua vechtkunst een volstrekt ongelijke strijd. Mi-Hahn was degene die de gevangene had meegebracht. Zij had hem bewusteloos meegesleept over de geplaveide binnenplaats in het centrum van het dorp en hem voor Vaelins voeten laten vallen.

			‘Eentje maar,’ zei ze.

			‘Laat jullie folteringen maar op me los!’ raasde de fanatieke geleerde nu. ‘Ik zal jullie laten zien hoe een ware volgeling van het Zwarte Lemmet sterft!’

			‘Dat hebben we al gezien,’ zei Cho-ka, die op zijn hurken ging zitten en het hoofd van de Vrijgemaakte in beide handen pakte en het naar de stapel lijken rond de poort van het dorp draaide. ‘Maak je geen zorgen, daar lig je gauw genoeg tussen.’

			‘Broeder Cho,’ zei Vaelin hoofdschuddend. De voormalige bandiet kneep nog een keer in het hoofd van de Vrijgemaakte en liet hem toen los. Met een blik vol walging stapte hij naar achteren.

			‘Waar kom je vandaan?’ vroeg Vaelin aan de Vrijgemaakte. ‘Heeft het Zwarte Lemmet zijn heilige blik wellicht in Muzan-Khi op je laten vallen?’

			De Vrijgemaakte gromde weer wat, kneep zijn ogen stijf dicht en boog met een trillend gezicht zijn hoofd.

			‘Jij bent geen soldaat,’ vervolgde Vaelin, die om de man heen liep om zijn handen te inspecteren die op zijn rug waren gebonden. Ze vertoonden rauwe plekken van recente arbeid, maar hij zag geen eelt. Wel zag hij een hardnekkige blauwe vlek op zijn vingers. ‘Jij bent iemand die schrijft!’ Vaelin keek de Vrijgemaakte weer aan, die rood was geworden, en liet zich wederom leiden door het lied. ‘Je bent boekhouder.’ Het lied bromde bevestigend. ‘Een man met een goeie kop voor cijfers dus, en oog voor detail. Ik wed dat je een heel nauwkeurige telling hebt gemaakt van de zakken graan die jullie hebben gestolen van de mensen die jullie vandaag hebben vermoord. Zo iemand heeft vast ook een goed inzicht in de huidige sterkte van de horde van het Zwarte Lemmet en waar die zich zou kunnen bevinden.’

			Er kwam een mengsel van snot en bloed uit de neus van de gevangene toen hij snoot. Hij had nog steeds zijn ogen dicht en hield zijn weigering hardnekkig vol. Vaelin stond op en liep naar Mi-Hahn. Hij keek over haar schouder naar het resultaat van haar gave. Het was eerder een afbeelding dan een kaart, getekend in verhoogd perspectief, compleet met bergen en rivieren, maar Vaelin herkende zonder moeite de kustlijn als de oostkust van het Eerbiedwaardige Koninkrijk.

			‘De helft is nog altijd hier geconcentreerd.’ Ze omcirkelde met haar houtskool de stad Muzan-Khi. ‘Maar een derde heeft drie weken geleden deze havenstad ingenomen.’ Ze trok een tweede cirkel rond Hahn-Shi. ‘Hier is hij gepakt en heeft hij het bevel gekregen om dit te doen.’ Ze onderstreepte een klein diagram dat ze had getekend in de hoek van de kaart, een reeks kolommen, bestaande uit liggende lijntjes.

			‘Wat is dat?’ vroeg Vaelin.

			‘Een vloot. Een van zijn taken was alle schepen te tellen die bij Hahn-Shi in beslag genomen zijn en hun laadcapaciteit te berekenen.’

			‘Wat is er met de stad gebeurd?’

			Vaelin keek op en zag Chien staan, die Mi-Hahn aanstaarde. Haar gezicht stond dwingend en bijna wanhopig, iets wat Vaelin nog niet eerder bij haar had gezien. Ik heb zusters, had ze gezegd, toen hij haar vroeg hoe de koopman-koning haar loyaliteit had afgedwongen.

			‘Vlammen, rook en dood,’ antwoordde Mi-Hahn simpelweg.

			‘Ze hadden de poorten voor het Zwarte Lemmet gebarricadeerd!’ flapte de gebonden boekhouder eruit. Hij had zijn ogen opengedaan en de mengeling van puur geloof en vertwijfeling in zijn ogen schokte Vaelin. ‘Ze betuigden zich loyaal aan een dode tiran. Door slechts de helft van de stad plat te branden was het vonnis van het Zwarte Lemmet zowel rechtvaardig als barmhartig.’

			Chiens staf ging open en het mes kwam tevoorschijn. Ze liep naar hem toe en zei met een zachte, door verdriet verstikte stem: ‘Ik ben je genadig. De genade van de Rode Bende.’


			‘Ik heb deze man nodig,’ hield Vaelin haar halverwege tegen. Hij ging naar haar toe en zei zachtjes: ‘Binnenkort krijg je kansen in overvloed om de rekeningen te vereffenen. En we kennen het lot van je zusters nog niet.’

			‘Ze zijn dood.’ Ze keek hem met lege ogen aan en de kleur was uit haar gezicht geweken. ‘Ik weet het. Ik voel het.’

			Ze keek weer naar de boekhouder en zei toonloos: ‘Ik hoop dat je lang genoeg blijft leven om te zien hoe ik jouw god afmaak.’

			Ze liep weg zonder te letten op het onsamenhangende gebazel dat hij haar nariep. Toen Vaelin het speeksel van zijn lippen zag vliegen, moest hij wel tot de conclusie komen dat het vermogen van het Zwarte Lemmet om zielen naar zijn wil te buigen, ook inhield dat hij hun geestelijke vermogens aantastte tot ze volslagen verknipt waren.

			‘En dat andere ding?’ vroeg hij aan Mi-Hahn.

			‘Een vreemd onderwerp,’ zei ze, terwijl ze een rol uit haar tas pakte. ‘Haar geest was als een zee in een storm, maar haar gelaat was sereen.’

			Vaelin pakte de rol en keerde terug naar de knielende gevangene, wiens gewauwel eindelijk was opgehouden en overging in uitgeput gesnik. ‘Kijken!’ beval Vaelin hem, terwijl hij het papier ontrolde en de Vrijgemaakte bij zijn haar pakte en zijn hoofd omhoogtrok. Deze staarde met grote ogen naar het gezicht van de vrouw die op het papier was afgebeeld, maar hij gaf er geen blijk van dat hij haar herkende. ‘Dit,’ zei Vaelin, ‘is de Grote Verraadster, Luralyn Reyerik. Zij is de zuster van het Zwarte Lemmet, zijn laatst overgebleven bloedverwant. Ga hem dit brengen. Zeg hem dat jij het hebt gekregen van de Naamdief. En zeg hem ook dat wij hem samen opwachten bij Nuan-Khi.’
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			De oude vrouw stond met haar armen over elkaar geslagen in de deuropening van haar goed onderhouden huis in de zakenwijk van de stad en hoorde Sherins pogingen om haar te overreden met een onbewogen gezicht aan. De tuin die voorheen goed verzorgd was geweest, lag er slordig en overwoekerd bij, vermoedelijk ten gevolge van het vertrek van de tuinman, een aantal weken eerder. Binnen in het huis was niets te horen, wat erop duidde dat deze dame in haar gewaad van fraai geborduurde zijde, met klingelende zilveren oorbelletjes en haarspelden met edelstenen in het grijze haar, helemaal alleen was.

			‘Begrijpt u alstublieft dat u hier niet kunt blijven,’ zei Sherin. ‘De keizer heeft bevolen dat de stad moet worden geëvacueerd.’


			De vrouw knipperde met haar ogen en verklaarde met een stem waaruit bleek dat ze haar hele leven een onbetwiste autoriteit had bezeten: ‘Ik heb dit huis dertig jaar lang niet verlaten. Dat waardeloze zwijn dat jarenlang bij mij in dienst is geweest mag dan gevlucht zijn, ik niet.’

			Toen Sherin opnieuw begon te smeken deed Vaelin een stap naar voren. Hij keek de vrouw recht in de ogen en sprak haar met evenveel autoriteit toe. ‘Over een paar dagen ligt dit huis in puin. En als u blijft, zal er alleen nog een lijk in wonen.’

			‘Het zal bewoond worden door de geesten van mijn echtgenoot en de drie kinderen die ik tijdens de plaag heb verloren.’ Ze keek even naar een klein monument in de tuin, waarvan het vergulde dak deels werd overwoekerd door onkruid. ‘Zolang hun as hier ligt, blijf ik hier.’ Haar toon werd koel en ze hief haar kin met een afwijzende blik op. ‘Ik laat geen buitenlanders toe op mijn erf. Gaat u weg, alstublieft.’

			Ze draaide zich om, ging zonder nog iets te zeggen naar binnen en sloot gedecideerd de deur.

			‘Doe geen moeite,’ zei Vaelin, toen Sherin haar hand ophief om te kloppen. ‘Ze heeft haar besluit genomen. Dat moeten we respecteren.’

			Hij zag dat Sherin een vinnig antwoord verbeet toen ze de tuin uit liepen. ‘Dat zijn er al tien,’ zei ze, terwijl ze de lijst bekeek die was opgesteld door een voormalige officier van de Dien-Ven, die de lastige taak had gekregen de laatst overgebleven zielen de stad uit te werken. De vloot van sloepen was bijna compleet en de keizer had bevolen dat de grote volksverhuizing over twee dagen zou beginnen. Maar niet iedereen was bereid dat bevel op te volgen en Sherin had het op zich genomen hen te overreden, tot dusverre zonder succes. De meesten van hen waren oud en koppig, zoals de rijke weduwe van de zakenman, anderen bleven omdat ze te zwak waren om aan zo’n zware reis te beginnen. Maar Sherin liet zich natuurlijk niet ontmoedigen. Dat ze bereid was Vaelin mee te laten gaan had hem verrast, hoewel haar houding grotendeels onveranderd bleef.

			‘Alweer een stad die op het randje van de verwoesting staat,’ merkte ze op, toen ze op weg gingen naar de minder luxe buurt ten zuiden van de zakenwijk. ‘Je schijnt er een gewoonte van te maken.’

			De straten waren leeg, afgezien van een paar rondzwervende katten. Het grootste deel van de inwoners, mensen die zich niet hadden aangesloten bij de algehele uittocht naar de onzekere gastvrijheid van het Verlichte Koninkrijk, had zich verzameld in een enorm kamp op de oevers van het Oostelijke Kanaal. Bij elkaar genomen waren dat er iets minder dan vijftigduizend. De helft bestond uit soldaten van het Keizerlijke Leger in wording; hun gezinnen en degenen die van hen afhankelijk waren, vormden de rest. Tsai Lin had zijn bezorgdheid uitgesproken dat dit maar een schamel aantal was, vergeleken met de strijdmacht die het Zwarte Lemmet zeker tegen hen zou inzetten, maar Vaelin vond het een goed beheersbaar leger. Nadat de opslagplaatsen van de stad grondig, nietsontziend zelfs, waren afgestroopt, hadden ze voldoende voorraden voor de reis naar Huin-Shi en zelfs een aantal sloepen over, voor het geval ze onderweg bereidwillige rekruten mochten tegenkomen.

			‘Linesh is niet verwoest,’ was zijn reactie op haar stekelige opmerking.

			‘Dat zou zeker zijn gebeurd als de koning niet had bevolen dat je je moest overgeven. Ik heb me vaak afgevraagd of het je zo enorm heeft gestoken dat je die laatste, allesvernietigende strijd niet mocht voeren?’

			‘Absoluut niet. En het was Lyrna die mijn overgave beval. Koning Janus was tegen die tijd zwaar ziek en zij stemde in zijn naam in met de voorwaarden van de Alpiraanse ambassadeur. Maar dat zul je in geen enkel historisch verslag over de oorlog terugvinden.’

			‘Leverde prinses Lyrna je over aan de Alpiranen?’ Sherin leek oprecht verbaasd. ‘Dat heb ik nooit geweten. Ik ben maar kort met haar samen geweest, maar… ik kon aan alles merken dat ze groot respect voor je had.’


			‘Zij deinst er niet voor terug harde keuzes te maken. En ze hadden haar broer gevangengenomen.’

			‘En ondanks dat alles blijf je haar dienen?’ Sherins stem kreeg een bijtende klank. ‘Uit plichtsgevoel, neem ik aan.’

			‘Uit noodzaak. Het Rijk had een koningin nodig die groots en verschrikkelijk was in haar vergelding, en vriendelijk en liefdevol in haar regering. Dat is ze allemaal, en meer dan dat.’

			‘Zo verschrikkelijk kan ze niet zijn als je haar toorn hebt getrotseerd door de oceaan over te steken.’

			Sherin bleef staan voor de poort van een huis dat zo klein was dat het eerder op een hut leek. ‘Heb ik het goed begrepen dat je hier bent zonder haar toestemming?’

			‘Inderdaad.’ Hij keek haar strak aan. ‘En je weet ook waarom.’

			Ze keek net zo strak terug, hard en kritisch, maar ook met enig nieuw begrip. ‘Ik moet je ergens om vragen,’ zei ze. ‘Een belofte.’

			Hij wist het al voordat ze het zei. ‘Sho Tsai.’

			‘Ja. Ik weet dat het moment gaat komen dat je hem tegenkomt. Ik wil dat je hem levend en ongedeerd aan mij overlevert.’

			‘Dat is misschien niet mogelijk…’

			‘Dan maak je het maar mogelijk!’ Ze deed een stap naar hem toe en zei met een fel gezicht: ‘Je bent de oceaan overgestoken om mij te redden, dat weet ik. Ik vind ook dat je me heel wat meer verschuldigd bent dan dat. Doe dat voor me, Vaelin, dan beschouw ik alle schuld als vereffend.’

			‘Je hebt tegen Tsai Lin gezegd dat hij zijn vader als dood moet beschouwen, dat het wezen dat Sho Tsais gezicht draagt niet hem is. Daar had je gelijk in.’

			‘Ik heb tegen Tsai Lin gezegd wat hij moest horen.’ Ze hief smekend haar handen op. ‘Je weet dat ik ook niet meer degene ben die ik was. De steen heeft me een gave gegeven. Ik ben van plan die goed te gebruiken.’

			‘Ik betwijfel of Sho Tsai geheeld kan worden. Niet op de manier die jij wilt. Ik vermoed dat datgene wat in hem leeft niet geheeld kan worden.’

			Ze liet haar handen zakken, maar haar ogen bleven even fel en veeleisend. ‘We zullen zien. Ik moet die belofte van je hebben.’

			‘Ik beloof je dat ik het zal proberen. Iets anders zou een leugen zijn en leugens heb je al genoeg van me gehoord.’

			Ze keken elkaar een ogenblik zwijgend aan. Toen knikte ze en keek weer op haar lijst. ‘Kapitein Ohtan Lah,’ las ze en ze draaide zich om naar het kleine huis.

			‘Een oude soldaat dus?’

			‘Een zeeman, zo te zien.’

			Toen ze aangeklopt had werd er veel opgewekter opengedaan dan eerder door de weduwe van de zakenman. De deur zwaaide wijd open en er stond een gedrongen man, met één hand op een knoestige wandelstok en een diep gebogen rug. Zijn zilvergrijze haar was kortgeknipt, zoals de zeelieden uit het Verre Westen het droegen, en de vele lijnen op zijn getaande huid rimpelden toen hij glimlachte. Toen hij begon te praten sprak hij bijna vlekkeloos de taal van het Rijk en ook nog met een diep, levendig timbre, dat in tegenspraak was met zijn leeftijd. ‘Zeg, zijn jullie niet een beetje ver van huis?’

			‘Dat klopt,’ zei Sherin met een beleefde buiging. ‘Kapitein Ohtan?’

			‘Al een hele tijd niet meer, lieve dame. Deze kromme ouwe vogel heeft al in tien jaar geen voet meer op een scheepsdek gezet. Nou,’ hij keek met toegeknepen ogen naar hen op en zijn blik bleef wat langer bij Vaelin hangen, ‘jullie moeten maar even binnenkomen, denk ik.’

			Hij draaide zich om en hinkte naar binnen, waarbij zijn wandelstok hard tikte op de kale vloer van zijn huis. Toen hij binnen was, zag Vaelin dat het bestond uit slechts twee kamers en dat alle beschikbare ruimte in beslag werd genomen door kunstvoorwerpen of versierselen. Hij herkende porselein uit het Alpiraanse Keizerrijk en bronzen beeldjes die alleen uit Volarië afkomstig konden zijn. Maar zijn aandacht werd vooral getrokken door de kaarten die de wanden sierden, het waren er wel tientallen, zoveel dat ze over elkaar heen hingen. Terwijl zijn ogen van de ene kaart naar de andere dwaalden, liet het zwarte lied een zacht, maar indringend gemompel horen. Er bevindt zich hier iets wat van groot belang is. 

			‘U moet me mijn gebrek aan gastvrijheid maar vergeven,’ zei de kapitein, die zich kreunend in een stoel liet zakken. Uit de gespannen trek op zijn oude, smalle gezicht maakte Vaelin op dat hij veel meer pijn had dan hij liet zien. ‘Ik heb nooit van thee gehouden en de laatste druppel drank is dagen geleden opgegaan. Maar jullie mogen wel een trekje vijfblad meeroken.’ Zijn benige handen gingen naar een kleipijp met een lange steel op een tafeltje naast hem. ‘Dat verlicht de pijn, snap je.’

			‘Nee, dank u wel,’ glimlachte Sherin. ‘Wij zijn hier om…’

			‘Mij ertoe over te halen mijn oude karkas het huis uit te slepen naar een van de sloepen van de nieuwe keizer.’ De wangen van de oude man bolden op en hij blies de rook van zijn pijp uit. ‘U bent het geschenk van de Hemel, de genezeres, en hij is de man die door de Alpiranen de Moordenaar van de Hoop werd genoemd.’

			‘De Slachter van de Hoop,’ corrigeerde Vaelin hem in het Alpiraans, waarna hij verderging met het bekijken van de kaarten.

			‘Ja, dat is het. Ben te lang uit het keizerrijk weg geweest. Ik moet zeggen dat ik hun havens altijd prettiger vond dan die van jullie. Beschaafder, en je had er meer kans om wat extra lading langs de commiezen te krijgen.’

			‘Kapitein,’ zei Sherin, ‘deze stad valt binnenkort in handen van de barbaren uit het noorden. Het is de wens van de keizer dat niemand van zijn onderdanen achtergelaten wordt en ten prooi valt aan hun wreedheden.’

			‘Wreedheden, hè?’ Ohtan Lah schaterde het uit. ‘Ik noem het eerder genade. Het spijt me, lieve dame. U lijkt me heel aardig, maar deze ouwe vogel heeft zijn laatste reis gemaakt.’

			Vaelins ogen bleven hangen bij een bijzondere kaart van een onheilspellende kustlijn met talloze inhammen en kleine eilanden. Er stonden namen bij in een mengeling van karakters uit het Verre Westen en getallen in het schrift van het Rijk, allemaal keurig met de hand ingetekend, in plaats van het onregelmatige resultaat van blokdruk.

			‘U vindt mijn handwerk mooi, hè?’ vroeg de oude kapitein.

			‘Hebt u dit getekend?’

			‘Ik heb ze allemaal getekend. Heb altijd al talent gehad voor kaarten en dergelijke. Handig voor een zeeman, het betekent dat je altijd wel een ankerplaats vindt.’

			Vaelin tikte met zijn vinger op de kaart. ‘Dit is de noordelijke kust van de Noordlanden. Bent u daar geweest?’

			‘Er zijn maar weinig uithoeken van de wereld waar ik niet ben geweest, jochie. En ik heb ook mijn best gedaan om ze allemaal te tekenen.’

			Vaelin stapte naar achteren en bekeek de manier waarop de kaarten waren opgehangen. ‘Ik heb een vriend in Noordtoren die hier veel voor zal willen neertellen.’

			‘Neem maar mee.’ Er kwam een rookspoor uit Ohtan Lahs pijp toen hij ermee zwaaide. ‘Met mijn zegen, als het betekent dat je me hier niet meer lastigvalt.’

			Het zwarte lied liet zich opnieuw horen, waardoor er een vraag bij Vaelin opkwam. ‘Hebt u ook iets waar de zuidelijke zeeën op staan? Voorbij de Vrije Kantons?’

			De oude man knikte naar de rommeligste hoek van de kamer en zei, nu op behoedzame toon: ‘Daarzo.’

			Vaelin begon te rommelen in een stapel met was behandelde papieren kaarten, terwijl Sherin opnieuw probeerde Ohtan Lah ervan te overtuigen dat het verstandig was om te vertrekken. ‘Ik denk dat u niet helemaal begrijpt wat er met Nuan-Khi gebeurt als wij weg zijn,’ zei ze met zachte aandrang, maar ook oprecht vasthoudend.

			‘Een en al moord en doodslag en verwoesting, neem ik aan,’ was zijn peinzende antwoord. ‘Een heel spektakel om naar te kijken, voordat ik naar de omhelzing van de Hemel schuifel.’

			Vaelin rolde de ene kaart na de andere uit, tot het lied een hard, triomfantelijk geluid liet horen. De kaart die hij in zijn hand hield was een verfijnde, gedetailleerde weergave van een archipel, bestaande uit honderden kleine en grote eilanden, verspreid in een slordige halvemaan. Net als op de kaart van de Noordlanden stonden ook hier een heleboel aantekeningen op, en symbolen en getallen, die de diepte van de verschillende waterwegen aangaven. Hij merkte echter dat die afnamen op het zuidelijke gedeelte van de kaart. Daar waren de eilanden met lichtere inkt ingetekend en sommige waren niet voltooid, alsof er mist was neergedaald over het zuidelijkste deel van de kaart, maar het lied liet er geen twijfel over bestaan dat dat nu juist het gebied was waar hij naartoe moest.

			Hij hield de oude man de kaart voor de neus en vroeg: ‘Waarom hebt u deze niet afgemaakt?’

			Ohtan Lah nam nog een flinke trek van het vijfblad en trok diepe groeven in zijn voorhoofd, terwijl zijn ogen van de kaart naar Vaelin schoten. ‘Dat zijn de zuidelijke streken van de Opaal Eilanden,’ zei hij. ‘Geloof me, jochie, daar wil je niet heen.’

			De Opaal Eilanden, waar de lang geleden overleden keizer Mah-Shin van sprak. Hij had er tevergeefs een vloot naartoe gezonden om een steen te zoeken.

			‘Dan vergist u zich,’ zei Vaelin tegen de oude zeeman. ‘U bent er geweest, kent u die wateren?’

			‘Maar al te goed. Maar dat zijn duistere herinneringen. Ik heb een goede stuurman op die eilanden verloren. Daarom heb ik de kaart nooit afgemaakt, denk ik.’

			‘Hoe hebt u hem verloren?’ Zijn veeleisende toon bracht een harde blik teweeg in de ogen van de oude man en Sherin keek hem verwijtend aan. Vaelin haalde diep adem, keek om zich heen tot hij een kruk vond en trok hem naar zich toe. Toen hij naast Ohtan Lah was gaan zitten, zei hij: ‘Vergeef me, maar dit is belangrijk.’

			‘Het enige wat je op die eilanden vindt is kwelling en dood. De beesten daar…’ De kapitein schudde somber zijn hoofd vanwege de akelige herinneringen die het opriep, ‘die zijn niet als andere beesten.’

			‘Er is daar iets, een plek waar ik naartoe moet.’ Vaelin hield hem opnieuw de kaart voor en drong aan. ‘Kunt u dit afmaken?’

			‘Misschien wel als ik de tijd had om erover na te denken, maar die tijd hebben we niet, hè, jochie? Zoals deze lieve dame zegt, de barbaren komen eraan.’

			‘Dan moet ik er sterk op aandringen dat u meegaat.’

			‘Dring maar aan, ik blijf hier. Ik weet wel dat een grote, sterke kerel als jij me hier weg kan slepen, maar zelfs als je me met de zweep geeft, zal ik geen kaarten voor je tekenen.’ Hij trok weer aan zijn pijp en snoof geërgerd toen de laatste deeltjes opvlamden in zijn pijp. ‘Verdomme nog aan toe.’ Hij greep een fraai gelakt doosje dat op de tafel stond en stopte met zijn dikke vingers opnieuw zijn pijp. ‘Die rotzak van een Stahlhast kan maar beter komen voordat dit op is.’

			‘Waarom bent u zo vastbesloten om hier te sterven?’ vroeg Sherin.

			Plotseling keek hij haar kwaad aan en schoot met een ruk naar voren in zijn stoel. Hij kreunde van de pijn toen hij zijn hoofd boog en de kraag van zijn tuniek naar beneden trok om haar zijn rug te laten zien. ‘Kijk maar eens goed, lieve schat.’

			Vaelin zag hoe zijn ruggengraat onder de nek verdraaid was, met een kronkel als van een slang onder de gerimpelde huid. ‘Tien jaar geleden kreeg ik ruzie met een eigenzinnig dwarshout. Ik ben er niet aan doodgegaan, maar er gaat haast geen dag voorbij dat ik niet wens dat het wel zo was geweest. Het is elk wakend uur alsof er messen in me gestoken worden. Ik heb al jaren niet meer behoorlijk geslapen en al het geld dat ik had is opgegaan aan vijfblad of papaverbalsem.’

			Hij trok zijn tuniek weer recht en zijn ogen waren vochtig toen hij zijn pijp aanstak. ‘Die barbaren zullen me een plezier doen,’ fluisterde hij hees.

			Toen Sherin de indringende blik van Vaelin zag, sloot ze gelaten haar ogen. Ze stond op en vroeg op voortvarende toon aan Ohtan Lah: ‘Hebt u gaven, afgezien van uw talent voor het maken van kaarten, bedoel ik?’

			De oude man keek haar aan. ‘Gaven?’

			‘Het Duister,’ zei ze en ze voegde er in het Chu-Shin aan toe: ‘Zegeningen van de Hemel?’

			‘Nee.’ Ohtan Lah ging ongemakkelijk verzitten, maar Vaelin vermoedde dat dat weinig met zijn rug te maken had. ‘Toen ik op zee was heb ik een keer gedroomd dat mijn vrouw was overleden, en dat was ook zo. Maar misschien was dat meer hoop dan een aankondiging. Als ik haar scherpe tong en ook nog mijn rug had moeten verdragen, zou ik mijn polsen hebben doorgesneden.’

			Sherin draaide zich naar Vaelin om en knikte even.

			‘Ik weet alles van pijn,’ zei Vaelin tegen de oude zeeman. ‘Dus ik snap heel goed waarom u liever hier blijft dan weer aan een reis te beginnen. Maar dat hoeft niet zo te zijn.’ Hij stond op en liep naar de deur. ‘Ik wacht buiten. Als het gebeurd is, blijft de keus alsnog aan u.’

			‘Kun je dat voor elkaar krijgen?’

			Zhuan-Kai keek met een frons naar de massief eiken balken die de sluisdeur van de dam vormden. Hij was zo geconstrueerd dat hij slechts een gecontroleerde hoeveelheid water per dag doorliet, waardoor een regelmatige stroming ontstond die het netwerk van kanalen voedde. Het netwerk verspreidde zich daarbeneden als een uitgerekt, bijzonder regelmatig spinnenweb in de richting van Nuan-Khi, dat tien mijl verderop in het oosten lag. De dam zelf was een rondlopende muur van massief graniet, gesitueerd in de kom tussen twee bergen. Toen hij de precisie van deze constructie zag, voelde Vaelin een diepe spijt dat Ahm Lin dit nooit te zien zou krijgen. De steenhouwer zou urenlang gefascineerd de exact in elkaar passende stenen blokken hebben bestudeerd, die het gladde oppervlak van het bouwwerk vormden. Het bestond al sinds de nadagen van het Smaragden Keizerrijk en hield het water van drie meren tegen, die zich hadden samengevoegd tot één meer. De dam voorkwam dat het water over de vlakte eronder stroomde en had de bouw van de kanalen mogelijk gemaakt.

			‘Hout is hout,’ zei de monnik over zijn kin wrijvend. Ze stonden op een stenen platform aan de zijkant van de sluisdeur, dat vermoedelijk werd gebruikt door de mensen die de dam onderhielden. Hoewel alle arbeiders in de afgelopen weken waren gevlucht, bevond de deur zich nog altijd in een vervelend goede staat en liet hij geen klein beetje doorsijpelen van het enorme gewicht aan water daarboven. ‘Maar om het te kunnen bevelen,’ vervolgde hij en hij stak met een geconcentreerd gezicht zijn hand uit naar de dichtstbijzijnde balk, ‘moet je het kennen. Alle sterke en minder sterke kanten.’

			‘Waarom steek je het niet gewoon in de fik?’ vroeg Nortah. ‘Gooi er pek overheen en een fakkel erop.’

			‘Dit moet in één keer gebeuren,’ zei Vaelin. ‘Je weet niet hoelang het duurt voordat het zo goed brandt dat het barst.’

			Hij keek naar de monnik, die zijn hand een tijdlang liet liggen. Toen gromde hij en deed een stap naar achteren. ‘Het kan,’ zei hij, ‘maar dit zijn dikke, oude balken. Ik heb er wel een dag voor nodig om ze wat beter te leren kennen.’

			‘Je praat erover alsof ze leven,’ merkte Nortah op.

			‘Hout sterft niet als je erin zaagt. Het sterft pas echt als je het verbrandt.’ Zhuan-Kai wierp Vaelin een enigszins veroordelende blik toe.

			‘Je hebt een nieuwe gevonden.’ Vaelin knikte naar de staf van de monnik.

			‘Ik heb zijn broeder vele jaren gedragen; hij was een oude vriend.’

			‘Dan spijt het me.’

			‘De tempel eiste dat je opklom.’ Zhuan-Kai haalde zijn schouders op en wendde zich weer tot de sluisdeur. ‘En nu eist hij dat ik deze oude jongens laat splijten. Maar wanneer dit voorbij is hebben ze nog een lange slaap in de vochtige grond voor zich.’

			Een schreeuw trok Vaelins aandacht naar de top van de dam. Ellese stond over de borstwering geleund en riep met haar handen om haar mond naar beneden: ‘De patrouilles zijn terug! Grote aantallen Stahlhast, twintig mijl naar het noorden!’

			‘We hebben misschien geen hele dag,’ zei Vaelin tegen Zhuan-Kai.

			‘Het lukt me wel,’ zei deze met een gelaten trek op zijn gezicht. ‘Maar het vergt wel… een zware inspanning.’

			‘Wacht op het vuurbaken,’ zei Vaelin, die naar de trap liep. ‘Rijd naar het afgesproken punt zodra je klaar bent.’

			In de vroege ochtenduren begon de vloot weg te varen, geleid door de keizer zelf. Hij zag er schitterend uit in zijn gepolijste, goudgelakte harnas, dat hij had opgediept uit de uitgebreide garderobe van de overleden gouverneur. De originele familiewapens waren vervangen door het motief van het Jaden Keizerrijk, dat bestond uit een wiel met vier spaken, omcirkeld door speren. Elke spaak symboliseerde een van de vier hoofdgebieden van het rijk, ooit uiteengevallen en nu herenigd, zo niet feitelijk dan toch in naam. De speren vertegenwoordigden de zegen en bescherming van de tempeldienaren. Tsai Lin had aanvankelijk geweigerd zich zo protserig uit te dossen, maar zwichtte voor het advies van Vaelin: ‘Je moet meer zijn dan een man. Wij moeten een legende creëren die wedijvert met die van het Zwarte Lemmet. Hij is de schaduw, dus jij moet het licht zijn.’

			Op zijn verzoek gaf Tsai Lin Ohtan Lah het commando over een van de sloepen, als opsteker voor de trots van de oude man, die eigenlijk niet meer oud genoemd kon worden. Hij gebruikte zijn wandelstok nog wel, maar niet meer als ondersteuning, eerder om er aanwijzingen mee te geven toen hij zijn bemanning bulderend aanspoorde de kisten met proviand keurig netjes op te stapelen. De kromming in zijn rug was helemaal weg en ook veel van de rimpels in zijn gezicht. Zijn stem was zwaarder geworden, maar bezat nog steeds een monter soort autoriteit, zelfs onder de vlaag van verwensingen die de weduwe van de zakenman over iedereen aan boord uitstortte. Ze worstelde tegen haar boeien op de achtersteven van de boot en haar gezicht was voortdurend rood aangelopen door een blijkbaar onuitputtelijke razernij.

			‘Ontvoerder!’ tierde ze naar Vaelin. ‘Schurk! Ik eis onmiddellijk vrijgelaten te worden, vuile, buitenlandse hufter!’

			 ‘Nou, nou, nou, mevrouw Shek,’ zei kapitein Ohtan, die met zijn wijsvinger voor haar neus heen en weer zwaaide. ‘Zo spreek je toch niet tegen je redder! Vergeet niet dat deze man het zegel van de keizer draagt.’


			‘Welke keizer?’ Mevrouw Shek spoog een ordinaire fluim van verontwaardiging op het dek tussen de voeten van de kapitein. ‘Een of ander ventje dat uit het niks komt en opgevoed is door monniken die de rechtmatige koning willen vervangen.’

			‘Je rechtmatige koning is dood, achterlijk oud wijf,’ zei Chien, die aan boord kwam met haar gevolg van bendeleden en met een boze blik naast de weduwe ging zitten. Hierdoor kwam blijkbaar het overlevingsinstinct van de vrouw opzetten, want ze verviel abrupt in een mokkend stilzwijgen.

			‘Ik dacht dat we haar besluit zouden respecteren?’ vroeg Sherin, die met haar medicijnkist tegen zich aan gedrukt bij de loopplank bleef staan.

			‘En ik meende dat een bootreisje geestverruimend zou kunnen werken,’ zei Vaelin, die eigenlijk niet zo goed wist waarom hij die morgen naar het huis van de weduwe was gemarcheerd om haar aan handen en voeten te binden, over zijn schouder te slingeren en naar de haven te dragen, terwijl hij onderweg haar steeds luidere vervloekingen had moeten aanhoren. Misschien om haar te straffen voor haar bevooroordeelde buitenlanderhaat, maar waarschijnlijker doordat hij voortdurend haar trotse gelaatstrekken bleek en opgezwollen in de dood voor zich zag. Wat het ook was geweest, de smeulende woede waarmee ze hem bleef aankijken, wekte het vermoeden dat hij die impuls spoedig zou betreuren.

			‘Ik heb Chien weer gevraagd om je te bewaken,’ zei Vaelin. ‘De keizer drong erop aan.’

			Ze knikte en keek om naar Nuan-Khi. Met een stem waarin grote spijt doorklonk zei ze: ‘Deze stad heeft minstens duizend jaar bestaan.’

			‘Steen en hout kunnen weer verzameld worden om iets nieuws te bouwen,’ antwoordde Vaelin. ‘Met lijken kan dat niet.’

			Hij vond Luralyn bij de loopplank van de naastgelegen sloep, waar ze afscheid nam van Eresa en Jihla, die er veel moeite mee hadden om van haar zijde te wijken. ‘Stop daarmee!’ snauwde Luralyn tegen Jihla, die tranen in haar ogen had. Ze zuchtte toen ze zag hoe gekwetst het meisje was. ‘Neem me niet kwalijk, ik vergeet soms dat ik geen Stahlhast meer ben.’ Ze greep hun handen vast. ‘Mocht het zo zijn dat we elkaar vandaag voor het laatst hebben gezien, wees dan sterk en vertrouw op elkaar. De koers van de keizer is nu jullie koers.’

			‘Je had met hen mee kunnen gaan,’ zei Vaelin, toen ze de sloepen over het Oostelijke Kanaal zagen wegvaren.

			‘Het is waarschijnlijker dat mijn broer zijn volledige strijdmacht meebrengt als hij weet dat ik hier ben,’ antwoordde Luralyn. Net als Vaelin had zij haar goudklompjes aan Ellese in bewaring gegeven. ‘Ik voel dat zijn ogen weer op me gericht zijn,’ voegde ze er met een gespannen grimas aan toe, wat duidde op een grote maar gecontroleerde angst in haar binnenste.

			‘Ik ook.’ Het was vlak na de schermutselingen in het dorp begonnen, lang voordat de bevrijde boekhouder bij het Zwarte Lemmet kon zijn aangekomen. Het klonk als een somber lied uit het noorden. Het nam met de dag toe en groeide aan tot een constant gegrom van woede en afgunst. ‘Hij is niet blij met ons verbond.’

			‘Zo ging het op de Steppe ook altijd. Onze zielen waren zó aan elkaar verknocht dat we niemand anders binnenlieten. Zelfs Obvar was nooit echt zijn broeder.’ Haar gezicht verstrakte nog meer en Vaelin las zowel verdriet als angst in haar ogen. ‘De enige liefde die hij ooit voor iemand heeft gevoeld was voor mij.’

			Laten we dan hopen dat die liefde vandaag zijn dood wordt. Hij sprak de woorden niet uit, maar toen het zwarte lied op een wrede manier zijn verlangen kenbaar maakte, zag hij dat Luralyn grote ogen opzette. Het lied was de laatste tijd minder gedempt, hoewel hij gewetensvol zijn doses van broeder Kish-ans elixer bleef innemen. Hieruit concludeerde hij dat hij Kish-an om een sterkere dosis moest vragen, zodra hij hem weer zag.

			‘Kom,’ zei hij en hij draaide zich om naar de roeiboot die scheef op de kade lag. ‘Laten we maar aan de slag gaan.’
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			Ze droegen de boot naar de voet van wat ooit de wachttoren van Nuan-Khi was geweest. In de elkaar opvolgende decennia zonder oorlogen was hij in onbruik geraakt, tot een ondernemende zakenman hem kocht van de gouverneur om als graanopslagplaats te dienen. Het graan was in de voorbije weken op karren geladen en weggebracht, waardoor alleen een lege toren van gebarsten stenen overbleef, bij elkaar gehouden door afbrokkelende mortel. Nadat ze de boot met een stevig stuk touw hadden vastgemaakt aan de deur van de toren, stuurde Vaelin Ellese, Sehmon en Alum naar het noorden met de paarden. ‘Wacht op het signaal voordat jullie het aansteken,’ waarschuwde hij Alum en hij gaf hem een kijkglas. ‘Rijd daarna hard naar de hoge grond in het zuiden. Wij treffen jullie bij de oostelijke sluizen.’ Voordat hij de toren binnenging wreef hij Derka over zijn snuit. ‘Gedraag je.’

			Het dak op de top van de toren was jaren geleden weggesleten, waardoor ze werden begroet door een kille noordenwind toen ze uit het trappenhuis kwamen. Het krachtige kijkglas dat hier ooit had gestaan was allang verdwenen, maar Vaelin vermoedde dat ze het vandaag niet nodig zouden hebben. Het lied van het Zwarte Lemmet was de hele ochtend gestaag in volume toegenomen, zodat er nauwelijks twijfel over bestond wanneer hij met zijn leger zou verschijnen.

			‘Het duurt niet lang meer,’ zei Luralyn en de spanning over wat komen ging stond op haar gezicht te lezen. ‘Hij jaagt ze op, waarschijnlijk al dagenlang.’

			‘Heeft je Ware Droom nog iets onthuld over de uitkomst van vandaag?’

			Ze veegde de massa kastanjebruine krullen die in haar gezicht woei weg en schudde haar hoofd met een spijtig glimlachje. ‘Nee, hoewel ik afgelopen nacht wel een droom heb opgeroepen. Maar hij toonde me… iets anders.’

			‘Iets van belang?’

			‘Een jongen.’ Haar glimlach ging over in een nadenkende frons. ‘Een jongen die met een speelgoedschip speelde. Ik zag hem uitgroeien tot een man.’

			‘Wat houdt dat in?’

			‘Dat weet ik nog niet, maar de droom toont me nooit iets wat ik niet hoef te zien.’

			‘Broeder,’ zei Nortah dringend. Hij wees naar het noorden.

			Nortah had altijd al betere ogen gehad dan hij en het duurde dus even voordat Vaelin links van het Grote Zuidelijke Kanaal een donker geschitter aan de horizon zag, dat met de seconde breder en dichter werd. De voorste ruiters kwamen weldra in het zicht, de Stahlhast in hun donkere harnassen aan de rechterkant, de Tuhla met hun grijsbruine wapenrusting links. Ze kwamen in volle galop en zonder enige militaire cohesie aanrijden. Ook de dichte massa ruiters achter hen was ongeordend, een kolkende meute van een mijl breed, onder een groeiende wolk van stof. Het verre gedonder zwol aan tot een storm toen de voorhoede de buitenwijken van Nuan-Khi bereikte. Vaelin zag er een aantal steigeren, blijkbaar verbaasd dat er niemand was om tegen te vechten en ook de verwachte pijlenregen uitbleef. Maar de meesten stormden halsoverkop verder door de straten.

			‘Kun je hem voelen?’ vroeg Vaelin aan Luralyn, toen steeds meer krijgers de stad binnenreden.

			‘Hij is hier…’ Ze zweeg en trok een verwarde grimas. ‘Maar ik kan niet precies zeggen waar.’

			Vaelin wachtte tot het grootste deel van de horde de buitenwijken was binnengedrongen en keek toen Nortah aan. ‘Nu.’

			Nortah legde een pijl op de borstwering en sloeg vuur, waardoor er vonken op de in olie gedrenkte lap vielen die om de pijl was gewikkeld. Hij zette de pijl op zijn boog, hief hem omhoog en trok de pees helemaal naar achteren, waarna hij hem losliet. De brandende pijl schoot ver de heldere lucht in en trok een spoor van rook tot meer dan dertig meter hoog, waarna hij met een boog weer naar beneden kwam. Vaelin tuurde naar het westen en telde de seconden, tot een mijl verderop een zachte oranje gloed boven de daken verscheen. Alum had de brandende pijl gezien en het vuurbaken aangestoken, een proces dat door tempeldienaren op een afstand van vier mijl werd herhaald, zodat het signaal binnen een paar tellen de dam bereikte.

			‘Weet je wel zeker dat deze toren sterk genoeg is?’ vroeg Nortah. Zijn stem trilde een beetje toen hij met zijn hand over de verweerde stenen van de borstwering ging.

			‘De fundamenten reiken diep,’ antwoordde Vaelin, die weer naar het leger keek, dat nu Nuan-Khi binnenstroomde, waar het door het web van smalle straatjes werd ingesloten en vertraagd. De vlakte achter de stad was inmiddels geheel overdekt door de horde en Vaelin zocht de massa af op een teken dat de aanwezigheid van Kehlbrand kon verraden. Zijn lied was nu zo luid dat het leek alsof het schreeuwde, en het was zo vervuld van razernij en jaloezie dat het als pijnscheuten door Vaelins hoofd trok.


			Luralyn maakte een sissend geluid en hij draaide zich naar haar om. Hij zag dat ze met tranen in haar ogen naar de horde staarde. ‘Bewaar me, Ongeziene Machten,’ fluisterde ze, in haar radeloosheid de oude goden aanroepend die ze niet langer vereerde. ‘Hij is echt krankzinnig geworden.’

			Vanuit het westen kwam gebulder opzetten, net toen de aanvalshorde de haven had bereikt. Velen van hen waren nu te voet. Ze hadden hun paarden achtergelaten en stroopten de huizen af op zoek naar slachtoffers of buit, waarna ze al spoedig weer verbaasd en gefrustreerd naar buiten kwamen. Vaelin volgde een bende Stahlhast vanaf de haven naar de voet van de toren en kwam naar voren om hen in het opgeheven gezicht te kijken, in de flauwe hoop dat het Zwarte Lemmet zich onder hen bevond. Hij zag echter alleen een stuk of tien boze gezichten. Zij stegen meteen af en begonnen naar de ingang van de toren te lopen, maar bleven staan toen het gebulder oorverdovend werd.

			Vaelin wendde zijn blik op tijd af en zag hoe de vloedgolf de westelijke helft van Nuan-Khi overspoelde. Straten en huizen verdwenen onder een razende witte muur. Midden in die voortjagende furie tuimelden donkere vlekjes van Stahlhast en Tuhla, die van de grond werden gerukt en verzwolgen door de golf. Hij sloeg met een verontrustende dreun tegen de toren en ze werden in het stof gehuld, dat loskwam uit het eeuwenoude stenen bouwwerk. Door de klap vielen ze languit op de grond. Het knarsen van het graniet en verpulverd cement vermengde zich met het aanhoudende gebrul van de vloedgolf. Vaelin begon toch te twijfelen of de fundamenten van het bouwwerk het zouden houden toen het heen en weer begon te bewegen en één schrikbarend moment lang het water over de borstwering sloeg. Maar toen kwam het schurend en kreunend tot stilstand.

			‘Bij het Ware Geloof!’ fluisterde Nortah, die overeind kwam om het spektakel onder hen in ogenschouw te nemen.

			De stad Nuan-Khi was verdwenen. Nu bevond zich daar een turbulent meer, waarin het wemelde van de rondtollende lichamen van verdronken of verdrinkende krijgers. Dichtbij zag Vaelin er al meer dan honderd; sommigen spartelden tevergeefs tegen de stroom in, anderen waren al dood, maar ze gleden allemaal weg in die kolkende vloed. Het water was tot binnen een meter van de top van de toren gestegen, maar begon algauw te zakken. Het geweld van de voortsnellende vloedgolf nam af en onthulde de massa’s doden die hij had geëist. Op de kruispunten van de straten waren ze in afschuwelijke klompen op elkaar geperst of ze hingen doorboord aan boomtakken, paarden en ruiters, verstrengeld in de dood. Het was onmogelijk hen met enige nauwkeurigheid te tellen, maar Vaelin begreep wel dat hij vandaag meer vijanden had gedood dan in alle veldslagen bij elkaar, en dat alles zonder zijn zwaard te hoeven trekken.

			Hij draaide zich om en keek hoe de vloedgolf zich oostwaarts spoedde en het netwerk van kanalen overspoelde, zover het oog reikte. De vloot zou nu voorbij de sluizen zijn en al over de rivier de Yi Ming varen in de richting van Huin-Shi. Het water dat Nuan-Khi had overstroomd, was tot stilstand gekomen en gezakt en de verwoesting daarbeneden werd voor het grootste deel aan het oog onttrokken door een enorme laag van modder en het puin van al die kapotte gebouwen. Van sommige hogere gebouwen staken de daken nog boven de nieuwe binnenzee uit, maar verder was het één uitgestrekt, bruin wateroppervlak, dat zich zeker twee mijl in alle richtingen uitstrekte. De lichamen waren niet langer zichtbaar maar op de noordelijke kust zag hij een massa overlevenden. Het lied van het Zwarte Lemmet hoorde hij niet.

			‘Hoor jij…’ begon hij, maar de woorden stierven op zijn lippen bij het verdriet op Luralyns gezicht. Haar volk beschouwde haar als een verworpene, de verraadster van hun levende god, maar hun bloed bleef toch het hare.

			‘Kehlbrand moest degene zijn die hen de dood in zou jagen,’ fluisterde ze. ‘Niet ik.’

			‘Ze haalden zich de dood op de hals toen ze ervoor kozen hem te volgen,’ zei Vaelin. ‘Trouwens,’ hij wees naar de kust in de verte, waar een grote menigte ruiters door elkaar heen krioelde, ‘het ziet ernaar uit dat er nog een heleboel over zijn. Ik betwijfel of er vandaag meer dan een vijfde deel van de horde is gedood.’

			‘Je klinkt teleurgesteld.’ Luralyn keek hem aan en haar gezicht werd hard. Hij kreeg het gevoel dat ze hem opnieuw taxeerde. Hij vroeg zich af wat ze zich vóór dit moment van hem had voorgesteld. Een nobele krijger van overzee soms? Een held die was opgeroepen door haar visioenen om het kwaad van haar broer recht te zetten? In feite waren zij allebei slachtoffer, gevangen in het web dat de jaden prinses had gesponnen, en hij wist dat ze er niet aan konden ontsnappen zonder hun handen vuil te maken.


			‘Deze oorlog is pas voorbij als de horde is uitgeroeid of als je broer sterft,’ zei hij. ‘Wat ik van jou moet weten, is of we dat vandaag hebben gedaan.’

			Ze wendde haar blik af en staarde over die akelige zee naar het leger in de verte. ‘Nee,’ zei ze kleintjes en hees. ‘Ik voel hem nog steeds.’

			Vaelin zag dat de horde overlevenden zich plotseling doelgericht samentrok. De strijdkrachten van de Stahlhast en Tuhla hergroepeerden zich en begaven zich naar het oosten. Het lied van het Zwarte Lemmet bleef aanvankelijk ongrijpbaar, maar toen hoorde hij het weer, gedempt en minder woedend, en er zat iets in waar Vaelin zelf kwaad van werd, het was bescheiden en schoorvoetend, maar goed te onderscheiden: respect.

			Ik wil je respect niet, antwoordde hij zwijgend, terwijl de horde van de noordelijke oever verdween, ik wil je dood. 

			Vaelin en Nortah zaten aan de roeiriemen en Luralyn bediende het roer. De boot had wat krassen opgelopen door de vloedgolf, maar de romp was intact gebleven en daar was Vaelin dankbaar voor. Het vooruitzicht om een enorm wateroppervlak over te moeten zwemmen waar zoveel lijken in ronddobberden, was niet erg aantrekkelijk. Verder zuidwaarts, waar de pas gevormde zee ondieper werd, kwamen ze nog meer lijken tegen. Ze zagen krijgers met verdraaide ledematen en bovenlichamen in onmogelijke houdingen in bomen hangen. Het kwam Vaelin voor alsof de vloedgolf er, ondanks de verschrikkelijke aanslag op hun lichamen, op een of andere manier in was geslaagd hun gezichten te sparen en dat ze allemaal hém aankeken. Hij hield zijn ogen op de achtersteven gericht, maar desondanks drukte de last van al die ogen die hem stilzwijgend beschuldigden, zwaar op hem.

			Na twee uur roeien liep de boot vast tussen een massa omgevallen bakstenen, waar de vloed de zuidelijke wijken van Nuan-Khi had verwoest. ‘Het begint nu al te stinken,’ klaagde Nortah met opgetrokken neus, toen ze de boot achterlieten en door het water begonnen te waden, dat tot hun middel reikte.

			‘De riolen zullen wel overgelopen zijn,’ zei Vaelin, die met zijn ogen knipperde vanwege de scherpe stank. Hij begon achter zijn broeder aan te sjokken, maar bleef staan toen hij zag dat Luralyn bij de boot was blijven staan. Ze stond zwijgend en uitdrukkingsloos te staren naar iets wat eerst leek op een met modder bedekt uitsteeksel, maar toen hij beter keek, zag Vaelin dat het twee lijken waren, het een veel kleiner dan het ander en beide gespietst door de spaken van een kapot karrenwiel. Bij nader onderzoek bleek het grotere lichaam dat van een jonge vrouw te zijn, en aan de manier waarop ze doorboord was, zag hij dat ze het dode kind naast haar had willen pakken.

			Hebben zij zich hun dood zelf op de hals gehaald? vroeg een indringend stemmetje. Hij wist niet zeker of het uit hemzelf kwam of dat het een spoortje van het zwarte lied was, maar de waarheid in die vraag was onontkoombaar. Je hebt een invalide zeeman gered omdat je hem nodig had, en een onaangenaam oud mens, omdat ze op je schuldgevoel werkte. Beeldde je je in dat er geen andere slachtoffers zouden vallen dan de horde? 

			Maar Luralyn zei niets, wendde zich af van de lijken en begon door het water te ploeteren. Op een of andere manier vond hij haar wezenloze gezicht en de manier waarop ze zijn blik meed erger dan wanneer ze tegen hem tekeer zou zijn gegaan. Vuile handen, hield hij zichzelf voor. Dit is een misdaad die we samen hebben begaan.

			Een uur lopen vanaf de plaats waar de vloed eindelijk was gestopt en het droge land begon, troffen ze Alum en de anderen boven op een heuvel, waar ze hen opwachtten met de paarden.

			‘Dat was me een spektakel, oom!’ zei Ellese enthousiast, terwijl ze hem de teugels van Derka gaf. ‘Ik moet zeggen dat het de moeite waard was om er die hele reis voor te maken.’

			Ze lachte niet meer toen hij de teugels van haar overnam en ze de harde blik zag waarmee hij zijn hand uitstak. ‘De beurzen die ik je gegeven heb,’ zei hij. Nadat Ellese ze had teruggegeven gooide hij er een naar Luralyn en stelde zich voor hoe woedend het Zwarte Lemmet zou worden als hij plotseling zou merken dat ze niet meer bereikbaar waren voor zijn lied. Het deed hem plezier, maar het was een schrale troost, want hij bleef al die starende lijken en de gespietste moeder en kind voor zich zien.

			‘De tempeldienaren?’ vroeg hij aan Alum.

			‘Nog geen teken.’

			‘We moeten hier niet blijven treuzelen,’ adviseerde Nortah. ‘Het is beter als we verdergaan en de vloot inhalen. De dienaren komen gauw genoeg achter ons aan.’

			‘Nee, we moeten hen vinden.’ Vaelin steeg op Derka’s rug en keerde, geleid door het zwarte lied. Het was steeds luider gaan zingen sinds ze de toren hadden verlaten en hij had nog maar een paar druppeltjes van het elixer. De muziek sprak van moeilijkheden, de klanken waren verwachtingsvol, maar ook waarschuwend. ‘Wees er klaar voor,’ zei hij, terwijl hij de hengst aanspoorde tot een galop. ‘Het kan zijn dat we vandaag toch nog moeten vechten.’

			Tegen de tijd dat ze de tempeldienaren bereikten, was de strijd al bijna gestreden. Een paar mijl ten zuiden van de stad begonnen ze paarden zonder berijders aan te treffen, waarvan het tuig van Stahlhast-makelij was. Snel daarna verschenen ook de eerste lichamen, een spoor van geharnaste lijken dat naar een boerderij leidde, waar de dienaren bezig waren korte metten te maken met een paar overlevenden van een strijdgroep van Stahlhast. Toen Vaelin de lichamen in ogenschouw nam, schatte hij dat het er meer dan honderd waren. Ook zag hij een paar in zwarte gewaden gehulde slachtoffers op het slagveld liggen, wat sprak van een felle confrontatie. Een kluitje van tien Stahlhast te voet stond met de rug tegen de muur van de boerderij en vocht met de moed der wanhoop terug. Vaelin zag de abt in het heetst van de strijd, wegduikend onder de bijl van een grote krijger door, waarna hij met een zwaardhouw door het dijbeen van de man ging en direct wegdraaide om de nek van een ander open te leggen. De andere dienaren drongen op en vertoonden soortgelijke vaardigheden. Zij maakten de rest af, die allemaal uitdagend bleven schreeuwen en niet om genade vroegen.

			Vaelin was de anderen voorgegaan in een aanval op de boerderij, maar trok de teugels aan en ging stapvoets verder toen het gevecht afnam. Hij liet Derka stoppen toen hij op een omgeploegd veld een tenger figuurtje naast een oudere monnik zag knielen. Mi-Hahn keek met vochtige ogen naar hem op. Ze hield nog steeds een met bloed doordrenkt verband tegen de hals van de monnik, hoewel het al duidelijk was dat hij dodelijk gewond was.

			Hij steeg af, ging op zijn hurken naast haar zitten en trok haar hand weg. ‘Dit,’ zei ze met verstikte, hese stem, ‘is dus de échte oorlog.’

			‘Ja.’ Vaelin stak zijn hand uit, sloot de ogen van Dei-yun en dacht terug aan de momenten die hij had doorgebracht in zijn smidse bij de tempel. De smid was een man van weinig woorden geweest, maar hij had de aanwezigheid van de buitenlander geduld. ‘Goede mensen sterven, samen met de kwade. Ik vind het heel erg, zuster.’

			‘Wat een verdomd schitterend plan had jij, krijgsheer van likmereet!’ Vaelin keek op en zag de abt op zich afkomen. Zijn magere gezicht was een en al woede. ‘Die klootzakken hadden verzopen moeten zijn. Ik heb tien tempeldienaren verloren bij deze grap.’

			‘Dit was een vooruitgestuurde groep verkenners,’ zei Vaelin, die opstond om de abt te woord te staan. Zonder boosheid of wroeging antwoordde hij: ‘Waarschijnlijk zijn ze om de stad heen naar het westen gereden voordat de dam brak. Als je je mensen een oorlog in stuurt, zou je moeten weten dat er geen zekerheden bestaan.’ Hij keek nog even naar het levenloze lichaam van Dei-yun en draaide zich om. ‘En jullie gaan er nog heel wat meer dan tien verliezen voordat dit voorbij is. Als je dat niet kunt verstouwen, maak dan plaats voor iemand die dat wel kan.’

			‘Vertel mij niet wat ik wel of niet kan verstouwen!’ De abt ging voor hem staan. ‘Ik heb oorlogen gekend sinds ik een kind was. Dat is de reden waarom de tempel me riep, om zijn dienaren te leiden in deze tijd van nood…’

			‘De tempel heeft mij ook geroepen,’ merkte Vaelin op. ‘Misschien omdat hij wist dat jij die taak niet aankunt.’

			‘Broeder abt,’ zei Mi-Hahn, die tussen hen in ging staan toen het gezicht van de oude man steeds roder werd. Haar stem was zacht en mild, maar Vaelin merkte hoe de abt zich onmiddellijk terugtrok en de boosheid op zijn gezicht plaatsmaakte voor bedroefdheid. ‘We hebben gewonden,’ vervolgde ze, en haar ogen gleden weer naar de gesneuvelde smid aan haar voeten, ‘en doden te verzorgen.’

			‘Het was de bedoeling dat je er een week mee zou doen.’ Broeder Kish-an keek veroordelend naar het lege flesje.

			Toen ze na een inspannende rit, van het boerenland ten zuiden van Nuan-Khi naar de oevers van de Yi Ming, hun kamp hadden opgeslagen, was Vaelin hem gaan opzoeken. Het zwarte lied had zich mijl na mijl aanhoudend en in toenemende mate laten horen en dat was niet heel veel minder geworden toen hij het laatste restje van het elixer naar binnen had geslagen. De muziek stond nogal in contrast met de eerdere, vaak klaagzangachtige hunkering naar bloedvergieten. Zodra zijn gedachten afdwaalden naar het van lijken vergeven water dat Nuan-Khi bedekte, schetterde het triomfantelijk als vele trompetten, en deze bijval werd gekleurd door een duistere aandrang, die gevaarlijk was omdat hij die zo verleidelijk vond: Keer om. Hij wacht op je. Wij kunnen hier een eind aan maken. 

			‘Dat is niet gelukt,’ zei hij tegen de monnik. ‘Ik heb meer nodig.’

			Kish-an liep naar zijn zadeltas en kwam terug met een nieuw flesje. ‘Doe rustig aan hiermee,’ zei hij en hij overhandigde het hem. ‘Ik weet niet wanneer ik in staat ben een nieuwe voorraad te maken.’

			‘Het geschenk van de Hemel weet veel van geneesmiddelen. Zij kan je helpen…’

			‘Dit kent ze niet,’ klonk het kortaf, waardoor Vaelin aannam dat hij onbedoeld zijn trots had gekrenkt. ‘Het is een geschenk van de tempel, niet een of ander brouwsel van kruiden en ooievaarskuitenvet.’ Na een afwijzende ruk van zijn hoofd ging hij verder met roeren in de borrelende stoofpot boven zijn vuur en keek niet op toen Vaelin wegliep.

			Ze reden anderhalve dag en bleven dicht bij de zuidelijke oever van de brede rivier, zonder de achterste boten van de vloot van de keizer in het oog te krijgen. Het omringende land bleef een vreemde, lege uitgestrektheid van niet-bewerkte akkers en recentelijk verlaten boerderijen. Ze kwamen ook door een aantal kleine vissersdorpen die eveneens verlaten waren en ook de boten waren weg.

			‘Vertrokken bij het ochtendtij, zou ik zeggen,’ vermoedde Cho-ka, die met een kom watergruwel uit een hut naar buiten kwam. ‘Het is koud geworden,’ zei hij, terwijl hij een hap nam, ‘maar nog best te eten.’

			‘Ze hebben waarschijnlijk gehoor gegeven aan de oproep van de keizer en zijn meegegaan met de vloot,’ zei Nortah. ‘Dat betekent dat ze nog niet al te ver vooruit kunnen zijn.’

			Ze reden door tot de avond en zagen toen het onheilspellende, maar bekende beeld van vluchtende mensen met de armzalige bezittingen die ze konden meenemen. Het waren enkele tientallen en de meesten droegen stadskleren in plaats van boeren- of visserskleding.

			‘Ze komen uit Huin-Shi,’ deelde Cho-ka mee, nadat hij een familie had ondervraagd die een ossenkar zonder os over de weg voortduwde. ‘Er schijnt een paar dagen geleden een schip met een leger te zijn geland, een mijl buiten de stad. Het was een meute van razende fanatiekelingen, die met gebeden het Zwarte Lemmet aanriepen en zich op de muren stortten, tenminste, dat is wat deze mensen vertellen. Zij waren erin geslaagd de stad uit te komen voordat ze belegerd werd.’

			‘De schepen die in Hahn-Shi zijn buitgemaakt,’ realiseerde Vaelin zich. Hij dacht terug aan de kaart die Mi-Hahn uit het hoofd van de gevangen boekhouder had opgepikt en verbeet een zucht van frustratie dat hij deze zet op het bord van het Zwarte Lemmet niet had zien aankomen. Hij ging met zijn ruiters naar Nuan-Khi om zijn zuster op te eisen, maar laadde zijn schepen vol met Vrijgemaakten om het Verlichte Koninkrijk vanaf zee binnen te vallen. Zijn zelfverwijt werd nog versterkt door het besef dat het zwarte lied hem hiervoor niet had gewaarschuwd. De reden daarvoor was duidelijk, ook al probeerde hij de aandrang om hierover na te denken te onderdrukken. Het zwarte lied, daarentegen, hield zich niet in en liet een sarcastisch deuntje horen, dat weliswaar door het elixer werd gereduceerd tot gefluister, maar toch was het sterk genoeg om een steek uit te delen: Omdat je me gekooid hebt. Laat me vrij, anders wint hij. 

			‘Broeder?’

			Hij zag Cho-ka met een verbaasde frons naar hem staren, net als zijn metgezellen. Het drong tot Vaelin door dat hij een hele tijd met gebogen hoofd roerloos in het zadel had gezeten, terwijl hij streed tegen de aandrang van het zwarte lied. ‘Is de stad gevallen?’ vroeg hij.

			‘Toen zij vluchtten leverde het garnizoen tamelijk goed strijd. De gouverneur is een voormalige admiraal van de vloot van het Verlichte Koninkrijk, maar je weet niet hoelang hij het nog vol kan houden. Ze hadden wel enig goed nieuws. De keizer heeft zijn leger slechts een paar mijl hiervandaan aan land laten gaan. Zij hebben nog gezien dat hij oprukte om de stad te redden. Het lijkt erop dat het Keizerlijke Leger op het punt staat zijn eerste veldslag te leveren.’
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			Tegen de tijd dat ze Huin-Shi in het oog kregen woedde daar al een hevige strijd. De stad leek wel een miniatuurversie van Ke­shin-Kho: boven op een heuvel, aangelegd in de vorm van een ongelijkmatige kegel, met uitzicht op de natuurlijke haven erachter. Maar in tegenstelling tot Keshin-Kho was er slechts één buitenste muur, die op drie plaatsen doorbroken was. Er hingen dreigende, grijze rookwolken boven de stad, waardoor Vaelin geen goed beeld kreeg van de gebeurtenissen, maar hij zag wel een grote, ongeorganiseerde troep infanteristen die elkaar op de westelijke helling te lijf gingen, terwijl twee goedgeordende colonnes de oostelijke helling beklommen, op weg naar de twee grootste bressen. Hoewel er dichte rook boven het slagveld hing, was zelfs op deze afstand aan de herrie te horen dat er onverminderd strijd werd geleverd.

			‘Waar is de keizer?’ wilde de abt weten, die bijna wanhopig het strijdtoneel afzocht. Het was hem goed aan te zien dat het vooruitzicht zijn zojuist door de Hemel uitverkoren monarch te kunnen verliezen zwaar op hem drukte.

			Vaelin zocht leiding bij het zwarte lied en kreeg via een zuinig gemompel terug dat hij naar het oosten moest kijken. Hij tuurde met samengeknepen ogen en zag een banier wapperen in de voorhoede van de colonne die vooropging en gestaag en doelgericht naar de grootste bres in de muur marcheerde. ‘Daar,’ wees hij. ‘Het lijkt erop dat hij tirailleurs vooruit heeft gestuurd om de achterhoede weg te lokken, voordat hij zijn aanval lanceert. Een goed plan…’


			De abt spoorde zijn paard al aan en snauwde naar de tempeldienaren dat ze hem moesten volgen. Zij stormden met getrokken zwaarden en vooruitgestoken lansen naar de oostelijke helling.

			‘Volgen wij hen, heer?’ vroeg Sehmon.

			‘Nee,’ zei Vaelin, knikkend naar de chaotische, hevig vechtende infanteristen op de westelijke helling. Doordat de harnassen van het Keizerlijke Leger niet uniform waren, was het moeilijk de aantallen van beide kanten te schatten, maar het scheen hem toe dat de donkere uitrusting van de Vrijgemaakten opvallend minder vaak zichtbaar was te midden van de chaos. De grootste massa Vrijgemaakten bevond zich bij de smalste bres en leek terrein te winnen, al was het traag. Hij twijfelde er niet aan wat voor slachting er onder de inwoners zou worden aangericht zodra zij zich een weg de stad in hadden gebaand.

			‘Bij elkaar blijven,’ zei hij en hij trok zijn zwaard. Even keek hij Ellese diep in de ogen. Zij had de sabel in de hand die hij haar op de muren van Keshin-Kho had gegeven, de sabel die ooit aan Varnko Materk had toebehoord, de skeltir van de Ostra Skeld, die een beter einde had verdiend. Vaelin wist dat ze dodelijk was met de boog en van dichtbij even dodelijk met een kling, maar dit was een slagveld.

			‘Verspilde tijd, oom,’ zei ze, voordat hij zijn waarschuwing kon laten klinken. Ze probeerde te glimlachen, maar het was meer een grimas. Hij putte enige troost uit de wetenschap dat ze in ieder geval voldoende lessen had geleerd om bang te zijn.

			Hij knikte naar Nortah, die naast hem kwam staan, waarna ze op weg gingen. De eerste honderd meter legden ze in draf af en toen versnelden ze in galop, met de anderen achter zich aan. Derka wierp zijn hoofd omhoog en hinnikte verwachtingsvol toen ze de helling beklommen naar de in rook gehulde stad. Hun donderende hoefslag ging verloren in het strijdtumult. De helling verliep geleidelijk, waardoor de paarden een behoorlijk tempo konden aanhouden, maar naarmate ze hoger kwamen werd de rook dikker. Die combinatie van rook en snelheid zorgde ervoor dat de eerste Vrijgemaakten op wie ze stuitten opzij werden gesmeten voordat ze de tijd hadden een wapen op te heffen. Vaelin sloeg iedereen die binnen zijn bereik kwam neer. Hun uitgedunde aantallen en gebrek aan samenhang maakten dat de aanval ononderbroken kon worden voortgezet tot aan de voet van de stadsmuur. Toen ze het gevecht naderden week de rook, waardoor Vaelin de massa Vrijgemaakten zag die zich voor de ruwe opening van de bres in de muur verdrong. Op de een of andere manier werd voorkomen dat zij de stad konden binnendringen en ook werd hun achterhoede aangevallen door een groeiend aantal soldaten van het Keizerlijke Leger.

			Hij stuurde Derka naar een peloton van Vrijgemaakten dat niet werd aangevallen en hield de hengst in. De bres was zo volgepropt met vechtenden dat een aanval geen succes zou hebben, maar ze waren een goede prooi voor een woest strijdros dat op de Steppe voor dat doel was gefokt. Uit Derka’s briesen en hinniken bleek hoe enorm opgetogen hij was toen hij steigerde en met zijn voorste hoeven begon te slaan, waarbij hij schedels verbrijzelde en mannen en vrouwen tegen de grond gooide en vertrapte. Een paar Vrijgemaakten draaiden zich om naar het nieuwe gevaar en wierpen zich met speren en zwaarden op Vaelin. Hij sloeg er twee neer met een linkse en rechtse houw van het Ordezwaard. Een volgende zakte ineen onder Nortahs zwaard en een vierde viel dood neer door de speer die Alum hem in de borst stak.

			Met een woest gezicht van frustratie probeerde hij de speer los te trekken uit de ribbenkast van de Vrijgemaakte. Vloekend in het Alpiraans sprong hij uit het zadel en begon op de borst van het lijk te stampen om de speer op tijd los te krijgen, zodat hij de aanval van een andere Vrijgemaakte kon pareren, om zijn as kon draaien en de man verblinden met een haal over de ogen. Hij vond het toch al vervelend om in het zadel te vechten, dus maakte Alum geen aanstalten om weer op zijn merrie te stappen, maar voegde hij zich bij de groeiende, maar wanordelijke linie van het Keizerlijke Leger, die met hun speren op de meute Vrijgemaakten instaken.

			‘Wie voert hier het bevel?’ wilde Vaelin van een korporaal in de buurt weten.

			Deze reageerde met een geschokt en verbijsterd gezicht. ‘Bent u dat niet, heer?’

			Vaelin zag hoe jong hij nog was onder de laag vuil en bloed op zijn gezicht. ‘Onze kapitein is verderop doodgestoken,’ zei hij, ‘en de ­sergeant zijn hoofd is ingeslagen.’ Hij keek in radeloze verwarring om zich heen. ‘Ik kan mijn mannen niet vinden, weet u.’

			‘Zij zijn nu je mannen.’ Vaelin wees met zijn zwaard naar een groep soldaten in de buurt, die allemaal uitgeput en ingezakt op hun speren leunden. ‘Formeer ze weer op de linkerflank.’


			De korporaal salueerde slordig en haastte zich erheen onder het schreeuwen van bevelen. Vaelin liet Derka terugkeren naar het gevecht en zag dat ook Sehmon was afgestapt en naast Alum meevocht. Nortah en Ellese hakten wervelend in op een groep Vrijgemaakten die een uitval deed vanaf de bres.

			‘Trek je terug,’ zei Vaelin. ‘Verzamel alle boogschutters die jullie tussen dit zooitje ongeregeld kunnen vinden.’

			Nadat ze waren weggegaloppeerd, begon Vaelin heen en weer te rijden en met donderende stem bevelen uit te delen om de dolende soldaten weer neer te zetten in iets wat op een formatie leek. Het kleine aantal overgebleven sergeanten en officieren, die allemaal verdwaasd en uitgeput waren door het recente, woeste gevecht op de helling, was snel weer bij de les toen ze een gezaghebbende stem hoorden. Binnen enkele ogenblikken was hij erin geslaagd een redelijk samenhangende strijdmacht bij elkaar te brengen van ongeveer tweehonderd man sterk. De Vrijgemaakten in de bres reageerden met toenemende gewelddadigheid op de aanvallen op hun achterhoede en spreidden hun gebruikelijke doodsverachting tentoon door hun kwelgeesten herhaaldelijk te bestormen.

			Vaelin beval zijn samengeraapte strijdmacht zich op te stellen in een halvemaansformatie en riep Alum en Sehmon op zich terug te trekken naar de nieuwe linie. De Moreska ruimde nog een Vrijgemaakte uit de weg met een speerstoot in de buik en trok zich toen samen met Sehmon terug, gevolgd door de andere soldaten. Een aantal Vrijgemaakten probeerde hen te achtervolgen, maar werd geveld door een pijlensalvo van de ruim twintig boogschutters die Nortah en Ellese bij elkaar hadden weten te brengen.

			‘Halt!’ riep Vaelin, die zijn linie in bedwang hield, in afwachting van een grotere aanval. De Vrijgemaakten bij de bres hielden zich echter nog steeds voornamelijk bezig met zich naar binnen te vechten in de stad. Hij hoorde geen bevelen roepen en zag geen banieren die hen bijeenhielden, maar ze schenen allemaal bezeten te zijn van een en hetzelfde doel. Een groot aantal keerde de verzamelde gelederen van keizerlijke soldaten de rug toe om zich wederom in het gedrang bij de bres te storten.

			 Er hing een dikke kolom van rook en stoom boven de Vrijgemaakten, waardoor het moeilijk te zien was wat voor verdediging erachter lag. Door de manier waarop ze voorwaarts drongen met hun ritmische, collectieve geduw, zonder acht te slaan op de voortdurende pijlenregen die door Ellese, Nortah en hun verzameling boogschutters op hen werd losgelaten, kwam Vaelin tot de conclusie dat de bres op het punt stond te vallen. Hoewel hij bij de Vrijgemaakten niets hoorde wat leek op een bevelende stem, waren ze verre van stil; ze dreunden constant dezelfde gebeden op die hij ook bij Keshin-Kho had gehoord.

			Hun god heeft hun het bevel gegeven deze stad in te nemen, veronderstelde Vaelin. En dus zullen ze dat doen of sterven in hun pogingen daartoe. Maar, hield hij zichzelf voor, het script van hun god heeft een tegenstander. 

			‘Wees gereed!’ brulde hij en hij liet Derka naar voren draven. ‘Niemand doet een stap terug!’ Hij stopte in het midden tussen de Vrijgemaakten en de halvemaan van soldaten, hief zijn zwaard omhoog en riep met zijn luidste stem: ‘Deinzen jullie terug voor de Naamdief?’

			Er viel onmiddellijk een stilte over de dichtstbijzijnde Vrijgemaakten, die zich algauw door de hele meute verspreidde. Het opdreunen van de gebeden stierf weg toen ze stopten met hun aanvalsgolven. De hele samengepakte massa draaide zich als één man om en op alle gezichten stond hetzelfde onbegrip te lezen. Al deze mensen waren afkomstig uit het Verre Westen, van wie de jongsten tieners waren en de oudsten tegen de zestig liepen, en hun uitrusting was dezelfde bij elkaar geraapte verzameling die hij eerder had gezien. Maar de plotselinge manier waarop de verbazing op hun gezichten omsloeg in razende bloeddorstigheid sprak wel van een uniform doel: het Zwarte Lemmet had al zijn Vrijgemaakten doordrenkt van een diep verlangen de Naamdief te vermoorden.

			Het geluid dat uit de Vrijgemaakten opsteeg, was niet meer menselijk te noemen; met een gebrul van vraatzuchtige woede werd het sein tot de aanval gegeven. Ze stroomden bij de bres weg als water uit een kapotgeslagen vat en klauwden naar elkaar om als eerste bij hem te komen. De haat straalde uit hun ogen. Hij was van plan geweest terug te keren naar de gelederen van de soldaten, maar daar kreeg hij de tijd niet voor, omdat de Vrijgemaakten met onmenselijke haast op de Naamdief afkwamen.

			Vaelin trok aan de teugels en Derka steigerde opnieuw. De hengst sloeg met zijn hoeven en trapte de eerste Vrijgemaakten naar de grond. De aanstormende meute vulde Vaelins blikveld en hij liet zijn zwaard leiden door het zwarte lied. Het hakte in op de van haat vervulde gezichten aan beide kanten. Derka gaf een schelle kreet van woede, terwijl hij zijn hoofd boog om Vrijgemaakten te bijten en Vaelins zwaard werd rood van de punt tot aan het gevest. De meute had hem nu bijna omsingeld en zou hem zeker naar beneden hebben getrokken en aan stukken gescheurd, als de soldaten van het Keizerlijke Leger niet naar voren waren gestormd om hun aanval te stuiten.

			De soldaten staken met hun speren en zwaarden zo heftig toe dat ze de razernij van de Vrijgemaakten evenaarden. Want de oudgedienden zochten vergelding voor hun eerdere nederlagen, terwijl de jongeren hun woede koelden vanwege hun verlaten huizen en gedode familieleden. De twee partijen evenaarden elkaar dan misschien in woestheid, de Vrijgemaakten hadden toch het voordeel van het numerieke overtal, ook al vielen er elke seconde tientallen van hen onder de zwaarden van de soldaten. De soldaten hadden kunnen bezwijken onder een dergelijk gewicht van vlees en staal als niet Vaelin het richtpunt van hun aanval was geweest. Sommige Vrijgemaakten negeerden alle afleiding in hun vertwijfelde poging om bij hem te komen en schenen ongevoelig te zijn voor de verschrikkelijke verwondingen die hun werden toegebracht. De soldaten konden hen zelfs omsingelen toen ze op een kluitje om hem heen dromden, en Vaelin zag er verscheidene door de ziedende massa vertrapt worden.

			Toch bleven ze onverminderd fel opdringen, ongeacht alle gezichten die hij doorkliefde of de ledematen die hij afsloeg. Hij klemde zijn kaken op elkaar om de verleiding van het zwarte lied te weerstaan, dat met schelle dissonanten zijn vreugde liet horen over elk leven dat hij uitdoofde. Hoewel hij zijn zwaard erdoor liet leiden, weigerde hij zich er geheel aan over te geven, ook toen de menigte Vrijgemaakten voor hem aangroeide en hem terugdrong. Handen als klauwen grepen naar het hoofdstel van Derka en één Vrijgemaakte, die uit meerdere wonden bloedde en op handen en knieën voortkroop, slaagde erin zijn stijgbeugel te pakken. Deze gewonde man sjorde aan Vaelins voet met een kracht die hij niet zou behoren te hebben. Vaelin wankelde in zijn zadel en zou van Derka’s rug zijn gevallen als Alum niet naar voren was gedrongen om de Vrijgemaakte door de hals te steken. Links van Vaelin verscheen Sehmon, die met grote felheid toestak met zijn speer.

			Maar de Vrijgemaakten schenen over een oneindige bron van kracht te beschikken. Twee van hen werden door de menigte opgetild om hem frontaal aan te vallen. De een viel toen Derka hem diep in de keel beet, maar de ander slaagde erin zijn ene hand om Vaelins hals te klemmen en met de andere hand een dolk op te heffen. Het verbeten gezicht van de man verstarde toen iets scherps en roods door het midden van zijn voorhoofd naar buiten kwam. Vaelin herkende de weerhaak van een kruisboogpijl voordat de Vrijgemaakte omviel. De lucht was opeens gevuld met het gonzen van vele pijlen die tegelijk werden afgeschoten. De drom van Vrijgemaakten kromp ineen toen de pijlen insloegen. Vaelin keek op en zag een heleboel soldaten op de borstwering aan weerskanten van de bres staan. Vele herlaadden haastig hun kruisbogen, terwijl andere de Vrijgemaakten onafgebroken met stenen bekogelden.

			Nu ze met zovelen tegelijk sneuvelden, verslapte de druk van de aanval en de soldaten reageerden met hernieuwde kracht op de geschreeuwde aanmoedigingen van hun sergeanten. Zij stootten door op de afnemende meute Vrijgemaakten en dreven hen geleidelijk aan terug naar de bres, waar ze werden verwelkomd met een andere regen, namelijk van olie uit kleipotten die werden omgekeerd, waarna er brandende fakkels achteraan werden gegooid. De overgebleven Vrijgemaakten werden overspoeld door vuur.

			Vaelin schreeuwde de soldaten toe dat ze zich moesten terugtrekken en het vuur zijn werk laten doen, maar desondanks waren de Vrijgemaakten nog niet uitgeschakeld. Enkele tientallen vielen aan vanuit het inferno, met hun wapenrusting, huid en haren in brand, om zich op de Naamdief te storten, maar ze werden allemaal van bovenaf neergeschoten door pijlen uit de kruisbogen. Zij die te verbrand of gewond waren om te vechten verhieven weer hun gebeden en gilden hun aanbidding uit, tot de vlammen uiteindelijk hun tongen wegvraten.

			Sherin zat geknield bij het lichaam van een meisje dat niet ouder was dan dertien jaar. Ze lag buiten de muren, vlak bij de grootste van de drie bressen. Ze was klein, mager en bleek en droeg eenvoudige kleren en geen enkele wapenrusting. Haar bleekheid vormde een contrast met de donkere vlek van opgedroogd bloed dat de onderste helft van haar gezicht bedekte. Dit had Vaelin eerder gezien en hij wist precies wat dat betekende.

			‘Een Begiftigde,’ zei hij.

			Sherin keek met het voor haar zo kenmerkende mededogen naar hem op, maar ook met een zweem van boosheid, en dat was iets nieuws. ‘Zij was degene die de muren liet vallen,’ zei ze met een schorre stem. Ze hoestte even en vervolgde: ‘Eén klein meisje maar, ongewapend en zonder escorte. Zelfs toen de borstweringen het onder hun voeten begaven, konden de boogschutters zich er niet toe brengen haar te doden.’

			Het is waarschijnlijker dat ze niet begrepen wat er gebeurde, dacht Vaelin. Naar wat hij van de verdedigers van Huin-Shi had gezien scheen het hem toe dat ze niet bepaald overgevoelig waren. Het Verlichte Koninkrijk had een veel dieper ingesleten traditie van beroepssoldaten dan hun noorderburen en het had altijd een groter leger paraat gehad, georganiseerd rond een kern van ervaren officieren en oudere ser­geanten. Ook waren alle volwassen mannelijke burgers onder de vijftig verplicht om te dienen in regimenten van reservisten, waardoor het in oorlogstijd kon putten uit een extra bron van goedgetrainde rekruten. Als gevolg daarvan was het plaatselijke garnizoen van slechts vijfhonderd man aangegroeid tot meer dan tweeduizend tegen de tijd dat de vloot van het Zwarte Lemmet in zicht kwam.

			Het leger van Vrijgemaakten dat aan land kwam bestond uit bijna twintigduizend, iedereen die maar op de beschikbare schepen gepropt kon worden. Naar Vaelins schatting zouden de verdedigers het met hun discipline en hun stevige muren weken of zelfs maanden hebben kunnen uithouden, zelfs tegen dergelijke aantallen. Maar toen was dit meisje uit de gelederen van Vrijgemaakten naar voren gekomen en was de muur op drie plaatsen ingestort. De gouverneur had meteen de bressen laten blokkeren met compagnieën van beroepssoldaten, maar tegen zovelen zou hun lot zeker bezegeld zijn als Tsai Lin niet had besloten in te grijpen.

			Vaelin speurde de uitgestrekte zee achter de stad af, waar geen schip te bekennen was, en die een aangename, goudkleurige aanblik gaf door de ondergaande zon. Het leek erop dat de vloot van het Zwarte Lemmet met het avondtij was verdwenen, hoewel hij er niet aan twijfelde dat er Vrijgemaakten te over waren, die in de noordelijke havens wachtten om de ruimen te vullen.

			Hij ging naast Sherin op zijn hurken zitten en zag de rode vlekken op haar mouwen en haar rauwe handen, die spraken van grondig schrobben. Ze was duidelijk al geruime tijd bezig de gewonden te verzorgen. ‘Ditzelfde deed hij ook in Keshin-Kho,’ zei hij, naar het meisje knikkend. ‘Toen was het een jongen. Zo te zien geeft hij er nu de voorkeur aan kinderen in de gelederen van Begiftigden op te nemen. Die zijn gemakkelijk te beheersen en zullen dus minder snel het voorbeeld van zijn zuster volgen en twijfelen aan de goddelijkheid van het Zwarte Lemmet. We zullen meer van haar soort zien voordat dit voorbij is.’

			Hij stond op en gaf haar een hand. ‘Kom mee, de keizer roept ons bijeen voor een vergadering. Het schijnt dat de gouverneur bereid is te praten.’

			De gouverneur van Huin-Shi was een verzorgde man van klein postuur, met de permanent rode gelaatskleur van iemand die het grootste deel van zijn leven op zee heeft doorgebracht. Hoewel zijn haar egaal staalgrijs was en zijn gezicht gerimpeld, maakten zijn vitaliteit en scherpzinnige blik het moeilijk zijn leeftijd te schatten. Vaelin vermoedde dat hij ouder was dan vijftig, maar de ervaren manier waarop hij sprak getuigde van een veel oudere ziel.

			Hij ontving hen in de grote zaal van de residentie, een gebouw met brede, gladgewreven houten vloeren en stevige, oude balken van eikenhout, die een hoog plafond ondersteunden, waaraan banieren hingen. Vaelin kon het schrift van het Verre Westen dat erop stond niet ontcijferen, maar de militaire aard van veel van de symbolen leidden tot zijn conclusie dat het banieren van regimenten waren. Op sommige zaten nog de zwarte en bruine vlekken van een recente strijd. Hij vond het veelzeggend voor het beoordelingsvermogen van de gouverneur dat hij er ondanks dit vertoon van militaire dapperheid voor had gekozen hen zonder lijfwachten tegemoet te treden. Wat er in deze zaal besproken of overeengekomen zou worden, kon maar beter binnen die muren blijven, althans voorlopig.

			‘Nuraka Shan,’ zei de gouverneur, met een formele buiging voor Tsai Lin. Het was een precies afgemeten gebaar, dat Vaelin herkende als gepast tussen hoogwaardigheidsbekleders van gelijke rang.

			‘Het is mij een grote eer u te ontmoeten,’ antwoordde Tsai Lin, en hij boog aanmerkelijk dieper. Dit stelde de gouverneur voor een dilemma, besefte Vaelin. Dat hij meer respect ontving dan hij zijn gast had betoond, kon hem in grote verlegenheid brengen.

			Maar Nuraka Shan knipperde alleen even met zijn ogen en zei op neutrale toon: ‘Uit naam van de Hoogst Vereerde Mah-Lol, het staatshoofd van het Verlichte Koninkrijk, dank ik u dat u deze stad te hulp bent gekomen. Hoewel ik u geen zekerheden kan bieden, zal ik hem om genade vragen wanneer hij zijn oordeel velt over het onwettig binnendringen van zijn grondgebied.’

			De abt, die Tsai Lin alleen op aandringen van Sherin had toegestaan de vergadering bij te wonen, begon luid en schamper te lachen. ‘Ach, donder toch op. Als deze man er niet was geweest zou de stad nu een rokende puinhoop zijn. Je zou op je knieën moeten liggen en om de genade van je keizer moeten smeken…’

			‘Hou je mond!’ snauwde Tsai Lin. De oude man zweeg met een zucht, maar bleef de gouverneur strak aanstaren. Onmiddellijk na de nederlaag van de Vrijgemaakten was hij met de tempeldienaren naar het grote plein van de stad gegaan, om daar een geïmproviseerde toespraak te houden voor een verzameling plaatselijke soldaten en stadsbewoners. Zij hadden hem slechts met verbazing of spot op hun versufte, besmeurde gezichten de komst van een nieuwe keizer en de geboorte van het Jaden Keizerrijk horen verkondigen en de gouverneur weerspiegelde in Vaelins ogen alleen maar de houding van zijn bevolking.

			‘Nuraka is een naam uit de Vrije Kantons, nietwaar?’ vroeg Tsai Lin en hij schonk de gouverneur een glimlach die de man niet beantwoordde.

			‘Mijn moeder is afkomstig uit de Vrije Kantons,’ antwoordde Nuraka Shan toonloos. ‘Mijn vader was kapitein in de Vergulde Vloot van Lol-Than, de vader van onze hoogst vereerde koning.’

			‘Hij verdient complimenten met zijn keus van dienaren. Weest u er alstublieft van verzekerd, geëerde admiraal, dat ik niet kom als indringer. Ik ben hier om de mensen van dit land te verdedigen, zoals ik ernaar heb gestreefd het volk in het noorden te verdedigen…’

			‘Ik word nog niet zo lang “admiraal” genoemd,’ onderbrak Nuraka Shan hem, wat een grote inbreuk was op de etiquette, maar Vaelin kreeg in de gaten dat deze man misschien wel de enige persoon van adel in het Verre Westen was die zich geen snars aantrok van de oude beleefdheidsvormen. ‘En uw verdediging van het Eerbiedwaardige Koninkrijk lijkt me enigszins tekortgeschoten, aangezien u hier bent en de barbaren daar.’

			De ogen van de abt begonnen vuur te spuwen en hij zou ongetwijfeld een grote mond hebben opgezet als Vaelin hem niet voor was geweest.

			‘Uw stad is al gevallen, aan ons.’

			De gouverneur keek Vaelin met onderzoekend toegeknepen ogen aan, maar zonder de gebruikelijke minachting voor vreemdelingen die de adel in deze landen tentoonspreidde. ‘U hebt die gekken van ons weggetrokken,’ zei hij. ‘Zij stonden op het punt de stad binnen te dringen, maar lieten hun aanval varen toen ze de kans kregen u te doden. Waarom is dat?’

			‘Omdat hun god een hekel aan me heeft.’

			‘Hebt u het Zwarte Lemmet ontmoet?’

			‘Jazeker.’ Vaelin wees naar Sherin. ‘En het geschenk van de Hemel, de genezeres, eveneens. Haar faam reikt ook tot hier, dat weet ik zeker, dus dan weet u dat ik de waarheid spreek. U denkt dat het Zwarte Lemmet een veroveraar is, een gek die pretendeert een god te zijn en die aan het hoofd van een barbaarse horde staat. Maar in werkelijkheid is hij een plaag. Een plaag die zich zal verspreiden. De stad heeft dit overleefd en staat nog overeind, maar dat is tijdelijk, een illusie. Er zullen nog meer schepen komen, met nog meer gekken en u zult u tegenover hen niet staande kunnen houden. Het Verlichte Koninkrijk zal weldra vallen.’ Vaelin knikte naar Tsai Lin. ‘Alleen deze man kan u een kans op redding geven.’

			Hij zag dat de gouverneur onbewogen bleef staan, alleen aan het verstrakken van zijn kaken was te zien dat hij twijfelde. ‘Ik heb van het hof van onze koning de verzekering gekregen dat er binnenkort versterkingen zullen komen. De Noordelijke Divisie marcheert op dit moment hierheen om ons bij te staan. De barbaren zullen worden afgeslagen.’

			Verwachtingsvol wendde Vaelin zich tot de vijfde aanwezige, die tot dan toe had gezwegen. Luralyn groette de gouverneur met een korte hoofdknik, die hij niet beantwoordde.


			‘Deze vrouw is Stahlhast,’ zei hij en hij keek Vaelin met een felle blik aan.

			‘Dat klopt,’ stemde hij in. ‘Ik stel u Luralyn Reyerik van de Cova Skeld voor. Zij is ook de zuster van het Zwarte Lemmet en bezit een unieke zegening van de Hemel. Het zou goed zijn als u haar aanhoort.’

			Toen begon Nuraka Shan zijn zelfbeheersing te verliezen. Zijn gezicht liep rood aan en zijn stem klonk verhit. ‘Verwacht u van mij dat ik de adviezen van deze barbaarse heks aanhoor…’

			‘U hebt een scheepje voor de koning gemaakt,’ begon Luralyn, waardoor de gouverneur abrupt zijn mond hield. ‘Voor Mah-Lol, toen hij nog een jongen was. U keerde terug van een van uw expedities naar de zuidelijke zeeën en gaf hem het model dat u tijdens die reis had gemaakt als presentje. Hij koesterde het, en hij koesterde u. Geen ander lid van het hof was zo eerlijk en zo bereid om tijd met hem door te brengen. Zijn vader was een vreemde voor hem, niet veel meer dan een levend standbeeld van zijde en goud, die zich slechts één keer per jaar verwaardigde met zijn zoons te spreken. Toen Mah-Lol de troon besteeg, werden de meeste van zijn vaders hovelingen met pensioen gestuurd, de ambitieuze en corrupte werden vergiftigd of kregen het bevel zelfmoord te plegen, maar u niet, u was een ware vriend. Hij gaf u een stad, hoewel u hem smeekte terug te mogen keren naar zee. “Ik heb een nieuwe hand aan het roer van de Vergulde Vloot nodig,” zei hij. In werkelijkheid wilde hij een admiraal die er geen been in zag de vloot te gebruiken om slaven te transporteren.’

			Vaelin zag dat het gezicht van de gouverneur verstrakte en zijn lippen trilden, maar hij maakte geen bezwaar toen Luralyn vervolgde: ‘Uw koning speelt nog steeds met zijn speelgoedschip, maar nu heeft hij er nog veel meer. Hij zit dagelijks urenlang in zijn enorme bad zeeslagen te leveren tegen vijanden die alleen hij kan zien, terwijl zijn hof om hem heen tot chaos vervalt. In alle provincies zijn opstanden uitgebroken. De Noordelijke Divisie wordt geteisterd door ziektes, desertie en muiterij. Zij marcheren in de richting van een rampzalige nederlaag, zodra mijn broer de boten heeft gevonden die zijn horde het water over zullen zetten. En vinden zal hij ze.’

			Ze zweeg, boog nogmaals haar hoofd voor de gouverneur en voor Tsai Lin, en deed daarna een stap naar achteren.

			‘Dit koninkrijk is verloren,’ zei Tsai Lin tegen Nuraka Shan. ‘Ga met mij mee om een keizerrijk op te bouwen. Ik heb een admiraal nodig.’
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			‘Is dit alles?’

			Nuraka Shan, zojuist benoemd tot admiraal van de Keizerlijke Vloot, knikte somber, terwijl hij naar de schepen in de haven wees. ‘Een van onze verkenningsschepen kwam twee dagen van tevoren met de waarschuwing dat de barbaar in aantocht was. Ik heb alle vrouwen, kinderen en ouden van dagen op de beschikbare schepen gezet en ze naar Lishun-Shi gezonden. De overgebleven schepen waren voor het grootste deel onbruikbaar voor de reis, maar ik heb een aantal zeewaardige schepen achter de hand gehouden, voor het geval dat nuttig zou blijken te zijn.’

			De natuurlijke haven van Huin-Shi was gedeeltelijk afgeschermd door een muur, die zich vanaf de helling naar de zee toe uitstrekte. Daar vormde hij twee havenhoofden, die bescherming boden tegen zowel de getijden als een invasie vanuit zee. Toen Vaelin deze dammen zag, massieve bouwwerken met hoge verdedigingstorens, deed het hem pijn dat ze de stad moesten achterlaten. Met voldoende manschappen hadden ze het er lange tijd kunnen uithouden. Naast een vissersvloot van honderd schepen lagen er in totaal drieëntwintig schepen in de haven, allemaal koopvaardijschepen, behalve één smalle tweemaster, die het nieuws van de ophanden zijnde aanval van Vrijgemaakten was komen brengen. Ze verschilde van de meeste schepen die in het Verre Westen waren gebouwd. De bouw en tuigage deden hem meer denken aan een Meldeneaans schip.

			‘Dat is de Stormvogel,’ zei Nuraka Shan, toen hij Vaelins belangstelling zag. ‘Ik heb haar jaren geleden als buit meegenomen. Het mogen dan piraten zijn, die eilanders daar verderop weten hoe ze een snel schip moeten bouwen, dat moet ik ze nageven. Ik heb geprobeerd de Koninklijke Werven zover te krijgen haar na te bouwen, maar de scheepsbouwers kwamen al in opstand bij het idee. In deze landen reageren ze met afkeer als je van de traditie afwijkt.’

			‘Maar u niet,’ merkte Vaelin op. Hij dacht aan de minachting van de admiraal voor de sociale omgangsvormen. ‘Uw koning heeft u door de jaren heen veel vergeven, denk ik.’

			Het gezicht van de voormalige gouverneur betrok bij het noemen van zijn koning en hij gaf geen antwoord. In de twee dagen nadat hij zwijgend had ingestemd met Tsai Lins voorwaarden, was hij stijfjes gebleven en hield hij alles wat hem herinnerde aan zijn vroegere loyaliteiten verborgen achter een onbewogen masker.

			‘Ik zal binnenkort een schip nodig hebben,’ zei Vaelin, die zich omdraaide naar de Stormvogel. ‘Een snel schip dat door de zuidelijke zeeën kan navigeren, vooral door de Opaal Eilanden. Kan ze dat aan?’

			‘Ik ben er helemaal mee naar Linesh en weer teruggevaren, maar zonder bemanning of een kapitein heb je er weinig aan. Ik heb alle zeelieden dringend verzocht dienst te nemen als soldaat. Er zijn er niet veel meer over, de kapitein van de Stormvogel incluis. Hij was geniaal in het navigeren op de sterren en de wind, maar met een zwaard kon hij niet omgaan.’

			‘Ik heb een kapitein, en we vinden wel een bemanning.’

			Vaelin wilde zich omdraaien om te gaan, toen Nuraka Shan zei: ‘Heer Vaelin, we hebben hier slechts genoeg schepen om hoogstens een paar honderd mensen te evacueren. Zeker niet genoeg om een heel leger te vervoeren.’

			‘Dan moeten we op mars naar een plaats waar er wel genoeg zijn.’

			Deze keer had Tsai Lin geen bezwaar om een pas veroverde stad te verlaten. Het zou maanden duren om de bressen in de muren te herstellen en er waren onvoldoende voorraden om het leger en de bevolking gedurende een langdurige belegering van voedsel te voorzien. Het had ook niet veel zin om een stad te behouden zonder hoop op versterking. Net als bij Nuan-Khi werd niemand gedwongen zich bij het Keizerlijke Leger te voegen of het langs de kust te volgen naar de hoofdstad in het zuiden. Maar in de vier dagen die nodig waren om zich voor te bereiden op de mars, bracht de abt urenlang door met aan iedereen die het maar horen wilde de gezegende verrijzenis van de keizer te verkondigen. Het woord van de tempeldienaren legde in het Verlichte Koninkrijk vrij veel gewicht in de schaal, maar Vaelin vermoedde dat de bereidheid van al die mensen om hun gouverneur te volgen en trouw te zweren aan Tsai Lin, eerder voortkwam uit pure overlevingsdrift dan uit innerlijke devotie.

			 ‘Een drenkeling grijpt zich vast aan alles wat hij pakken kan,’ merkte kapitein Ohtan op. Hij hield zijn hand boven zijn ogen vanwege de opkomende zon en keek naar de uittocht boven op de kliffen ten zuiden van Huin-Shi. Keurige colonnes soldaten marcheerden voor een lange rij mensen uit, gevormd door de verdreven bevolking van twee steden. Zij volgden de kustweg naar het zuiden en de huidige Keizerlijke Vloot zou de vissersboten beschermen, die hard werkten om het leger van de keizer tijdens de mars gevoed te houden. Tot Nuraka’s grote ergernis waren sommige vissers bij het ochtendtij met hun boten verdwenen, maar hij besloot dat een poging om hen te achtervolgen zinloos zou zijn.

			Hij had het grootste koopvaardijschip genomen om als vlaggenschip te dienen, nadat hij de stad en het Keizerlijke Leger had uitgekamd, op zoek naar mensen met ervaring op zee. Het resultaat was mager, wat Vaelin toeschreef aan de gewoonte in het Verre Westen om zelden van het gekozen of overgeërfde beroep te wisselen. Als gevolg daarvan waren alle vissersboten onderbemand en moesten de andere schepen varen met een minimum aan bezetting die op zee nodig was. De bemanningen waren aangevuld met tweehonderd soldaten, voor het geval er gevochten moest worden, maar geen van hen scheen ergens een touw aan vast te kunnen knopen en de meesten stonden nu al hun ontbijt over de relingen uit te kotsen.

			‘Bij lange na niet de Vergulde Vloot, jochie,’ zei kapitein Ohtan met een grimas, toen hij tien soldaten hevig zag kokhalzen boven het woelige water.

			‘Maar het is een vloot,’ antwoordde Vaelin, ‘en die hadden we gisteren nog niet.’

			‘Ik neem aan dat het plan is naar Lishun-Shi te varen om de stad onder te dompelen in de glorie van de keizer. De mensen komen naar ons toe en de koopman-koning doet grootmoedig afstand, zodat wij zijn vloot kunnen innemen en de barbaren vernietigen voordat ze weer een leger aan land kunnen zetten.’

			‘Complimenten met dit scherpe inzicht, kapitein.’

			‘Dat gaat niet lukken, weet je.’

			Het verjongde gezicht van de kapitein stond ernstig. ‘Koopman-koningen,’ vervolgde Ohtan, ‘en zij die hen dienen, geven de macht niet zomaar op. Al helemaal niet voor een jongen die uit het niets is opgekomen, ook al overladen de tempeldienaren hem met zegeningen. Mah-Lol mag dan volslagen gestoord zijn, de mensen om hem heen zijn dat niet. Als wij Lishun-Shi voor ons willen winnen, zullen we ervoor moeten vechten.’

			Vaelin keek naar het zuiden en zag hoge bewolking op komen zetten boven een staalgrijze zee. Hij vond de redenering van Ohtan volkomen correct, maar het zwarte lied vertelde een ander verhaal. Een volle dosis van Kish-ans elixer had de bedenkelijke ondertoon eruit gehaald en het lied produceerde nu klanken die spraken van chaos achter de horizon, maar geen werkelijk gevaar. Hij hoorde ook een ongewoon lichte toon, die heel goed op kansen kon duiden.

			‘We zullen zien,’ zei hij en hij gebaarde naar het dek en de tuigage. ‘Hoe vind je je nieuwe schip?’

			Het gezicht van de kapitein klaarde wat op bij deze verandering van onderwerp, maar hij bleef bezorgd kijken. ‘Ze is een mirakel. Ik heb in de loop der jaren op een aantal Meldeneaanse schepen gediend en ze zijn altijd net wat sneller dan de meeste schepen. Maar dit meisje,’ hij streek met zijn hand over de gladde eikenhouten reling, ‘is een echte volbloed. Met de juiste wind gaat ze sneller dan al het andere dat vaart.’ Hij trok een pijnlijk gezicht toen een pas gerekruteerde zeeman een reeks verwensingen liet gaan omdat hij de grip op een touw verloor, waardoor hij zijn handen brandde. ‘Ik had wel graag een behoorlijke bemanning gehad.’


			‘Jij geselt ze wel in het gareel. Ik twijfel er niet aan dat ze snel genoeg zal varen voor mijn doel.’ Hij gaf de kapitein een klap op zijn schouder. ‘De admiraal heeft ons toestemming gegeven om de vloot te verlaten en op verkenning te gaan. Zullen we maar?’

			‘Nou,’ zei kapitein Ohtan, terwijl de oranje gloed over zijn geschokte gezicht speelde, ‘het ziet ernaar uit dat we er helemaal niet om hoeven te vechten, tenzij de keizer wil heersen over een berg as.’

			Zo te zien woedde de brand al geruime tijd. Het noordelijke gedeelte van Lishun-Shi was al een zwartgeblakerde ruïne, waar nog wat sintels lagen na te branden tussen de verspreid liggende, verkoolde stukken hout. In het centrum van de stad, voorbij de haven, woedde een vlammenzee die soms een enorme hoogte bereikte en de huizen daar verslond. De zuidelijke wijken stonden nog niet helemaal in brand, maar het inferno, aangewakkerd door een straffe noordenwind, verplaatste zich snel van straat naar straat. Zelfs boven het loeien van de vlammen uit hoorde Vaelin de stemmen van duizenden mensen, die in paniek op de vlucht sloegen.

			‘Stahlhast?’ vroeg Nortah zich af, die zijn ogen samenkneep vanwege de felheid van het vuur, terwijl hij de stervende stad in ogenschouw nam.

			‘Zelfs zij zouden niet zo snel zoveel mijlen hebben kunnen afleggen,’ zei Vaelin.

			‘Rellen dan? Een uit de hand gelopen opstand?’

			Vaelin schudde met gefronste wenkbrauwen zijn hoofd. ‘Dat denk ik niet.’ Het zwarte lied was luider gaan zingen, waarschijnlijk doordat het elixer in zijn aderen begon uit te werken. Het was onmiskenbaar de herkenningsmelodie. Dit is afkomstig van het Duister.

			‘We moeten aan wal.’ Het klonk hard en op een toon die geen tegenspraak duldde. Ze keken allebei om en zagen Sherin bij de reling staan. Ze staarde met een intense blik naar de brandende stad.

			‘Zuster, die stad is een dodelijke val,’ lachte Nortah vol afschuw.

			Ze ging er niet op in, maar richtte haar blik strak op Vaelin. ‘Er komt altijd iets mee,’ zei ze met een hoofdknik naar de stad. ‘Er is daar iemand die we moeten vinden.’

			Juhkar, dacht Vaelin. De voormalige slaaf van de Stahlhast met de gave van spoorzoeken. Ze had hem tijdens de belegering genezen, hoewel hij later was gestorven door de hand van het Zwarte Lemmet. Maar zij hád hem genezen en er komt altijd iets mee.

			‘Wat is het?’ vroeg hij.

			‘Een ziel die genezen moet worden.’ Ze liep weg en instrueerde Ohtan Lah een boot gereed te maken. De kapitein, die een onvoorwaardelijke achting, zelfs devotie tentoonspreidde voor de vrouw die hem had genezen, deed onmiddellijk wat ze van hem vroeg.

			‘Blijf jij maar hier als je wilt,’ zei Sherin tegen Vaelin, toen de boot over de zijkant werd gehesen.

			Vaelin smoorde een zucht toen hij samen met haar over de reling klom. Hij deed geen poging om de anderen te sommeren of te overreden, maar ze volgden hen allemaal zwijgend in de boot. Ellese gleed uit en vloekte toen ze half doorweekt aan boord gehesen moest worden.

			‘Hou je kop!’ zei ze, terwijl ze Sehmon natspatte vanwege zijn grijns.

			‘Aan de riemen,’ beval Vaelin hun. Hij en Alum pakten de andere riemen, terwijl Sherin het roer bediende en Nortah voorin ging zitten met zijn boog in de hand. Toen ze de stad naderden voelde Vaelin de huid in zijn nek prikken en de toenemende hitte maakte dat het zweet langs zijn rug liep. Kapitein Ohtan had hun de suggestie gedaan naar de noordelijke rand van de haven te varen, waar een enorme stenen pier in het water lag, die boven hen uittorende toen ze naderden. Het was eerder een langgerekt dorp dan een pier, met huizen en winkels over de gehele lengte. Deze gebouwen waren grotendeels van steen, wat inhield dat ze tot dusver nog niet in de as waren gelegd. Toen ze het punt naderden waar de pier overging in de haven, bleken de inwoners geen risico’s te hebben genomen. Over een lengte van ongeveer twintig meter hadden ze de gebouwen neergehaald om een barrière tegen het vuur op te werpen en een groot aantal mensen was met emmers zeewater in de weer om de ruïnes nat te houden.

			‘Wat een intelligente lieden,’ merkte Nortah op, wuivend naar de mensen op de pier. Niemand wuifde terug en degenen die hen voorbij zagen komen, staarden volslagen wezenloos terug, waarop ze verdergingen met hun werk.

			‘Wie heeft het aangestoken?’ hield Nortah aan, met zijn handen om zijn mond, en hij wees toen naar de brandende kustlijn.

			De meeste waterdragers reageerden niet, maar één man stopte een ogenblik om terug te schreeuwen: ‘Al sla je me dood! Vanmiddag ging de hele noordelijke wijk in vlammen op!’

			‘Maak je geen zorgen!’ verzekerde Nortah hem nog een keer wuivend. ‘De keizer komt eraan!’

			Terwijl ze verder roeiden zag Vaelin dat de man op de pier verbijsterde blikken wisselde met de mensen in zijn buurt, en zijn antwoord was vaag uit de verte te horen: ‘Wat voor keizer, verdomme!’

			Ze meerden de boot af bij een kleine aanlegsteiger bij de noordelijke rand van de haven. Vaelin liet Alum en Sehmon achter om hem te bewaken. Ze protesteerden dat ze achter moesten blijven, maar minder heftig dan hij had verwacht. Aan hun bezwete gezichten kon hij merken dat ze heimelijk opgelucht waren in plaats van in hun trots gekrenkt, toen ze naar de vlammen keken die boven de daken uit kwamen.

			‘Als het vuur te dichtbij komt, gaan jullie het water op,’ zei hij. Toen draaide hij zich om naar Sherin en wees vol verwachting naar de stad: ‘Jouw gave, jouw jacht.’

			Ze antwoordde met een geïrriteerd gezicht, maar haar aandacht was vooral geconcentreerd op het afspeuren van de straten achter de haven. ‘Deze kant op,’ zei ze en ze begon naar de breedste straat te lopen die naar het hart van de stad leek te leiden. Ze ging met dezelfde geconcentreerde frons over in looppas, zonder te weifelen bij de aanblik van alle gruwelen die ze onderweg tegenkwamen. Op de kruispunten en in de deuropeningen lagen hopen lijken, sommige verbrand, sommige met een slap openhangende mond, wat wees op dood door verstikking. Hete rukwinden met rondwervelende, gloeiende asdeeltjes dreigden hen soms in een van de brandende huizen te werpen. Maar Sherin scheen een kaart te volgen die alleen zij kon zien, een route waarmee ze om de ergste branden heen konden lopen. Maar gevaarlijk bleef het. Twee keer moesten ze sprinten om een lawine van brandend hout uit instortende huizen te ontwijken. Maar zoals bij rampen altijd het geval is vormden de slachtoffers het grootste gevaar.

			Mensen die krankzinnig waren geworden strompelden hen voor de voeten; sommige waren in shock en keken wezenloos, andere gingen tot redeloos geweld over door wat ze hadden gezien. Vaelin moest een man buiten westen slaan die met een opgeheven hakbijl uit de rook kwam aanstormen, krijsend dat er kwade buitenlandse magie in het spel was. Sherin sloeg er nauwelijks acht op toen Vaelin de uitzinnige man met zijn vuist tegen zijn slaap neersloeg, maar tuurde door de wazige gloed. ‘Daar,’ zei ze, wijzend naar een hoog, met krullen versierd silhouet dat boven de rook uitstak.

			Vaelin liep achter haar aan en ging te rade bij het lied om iets te weten te komen over wat ze zocht. De norse reactie bleef beperkt tot een vals deuntje, dat sprak van gevaar en redding, maar dat werd tegengesproken door de eerdere zachte, hoopvolle klank.

			Weldra kwamen ze bij een uitgestrekt gebied, dat een park bleek te zijn. Toen ze eenmaal de straten hadden verlaten namen de rukwinden af, waardoor het moeilijker werd om door de dikke rook heen te kijken. Hij zag inmiddels wel dat het hoge silhouet een paleis was. Dichterbij gekomen kreeg hij een betere indruk van de afmetingen ervan; het was niet veel kleiner dan die stad-in-een-stad vanwaaruit Lian Sha over zijn Eerbiedwaardige Koninkrijk had geheerst. Een groot deel ervan stond in brand, hoge vlammen sloegen over de oostelijke muur en voedden de brand daarbinnen. Sherin ging hun voor naar een bastion in de zuidelijke muur. Vaelin zag geen schildwachten staan en de poort stond open. Op de binnenplaats erachter lagen lichamen. Ze waren allemaal verbrand en de rook steeg nog op uit hun verkoolde harnassen. Vreemd genoeg waren de bloeiende kersenbomen langs het slingerende pad dat naar het paleis zelf leidde, niet door het vuur aangetast.

			Ze vervolgden hun weg door een doolhof van tempeltjes, tuinen en standbeelden. Sherin volgde zonder aarzelen haar koers en bleef niet eens staan bij de lichamen die ze tegenkwamen. Hoewel deze vleugel van het paleis nog onaangetast leek te zijn door het vuur, waren de lijken, net als de schildwachten bij het bastion, verschroeid. Ten slotte bleef ze staan bij de rand van een brede, rondlopende binnenplaats om een groot gebouw met twee verdiepingen heen. Hier lagen de meeste lijken, ook schildwachten, die in een kring rond het gebouw lagen. Vaelin concludeerde hieruit dat ze waren gedood tijdens hun poging het te verdedigen. De wind werd nu ook weer sterker en geselde hen met een felle hitte, vanwege het vuur dat maar een paar honderd passen bij hen vandaan woedde.

			‘Oom,’ zei Ellese bezorgd en ze knikte naar een vuurzee die de tuin aan de andere kant van de binnenplaats verbrandde. Nadat het vuur alle brandstof had verteerd die in de tuin voorhanden was, schoot het naar een van de houten ingangen rondom de binnenplaats, maar week toen abrupt terug door een nieuwe windvlaag. Toen hij om zich heen keek, zag Vaelin dat het vuur in het noorden en oosten werd ingetoomd, waardoor de binnenplaats een ordelijk eiland bleef, midden in een baaierd van brandende puinhopen. Hij betwijfelde of dit toeval was.

			‘Wacht,’ zei hij, en de harde klank in zijn stem was genoeg om Sherin te laten stoppen toen ze naar het gebouw liep. Hij negeerde haar boze gezicht, trok zijn zwaard en ging voor haar staan. Nortah en Ellese zetten hun pijlen op de pees en gingen aan weerskanten van hem staan. Het zwarte lied zong nog steeds dezelfde onzekere melodie, maar wel luider, en de waarschuwing klonk scherper.

			Ze liepen naar voren met een gestage, behoedzame pas. Vaelin wilde absoluut nog één keer om het gebouw heen lopen, alvorens naar binnen te gaan. Hij moest over een groot aantal geharnaste lijken heen stappen, maar vond niets wat op een bedreiging leek. Ze gingen naar binnen door de hoofdingang, die met weelderig houtsnijwerk versierd was. Daar troffen ze nog meer lichamen aan. Ze lagen bij elkaar op de marmeren vloer en Vaelin zag flarden van fijne zijde tussen de zwartgeblakerde ledematen en schedels die tot op het bot waren verschroeid. Hovelingen, concludeerde hij, en echtgenotes, dacht hij erachteraan, toen hij een lange, zijdeachtige zwarte vlecht ontdekte, die met fraai zilverwerk was opgestoken en op de een of andere manier onaangetast was gebleven tussen de verkoolde overblijfselen.

			Ze stopten abrupt toen diep in het gebouw een geluid opklonk dat totaal niet strookte met dit tafereel van verbrande lichamen, zodat het even duurde voor ze het identificeerden als het luide geschater van een spelend kind.

			Met Vaelin voorop gingen ze op het gelach af. Hij liep weloverwogen langzaam en zijn ogen flitsten heen en weer, van de ene deur of gang naar de andere, waar hij alleen maar nog meer lijken ontwaarde. Naarmate ze verder kwamen in dit miniatuurpaleis werd de lucht dikker, niet door rook, maar door waterdamp, die zo dun was dat ze duidelijk zicht hadden op een grote zaal met een hoog gewelfd plafond en een bad. Sherin hapte vol ontzetting naar adem toen ze nog meer lichamen langs de rand van het bad zag liggen. Dit waren geen soldaten, hovelingen of echtgenotes, maar kinderen. Het waren er vier, twee jongens en twee meisjes. Vaelin schatte dat ze ongeveer tien tot twaalf jaar oud waren. Ze droegen rafelige, tot op de draad versleten kleren en waren niet door het vuur aangetast. Ze hadden wel allemaal rauwe, rode schaafwonden op hun polsen, waaruit bleek dat ze tot voor kort geketend waren geweest. Vaelin bleef staan kijken naar een van hen, een meisje, dat zo te zien uit de noordelijke grensgebieden afkomstig was. Haar gezicht was niet verbrand, maar hij zag meteen waaraan ze gestorven was. Er liepen rode tranen uit haar ogen en rond haar neus en mond zat een dikke laag vers bloed.

			‘Begiftigd,’ mompelde hij tegen Sherin. ‘Ze heeft zichzelf leeggebloed.’

			Ze hoorden weer dat lachen en Vaelin keek naar het bad. Toen de waterdamp een beetje uiteendreef, zag hij een kleine gedaante op een ornamentaal eiland in het midden van het bad zitten. In het bad zelf stond een grote man, omringd door een deinende vloot van speelgoedscheepjes.

			‘En die dan?’ zei de kleine gedaante, naar een van de schepen wijzend.

			‘De Wraak van de Koning,’ antwoordde de man met trots in zijn stem, terwijl hij het scheepsmodel uit het water tilde. ‘Zodra ze voltooid is, zal ze de grootste zijn van de Vergulde Vloot. Met haar en haar zusters zal ik mijn leger naar het noorden sturen om het Zwarte Lemmet te vernietigen en het Eerbiedwaardige Koninkrijk in te nemen. Dat had toch al van mij moeten zijn.’

			De kleine sloeg zijn handen voor zijn mond en giechelde: ‘Wat ben je grappig!’

			De man in het bad lachte mee, maar toen hij Vaelin en de anderen gewaarwerd, lachte hij niet meer. ‘Ik heb geen bediendes geroepen,’ zei hij met een afwijzend gebaar, waardoor hij water opspatte. ‘Ga weg.’

			Mah-Lol, de koopman-koning van het Verlichte Koninkrijk, had een indrukwekkend postuur. Zijn fraai gespierde torso was in tegenspraak met zijn leeftijd, die Vaelin op ver boven de vijftig schatte. Hij gaf geen blijk van paniek of schrik toen Vaelin om het bad heen liep, wel van groeiende verontwaardiging. ‘Buitenlanders, hè?’ snoof hij uit de hoogte. ‘Ik ontvang geen gezanten uit uw landen meer. Maak dat u wegkomt en zoek gehoor bij mijn minister van Handel.’

			Vaelin wierp even een blik op de man, die duidelijk de weg kwijt was. Toen vestigde hij zijn aandacht op het kind. Hij was iets jonger dan de lichamen aan de rand van het zwembad en was zo te zien ook uit de grenslanden afkomstig. Ook hij had bloedsporen op zijn gezicht, maar veel minder erg dan de anderen. Toen Vaelin naderbij kwam, glimlachte hij ondeugend en klapte opgetogen in zijn handen. ‘Jij bent de Naamdief!’ riep hij. ‘Hij zei al dat je misschien zou komen opdagen.’

			‘Dus u bent een dief?’ Mah-Lol keek nu echt boos. Hij pakte een zilveren bel, die op een drijvend dienblad naast een kristallen karaf stond en zei: ‘Ik ben een genadig heerser, maar diefstal kan ik niet dulden. U zult dus gegeseld worden voordat ze u onthoofden.’ Hij klingelde met de bel, eerst zachtjes, maar toen er niemand kwam begon hij harder te rinkelen. Na een paar tellen van heftig gerinkel viel het belletje uit elkaar en kwam in het water terecht. Mah-Lol dook er onmiddellijk achteraan om de onderdelen op te vissen, tot grote pret van de jongen.

			‘Wij hadden hem eigenlijk meteen moeten koken,’ giechelde hij. ‘Maar daar is hij te grappig voor. Toen kwamen er nog meer van zijn bewakers en moesten mijn broers en zusjes ook met hen spelen.’

			‘Heb je een naam?’ vroeg Vaelin hem, waarna het lachen ophield, maar de schelmse grijns bleef.

			‘Moeder en vader hadden mij een naam gegeven, maar die was niet goed.’ De jongen zette een hoge borst op. ‘Saikir is de naam die het Zwarte Lemmet mij gegeven heeft. Dat betekent Windvos in de taal van de Stahlhast.’

			Vaelin knikte naar de dode kinderen. ‘Hebben zij ook een naam van hem gekregen?’

			‘O ja.’ De jongen wees om beurten naar de lichamen. ‘Dat is Dansende Dromen. Hij liet de mensen zien wat hij ze maar wilde laten zien. Hun huizen stonden in brand, maar ze hadden het niet eens in de gaten. Mijn zusjes Kaars en Fakkel konden dingen laten branden door er alleen maar naar te kijken. En Verhalenspinner kon mensen van alles wijsmaken en dat geloofden ze dan. Bijvoorbeeld dat ze het huis van hun buren met olie moesten overgieten, omdat anders de wereld zou vergaan. Dat soort dingen.’

			‘En jij?’

			‘Heb je mijn naam niet gehoord, sufferd?’ De grijns van de jongen ging over in spot. ‘Wind. Je kunt toch niet een hele stad in brand steken zonder veel wind?’

			Mah-Lol kwam spetterend boven water en hield triomfantelijk de onderdelen van het belletje omhoog. ‘Eens even kijken,’ zei hij en hij probeerde de stukjes aan elkaar te passen. Toen stopte hij met een verbaasd gezicht: ‘Waarom deed ik dit?’

			Vaelin hoorde de waarschuwing van het zwarte lied sterker worden en keek de jongen weer aan. Onder het gewicht van de melodie van het lied was het alsof hij in een spiegel keek en daar een schimmige reflectie zag, die maar een heel klein beetje duisterder was dan hijzelf. Er kwamen nieuwe rimpels op het water toen er een kille bries opstak.

			‘Hij zei dat ik dank je wel tegen je moest zeggen voor de tekening.’ Saikir hief zijn armen op en de bries ging over in een harde wind, waardoor het water begon te schuimen. ‘Wanneer hij jouw zuster vindt zal hij er zelf een tekenen, met haar bloed.’

			‘Nortah!’ siste Vaelin. Hij draaide zich om naar zijn broeder, die zijn boog had getrokken en de pijl richtte. Maar hij miste de gedecideerde concentratie die je zou verwachten. Hij staarde Vaelin met grote angstige ogen aan en schudde zijn hoofd. Keshin-Kho, herinnerde Vaelin zich. De begiftigde jongen die de geesten van de soldaten op de muur kon manipuleren. Zijn broeder was kennelijk weer niet in staat die misdaad te begaan. Ellese, daarentegen, was zeker van haar zaak, hoewel haar gezicht strak stond van weerzin en Vaelin haar hoorde kreunen toen ze haar pijl afschoot.

			Toen stak een nieuwe windvlaag op en de pijl legde slechts de helft van de afstand af, hij werd weggeslagen en begon te tollen als een blaadje in een draaikolk. Ze wankelden en konden nauwelijks op hun benen blijven staan. Saikir lachte en de wind ging over in een storm, waardoor Vaelin en de anderen in het bad werden geblazen. Gelukkig bleek het maar één meter twintig diep te zijn, maar door de kracht van het water dat op hem afkwam, begon hij serieus te denken dat het mogelijk was rechtopstaand te verdrinken.

			Proestend hield hij zijn arm voor zijn gezicht om het te beschermen tegen de stormwind en hij keek de jongen strak aan, die nog maar een klein, vaag figuurtje was in de wervelwind die hij had gecreëerd. Het zwarte lied kwam opzetten, hoewel Vaelin het niet had opgeroepen. Het zwol aan tot een oorverdovend gebulder en verdreef de werking van het elixer met schijnbaar gemak, wat misschien voortkwam uit primair overlevingsinstinct. De muziek was ongewoon melodieus, de noten vormden een samenhangend lied, heel anders dan de schelle disharmonie die hij anders hoorde. Het klonk bevelend, met een onbetwistbaar gezag en superieure kracht, en Saikir hoorde het blijkbaar op vol volume.

			De storm die hij had opgeroepen ging in een oogwenk liggen en het water werd rustiger. Hij staarde Vaelin met open mond en grote, geschokte ogen aan. De melodie veranderde, niet de bevelende klank, maar er kwam een specifiek gebod doorheen: DOOD HET! Nu, voordat het zich herstelt!

			Vaelin stampte door het water naar het eiland, waar de jongen nog steeds als verlamd met opgeheven armen stond te staren. Hij gaf geen kik toen Vaelin uit het bad kwam, zijn handen om zijn keel legde en hem het water in sleurde. Het zwarte lied kwam tot bedaren toen Vaelin aanstalten maakte het hoofd van Saikir onder water te duwen. Het siste vol verwachting: Ja… verzuip het. 

			‘Vaelin!’

			De schreeuw kapte het lied af als met een mes en de plotselinge afwezigheid ervan deed hem duizelen. Hij knipperde met zijn ogen toen hij Sherins grote, van afschuw vervulde ogen zag. Ze had haar handen om de zijne geklemd en probeerde ze los te trekken van de keel van Saikir. Hij schrok terug voor de walging en boosheid op haar gezicht en zijn vingers verslapten en lieten los. Hij waadde achteruit en zag hoe zij de jongen optilde en hem over zijn rug wreef toen hij naar adem hapte. Mah-Lol had weer een van zijn scheepjes te pakken gekregen en speelde er tevreden mee, terwijl Nortah en Ellese zorgelijke blikken wisselden. Vaelin kromp ineen toen hij merkte dat ze probeerden de vrees en ontzetting van hun gezichten te weren.

			Vaelin keek weer naar Sherin en zag dat ze met haar hand over het voorhoofd van Saikir streek. ‘Je voelt je niet goed. Ik kan je helpen. Wil je dat?’

			‘Niet doen,’ kraste Vaelin, die naar haar toe wilde gaan. Maar Sherin keek hem boos en waarschuwend aan. ‘Er komt altijd iets mee,’ herinnerde hij haar. ‘Je wilt niet hebben wat er bij hem vanbinnen zit.’

			‘Ik heb vandaag geen behoefte aan uw adviezen, heer Vaelin,’ antwoordde ze afgemeten en uiterst correct.

			‘Hij had ons moeten doden,’ hoestte Saikir, met een norse trek op zijn verwarde gezicht. ‘In ieder geval een van ons. En dat hadden jullie moeten zien. Mijn andere broeder zei dat het zo zou gaan.’

			‘Je andere broeder?’ vroeg Vaelin op bevelende toon, waardoor Sherin hem opnieuw kwaad aankeek.

			‘Uhlkar. Dat betekent Dageraad.’ Saikir hoestte weer en zijn gezicht werd weer wat levendiger. ‘Wij raakten samen de steen aan en hebben samen de tijger gezien. Ik dacht dat hij de favoriet van het Zwarte Lemmet was, omdat hij zoveel ziet. Maar ik wist dat hij meer van mij zou houden als jij mij doodde.’ Hij probeerde zich met een boos gezicht aan Sherins greep te ontworstelen. ‘Laat me los. De Naamdief moet me doden…’

			‘Sherin,’ waarschuwde Vaelin, die het zwarte lied weer voelde opkomen toen het merkte dat de kracht van de jongen begon toe te nemen.’

			‘Ik weet het,’ zei ze zacht maar beslist. ‘Ik voel het.’

			Saikir stribbelde gillend tegen toen ze hem tegen zich aan trok en haar armen om hem heen sloeg. Vaelin zag beurtelings woede en angst over het gezicht van de jongen gaan en hij voelde hoe zijn gave op die van Sherin in beukte. De atmosfeer veranderde en even vreesde Vaelin dat die van Saikir de overhand zou krijgen, maar Sherin trok hem nog dichter tegen zich aan en het gegil van de jongen ging over in krijsen. Dit geluid kon onmogelijk van een kind afkomstig zijn, zó hard en schel van pijn dat Vaelin zijn handen tegen zijn oren drukte. Nortah en Ellese deden dat ook, maar Mah-Lol trok alleen een geërgerde grimas en ging toen weer verder met zijn bootje.

			Het schreeuwen ging ten slotte over in een schor keelgeluid en Saikirs ogen rolden weg. Hij zakte in elkaar en viel flauw in Sherins armen. Ze kwam met een vertrokken gezicht overeind en tilde hem op. Aan de spanning in haar kaken en slapen kon Vaelin zien dat ze veel pijn had en dat probeerde te verbergen.

			 ‘Ben je…?’ probeerde hij, terwijl hij haar een hand toestak.

			‘Laat me met rust!’ snauwde ze en ze trok haar doorweekte mantel om haarzelf en de jongen in haar armen heen. Ze bleef buiten Vaelins bereik, liep om hem heen en zei: ‘We moeten terug naar het schip.’ Ze liep door zonder op antwoord te wachten.

			Vaelin knikte naar Ellese en Nortah om haar te volgen. Hijzelf bleef nog even staan en keek met moedeloos afhangende schouders naar de verwarde koning, die nog altijd in het bad zat te spelen. Binnensmonds mompelend stuurde hij het schip naar onzichtbare vijanden toe.

			‘U herinnert het zich misschien niet,’ zei Vaelin, ‘maar er was ooit een lagere ambtenaar aan het hof van uw vader. Het was een jonge man, die als kind uit het huis van zijn ouders was gestolen. Zijn ouders en zijn hele dorp werden op bevel van de koopman-koning uitgeroeid, alleen maar omdat hij de muziek van de Hemel kon horen.’


			Mah-Lol keek met een goedige glimlach op van zijn schip. ‘Mijn vader had een heleboel idiote ideeën,’ zei hij. ‘Tenminste, dat hebben ze me verteld.’

			‘Uw vader werd vergiftigd door een Volariaanse huurmoordenaar. De jongeman had hem kunnen waarschuwen, maar dat deed hij niet, uit wraak. Uw vader stierf vanwege zijn wreedheid en omdat hij iets weigerde wat de Volarianen van hem vroegen. Ik wil graag weten wat dat was.’

			‘Waarschijnlijk het handelsverdrag.’ Mah-Lol haalde zijn schouders op, afgeleid toen hij een tweede schip in de buurt zag dobberen.

			‘Handelsverdrag?’ vroeg Vaelin, terwijl de koning spetterend naar het andere schip waadde.

			‘Een uitwisseling van goederen en slaven.’ Mah-Lol lachte tevreden toen hij het schip had gepakt en het zorgvuldig naast het andere zette. ‘Vader hield niet van slavernij, hij zei dat het de boeren te veel van streek maakte. Maar de Volarianen kwamen arbeiders tekort en ze hadden een heleboel goud te verhandelen. Ik beperkte de verkoop van slaven tot alleen misdadigers en schuldenaren; dat leek me alleen maar eerlijk.’

			Vaelin keek weer naar de dode kinderen langs het zwembad en zag hun dunne, versleten kleren en de littekens van de ketenen die ze hadden gedragen. ‘Zij kwamen hier vermomd als slaven,’ realiseerde hij zich. ‘Door zijn wreedheid heeft uw vader het onheil over zichzelf afgeroepen en door uw hebzucht brengt u het onheil over uzelf. Ik denk dat de jonge ambtenaar daar enige voldoening uit zou hebben geput.’

			‘Mmm?’ Mah-Lol keek weer op en aan zijn lege blik was te zien dat hij zich hun gesprek van daarnet al niet meer herinnerde. ‘Het wordt hier onaangenaam warm.’ Hij kneep met zijn ogen naar de rook die vanuit de brandende stad de badruimte binnendrong. ‘Ga gekoeld water halen en zeg tegen de minister van Financiën dat ik hem morgen kan ontvangen. Op dit moment heb ik dringender zaken aan mijn hoofd.’

			Vaelin bleef nog even staan kijken hoe de koopman-koning verder speelde met zijn scheepjes en maakte toen een diepe buiging. ‘Dat zal ik doen, Hoogheid,’ zei hij en hij beende het badhuis uit. Buiten begon hij te rennen, toen hij de vlammen over de daken rondom de binnenplaats zag slaan. Het zag ernaar uit dat Mah-Lol ten slotte toch in zijn zwembad gekookt zou worden.
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			In een tijdsbestek van één nacht was de stad Lishun-Shi, ooit de rijkste en best versterkte haven van het hele Verre Westen, veranderd in een uitgestrekte laag as, die enkele mijlen van de kuststrook bedekte, afgezien van een paar wijken in en om de haven. Die hadden het overleefd door de onvermoeibare inspanningen van de inwoners, die gebouwen sloopten om brandgangen te creëren en het vuur bestreden met een constante aanvoer van water. De tol aan doden was niet te becijferen. Vóór de brand hadden hier bijna een miljoen mensen gewoond en hoewel velen waren gevlucht, had de vuurzee zo snel om zich heen gegrepen dat nog veel meer mensen geen enkele kans hadden gehad. De meeste overlevenden hadden wanordelijke kampen opgezet buiten de zwartgeblakerde overblijfselen van de buitenwijken, andere begonnen aan de trek naar de imaginaire veiligheid van het Transcendente Koninkrijk in het zuiden. Over de oorzaak van de brand deden allerlei geruchten de ronde, van bovennatuurlijke vuurbeesten die neerdaalden uit de lucht tot de laatste krankzinnige daad van de koopman-koning. In alle gevallen was er één ding waar de geruchten het over eens waren: het Zwarte Lemmet had de hand gehad in deze verwoesting, hetzij door magie, hetzij doordat hij op de een of andere manier hun koning tot waanzin had gedreven. Voor één keer moest Vaelin concluderen dat de geruchten die voortkwamen uit een ramp, een kern van waarheid bevatten.

			‘Dit,’ zei Tsai Lin met een zijdelingse blik op de abt, ‘is dus het juweel in de kroon van mijn imperium.’

			Ze stonden op een top van het heuvelachtige land ten zuiden van de havenstad, waar ze de grote grijze strook van de verwoesting in zijn geheel konden overzien. Naast Vaelin en Luralyn had Tsai Lin ook de abt laten komen voor een beraadslaging. Vaelin vermoedde dat dat idee niet voortkwam uit het verlangen de wijze woorden van de oude man aan te horen.

			‘Heb ik ooit gezegd dat het makkelijk zou worden?’ antwoordde de abt.

			‘Nee,’ gaf Tsai Lin toe. ‘Maar je zei wel dat de zegen van de Hemel op me rustte en op degenen die mij volgen. Ik zie hier weinig zegeningen.’

			‘We kwamen voor de schepen. Daar liggen ze.’ De abt wees naar de haven, waar een flink aantal koopvaardijschepen aan elkaar vastgemeerd lagen en ook een groot deel van de Vergulde Vloot van het Verlichte Koninkrijk. Op bevel van Mah-Lol had deze vloot zich weken geleden in Lishun-Shi verzameld, met de instructies zich voor te bereiden op een grote expeditie naar het noorden. Maar het bevel om uit te varen was nooit gekomen en de admiraal van de vloot, die altijd al een pluimstrijker van de koopman-koning was geweest en niet gehinderd werd door enige ervaring in maritieme zaken, bleek in de vroege ochtend aan boord van het snelste schip dat er lag naar het zuiden te zijn gevlucht. Tsai Lin was zo verstandig geweest Nuraka Shan te sturen om gesprekken te voeren met de kapiteins, die nu zonder bevelhebber zaten, hoewel de onderhandelingen een langdurige zaak bleken te zijn. Nuraka Shan genoot nog steeds groot respect bij de vloot, maar zelfs hij vond het een moeilijke taak om zoveel bemanningen ertoe te bewegen trouw te zweren aan een keizer die ze nog helemaal niet kenden.

			Hetzelfde gold voor de overlevenden van Mah-Lols beroepsleger. Velen waren omgekomen bij het bestrijden van de brand, maar er was een contingent oudgedienden overgebleven van dertigduizend man sterk. Zij stonden onder het bevel van een generaal die sterk gehecht was aan loyaliteit, wat op elk ander moment zeer lovenswaardig zou zijn geweest. Tot dusver waren de verklaringen van de tempeldienaren aangaande de goddelijke zegening van de nieuwe keizer gestuit op de botte uitspraak dat zijn soldaten uitsluitend de koopman-koning van het Verlichte Koninkrijk dienden. Dat de koopman-koning tezamen met al zijn erfgenamen overleden was, bleek onvoldoende om de onbuigzame generaal, die ook alle verzoeken om een persoonlijk onderhoud met Tsai Lin bleef weigeren, in beweging te krijgen. Dit overblijfsel van het Verlichte Leger verbleef in een kampement langs een heuvelrug ten noorden van de stad. De inderhaast opgezette versterkingen waren zo gebouwd dat ze aanvallen uit alle richtingen konden afslaan.

			‘Om de horde van het Zwarte Lemmet te bestrijden heb ik zowel een leger als een vloot nodig,’ antwoordde Tsai Lin, naar de grijze zee wijzend die zich naar het zuiden uitstrekte. ‘De Vrije Kantons liggen op een paar dagen varen hiervandaan en ik heb gehoord dat zij de oude keizerlijke gebruiken volgen.’

			‘En het is de meest vurige regio van het Verre Westen,’ voegde de abt eraan toe. ‘Het Hemelse woord zal daar meer gewicht in de schaal leggen dan in dit door hebzucht verziekte land.’

			‘Ze zijn inderdaad traditioneel ingesteld,’ was Tsai Lin het met hem eens, ‘en vurig zeker. Maar hun heersende families vechten het grootste deel van de tijd onderlinge vetes uit. Er gaat bijna geen jaar voorbij of er vindt een moord op een vooraanstaand iemand of een massaslachting plaats.’

			‘Dan zal de bevolking de verenigende aanwezigheid van een nieuw opgestane keizer verwelkomen,’ zei Vaelin, zelfverzekerder dan hij zich voelde. In werkelijkheid wist hij niet veel meer van de Vrije Kantons dan wat Erlin hem erover had verteld en ook geloofde hij niet dat de bevolking daar zo volgzaam was dat ze hun lot in handen zouden leggen van het Jaden Keizerrijk. Maar als hij daarheen ging zou het hem wel dichter bij de Opaal Eilanden brengen. Hij had nog steeds Tsai Lin niet verteld wat zijn ultieme doel was, want zijn instinct waarschuwde hem voor de reactie van de keizer als zijn vertrouwde adviseur binnenkort van zijn zijde zou wijken. Die dubbelhartigheid zat Vaelin niet lekker, maar hij schuwde haar ook niet. Heel wat oorlogen zijn met leugens gewonnen, hield hij zichzelf voor, terugdenkend aan de frequente halve waarheden en hele leugens van zijn koningin gedurende de Bevrijdingsoorlog.


			Tsai Lin onderdrukte een zucht en keek Luralyn aan. ‘En bieden jouw dromen nog een leidraad?’

			‘Het spijt me,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Maar ik kan je wel zeggen hoe de zuster van het Zwarte Lemmet en iemand die als Stahlhast geboren is, de zaak beoordeelt.’ Ze wees naar de grote strook as onder hen. ‘Als we de stad intact hadden kunnen innemen, zou ze het tegen mijn broer hebben kunnen opnemen. Maar nu is er niets dat hem ervan weerhoudt door te stoten naar zee. Ik twijfel er niet aan dat je leger dapper zal vechten, net als die mannen daar op de heuvel, maar dat zou vergeefse dapperheid zijn. De mensen die ervoor gekozen hebben je te volgen, deden dat met hoop op redding, niet met het verlangen zichzelf op te offeren, hoe nobel dat ook zou zijn.’

			De jonge keizer sloot zijn ogen en keek omhoog naar de lucht, die dichttrok. Er vielen een paar spatjes regen op zijn gezicht, waarna hij zijn blik weer neersloeg. ‘Is dit soms een grap van de Hemel?’ zei hij, toen het serieus begon te regenen. Hij lachte bitter en keek naar de grijze ruïnes van Lishun-Shi, waar de laag as donker werd onder het gordijn van regen. ‘Dit konden ze zeker niet een dag eerder sturen.’

			Hij rechtte zijn rug en keek iedereen om de beurt aan. ‘We varen naar de Vrije Kantons,’ zei hij. ‘Maar weet wel dat dit mijn laatste terugtrekking is. De volgende keer dat het Zwarte Lemmet tegen ons optrekt zullen we hem óf verslaan óf aan ons einde komen in een poging daartoe. Zeg tegen allen die ervoor kiezen mij te volgen: vanaf het moment dat we in de Vrije Kantons aan land gaan zullen al onze inspanningen op één taak gericht zijn: de nederlaag van het Zwarte Lemmet en de vernietiging van zijn horde. Ik ben het weglopen zat.’

			‘Hou daarmee op!’ Chien raapte een stuk touw met knopen van het dek op en gooide dat naar Mi-Hahn. De zuster ontweek het met gemak en bleef met dezelfde geconcentreerde blik naar het bendelid kijken, terwijl haar houtskool over het papier ging dat ze op een bord voor zich hield. Met een rood hoofd van kwaadheid pakte Chien haar staf en liep gedecideerd op Mi-Hahn af. Toen kwam Vaelin tussenbeide.

			‘Ze doet je geen kwaad,’ zei hij.

			‘De gezichten van de Rode Bende worden niet vastgelegd!’ snauwde Chien. ‘Ook niet door dienaren van de Hemel.’ Ze wilde langs hem heen glippen. De kloppende ader in haar slaap duidde op een plotselinge, onverklaarbare hoofdpijn. Mi-Hahns houtskool legde blijkbaar meer vast dan alleen het gezicht van Chien.

			‘Zuster,’ zei Vaelin, die opnieuw Chiens pad blokkeerde. Hij keek Mi-Hahn aan en schudde zijn hoofd. Ze keek geïrriteerd terug, maar liet gehoorzaam haar papier en houtskool zakken en liep naar de boeg van de Stormvogel, waar ze aandachtig de matrix van de tuigage boven haar begon te bekijken.

			‘Ik wil dat portret hebben,’ zei Chien en ze rende haar achterna.

			‘Nee, dat wil je niet,’ zei Vaelin met zoveel nadruk dat ze bleef staan.

			Ze deed kwaad een stap naar achteren en liet haar staf zakken. ‘Zonder hen zou het makkelijker zijn.’ Ze wees met haar kin naar de tempeldienaren, die in een zwijgende groep van dertig rond de hoofdmast zaten. De abt zat niet bij hen; hij bleef liever aan de zijde van de keizer, in ieder geval zo dicht in de buurt als hem was toegestaan. Hij had de leiding van hun missie overgedragen aan Zhuan-Kai, die, naar Vaelin had gemerkt, meer succes had in het verkondigen van de terugkeer van de keizer dan de abt. De grote monnik straalde opgewektheid en vertrouwen uit en zijn toespraken waren meer betrokken en niet zo prekerig van toon. Denk eens terug aan hoe je leven is verlopen, zei hij dan tegen zijn toehoorders. Denk je eens in hoe anders het zou zijn geweest als je niet gebukt was gegaan onder de inhaligheid van de koopman-koning. De Hemel heeft bevolen dat het Jaden Keizerrijk een land moet zijn waar de kansen niet alleen weggelegd zijn voor hen die rijk geboren worden. 

			‘Ze hebben veel capaciteiten,’ zei Vaelin tegen Chien. ‘En de Vrije Kantons moeten worden voorbereid op de komst van hun nieuwe keizer.’

			‘Ze liggen daar niet alleen maar op hun knieën voor de Hemel,’ kaatste ze terug, ‘wat die lui je ook mogen vertellen.’

			 ‘Dat heb ik ook gehoord. Waarom zou ik jou anders met hen meesturen? De dienaren hebben geen extra strijder nodig; de keizer heeft mensen nodig die andere vaardigheden bezitten, zoals jij.’

			Sinds Chien had gehoord van de val van Hahn-Shi en de vermoedelijke dood van haar zusters, was ze permanent woedend, wat ze maar moeilijk kon beteugelen. Ze was op verzoek van Vaelin bij Sherin in de buurt gebleven, maar nadat ze een paar keer boos was uitgevallen tegen die ‘ondankbare, waardeloze schooiers’ voor wie de genezeres zorgde, was de samenwerking stopgezet. Gelukkig kon ze door de evacuatie naar de Vrije Kantons haar talenten een nieuwe, zinvolle richting geven.

			‘De Rode Bende heeft er wel contacten,’ zei ze nadenkend, ‘maar geen bondgenoten. Elke dief, smokkelaar en huurmoordenaar in de Kantons is trouw verschuldigd aan de Orchideehandelaren. Dat is een vriendelijke benaming voor de oudste misdaadorganisatie van het hele Verre Westen, en ook de meest gevreesde. Ik weet zeker dat ze me met alle egards zullen ontvangen en ook dat ze me met alle egards de keel afsnijden als het ze uitkomt.’

			‘Ze moeten op de hoogte worden gesteld van het Zwarte Lemmet en wat het zal betekenen als hij de Kantons verovert. Zeg maar dat de keizer hun gratie zal verlenen voor alle misdaden die ze hebben begaan als ze in zijn dienst treden. Als er nog meer overredingskracht nodig is, geef hun dan dit.’ Hij overhandigde haar een opgevouwen document met twee wassen zegels, niet de zegels van de keizer, maar die van de Noordlanden en het Grotere Verenigde Koninkrijk. Hoewel het met dank aan Mi-Hahn in fraai en formeel Chu-Shin was geschreven, was de inhoud vertaald uit de taal van het Rijk en bevatte nog meer leugens van de torenheer van de Noordlanden.

			‘Het moet wel een substantiële omkoopsom zijn,’ zei Chien, die het document in de binnenste plooien van haar jasje stopte.

			‘Dat is het,’ verzekerde Vaelin haar. ‘Een kwart van de jaaropbrengst aan goud en blauwsteen uit de Noordlanden.’

			‘Verleidelijk, maar ze zullen om meer vragen, dat weet je. Dat doen bandieten altijd.’

			‘Dan ga ik ervan uit dat je tot een gepaste afspraak komt; probeer er wel voor te zorgen dat mijn land niet bankroet gaat.’


			Nuraka Shan slaagde er uiteindelijk in twee derde van de Vergulde Vloot zover te krijgen dat ze zich aansloten bij de keizer, hoewel veel kapiteins dat deden op voorwaarde dat ze geen eed van trouw hoefden te zweren. Degenen die weigerden zich aan te sluiten bij wat nu de Jaden Vloot was gaan heten, zeilden de dag daarop weg, de meesten in zuidelijke richting, terwijl een aantal ook de boeg naar het Alpiraanse Keizerrijk wendde. Welke richting ze ook kozen, Vaelin vond het veelbetekenend dat de banieren die trouw aan het Verlichte Koninkrijk symboliseerden uit alle masten waren gestreken.

			De kapiteins van de vele koopvaardijschepen die in de haven voor anker lagen lieten zich om uiteenlopende redenen ook niet overreden. Van de meeste waren de ruimen leeg door de chaos die door de oorlog was veroorzaakt, en zij die wel vracht hadden, konden geen kooplieden vinden die hun goederen wilden afnemen. Allemaal goed bekend met begrippen als ‘financieel risico’ en ‘ongedekte schulden’, waren ze ook niet te bewegen met beloftes van betaling in de toekomst uit een nog in te richten Keizerlijke Schatkist. Ten slotte was Vaelin na twee dagen van vruchteloos onderhandelen gedwongen een promesse op te stellen en te ondertekenen in naam van Hare Koninklijke Hoogheid Lyrna Al Nieren, waarmee zij zich garant stelde voor ruimharige uitbetaling aan iedere kapitein en zeeman die vrijwillig in dienst trad. Van alle leugens die hij had verteld sinds hij de Noordlanden had verlaten, was de indruk dat hij hier op bevel van de koningin was en dat hij de autoriteit bezat beloftes te doen in haar naam, ongetwijfeld de schandaligste, zo niet de verraderlijkste. Gelukkig waren de kapiteins, die weliswaar haar faam en rijkdom heel goed kenden, nauwelijks bekend met haar temperament en zijn document bleek voldoende te zijn om tientallen van hen voor de zaak te winnen. Als gevolg daarvan hadden ze nu een ruime capaciteit om zowel het Keizerlijke Leger als de niet-strijders die hen volgden onder te brengen.

			 Hun inspanningen op het land bleven echter achter bij het succes op maritiem gebied. Iets meer dan duizend jonge mannen uit de van have en goed beroofde bevolking van Lishun-Shi hadden gehoor gegeven aan de continue werving van de tempeldienaren om zich aan te sluiten bij het Keizerlijke Leger. Een veel groter aantal koos ervoor zich aan te sluiten bij de aanhoudende stroom mensen die naar het zuiden vluchtte, maar het merendeel bleef hangen in de kampen, die steeds erger begonnen te stinken.

			‘Waar wachten ze toch op?’ vroeg Ellese zich verbaasd af, toen ze naar die massa mensen in hun provisorische onderkomens staarde. ‘Weglopen kan ik begrijpen, maar waarom blijven ze hier gewoon in hun stank zitten?’

			Het kamp lag aan de voet van de heuvel waarop de overlevenden van het Verlichte Leger zich hadden gevestigd. Vaelin vermoedde dat deze mensen verwachtten dat die nabijheid enige mate van bescherming zou bieden. Zo ja, dan zou dat een illusie blijken te zijn zodra de horde arriveerde.

			‘Ze doen al hun hele leven wat hun gezegd wordt,’ antwoordde Cho-ka met diepe verachting in zijn stem toen hij naar het kamp keek. ‘Nu zitten ze gewoon te wachten tot de volgende koning hetzelfde doet. Slaafse idioten allemaal.’

			‘Ze zijn gewoon bang,’ zei Nortah. ‘Alles wat ze hadden en alles wat ze kenden is een week geleden in rook opgegaan.’

			‘Als het Zwarte Lemmet komt, zullen ze nog heel wat anders leren kennen. Eigenlijk is het verspilling om hun te eten te geven.’ Cho-Ka knikte naar Sherin en haar groeiende groep genezers en hulpkrachten, die soep uitdeelden aan een lange rij wachtenden. Vaelin merkte dat hij zijn ogen niet kon afhouden van de jongen die naast haar stond. Saikir was een paar uur nadat Sherin hem in haar genezende omhelzing had genomen, op de Stormvogel wakker geworden en had zich daarna in een absoluut stilzwijgen gehuld. Zij schreef het toe aan de vele trauma’s die hij had opgelopen, maar de scherpzinnigheid en oplettendheid die Vaelin in de ogen van de jongen zag, maakten dat hij zich afvroeg of hij niet opzettelijk zweeg. Vragen die hij niet wil beantwoorden, vermoedde hij. Misdaden die hij niet wil toegeven. 

			Het zwarte lied, deels verstomd door het elixer, bleef stil op dit punt. Desondanks bezorgde Saikir Vaelin een gevoel van onbehagen, helemaal omdat hij nooit meer dan een paar meter bij Sherin uit de buurt bleef. Tot dusver leek zij niet veranderd te zijn door haar contact met datgene wat zich in het binnenste van de jongen bevond, maar Vaelin herinnerde zich wel de pijn op haar gezicht. Toen draaide Saikir zich naar hem om en ging met gefronste wenkbrauwen beschermend vóór Sherin staan. Hij is nog steeds in het bezit van zijn gave. Deze overtuiging riep een slaperige, maar spottende reactie van het zwarte lied op, die hem voor een ongemakkelijke vraag stelde: Zo zeker van je zaak, hè? Net zo zeker als van je broeder Barkus, al die jaren geleden? 

			‘Als monnik lijk je harder te zijn geworden dan je was als bendelid,’ merkte hij tegen Cho-ka op en hij wendde zijn blik af toen Saikir hem kwaad bleef aankijken.

			‘Mensen die weigeren te luisteren naar de boodschap van de Hemel zijn niet te helpen, broeder.’

			Ze keken allebei omhoog toen boven op de heuvel plotseling tumult ontstond: het zoemende geluid van vele boogpezen die tegelijk werden losgelaten, vergezeld van het hoefgetrappel van een paard in galop. ‘Wat zeg ik.’

			‘Respectloze klootzakken!’ schuimbekte de abt, toen hij zijn paard bij hen liet stilhouden, terwijl achter hem op de helling de pijlen zich in de grond boorden.

			‘Heeft de generaal nee gezegd?’ vroeg Vaelin.

			‘Die rotzak liet me niet dicht genoeg bij zijn soldaten komen om mijn woorden te kunnen horen.’ De abt keek met een rood aangelopen gezicht achterom naar de top en haalde diep adem om te schreeuwen: ‘Blijf dan hier om te sterven, ongelovige honden!’ Hij wendde zijn paard en gaf een ruk met zijn hoofd naar Cho-Ka. ‘Kom op. Ik ben er klaar mee.’

			Hij en Cho-ka reden in een drafje terug naar de ruïnes van de stad en de wachtende vloot. ‘Broeder?’ vroeg Nortah, toen Vaelin nog bleef staan.

			‘Ze zitten daar nu al meer dan vier dagen,’ zei hij, terwijl hij weer naar Sherin keek en de mensen die in de rij stonden voor de dampende ketels met soep. ‘Ze zullen wel honger hebben.’

			‘Dus nu stuurt de usurpator buitenlanders om zijn boodschappen door te geven?’

			De generaal was veel jonger dan Vaelin had verwacht, nog geen dertig, en hij bezat het soort snoeverige lef dat bij oudere mannen meestal verdwenen was. Hij benaderde Vaelins lengte en had een atletisch postuur, en iets in zijn knappe gelaatstrekken kwam hem bekend voor. 

			‘Vaelin Al Sorna,’ zei Vaelin met een buiging die paste bij mannen van gelijke rang. ‘Torenheer van de Noordlanden…’

			‘Ik weet wie u bent, buitenlander. Onze spionnen hebben maanden geleden al berichten gestuurd over uw aanwezigheid in deze landen.’

			‘Dan bent u in het voordeel, mijnheer,’ antwoordde Vaelin, die gebogen bleef staan.

			De generaal bloosde van zowel boosheid als verlegenheid en hij keek even naar de strakke gezichten van de officieren die achter hem opgesteld stonden. Net als hun generaal droegen ze recentelijk schoongemaakte harnassen, hoewel aan de doffe glans van hun bronskleurige borstschilden te zien was dat ze niet de hand hadden kunnen leggen op poetsmiddelen. Zij, en ook de vele soldaten die de bijeenkomst gadesloegen vanachter de barricades van scherpgepunte houten palen of vanuit hun loopgraven, hadden allemaal magere gezichten. Ofschoon het duidelijk was dat ze honger leden, was Vaelin onder indruk van hun gedisciplineerde houding. Niemand kwam buiten zijn rij of verhief zijn stem toen de karren met koperen ketels met vers gemaakte soep achter Vaelin aan de heuvel op kwamen.

			‘Duhlan Sai,’ zei de generaal, die stijf en formeel terugboog. ‘Commandant van de Barnstenen Regimenten van het Verlichte Leger. Als u komt om onze trouw af te smeken kunt u beter rechtsomkeert maken, voordat ik mijn boogschutters nog meer schietoefeningen laat doen.’

			‘Smeken? Nee.’ Vaelin liet de karren in de buurt stilhouden en de bries voerde de volle geur van dampende soep mee over de heuveltop. Er volgden nog meer karren, beladen met brood en vers gekookte rijst. ‘Maar ik bedacht dat uw mannen een maaltijd wel op prijs zouden stellen.’


			‘En waarom zou u uw vijanden te eten geven,’ vroeg de generaal, ‘tenzij u ze wilt vergiftigen?’

			Vaelin liep naar de eerste kar, klom erop en tilde het deksel van de koperen ketel. Hij bracht de lepel naar zijn lippen en nam een flinke hap. ‘Wij zijn geen vijanden.’ Hij hief de lepel op en boog voor de troepen die nu in groten getale bij de barricades dromden. Hij had nu toch wel een zekere mate van muiterij of in ieder geval wat beroering verwacht; zelfs de beste soldaten vallen immers ten prooi aan slechte discipline als ze verhongeren. In plaats daarvan was de enige reactie van de soldaten een zacht, hongerig gemompel, dat snel verstomde toen de generaal even achteromkeek. Ze hebben nog steeds respect voor hem, ondanks de honger en de verwoesting van hun hoofdstad, concludeerde Vaelin. Deze man moet je niet laten schieten.

			‘Ik heb uw ware vijand ontmoet,’ zei hij tegen Duhlan Sai en hij sprong van de kar. ‘Ik raad u aan niet met een hongerig leger de confrontatie aan te gaan.’

			De generaal stond erop eerst zelf van de soep en de rijst te proeven en beval toen de barricades te openen om de karren door te laten. De mannen werden door hun officieren en sergeanten in rijen opgesteld. Dat deden zij met een mate van gedisciplineerde opgewektheid die Vaelin alleen bij de beste regimenten van de Rijksgarde had gezien, en zelfs zij evenaarden niet de uniformiteit die hij hier zag. De soldaten bleken ongeveer dezelfde lengte te hebben, hun harnassen waren in hetzelfde donkergouden email geschilderd en midden op elk borstschild was een barnsteen gevat.

			‘Dit zijn keurtroepen,’ merkte hij tegenover Duhlan Sai op. ‘Elitetroepen.’

			De generaal reageerde zonder opgeblazen pocherij en op een toon als constateerde hij een vaststaand feit: ‘De beste van het hele Verre Westen, zo niet van de hele wereld. Alleen veteranen met veel oorlogservaring kunnen zich opgeven voor de Barnstenen Regimenten, en zelfs dan zijn er opleidingen en toetsingen van een halfjaar vereist om toegelaten te worden tot de dienst.’ Na enig aarzelen voegde hij er schoorvoetend aan toe: ‘U hebt een scherp oog, buitenlander.’

			‘Ik heb veel oorlogen meegemaakt. Genoeg om te weten dat uw mannen niet zullen standhouden tegen de horde van het Zwarte Lemmet, hoe moedig, getraind of gedrild ze ook zijn. En ik ga ervan uit dat u ook voldoende oorlogen hebt gezien om dat te weten.’


			De generaal verstrakte bij deze woorden en keek om naar de ruïnes van Lishun-Shi. Na twee dagen regen was de as grotendeels weggespoeld en dat wat overgebleven was, werd omhooggeblazen door de zeewind, zodat er een grijze lijkwade over de stad hing. Duhlan Sai antwoordde zacht en beheerst, maar Vaelin hoorde desondanks de pijn in zijn stem. ‘Een eed wordt niet tenietgedaan als de man jegens wie je hem hebt gezworen sterft. Een man die je je hele leven in ere heeft gehouden. Zo’n man verdient in ieder geval loyaliteit tot in de dood.’

			‘Vaders behoren hun zoons in ere te houden.’

			Hierop wierp de generaal hem een zijdelingse blik toe, maar niet boos. ‘Dus u hebt een overloper aan het hof gevonden die u het verhaal van Mah-Lols favoriete bastaard heeft verteld?’ Duhlan Sai haalde zijn schouders op. ‘Er is nooit een geheim van gemaakt. En ik was misschien de favoriet, maar ik heb mijn positie aan het hoofd van deze mannen in de oorlog verdiend.’

			‘Er zijn geen hovelingen meer over die verhalen over koninklijke bastaarden kunnen vertellen, favorieten of anderszins. U hebt zijn gezicht, dat is alles.’

			De generaal trok zijn ogen samen en vroeg met hese stem: ‘U hebt hem dus gezien, vlak voor zijn dood?’

			‘Inderdaad.’

			‘Hoe is hij aan zijn einde gekomen?’

			Vaelin was even in de verleiding om te liegen, een verhaal op te dissen hoe de koopman-koning uiteindelijk zijn waanzin van zich afschudde en zijn laatste ogenblikken gebruikte om zijn troepen bijeen te brengen en de brand die zijn stad teisterde te blussen. Maar toen hij de argwanende, maar dringende trek op het gezicht van Duhlan Sai zag, vond hij dat hij omwille van zijn trouw de waarheid verdiende. ‘Hij zat in zijn bad met zijn schepen te spelen. Ik betwijfel of het tot hem doordrong wat er gebeurde.’

			De generaal sloot zijn ogen, boog eventjes zijn hoofd en herstelde zich. Het was ongepast om zijn emoties te tonen voor zijn mannen. ‘Hij was niet altijd zo… excentriek,’ zei hij en hij opende zijn ogen om naar de stad te kijken. ‘Ik geloof dat het na de dood van mijn moeder was dat zijn geest afgleed in dagdromen. Na verloop van tijd gingen ze over in wanen. Ik weet dat er mensen zijn die zeggen dat het Zwarte Lemmet de hand heeft gehad in de ontwrichting van zijn geest, maar dat is gebazel van onwetende lieden. Zijn hovelingen regeerden in zijn naam, sommigen van hen waren goede mensen met een gewetensvol karakter, andere waren hebzuchtige dwazen. Ze konkelden constant met elkaar, er heerste oorlog in het paleis, waardoor we geen leider hadden toen de eerste berichten over de invasie van het Zwarte Lemmet in het noorden ons bereikten. Met dit,’ hij wees naar de verwoesting, ‘als uiteindelijk resultaat. Weet u hoe dit tot stand is gekomen?’

			‘Het Zwarte Lemmet bezit een middel om de zegen van de Hemel in kinderen over te brengen. Toen hij Hahn-Shi had veroverd, heeft hij er een paar vermomd als slaven op een koopvaardijschip gezet. Zij voeren vooruit, terwijl zijn Vrijgemaakten Huin-Shi aanvielen. Ik begrijp nu dat dat een zorgvuldig voorbereide, effectieve afleiding is geweest.’

			‘Hebben kinderen dit gedaan?’ De generaal schudde zijn hoofd. ‘Nu begin ik te begrijpen waarom zoveel mensen zeggen dat het Zwarte Lemmet onverslaanbaar is.’

			‘Hij is te verslaan.’

			Toen hij Vaelin deze woorden met zoveel zekerheid hoorde uitspreken, draaide Duhlan Sai zich met een gefronst voorhoofd naar hem om en keek hem verbaasd aan. ‘En dat zegt iemand die een heel eind heeft gerend om aan hem te ontsnappen.’

			‘Soms moet je vluchten om vaste grond onder de voeten te krijgen. Ik sprak de waarheid toen ik zei dat ik het Zwarte Lemmet heb ontmoet. Ik heb hem in de ogen gezien en zag, wat hij ook beweert over zijn eigen goddelijkheid, alleen maar een man. Zeer intelligent, dat wel. Meedogenloos, ook dat. Maar op zijn eigen manier net zo krankzinnig als uw vader. Een god is misschien onverslaanbaar, maar een man is dat niet, zeker niet iemand met een gespleten geest.’

			Hij ging dichter bij Duhlan Sai staan en sprak zacht maar indringend: ‘Loyaliteit is één ding; wraak is iets anders. Ga met ons mee naar de Vrije Kantons en ik beloof u dat u die wraak zult proeven.’

			‘Ik zweer geen eed van trouw aan jullie keizer. En dat zullen mijn mannen ook niet doen.’

			‘Als u hier blijft zult u met uw mannen omkomen. O, ik weet zeker dat de strijd u alle glorie zal brengen die u verlangt. Duizenden volgelingen van het Zwarte Lemmet zullen vallen, maar er zal geen overwinning zijn, en als het voorbij is zal hij waarschijnlijk jullie lijken geen blik waardig keuren. Wat het zweren van trouw betreft, behoud uw banieren, vecht in de naam van uw vader als dat is wat u wilt, of vecht in de naam van het Verlichte Koninkrijk. Dat doet er niet toe. U behoudt uw commando over deze regimenten en neemt zitting in alle oorlogsberaadslagingen. Ook zal mijn koningin erop toezien dat uw mannen voor hun diensten betaald worden.’

			‘En als we deze oorlog winnen, wat dan?’

			‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Vaelin naar waarheid. ‘Maar ik weet wel wat er gebeurt als hij verloren wordt.’ Hij begon van de heuvel af te lopen en sprak over zijn schouder: ‘Denk erover na. De vloot vertrekt over twee dagen. Indien u verkiest te blijven, zullen wij voldoende rantsoenen achterlaten om u te voeden totdat de horde arriveert.’

			Hij had een paar meter gelopen toen de generaal hem nariep: ‘Alleen een dwaas belooft dat een oorlog gewonnen zal worden, buitenlander.’

			Vaelin draaide zich om en boog ten afscheid. ‘En alleen een dwaas steekt zijn hoofd in een strop als er niemand is om hem aan te trekken.’
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			Boven de heuvel ontwikkelde zich een rookwolk als een lelijke zwarte bloem. Toen Vaelin dat zag trok hij Derka’s teugels aan en ook Nortah en Ellese hielden hun paarden in. Terwijl de vloot de laatste voorbereidingen trof voor het vertrek, waren zij in de ochtend op pad gegaan om het land ten noordoosten van Lishun-Shi te verkennen. Ze hadden een wijde boog gemaakt om eventuele verdwaalde vluchtelingen de weg te wijzen naar de open armen van de keizer. Tot nog toe waren ze slechts een paar verfomfaaide zielen tegengekomen, die allemaal getuigden van de ellende die ze hadden meegemaakt. Dat hield in dat de horde niet ver weg was.

			‘Heeft hij nog meer van die gruwelkinderen gestuurd om ons te pesten?’ Nortah trok zijn zwaard toen de rook dunner werd.

			Maar het zwarte lied bromde een beetje verveeld, dus waren er geen vijanden in de buurt. Vaelin liet Derka de heuvel op draven om te zien wat zich daarachter afspeelde.

			‘Zo is het wel genoeg!’ hoorde hij de stem van Luralyn roepen. Zij en Eresa zaten op hun paarden aan de rand van een zwartgeblakerd weiland van ongeveer twintig passen breed. Er steeg grijze rook op uit het verschroeide gras die het tafereel grotendeels aan het oog onttrok, maar Vaelin zag wel verscheidene hopen in de as liggen en met zijn ervaren oog ontwaarde hij verkoolde en verstijfde ledematen van zowel mannen als paarden.

			‘Die beweegt nog,’ riep Jihla terug, niet zichtbaar door de rookflarden, tot haar tengere gestalte opeens afgetekend stond tegen een nieuwe uitbraak van vlammen. Even later kwam ze met een besmeurd gezicht tevoorschijn uit de zwarte nevel. Er liep bloed uit haar neus, maar haar ogen schitterden blij en voldaan. ‘Allemaal dood,’ zei ze, terwijl ze de teugels van haar paard van Eresa overnam en in het zadel ging zitten.

			‘Hoeveel?’ vroeg Vaelin, die naar haar toe draafde. Het vuur was zo heftig geweest dat hij het precieze aantal van degenen die hier waren gedood niet kon bepalen.

			‘Ongeveer tien.’ Jihla veegde het bloed van haar gezicht. ‘Allemaal Tuhla. Niemand is ontsnapt. In het noorden zijn er waarschijnlijk nog meer.’ Ze keerde haar paard en wilde wegrijden, maar bleef met een getergde frons staan toen Vaelin haar teugels vastgreep.

			‘Dit is voorlopig genoeg.’ Hij keek Luralyn aan. ‘We kunnen beter teruggaan naar de stad.’

			‘Ze huilt nog steeds elke nacht om haar broer,’ zei Luralyn, die naast Vaelin kwam rijden op de kustweg naar Lishun-Shi. ‘Eresa en ik moeten haar vasthouden tot ze eindelijk in slaap valt. Het verdriet zet haar aan tot… excessen.’

			Vaelin keek naar Jihla, die samen met Eresa en Ellese vooruitreed. Hun geschater klonk absurd meisjesachtig, terwijl de rook nog in de lucht hing. Hij had niet veel zin lang stil te staan bij hoeveel levens dit drietal samen op hun conto had. Het zouden er nog meer worden.

			‘Het duurt niet lang meer of excessen worden de norm,’ zei hij.

			Toen ze bij de puinhopen van de stad kwamen liet hij Derka stilhouden, steeg af en zei tegen de anderen dat ze verder moesten gaan. De hengst begon vragend te snuiven toen Vaelin het hoofdstel en de zadelriemen losmaakte. ‘Ik denk dat jij niet zult kunnen wennen aan een leven op zee,’ zei hij en hij wreef over Derka’s neus. ‘Hier voel je je meer thuis. Er zijn meer dan genoeg open vlaktes voor je.’

			Derka ontblootte zijn tanden en stampte met zijn voorste hoeven alsof hij wilde gaan steigeren, maar kwam tot bedaren toen Vaelin hem recht in de ogen keek. ‘Ik weet niet wat voor lied zij voor je heeft gezongen,’ mompelde hij, terwijl hij over het voorhoofd van de hengst streek, ‘maar ik heb het gevoel dat wij niet voorgoed uit elkaar gaan. Wacht op mij als je wilt. Maar zo niet, blijf dan vrij ronddraven.’

			Hij bleef Derka wat langer aankijken en zag iets van begrip. Toen liet hij zijn hand zakken. De hengst snoof nog een keer, enigszins verwijtend voor Vaelins gevoel, maar ook met aanvaarding. Toen begon hij te lopen. De hoeven klonken hard op de grindweg, tot hij de zachte grond van het weiland erachter bereikte. Hij galoppeerde naar de top van de dichtstbijzijnde heuvel en bleef daar even staan. Hij hinnikte en trapte met zijn achterbenen ten afscheid, maar het kon net zo goed een verwensing zijn. Toen was hij weg.

			‘Ze komen niet, broeder.’ Nortah trok een meelevende grimas en verliet de reling. ‘Maar je hebt het in ieder geval geprobeerd.’

			Vaelin keek uit over de aanlegkade waar de koopvaardijschepen voor anker lagen te wachten. De kade zelf was helemaal leeg, afgezien van een paar rondsluipende katten, die er op een of andere manier in waren geslaagd het inferno te overleven. De bewoners van de havenwijk bevonden zich onder de meest enthousiaste nieuwe onderdanen van het Jaden Keizerrijk. De meeste waren zeelieden en die hadden minder bezwaren tegen het verruilen van het ene land voor het andere. Zij die wantrouwig stonden tegenover een reis naar de Vrije Kantons, een land dat op zijn minst gemengde gevoelens opriep bij de mensen van het vasteland, waren naar de kampen vertrokken of hadden zich aangesloten bij de laatste groepjes die zuidwaarts sjokten. Als gevolg daarvan was Lishun-Shi een desolate spookstad geworden. In de afgelopen dagen was de laag as minder geworden en waren de vele slachtoffers van het vuur bloot komen te liggen, waardoor degenen die door de schimmige gangen liepen die ooit straten waren geweest, werden geconfronteerd met de lege, starende ogen van ontelbare zwartgeblakerde schedels.

			Hij draaide zich om en nam de vele masten in ogenschouw die naar de oostelijke horizon zeilden. De Jaden Vloot was bij de eerste golven van het ochtendtij uitgevaren. Nadat Vaelin de dag ervoor verslag had gedaan over de groep verkenners van de Tuhla, zag Tsai Lin zich gedwongen het verzoek van admiraal Nuraka om nog een week te wachten teneinde voorraden in te slaan en in de omgeving rekruten te werven, te weigeren. In plaats daarvan stond hij twee dagen toe, maar zelfs dat moest hij intrekken toen Koa Lien terugkeerde van een verkenningsmissie naar het noorden. De voormalige kapitein was gepromoveerd tot generaal van de cavalerie, een vrij pompeuze titel, aangezien het Keizerlijke Leger slechts een paar honderd ruiters telde die die naam waardig waren.

			‘De Noordelijke Divisie is vernietigd, Uitverkorene des Hemels,’ zei hij en hij liet zich voor Tsai Lin op één knie zakken. ‘Omsingeld en in twee dagen van gevechten uitgeroeid, honderd mijl ten zuiden van de grens. Wij hebben een Vrijgemaakte gevangengenomen die het verhaal dolgraag wilde vertellen voordat we hem onthoofdden.’

			‘Waar?’ vroeg de keizer.

			‘Hij maakte deel uit van een stel aasgieren dat een dorp plunderde, slechts drie dagen rijden van de stad, Uitverkorene des Hemels. De horde zit er niet ver achter.’

			En dus was de Jaden Vloot bij het ochtendgloren uitgevaren, na een nacht van drukke werkzaamheden om alle mogelijke voorraden te verzamelen. Admiraal Nuraka had Vaelins verzoek om voldoende schepen achter te houden voor de Barnstenen Regimenten ingewilligd, maar deze schitterden vooralsnog door afwezigheid.

			‘Geef het bevel tot vertrek,’ zei hij tegen de kapitein van de Zuidster, het koopvaardijschip dat hij en de anderen hadden gekozen voor de reis. De man knikte opgelucht en begon bevelen te roepen om de juiste vaantjes te hijsen toen zijn stem werd overschreeuwd door een kreet uit het kraaiennest. Vaelin keek op en zag de matroos in de grote mast naar de stad wijzen. Toen hij zijn uitgestrekte arm volgde zag hij een stofwolk opstijgen achter de straten die nog intact waren en in een ring om de haven liepen. Een paar tellen later was het bekende ritmische gestamp te horen van een grote hoeveelheid mannen die in de pas marcheerden. De eerste compagnieën van de Barnstenen Regimenten kwamen in rijen door de straten en stelden zich op de kade strak in het gelid op. Hun aantal groeide met de seconde toen het voltallige leger zich aansloot. Toen elk regiment onder zijn eigen banier opgesteld stond, verscheen generaal Duhlan Sai. Hij zat op een groot zwart strijdros en het scheen Vaelin toe dat het paard erop was getraind om de strenge gereserveerdheid van zijn berijder te verpersoonlijken.

			De generaal liet zijn paard stilhouden aan het begin van de loopplank van de Zuidster en bleef daar zwijgend naar zijn mannen staan kijken. Elke soldaat stond perfect in de houding, met de ogen strak vooruit en de rug en speer kaarsrecht. ‘Compagnieën!’ riep Duhlan Sai en zijn stem galmde door de haven. ‘Naar jullie schepen. Ingerukt!’

			Terwijl de regimenten zich in ordelijke rijen bij de loopplanken opstelden, steeg de generaal af en gaf de teugels van zijn paard aan een sergeant. Toen beende hij de loopplank op. ‘Voor wraak,’ zei hij kortaf tegen Vaelin en hij keek hem slechts heel even aan toen hij op het dek stapte. ‘En een vijfde loonopslag. Als we dan toch huurlingen zijn, mag het best lucratief zijn. Ik verlang een eigen hut.’

			De Zuidster was het laatste schip dat de haven verliet. Tegen die tijd was de ochtend verstreken en stond de zon hoog aan de hemel. Net op het moment dat het schip tussen de pieren door gevaren was en de boeg naar het zuiden wendde, klonk er opnieuw een schreeuw in het kraaiennest.

			‘Alweer op het nippertje,’ merkte Nortah op, terwijl ze stonden te kijken hoe er op de kade die in de verte verdween, donkere figuren verschenen. ‘Ze moeten hun paarden afgebeuld hebben om hier zo snel te kunnen zijn.’

			Ondanks de afstand herkende Vaelin het uiterlijk en de zelfverzekerde houding van de ruiters van de Stahlhast. Tientallen van hen trokken de teugels op de kade aan en ondertussen kwam er nog een golf over de top van de heuvel waar de Barnstenen Regimenten nog maar een paar uur geleden hadden gekampeerd. ‘Zo te zien hadden ze gevechten verwacht,’ voegde Nortah er tegen Duhlan Sai aan toe.

			De generaal keek strak voor zich uit en verwaardigde zich niet antwoord te geven, maar zijn diepe frustratie was af te lezen aan zijn vertrokken gezicht en samengeknepen ogen. Tegen zijn verzoek in had hij genoegen moeten nemen met een afgeschermde hoek in het ruim, die niet veel meer ruimte en privacy bood dan zijn mannen hadden. Die vernedering maakte zijn stemming er blijkbaar niet beter op. Hij begon zich nog meer op te winden toen de Stahlhast op de kade beledigingen naar de vertrekkende schepen begonnen te slingeren. Hun stemmen gingen verloren in de wind, maar hun gebaren waren veelzeggend: een groot aantal steeg van hun paarden en ontblootte minachtend hun achterwerk.

			‘De duizenden die ik had kunnen afslachten,’ zei Duhlan Sai zachtjes sissend tussen zijn opeengeklemde kaken door.

			‘En daarbij zijn omgekomen,’ hielp Vaelin hem herinneren. ‘U krijgt uw kans in de Kantons.’

			Net toen hij zich om wilde draaien hield een dof pulserend gebrom van het zwarte lied hem tegen; het had zijn weg gevonden langs de barrière die het elixer van Kish-an opwierp. Ook al was het zacht, de klank van herkenning was sterk en dat werd bevestigd toen hij zag dat de Stahlhast in de haven plotseling ophielden met gebaren maken. Krijgers te paard stegen snel af en voegden zich in een wanordelijke rij bij hun maten. Elk hoofd boog in zwijgende eerbied toen een lange figuur in een zilver met zwart harnas op een fraaie hengst langs de kade draafde. Evenals bij Keshin-Kho droeg Kehlbrand Reyerik geen helm en hoewel zijn gezicht niet duidelijk te zien was, wist Vaelin dat diens starende blik de zijne kruiste.

			‘Is dat het Zwarte Lemmet?’ vroeg de generaal.

			‘Dat is hem,’ zei Nortah. ‘Wat aardig dat hij ons persoonlijk komt uitzwaaien.’ Hij grijnsde toen hij de twijfel op het gezicht van Duhlan Sai zag. ‘U had iets indrukwekkenders verwacht, veronderstel ik.’

			‘Ze zeggen dat hij een god is.’ De generaal lachte vreugdeloos en schudde zijn hoofd. ‘Hoe kan een gewone man zoveel verwoesting aanrichten?’

			‘Doordat hij mensen bereid heeft gevonden die verwoesting uit te voeren,’ antwoordde Vaelin. ‘Als ze maar de juiste leugens te horen krijgen.’

			Hij zag hoe de figuren op de kade opgingen in de zwartgrijze puinhopen van Lishun-Shi en hoorde het zwarte lied verscheidene keren aanzwellen tot een dreigend gegrom, als een hond die zich verzet tegen de onderzoekende blik van een vreemde. Het is zijn eigen lied, dat probeert mij te vinden, realiseerde Vaelin zich, toen het geluid voor een laatste keer klonk. Hij kwam enorm in de verleiding om zijn buideltje met goud aan Nortah te geven en Kehlbrands lied aan te laten haken bij het zijne. Het moment waarop het Zwarte Lemmet zich zou realiseren dat de Naamdief inmiddels ook een lied had, zou werkelijk verrukkelijk zijn.

			Hou je laatste mes altijd uit het zicht. Het was een van de lessen van meester Sollis en dat was voldoende om die aandrang te onderdrukken. Hij is in verwarring waarom zijn lied mij niet kan vinden, en verwarring werkt nu in ons voordeel. 

			‘Hij is van mij.’

			Vaelin draaide zich om toen hij de ernst in de stem van Duhlan Sai hoorde. De knappe, krachtige gelaatstrekken van de generaal waren lelijk verwrongen door een onvermurwbare meedogenloosheid. ‘Dit moet duidelijk zijn tussen ons, buitenlander. Het Zwarte Lemmet sterft door mijn hand.’

			‘Door uw hand, door die van de keizer of door de speerpunt van de laagste soldaat in rang.’ Vaelin haalde zijn schouders op en deed een stap bij de reling vandaan. ‘Het kan mij niet schelen, als hij maar sterft.’ Hij liep naar de achtersteven om te peilen hoe de zee erbij lag.

			Nakira was het grootste van de twee eilanden die het hart van de Vrije Kantons vormden, maar niet het dichtstbevolkte. Dat was het noordelijkste eiland, Askira, dat volgens alle ramingen ook het rijkste was, omdat het dicht bij de handelsroutes naar het vasteland lag. Het besluit om de Jaden Vloot op Nakira te laten landen was echter genomen op aandringen van de abt, die volhield dat daar het grootste aantal tempels stond van alle eilanden in het gebied. Waaruit natuurlijk volgde dat de inwoners ontvankelijker zouden zijn voor de komst van de Uitverkorene des Hemels in hun uur van nood. Tot nog toe echter had het zeilen rond de rotsachtige en voornamelijk strandloze kustlijn weinig tekenen van plaatselijk enthousiasme laten zien. Ze vingen glimpen op van mensen die zich boven op de kliffen verzameld hadden om de vloot voorbij te zien komen, maar niemand voelde zich geroepen om meer te doen dan alleen zwaaien ter begroeting; anderen vluchtten zelfs het binnenland in toen ze de schepen in het oog kregen.

			‘De Baai van Likura,’ zei admiraal Nuraka, die naar een in mist gehulde landtong wees op een paar mijl afstand van stuurboord. ‘Dat is een van de twee plekken op het eiland met een strand dat breed genoeg is om er een leger te laten landen. Het ligt ook het dichtst bij de regionale hoofdstad.’

			‘Dat wil zeggen dat de vijand zijn strijdkrachten hier zal hebben geconcentreerd,’ zei generaal Duhlan op afkeurende toon. ‘We moeten naar de alternatieve landingsplaats gaan; dan hebben we minder kans op tegenstand.’

			Tsai Lin draaide zich langzaam om naar de generaal en hoewel hij uiterlijk onbewogen bleef, zag Vaelin aan zijn ogen dat hij kwaad was. Toen de generaal naar het overleg aan boord van het vlaggenschip van de Jaden Vloot was geroepen, had hij voor Tsai Lin gebogen op een manier die paste bij iemand die slechts marginaal hoger in rang was. Ook sprak hij de keizer niet met zijn titel aan; hij ging niet verder dan de vereiste basisbeleefdheden die hoorden bij een gesprek met adellijke personen.

			‘De vijand?’ zei Tsai Lin, even neutraal als zijn gezicht.

			‘De Kantonese bevolking is berucht om haar oorlogszuchtigheid, geëerde heer.’ De generaal glimlachte geduldig, alsof hij een schrandere, maar onwetende leerling het voor de hand liggende moest uitleggen. ‘Wat deze persoon hier u ook verteld mag hebben,’ en de glimlach van Duhlan Sai ging over in een grimas toen hij de abt aankeek, ‘zij zullen niet zomaar toelaten dat u hun eilanden binnendringt en uzelf tot opperheer uitroept.’ Hij snoof en rechtte zijn rug en zei: ‘Vandaag zullen wij met een strijd worden geconfronteerd. Het is misschien het beste als we daar nu al van uitgaan en dienovereenkomstig handelen.’

			‘De enige andere geschikte landingsplaats ligt aan de zuidkust van het eiland,’ zei admiraal Nuraka. ‘Dat betekent een mars van zestig mijl door bergachtig gebied om bij de hoofdstad te komen. Ik ken dit land, Uitverkorene des Hemels. De bergpassen zijn goed versterkt en kunnen worden behouden door een relatief kleine strijdmacht. Het zou weken van gevechten in beslag nemen om ons erdoorheen te slaan. Als we hier niet landen, dan adviseer ik u om helemaal niet op Nakira te landen. Askira heeft een veel toegankelijker kustlijn en minder bergen.’

			‘Hier acht men de zegeningen des Hemels het hoogst,’ sprak de abt. ‘Ik heb broeder Zhuan niet voor niks vooruitgestuurd om de komst van de keizer op dit eiland te verkondigen. De mensen verwachten hem, daarom zullen wij hier landen. Tenzij jullie het woord van de tempel willen tegenspreken, stelletje zakkenwassers.’

			‘Gezien het niveau waarop we inmiddels zijn aanbeland,’ kaatste Duhlan, ‘grijp ik ook maar meteen de kans om te zeggen dat ik schijt op het woord van jouw tempel, ouwe man.’

			‘Zo is het mooi geweest,’ zei Tsai Lin, toen de abt rood werd en op het punt stond terug te schelden. De keizer keek Luralyn aan, die wat afzijdig naast Vaelin stond. Het was hun gewoonte geworden niet het woord te nemen tijdens een beraadslaging, tenzij ze rechtstreeks werden aangesproken. Dat de Jaden Keizer acht sloeg op de adviezen van een buitenlander en een Stahlhast maakte klaarblijkelijk een slechte indruk op de nieuwe rekruten. Hij vroeg niets, maar trok vragend zijn wenkbrauwen op en ontving een spijtig schouderophalen. Wederom bood Luralyns Ware Droom geen uitkomst.

			Tsai Lin kreeg een teleurgestelde trek om zijn mond, maar vroeg kalm en zelfverzekerd aan de admiraal: ‘Hoe komen we het snelst bij Askira?’

			‘De afstand is niet groot, maar het navigeren is lastig vanwege de zeestromingen rondom de Kantons. Drie dagen bij gunstige wind. En nog minstens twee dagen om in een landingspositie te komen.’

			‘Ik heb geleerd dat in tijden van oorlog noch goud, noch soldaten het hoogste goed zijn, maar tijd. Nog vijf dagen op zee betekent dat nog meer mannen en paarden ziek zullen worden en dat nog meer kinderen en oude mensen in de ruimen van deze schepen te lijden hebben. Ik heb hun een toevluchtsoord beloofd en een plek om zich te vestigen. Hoog tijd dat hun keizer bewijst dat hij geen leugenaar is.’

			Hij deed een stap achteruit en sprak alle verzamelde officieren met stemverheffing en gezag toe. Daarin leek hij zo sterk op Sho Tsai tijdens het beleg van Keshin-Kho dat Vaelin er koude rillingen van kreeg. ‘Wij gaan in de Baai van Likura aan land. Als wij daar tegenstand ondervinden zullen we vechten. Generaal Duhlan, de Barnstenen Regimenten krijgen de eer als eerste aan land te gaan. Stel de hoge grond achter het strand veilig en behoud die, terwijl de hoofdmacht aan land gaat.’

			‘Dat is me een grote eer,’ zei de generaal, met een iets diepere buiging dan daarvoor.

			‘Admiraal,’ knikte Tsai Lin naar Nuraka, ‘geef de nodige bevelen en laten we niet langer onze tijd verdoen.’

			Tsai Lin stond erop dat ze met het vlaggenschip aan het hoofd van de formatie om de kaap heen naar de baai zouden varen. Tegen die tijd had de middagzon de mist opgelost, waardoor Vaelin helder zicht had op het leger dat hun op de kust opwachtte.

			Duhlan sprak met een bars soort voldoening: ‘Dat wordt dus vechten.’

			De strijdmacht stond in een wijde, onregelmatige halve cirkel op de heuvels rondom de baai. Ze waren gegroepeerd in formaties die een zekere ordelijkheid vertoonden, maar de strakke samenhang misten die Vaelin wel had gezien bij de soldaten in de andere landen van het Verre Westen. Ook ontdekte hij door de kijker die hij van de admiraal had geleend een vreemd gebrek aan conformiteit bij de verzamelde krijgers. Sommigen van hen hadden speren, andere alleen zwaarden. Ze droegen harnassen die leken op die van het vasteland, maar met een grote variatie aan kleuren, en op iedere helm zat een andere pluim. Het viel hem ook op dat de boogschutters tussen de zwaardvechters en speerdragers stonden, in plaats van bij elkaar in cohorten. Hun wapens vertoonden een vage gelijkenis met de Cumbraelijnse bogen, want ze waren meer dan één meter twintig lang, maar hadden een veel dunnere staaf.

			‘Hebt u enig idee wat het bereik is van die bogen?’ vroeg hij aan de generaal, terwijl hij hem de kijker gaf.

			‘Vijftig passen verder dan een kruisboog en een stuk nauwkeuriger,’ zei Duhlan, die zijn oog tegen de lens drukte. ‘De Sehtaku perfectioneren hun hele leven lang het gebruik van hun favoriete wapens.’

			‘Sehtaku?’

			‘Dat is de krijgerskaste van de Vrije Kantons. Klein in vergelijking met de bevolking als geheel, maar ze moeten niet worden onderschat, ook al hebben ze geen idee hoe ze een gevechtslinie moeten organiseren. Voor hen betekent oorlog alleen eer en glorie, snapt u. Zij zien de strijd als een mogelijkheid om persoonlijke faam te verwerven. Het zal zeker interessant worden, vandaag.’ Hij liet de kijker over de gehele lengte van de baai dwalen en weer terug, en hij gromde even van verbazing toen hij zich op het strand concentreerde. ‘Dat is vreemd.’

			Toen het vlaggenschip dichter bij de kust kwam, werd duidelijk waarom hij zo verbaasd was: er zat een man in volle wapenrusting op een kruk onder een wapperende rechthoekige vlag. Links en rechts achter de zittende man stonden twee andere mannen in harnas en op twintig passen links van hem een groepje van ongeveer tien mensen. Vaelin onderscheidde verschillend gekleurde gewaden van nonnen en monniken met één donkerder uitzondering. Chien maakte zich los uit de groep, met Zhuan-Kai aan haar zijde. Ze beenden over het zand naar de plek waar de branding eindigde. Vaelin klom op de reling van het schip en wuifde om hun aandacht te trekken en Chien wenkte terug.

			‘De banier is geschreven in Kantonees schrift, Uitverkorene des Hemels,’ hoorde hij admiraal Nuraka tegen Tsai Lin zeggen. ‘Het houdt een uitdaging in voor een man-tegen-mangevecht en is aan u gericht.’

			‘Wat zijn de voorwaarden?’ vroeg Tsai Lin.

			De admiraal aarzelde en zei toen: ‘Laat de Pretendent naar voren komen en mijn hoofd nemen als hij de moed heeft, want dat is de enige buiging die hij in de Vrije Kantons zal ontvangen.’

			‘De Pretendent, hè?’ zei Tsai Lin met een spotlachje. ‘Een lichte vooruitgang ten opzichte van “usurpator”, vindt u niet?’

			‘De werkelijke woordkeus is niet zo, eh, complimenteus, Uitverkorene des Hemels.’

			‘Ik snap het. En wie is de man op de kruk?’

			‘De pluim op zijn helm duidt erop dat hij tot de Urikien-clan behoort. In Huin-Shi kreeg ik het bericht dat zij recentelijk de heerschappij over het eiland hebben verworven, na een lange vete met verschillende rivalen. Ik herinner me te hebben gehoord dat de vetes allemaal op dezelfde wijze zijn opgelost.’

			‘In een man-tegen-mangevecht, neem ik aan.’

			‘Inderdaad, Uitverkorene des Hemels.’

			‘Moet er nog aan bepaalde formaliteiten worden voldaan, voordat we de strijd aangaan?’

			‘Het is de gewoonte om twee secondanten aan te wijzen om de officiële introducties te doen en ervoor te zorgen dat alleen de afgesproken wapens worden gebruikt.’

			‘Heel goed, admiraal. Maak een boot klaar om ons naar de kust te brengen. Uzelf en heer Vaelin zullen mij een grote eer bewijzen indien u als mijn secondanten wilt optreden.’

			‘Eén momentje, Uitverkorene des Hemels,’ zei de abt, die een stap naar de keizer toe deed en hij dempte zijn stem met een zijdelingse blik op Vaelin. ‘Ik weet niet of het een goed idee is om u terzijde te laten staan door een buitenlander als u aan land gaat. Ik zal met alle plezier…’

			‘Nee,’ zei Tsai Lin onbewogen en hij stuurde de abt met een ruk van zijn hoofd weg. ‘Als ik vandaag moet sterven, doe ik dat bij voorkeur met een vriend aan mijn zij.’

			‘Ik heb aangeboden in uw plaats tegen hem te vechten, Uitverkorene des Hemels,’ zei Zhuan-Kai na het uitwisselen van wat korte formaliteiten met Tsai Lin toen ze aan land waren gewaad. ‘Hij zei dat zijn lemmet té zuiver was om het te bevlekken met het bloed van een tempeldienaar.’

			‘Wat vroom van hem,’ merkte Tsai Lin op, terwijl hij de riemen van zijn borstschild vastmaakte. ‘Heeft hij een naam?’

			‘Hij noemt zichzelf het Fluisterende Zwaard, Uitverkorene des Hemels,’ zei Chien. ‘Uitgeroepen tot de beste zwaardvechter in alle Kantons, let wel, hoofdzakelijk door zijn eigen clan. Zijn echte naam is baron Urikien Shori en hij is naar men zegt een gemene, bedrieglijke rotzak. Verwacht niet dat hij eerlijk vecht.’

			Tsai Lin knikte. Vaelin vond het een hele verandering dat hij inmiddels de adviezen van de vrouw accepteerde op wie hij voorheen met bevooroordeelde minachting had neergekeken. ‘Mij is meegedeeld dat hij de heerschappij over dit eiland heeft.’


			‘Dat beweert hij, Uitverkorene des Hemels. Maar in feite blijft de heerschappij van zijn clan beperkt tot de hoofdstad. De Sehtaku in de andere districten weigeren zijn gezag te erkennen. De edelen hier vechten graag onderling met elkaar; verder gaat iedereen gewoon door met zijn eigen zaken en laat hen begaan. Waarmee ik wil zeggen dat het niemand, afgezien van zijn eigen clan, veel zal kunnen schelen als u hem doodt.’

			‘Ook al die krijgers niet?’ Tsai Lin wees met zijn hoofd naar het leger dat op de heuvels stond opgesteld.

			‘Die komen voornamelijk naar het schouwspel kijken. Slechts een paar honderd behoren tot de clan van de Urikien.’

			‘De heerschappij over het eiland wordt dus eigenlijk beslist in dit duel?’

			‘Mij is verzekerd dat dat het geval is, Uitverkorene des Hemels.’


			‘Verzekerd? Door wie?’

			Chien keek voorzichtig naar Vaelin en toen hij knikte, antwoordde ze: ‘Zoals ik zei, de edelen vechten hun vetes uit, terwijl anderen de belangrijke zaken afhandelen.’

			Tsai Lin keek haar wat langer aan en Chien trok zich op eerbiedige afstand terug en boog haar hoofd. ‘Als dit voorbij is moeten wij maar eens uitgebreid met elkaar praten,’ zei hij. Toen draaide hij zich om en liep het strand op, met Vaelin en Nuraka Shan in zijn kielzog.

			Voordat hij verder liep, bleef Vaelin bij Chien staan en vroeg: ‘Kan ik ervan uitgaan dat onze nieuwe vrienden verantwoordelijk zijn voor deze schertsvertoning?’

			Ze antwoordde met een kort knikje.

			‘Hoeveel heeft dit gekost?’

			‘Het dubbele van het voorgestelde bedrag.’ Ze trok een kwaad gezicht. ‘De clan was bereid om te onderhandelen na gepaste aanmoediging door de Orchideehandelaren, maar omdat hij een zelfingenomen idioot is, hield hij vast aan de uitdaging. Zodra dit achter de rug is verwachten onze nieuwe vrienden een persoonlijke ontmoeting, waarbij u uw kruisje zet op een document waarin onze overeenkomst wordt bevestigd. Daar hechten ze hier nogal aan.’

			Alweer een leugen in naam van de koningin. Alweer een misdrijf waarvoor je je zult moeten verantwoorden. Vaelin onderdrukte een zucht en glimlachte. ‘Je inspanningen worden op prijs gesteld,’ zei hij, waarna hij Tsai Lin volgde.

			De twee krijgers die de zittende baron flankeerden kwamen naar voren toen ze op tien meter waren genaderd. ‘Ik, Urikien Sikaru, spreek namens mijn neef, baron Shori,’ zei de man aan de rechterkant. Hij sprak Chu-Shin met een zwaar accent dat Vaelin goed kon volgen, hoewel zijn snerpende toon enigszins werd gesmoord door het halve vizier dat het onderste gedeelte van zijn gezicht bedekte. ‘Wie spreekt er voor de Pretendent?’

			De admiraal kwam naar voren en sprak met zorgvuldige nadruk. ‘Ik, Nuraka Shan, admiraal van de Jaden Vloot, spreek namens keizer Tsai Lin, Uitverkorene des Hemels en rechtmatig opperheer van de Vrije Kantons. Noem uw voorwaarden.’

			De donkere ogen boven het vizier werden een ogenblik dreigend, waarna de krijger snuivend antwoord gaf. ‘Alleen zwaarden. Geen genade. Alle bezittingen en titels van de verliezer vallen toe aan de overwinnaar.’

			Vaelins ogen dwaalden naar de zittende man. In tegenstelling tot zijn aangestelde secondant droeg hij een vizier dat zijn gehele gelaat bedekte, een gelakt bronzen masker in de vorm van een woeste katachtige. Hoewel de baron stijf rechtop bleef zitten, zong het zwarte lied van een mengeling van woede, angst en ambitie achter het masker. Een man die alles op het spel zet voor de grootst mogelijke beloning, concludeerde hij en hij vroeg zich af wat voor soort land zover ging om hem tot leider te maken. Geen werkelijke leider, herinnerde hij zich de woorden van Chien tegen de keizer. Alleen maar het hoofd van een partij die verwikkeld is in een vete die nooit eindigt. Dit is toneel, bedoeld om hem aan de top boven alle edelen van dit land te brengen, het hoogtepunt in de legende van het Fluisterende Zwaard. Vaelin boog zijn hoofd om een flauwe, medelijdende glimlach te verbergen. Zijn arrogantie maakt hem blind voor het feit dat hij slechts een acteur is in het verhaal van iemand anders.

			‘Aangenomen,’ zei Nuraka Shan, nadat Tsai Lin bevestigend had geknikt.

			‘Het gebruik vereist dat er een pauze wordt gehouden voor meditatie en voor een laatste smeekbede om genade tot de Hemel,’ zei Sikaru, die bukte om een handvol zand te scheppen. ‘Het gevecht begint wanneer de laatste zandkorrel uit mijn hand is gevallen.’ Hij en de andere secondant trokken zich een paar passen terug, waarna hij zijn arm uitstrekte en een straaltje zand liet wegwaaien op de zeewind.

			Tsai Lin knikte de admiraal en Vaelin toe. Nuraka Shan boog en trok zich terug. Vaelin bleef nog even staan en sprak in de taal van het Rijk zachtjes een paar woorden tot de keizer. ‘Deze dwaas doden helpt ons niet verder. Maar denk aan wat ik bij Nuan-Khi heb gezegd. Het Zwarte Lemmet schrijft zijn verhaal in bloed en veroveringen. Daarom moet de Jaden Keizer zijn verhaal schrijven in genade en wijsheid.’

			Met een diepe buiging volgde hij het voorbeeld van de admiraal door zich terug te trekken. Vaelin zag hoe Tsai Lin zwijgend naar de baron keek en daarna een paar stappen naar voren deed. Hij maakte een respectvolle buiging en sprak: ‘Ze noemen u het Fluisterende Zwaard, een waardige, eervolle naam. U eert mijn naam niet en dat vergeef ik u, want u kent mij niet. Maar voordat wij ons bloed op dit strand vergieten wil ik u vragen, edele baron, waarom heft u het zwaard tegen mij op?’

			De zittende krijger gaf geen antwoord en het boze kattengezicht op zijn vizier verried niets, zelfs geen schittering in de ogen achter de donkere openingen.

			‘Is het om dit land en zijn volk te verdedigen?’ vroeg Tsai Lin, die met zijn arm naar de heuvels en de toekijkende krijgers wees. Zijn woorden gingen voor de meesten van hen waarschijnlijk verloren, maar niet voor de nonnen en monniken in de buurt, die er zeker allemaal over zouden vertellen wanneer dit hoofdstuk van het verhaal van de Jaden Keizer afgesloten was.

			‘Of is het uw eigen trots?’ Tsai Lin wendde zich weer tot de baron, ‘uw eigen ambitie? Dan smeek ik u onder het oog van de Hemel, laat die dingen varen, edele heer. Want ik ben niet uw vijand. Ik kom niet naar de Vrije Kantons om ze te veroveren, maar om ze te redden van een veroveraar.’

			Hij wees naar de zee voorbij de verzamelde schepen in de baai. ‘Denkt u dat slechts een strook water u zal beschermen tegen het Zwarte Lemmet? Dat is niet zo, en als hij zijn horde naar deze kusten brengt zullen er geen uitdagingen zijn, zal er geen eer betoond worden aan de edele clans. In de wereld die hij bouwt, kunt u slechts hem aanbidden of anders sterven.’

			Vaelin keek naar de uitgestoken vuist van het familielid van de baron en zag dat het dunne stroompje zand steeds dunner werd. Maar de kattenkop bleef onbewogen.

			‘Sluit u bij mij aan,’ zei Tsai Lin en hij deed met uitgestoken hand een stap naar de baron toe. ‘Sluit u aan! Het Fluisterende Zwaard en de Jaden Keizer zullen zij aan zij vechten voor de redding van dit land en de hele wereld. En mocht u, wanneer wij de oorlog hebben gewonnen, deze uitdaging alsnog willen uitvechten, dan zullen wij dat doen. Tot die tijd,’ besloot Tsai Lin, die zich omdraaide en zijn zwaardriem losgespte zodat zijn zwaard op het zand viel, ‘zal ik niet tegen u vechten, want u bent niet mijn vijand.’

			Wat er toen gebeurde kwam voor Vaelin niet als een verrassing. Een wijzer man dan dit zelfbenoemde Fluisterende Zwaard zou op de knieën zijn gevallen en trouw hebben gezworen aan de Jaden Keizer of in ieder geval de laatste zandkorreltjes hebben laten vallen voordat hij zijn zwaard trok, maar wat voor deugden baron Urikien Shori ook mocht bezitten, wijsheid behoorde daar blijkbaar niet toe.

			Terwijl het zand nog tussen Sikaru’s vingers door stroomde, schoot de baron met een woedend gebrul overeind. Zijn zwaard flitste schrikbarend snel uit de schede, beslist het resultaat van een leven lang oefenen. Had de keizer slechts een paar centimeter dichterbij gestaan, dan zou zijn hoofd van zijn schouders zijn gescheiden, maar Tsai Lin, die naar het bovenste niveau van de Tempel van de Speren was opgeklommen toen hij nog maar een jongen was, en die sindsdien heel wat gevechten had geleverd, bezat een zeer scherp oog voor het bereik van de arm van een tegenstander.

			Hij boog slechts een paar centimeter zijn hoofd om de slag te ontwijken en draaide zich met een bedrieglijk gebrek aan haast om, om aan de daaropvolgende neerwaartse klap te ontkomen, die zijn schouder zou hebben doorkliefd. Het zand woei op toen het zwaard van de baron miste en er kwam een gesmoorde verwensing uit het masker, voordat hij opnieuw met de snelheid en nauwkeurigheid van een expert toestak. Tsai Lin leek nauwelijks te bewegen, maar boog zijn bovenlichaam in een lichte hoek, zodat de punt van het zwaard langs hem heen ging en greep toen met beide handen de uitgestrekte arm van de baron vast.

			‘Genoeg nu!’ zei hij met een dringende stem die om begrip vroeg. ‘Hou hiermee op! Sluit u aan en behaal de hoogste glorie!’

			Vóór dit moment had Vaelin gedacht dat deze man niet tot bedrieglijkheid in staat zou zijn en had hij hem beschouwd als een afspiegeling van Sho Tsais ongeëvenaarde rechtschapenheid. Maar het gemak waarmee Tsai Lin zowel ontsteltenis als vastberadenheid en ook nog een en al mededogen kon veinzen, weersprak dat volkomen. Welke macht er ook woont in de Tempel van de Speren, hij heeft een juiste keus gemaakt, concludeerde Vaelin. Alle heersers behoren te weten hoe ze moeten liegen.

			Er kwam een raspend, onsamenhangend gegrom uit het masker toen Tsai Lin de baron in bedwang bleef houden. ‘Rot toch op met je glorie, jongen! Ik maak mijn eigen…’

			Het grommen ging abrupt over in een gesmoord, vochtig gerochel. Er spoot bloed uit het masker van de baron, even later gevolgd door de rood geworden punt van een zwaard. Hij begon te stuiptrekken en zakte op het zand in elkaar, terwijl Urikien Sikaru zijn zwaard terugtrok, het bloed van het staal sloeg en het in de schede stak. Hij en de andere secondant lieten zich onmiddellijk op de knieën zakken en bogen diep voor Tsai Lin.

			‘De laatste korrel zand was nog niet gevallen,’ zei Sikaru. ‘Hij heeft ons huis te schande gemaakt en nu behoort het u toe,’ de Sehtaku boog zijn hoofd nog dieper, ‘Uitverkorene des Hemels.’

			Tsai Lin schonk de neergestoken baron een korte, bedroefde blik en kwam toen naar voren om zijn hand op de helm van Sikaru te leggen. ‘Zijn schande is uitgewist door uw optreden. Uw huis blijft in handen van uw clan, want ik ben hier niet gekomen om te stelen. Wilt u aan mijn zijde vechten, Urikien Sikaru? Wil uw huis zijn banier naast het mijne laten wapperen?’

			De helm onder Tsai Lins hand bewoog, terwijl Sikaru de andere secondant aankeek. Deze knikte aarzelend. ‘Voor nu en voor altijd, Uitverkorene des Hemels,’ zei hij, ‘zweert het huis Urikien de Jaden Keizer te zullen dienen.’

			‘Dat is in dankbaarheid aanvaard. Sta op. Ga uw verwanten en de andere Sehtaku vertellen dat hun keizer slechts twee beloftes doet: eer en glorie.’

			‘Eer en glorie, Uitverkorene des Hemels!’ hoorde Vaelin Sikaru met vurige oprechtheid zeggen. Hij stond op en liep achterwaarts weg, terwijl zijn woorden werden overgenomen door zijn verwant: ‘Eer en glorie!’

			De monniken en nonnen in de buurt namen de leus over en gaven hem luidkeels door aan de rijen met krijgers. Hij ging als een lopend vuurtje door de rangen van de Sehtaku, eerst door elkaar heen, maar er kwam al snel een ritmische cadans in toen alle kelen dezelfde drie woorden scandeerden: ‘Eer en glorie! Eer en glorie!’

			‘Een nieuw hoofdstuk is afgesloten,’ merkte Tsai Lin op, toen Vaelin naast hem kwam staan.

			Hij beperkte zijn reactie tot een strakke, goedkeurende glimlach, die in tegenspraak was met het plotselinge gevoel van onbehagen dat hem bekroop bij de vurigheid van de nieuwe onderdanen van de keizer. Vaelins ongerustheid werd nog versterkt toen het scanderen van de mensen op de kust werd overgenomen op de schepen die in de baai lagen. Die collectieve kreet uit duizenden kelen riep onvermijdelijk de gebeden van de Vrijgemaakten bij hem op terwijl zij hun dood tegemoetrenden. Hij vroeg zich af of hij in zijn pogingen één valse god ten val te brengen niet een andere in het zadel hielp.
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			DEEL III

			In een oorlog zou alleen de definitieve overwinning ­moeten worden gevierd. Alle andere zijn slechts bloedige voetstappen op een weg die je beter niet kunt gaan.

			‒ KONINGIN LYRNA AL NIEREN, VERZAMELDE UITSPRAKEN
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			OBVARS RELAAS

			[image: ]

			Ooit zou de machtige Obvar in hoongelach zijn uitgebarsten bij de finale vernedering van koopman-koning Lian Sha. Maar nu, als commandant van het Vrijgemaakte Leger onder de gestolen naam van generaal Sho Tsai en als vertrouwde rechterhand van het Zwarte Lemmet, voelde ik alleen maar medelijden en afschuw bij het zien van de oude man, die gedwongen werd de laarzen van Kehlbrand te kussen. Wenend ging hij op zijn knieën en schoof naar voren, brabbelend, kwijlend, een volkomen gebroken overblijfsel van de man die ooit over miljoenen mensen had geheerst. Toch had niemand de hand aan hem geslagen. Zweep noch zwaard had de koopman-koning tot dit verval gebracht. Het was geheel en al veroorzaakt door al het bloed van zijn familieleden, die in dit absurd weelderige park in uiteenlopende mate van amputatie en verminking verspreid lagen, toegebracht al naargelang de grillen van Kehlbrand. Zoons, dochters, kleinkinderen, achterkleinkinderen, iedereen in de directe bloedlijn van Lian Sha’s dynastie.

			 Aanvankelijk had de oude man zwijgend toegekeken bij hun dood en zijn gezicht en houding waardig in de plooi gehouden, meer als een standbeeld dan een man. Hij had geen enkel woord tot Kehlbrand willen richten en nauwelijks aandacht geschonken aan diens aanwezigheid, zelfs niet toen zijn oudste zoon naar voren werd gesleurd en hem voor zijn ogen de buik werd opengesneden. Het standbeeld begon pas barsten te vertonen toen de moordpartij maar doorging. De tranen druppelden langs zijn wangen, waardoor zijn zorgvuldig bijgehouden, zilveren snorrenbaard samenkleefde. Toen de beulen zijn dochters te grazen namen snikte hij, maar toen zijn kleinkinderen begonnen te sterven bleef er van zijn houding niets meer over. Hij zakte op zijn knieën, smeekte Kehlbrand om genade en verviel in een verstikt zwijgen toen Kehlbrand zijn laars naar voren stak. Pas toen het laatste kleinkind naar voren werd gebracht, een meisje van niet ouder dan vijf met een pop in haar armen geklemd, was Lian Sha bereid zijn lippen op de voet van zijn overwinnaar te drukken.

			‘Zielig, hè, Obvar?’ was Kehlbrands commentaar. Hij duwde de oude man met een harde tik van zijn voet opzij. ‘Een skeltir van de Stahlhast zou zonder te knielen hebben toegekeken hoe ik al zijn verwanten uitroeide. Dit is de reden waarom je hebt verloren, ouwe man. Deze zwákheid.’ Hij torende hoog boven Lian Sha’s gebogen gestalte uit. ‘Hij maakte een gebaar naar de bewakers die naast het kleine meisje stonden. ‘Verdrink haar in dat belachelijke meer. Laat hem toekijken en snij dan zijn keel door.’

			‘Eén moment, Zwart Lemmet,’ zei ik. De woorden kwamen direct en zonder erbij na te denken. Later heb ik nagedacht of het overblijfsel van Sho Tsai naar boven was gekomen, om voor korte tijd het bevel over zijn gestolen lichaam terug te nemen, maar dat was niet zo. Obvar had velen gedood, gemoord zelfs, als hij woedend of dronken was, maar nooit een kind.

			‘Ik ben niet in een genadige stemming, oude vriend,’ zei Kehlbrand vermoeid, terwijl hij zich omdraaide. ‘En we moeten onze nieuwe campagne gaan plannen.’

			‘Dit kind kan je nog van pas komen, Zwart Lemmet,’ hield ik vol. ‘Zij is ter wereld gebracht door het geschenk van de Hemel.’

			‘Echt waar?’ Kehlbrand bleef staan om naar het meisje te kijken en glimlachte haar vriendelijk toe. Ze staarde met grote ogen en zonder te knipperen terug, terwijl ze de stoffen pop met haar vuistjes omklemde. Ik herinnerde me dat hij Koan-Tai voorstelde, de legendarische boodschapper van de Hemel, van wie wordt gezegd dat hij het hoofd van een tijger en het lichaam van een man heeft. Tijdens de rooftochten van de horde had ik gemerkt dat kinderen niet altijd huilden als ze met gruwelen werden geconfronteerd, die de geest van een volwassene tot waanzin zouden drijven. Meestal waren ze wezenloos en konden ze het niet bevatten, maar wie kon zeggen wat voor innerlijke wonden er schuilgingen achter die grote, starende ogen?

			‘Dacht jij dat dit kind voldoende is om met de genezeres te onderhandelen over haar loyaliteit?’ vroeg Kehlbrand. ‘Het lijkt mij niet waarschijnlijk.’

			‘Haar loyaliteit? Waarschijnlijk niet. Maar bedenk wel dat Sho Tsai van haar hield, en zij van hem. Als ik met dit kind aan de hand voor haar zou staan…’

			Kehlbrand begon hartelijk te lachen en ik hield mijn mond. ‘Die geest binnen in jou heeft vast en zeker nog invloed. Obvar was nooit zo slinks. Hou haar maar.’ Hij wuifde nog eens naar het kind. ‘Ik weet zeker dat je non er graag nog zo’n ettertje bij heeft om over te moederen. Maar zorg ervoor dat ze zich niet te veel aan hen hecht.’

			Hij wierp nog een laatste blik op Lian Sha. De oude man zat te beven, naar ik vermoed eerder van opluchting dan verdriet. ‘Bij nader inzien,’ zei Kehlbrand, ‘is de keel afsnijden te veel genade. Neem hem zijn ogen en zijn tong af en laat hem dan door dit park tussen de lijken van zijn familie dolen tot hij van honger omkomt. De mensen moeten weten dat het Zwarte Lemmet zwakheid even hard afstraft als hebzucht.’

			‘En deze?’

			Uhlkar knipperde met zijn veel te grote ogen, terwijl hij het penseel van Mai Wehn over het rijstpapier volgde. Ik was niet geletterd, maar zelfs met mijn ongeschoolde blik kon ik zien dat ze een fijn, vloeiend handschrift bezat, waar menig kalligraaf jaloers op zou zijn. Ik betwijfelde echter sterk dat Uhlkar in staat zou zijn dergelijke dingen te waarderen of zelfs maar te begrijpen.

			‘Boom,’ zei hij, nadat hij een tijdje droefgeestig naar de nog natte inkt van het karakter had gekeken.

			‘Dat is goed.’ Mai tikte even met de achterkant van haar penseel op zijn neus, een gebaar waarvan je bij een normaal kind zou verwachten dat het een lach of in ieder geval een glimlach teweeg zou brengen. De andere griezeltjes met Goddelijk Bloed zaten in de weelderige tuin hun letters te oefenen, met uiteenlopend succes. Ze waren stiller dan de meeste kinderen, maar nog wel geneigd af en toe te kibbelen, in lachen uit te barsten of driftig te worden. Uhlkar niet. Die knipperde met zijn ogen en bleef gewoon uitdrukkingsloos zitten wachten op zijn volgende les.

			Na de val van Muzan-Khi hadden ze zich om haar heen geschaard, misschien op grond van de normale behoefte van een kind aan een vriendelijk eiland in de zee van onverschilligheid of de fanatieke wreedheid waarin de horde was vervallen. Terwijl ik haar niet meer met haar vroegere titel aansprak, was ze nu echt een soort moeder geworden. Ze gaf hun te eten, behandelde hun verschillende kwalen en zag toe op hun opleiding. Mijn mening over inherente gevaren van een dergelijke onbaatzuchtigheid werd natuurlijk volkomen genegeerd.

			‘Probeer jij het eens,’ zei ze en ze gaf het penseel aan Uhlkar, nadat ze even in mijn richting had gekeken. ‘Terwijl ik met Obvar praat, ga jij proberen al deze karakters na te maken en daarna vertel je me wat ze betekenen.’

			Uhlkar knikte en vestigde zijn aandacht op het papier. En zowaar kreeg hij nu toch iets kinderlijks over zich, want hij stak zijn tong tussen zijn lippen en trok een geconcentreerde frons.

			‘Wil je alsjeblieft niet op zo’n manier naar hem kijken.’ Mai keek me strak en vermanend aan. Haar angst was niet minder geworden tijdens de lange mars door wat ooit het Eerbiedwaardige Koninkrijk was geweest, maar zodra het deze kinderen betrof, bezat ze alle moed van de wereld.

			‘Hoezo?’ vroeg ik agressief, vanwege de dingen waar ik die ochtend getuige van was geweest.

			‘Alsof hij een rat is,’ zei Mai. ‘Als iets wat je zou willen doodstampen.’

			Ze sprak zachtjes, maar niet zo zacht dat Uhlkar het niet kon horen als hij dat zou willen. Maar die kleine verschrikking vertoonde geen enkele belangstelling voor mij en ging uiterst geconcentreerd door met het tekenen van zijn letters.

			‘Dit is Nai Lian,’ zei ik tegen Mai en ik wenkte het meisje dat achter me stond. Ze hield nog steeds haar pop stevig vast, ook toen ik haar naar dit kleinere paleis aan de rand van het park van de koopman-koning droeg. De geluiden van de verminking van haar grootvader hadden ons op het eerste stuk achtervolgd, maar zij was blijven staren en had niet één keer met haar ogen geknipperd.

			‘Is zij…’ probeerde Mai, nadat ze het meisje met een brede, gastvrije glimlach had verwelkomd.

			Ik schudde mijn hoofd. ‘Zij is Lian Sha’s enige overlevende kleinkind. Hij heeft haar op mijn verzoek gespaard.’

			Mai keek even heel verbaasd en ging toen op haar hurken zitten om een paar weerbarstige lokken van Nai Lians voorhoofd te strijken. ‘Wat ben jij een mooi meisje! Je naam betekent “winterbloesem”, wist je dat?’

			Voor de eerste keer kwam er wat levendigheid op het gezicht van het kind en ze knikte langzaam. ‘En wie is dit?’ Mai knikte naar de pop in de handen van het meisje. ‘Dat is Koan-Tai, als ik me niet vergis.’

			‘Ko,’ zei het meisje met een ijl stemmetje. ‘Ik noem hem gewoon Ko.’

			‘Wij hebben hier een heleboel poppen.’ Mai kwam overeind, pakte het meisje bij de hand en bracht haar naar de andere kinderen. ‘Laten we eens kijken of we vriendjes voor Ko kunnen vinden.’

			Ik bleef even staan kijken hoe Mai speelde met de laatst overgeblevene van Lian Sha’s dynastie en stond er tamelijk versteld van dat ze het klaarspeelde het kind te laten glimlachen.

			‘Je had hem haar moeten laten doden.’

			Mijn blik schoot naar Uhlkar. Het was niet meer dan wat slissend gemompel en alleen hoorbaar voor mij. Hij keek niet op van zijn letters, die, zo merkte ik vol onbehagen, even perfect gevormd waren als die van Mai, en toch was ik er zeker van dat hij vóór vanmorgen nog nooit een penseel had aangeraakt.

			‘Wat?’ zei ik bars en ik ging dichter bij hem staan.

			‘Ze zal je haten, ook al zul jij van haar houden zoals een vader van zijn dochter houdt,’ zei hij, terwijl hij een volgend symbool vormde, dat ik herkende van de inscripties die op de galgen stonden, die in alle steden en dorpen in het land van de koopman-koning aanwezig waren. Obvar kende de volledige betekenis ervan niet, maar Sho Tsai wel: Hier is recht gesproken. ‘Zij zal opgroeien in schoonheid en grootsheid,’ voegde Uhlkar eraan toe en hij vormde nog een karakter, het wielachtige symbool dat het verstrijken van de tijd aanduidde. ‘Haar doortraptheid wordt slechts geëvenaard door haar wreedheid. Haar wraak zal vreselijk zijn.’

			Het penseel stopte en hij leunde naar achteren. De concentratie verdween van zijn skelethoofd en maakte plaats voor een zekere verbazing. ‘Weet je wat dit zegt?’ vroeg hij en hij hield het papier voor me op.

			Ik keek van hem naar het kleine meisje, dat nu aan het lachen was, en weer terug. Ik verstijfde en mijn hart begon te bonken. ‘Het zegt dat jij een kleine rotzak bent, die moet leren zijn waffel te houden.’ Grommend draaide ik me om en beende het paleis uit.

			‘Ha, wat hebben de Ongeziene Machten me toch gezegend met die Naamdief!’ Dankbaar lachend schudde Kehlbrand zijn hoofd. ‘Eigenlijk vond ik hem alleen maar een vervelende klier, maar elke keer als ik bang ben dat het verhaal van het Zwarte Lemmet saai dreigt te worden, schrijft hij een nieuw hoofdstuk voor me.’


			Voor ons lag de met modder en puin gevulde watermassa die de stad Nuan-Khi bedekte, een stil, bruingrijs oppervlak dat zich tot in alle richtingen uitstrekte, hier en daar onderbroken door een dak of torenspits. Ik moest er niet aan denken hoeveel dode Stahlhast daar onder water lagen, maar door mijn onnatuurlijke rekengave ontkwam ik er niet aan. Zesentwintigduizend negenhonderd en drieënveertig. Dat waren de krijgers van vier hele skelds, die binnen enkele ogenblikken waren verdronken en vermorzeld. Het was de grootste nederlaag ooit in de hele geschiedenis van de Stahlhast, en Kehlbrand vond dat een reden tot juichen.

			‘Hier,’ ging hij op een plechtige, nadenkende toon verder, ‘keek ik neer op het kwaad dat de Naamdief, die verachtelijke dienaar van de Jaden Keizer, heeft aangericht, en hier heb ik gezworen dat ik hen zal vervolgen tot in alle uithoeken van deze wereld, opdat zij de gerechtigheid van het Zwarte Lemmet mogen kennen.’

			Toen ik hem zag glimlachen, vroeg ik me af of zijn goddelijke gave hem de kwaadheid liet voelen die in mij woedde, of zou het zo zijn dat het hem niet langer kon schelen wat voor gedachten zijn favoriete hond koesterde? ‘Je twijfelt er niet aan dat het zijn werk is geweest, Zwart Lemmet?’ vroeg ik.

			‘Geen moment. Hij is als een leegte die over de aarde rondwaart en hij laat geen spoor na, behalve de hindernissen die hij me in de weg legt en waarvoor ik hem dankbaar ben. En toch, oude vriend, merk ik dat ik hem haat, want hij heeft ook mijn zuster tot een leegte gemaakt.’ Hij pakte de leren tas die aan zijn zadel hing en maakte de riemen open om het opgerolde canvas te pakken dat erin zat, iets wat ik hem tijdens de rit naar het zuiden al vele malen had zien doen. De gelijkenis op het canvas was bovennatuurlijk nauwkeurig en ik twijfelde er niet aan dat de afbeelding was vervaardigd door een hand met Goddelijk Bloed. Kehl­brand leek het niet moe te worden ernaar te kijken. ‘Ik kon haar altijd voelen,’ zei hij, glimlachend naar het griezelig levensechte gezicht van Luralyn. ‘Een korte glimp zo nu en dan, het verdriet dat ze voelt, haar liefde voor de familie die ze had gesticht. Soms zag ik zelfs de wereld door haar ogen. Daardoor verbeeldde ik me dat we nog met elkaar verbonden waren, zoals we dat al die jaren op de Steppe waren. Maar dat heeft hij me afgenomen en daarmee mijn haat over zich afgeroepen. Ik heb zijn uitdaging nu twee keer afgeslagen, dat zal ik niet nog eens doen.’

			Terwijl ik weer naar die akelige zee keek en dacht aan de lijken die hij verborg, stond ik verbaasd over mijn eigen gebrek aan haat jegens Al Sorna. Hij had de dood van zoveel Stahlhast bewerkstelligd, om nog maar te zwijgen van het doden van mijn vorige lichaam. Ik zou van woede vervuld moeten zijn, en toch was het enige wat ik voelde een vermoeid soort verdriet vanwege het besef dat deze oorlog verre van voorbij was. Wie had ooit gedacht dat de machtige Obvar oorlogsmoe zou kunnen worden.

			‘We moeten de noordelijke oevers van de Yi Ming verkennen,’ zei ik. ‘Een plaats zoeken waar we kunnen oversteken. De Jaden Keizer heeft een paar dagen voorsprong op ons, maar als wij snel genoeg zijn kunnen we zijn marsroute misschien afsnijden.’

			‘Waarom zouden we,’ vroeg Kehlbrand, ‘als ik van plan ben hem helemaal geen doel te geven voor zijn mars?’ Hij draaide zijn hengst om en wenkte zijn wapenbroeders met hem mee te rijden. Ze gehoorzaamden zwijgend en met nietszeggende gezichten. Sinds het eerloze einde van Timurik gedroegen deze mannen, deze topkrijgers van de Stahlhast, zich als geslagen honden in de aanwezigheid van hun harde meester. Net als jij, herinnerde ik mezelf met een stem die enigszins klonk als die van Sho Tsai.

			‘Ik laat de helft van de horde bij jou achter, generaal,’ zei Kehlbrand. ‘Bouw of neem een vaartuig in beslag, wat je maar nodig hebt om deze watervlakte over te steken, en roei de Noordelijke Divisie van het Verlichte Leger uit. Zorg ervoor dat je er zo veel mogelijk gevangenneemt, want we hebben verliezen goed te maken.’

			Zonder nog iets te zeggen spoorde hij zijn paard aan in galop en reed hard naar het oosten, met zijn geslagen honden achter hem aan. Pas na een aantal weken werd het me duidelijk dat hij een geheime agenda had om zijn meest vertrouwde generaal hier achter te laten om het commando te voeren over een campagne die hij aan iedere redelijk competente skeltir had kunnen overlaten.

			‘Hij heeft ze weggehaald!’ Mai rende me bij de ingang van onze tent tegemoet en greep me wanhopig en met tranen in haar ogen vast. Aan haar ingevallen, rode gezicht zag ik dat ze al dagenlang verdriet had. ‘Saikir, Kistrik, Haityra. Alle drie, behalve Uhlkar en Nai Lian. Waar zijn ze?’

			Onze gezamenlijke tent, die we recentelijk hadden uitgebreid vanwege haar groeiende kinderschare, was nu vooral leeg. Uhlkar en Nai Lian zaten in een hoek. Het meisje speelde toneel met haar poppen, terwijl de jongen er zwijgend en vol onbegrip naar staarde. De horde had het kamp opgeslagen op een vlakte ten zuiden van Huin-Shi. De Tuhla waren als eerste in de haven aangekomen en toen ze die voornamelijk ontdaan van mensen en buit aantroffen, waren ze ertoe overgegaan de stad plat te branden nadat ze het kleine aantal oude mensen, die zo onverstandig waren geweest de Jaden Keizer niet te volgen, hadden afgeslacht.

			Die morgen was ik aan het hoofd van mijn strijdkrachten van Stahlhast en Vrijgemaakten naar het enorme kamp met achtduizend gevangenen gereden, overlevenden van de Noordelijke Divisie. Ze waren een goed gedrilde, gedisciplineerde tegenstander geweest. Ze hadden zich op een lage bergrug opgesteld en het langer volgehouden dan ik had verwacht onder de aanhoudende aanvallen. Door de constante pijlenregen van de Stahlhast en het getalsmatige overwicht en fanatisme van de Vrijgemaakten waren hun gelederen na anderhalve dag van strijd uiteengeslagen. Het geringe aantal gevangenen getuigde van de vastbeslotenheid van deze mannen, beroepssoldaten, om strijdend ten onder te gaan.

			Ik moet bekennen dat ik opzag tegen Kehlbrands reactie, omdat we hem zo weinig nieuwe rekruten voor de gelederen van het Zwarte Lemmet konden presenteren, maar dat ging over in een steeds grotere woede toen ik het verslagen gezicht van Mai zag.

			‘Die zitten in Lishun-Shi, oude vriend,’ vertelde Kehlbrand, ‘waar ze de heilige plicht hebben vervuld van hen die de liefde van het Zwarte Lemmet hebben aanvaard.’

			Ik had hem opgezocht in de haven van Huin-Shi, of wat daar nog van over was. De havenhoofden waren veranderd in zwartgeblakerde stompen die uit het water staken. Het water zelf was bezaaid met enorme scheepsrompen die door de Jaden Keizer tot zinken waren gebracht om ons het gebruik van de haven te beletten, maar de verwoesting van de pieren was het werk geweest van de Tuhla en dat stelde hun god niet op prijs.

			‘Ik heb hem laten kiezen,’ zei Kehlbrand, met een hoofdknik naar de rij Tuhla-krijgers die op de met roet bedekte kade geknield zaten. Bij elkaar waren het er honderd, van wie de eerste tien al onthoofd waren door de strompelende man die huilend een bebloede talwar over de keien achter zich aan sleepte. Sinds de val van Keshin-Kho had ik Heralka nauwelijks meer gezien. Hij werd door Kehlbrand zelden voor een beraadslaging uitgenodigd en het zou me niet hebben verbaasd als ik had gehoord dat het opperhoofd van de Tuhla het slachtoffer was geworden van een van de bloedige vetes die zijn volk voortdurend onderling uitvocht, zelfs in tijden van oorlog. Hij was toch al geen bewonderenswaardig mens, maar bezat wel een indrukwekkende vitaliteit. Nu echter leek hij gekrompen te zijn, zowel fysiek als mentaal. Zijn leren wapenrusting was vuil na weken van zuipen en van allerlei lichaamsvloeistoffen, zijn wangen waren ingevallen en zijn grijs geworden haren waren een wanordelijke massa. Ik zag hoe hij snikkend en trillend zijn hand op het gebogen hoofd van een van de knielende krijgers legde en iets in de taal van de Tuhla fluisterde, waarna hij de sabel ophief voor de dodelijke klap.

			‘Ik heb niets aan een verwoeste haven,’ zei Kehlbrand toen het volgende hoofd over de kade rolde. ‘Ik houd van de Tuhla, zoals ik van al mijn broeders houd. Maar zij zijn in vele opzichten nog net kinderen, en kinderen moeten gecorrigeerd worden.’

			‘Heilige plicht, Zwart Lemmet?’ zei ik. Op een ander moment zou ik de kwestie hebben laten rusten toen hij van onderwerp veranderde, maar vandaag niet.

			‘Ja,’ zei hij, uiterlijk onverstoorbaar, ‘een grote, heilige plicht, die ons in één klap het Verlichte Koninkrijk in handen heeft gegeven en het de Jaden Keizer onmogelijk heeft gemaakt er zijn toevlucht te zoeken. Wanneer we in Lishun-Shi zijn zal ik er een fraai monument ter ere van hen laten oprichten. Daar kan je non gaan bidden. Ik weet zeker dat ze dat fijn vindt.’

			Hij bleef onder het praten met zijn rug naar me toe staan, kennelijk wilde hij op de uitvoering van zijn gerechtigheid toezien. Er tolden duizenden gedachten door mijn hoofd, terwijl ik mijn hand om mijn zwaard sloot en naar de spieren in zijn nek staarde, dik, maar niet zo dik dat ze een zwaard konden weerstaan. Eén klap en hij is niet meer dan het volgende hoofd dat over de kade rolt. Geen god. Niet mijn broeder. Gewoon een lijk, net als alle andere.

			‘Ik zal de Vrijgemaakten opdragen haar te verkrachten tot ze bezwijkt,’ zei hij zonder zich om te draaien.

			Mijn hand verstijfde om het handvat van het zwaard en het ijzerdraad dat eromheen gewikkeld zat drong tot bloedens toe in mijn hand.

			‘De stad moest branden, Obvar,’ voegde Kehlbrand er op een somberder en enigszins spijtige toon aan toe. ‘En de koopman-koning met haar. Trouwens, je begint overgevoelig te worden. De machtige Obvar is niet gemaakt om voor vader te spelen.’ Hij keek om en zijn ogen gleden van mijn gezicht naar het bloed dat tussen mijn vingers door sijpelde, die het zwaard nog steeds vasthielden. ‘Verzamel je gevangenen, generaal,’ zei hij en hij draaide zich weer om. ‘Het wordt tijd om mijn nieuwe volgelingen te leren kennen. En zorg ervoor dat de horde klaar is om over twee dagen op mars te gaan.’

			In de afgelopen maanden, sinds ik Babukir Reyerik voor het laatst had gezien, leek hij langer te zijn geworden en tegelijkertijd in veel andere opzichten te zijn afgenomen. Zijn ooit zo gespierde, afgetrainde lichaam vertoonde nu verknoopte spieren en de door de zon verbrande aanblik van iemand die zware arbeid had moeten verrichten zonder goed te eten te krijgen. Ook had hij een niet geringe hoeveelheid littekens die op de zweep duidden. Maar het meest veranderd was zijn gezicht. Zijn knappe, jeugdige gladheid was hoekig geworden, zijn wangen waren ingevallen en zijn grote, glanzende ogen lagen diep in hun donkere kassen. Hij staarde naar zijn oudere broer, niet kwaad, maar met dezelfde aanbidding die ik op de gezichten van de duizenden Vrijgemaakten zag.

			Hij werd door tien Stahlhast naar het centrum van het geruïneerde Lishun-Shi geëscorteerd. Ik nam aan dat het de bewakers waren die hem hadden afgebeuld vanaf het moment dat het Zwarte Lemmet zijn broer boetedoening had opgelegd, omdat hij er niet in was geslaagd Luralyn in zijn armen terug te brengen en ook nog voor de Naamdief op de vlucht was geslagen.

			Dit waren allemaal geharde, oudgediende krijgers van de IJzeren Steppe, met voldoende littekens en buit om dat te bewijzen, maar ze kwamen eigenaardig onschuldig op me over. De lange mars door het Eerbiedwaardige en Verlichte Koninkrijk had bij de Stahlhast die het hadden overleefd veel veranderingen teweeggebracht. Ze hadden hun harnassen vaak aangevuld met uitrusting die ze hadden buitgemaakt en velen waren gedwongen geweest de paarden die ze waren kwijtgeraakt te vervangen door zuidlandse rassen.

			Maar het was meer dan dat ‒ de afwezigheid van vermoeidheid en verdriet in de ogen van deze pas aangekomenen maakte dat ze net baardloze jongelingen leken. Veroveringen brachten vele beloningen met zich mee, dat is zeker, voornamelijk faam en buit, maar ik begon te begrijpen dat de veroveraar vaak bijna net zoveel te lijden kan hebben als zij die overwonnen zijn.

			‘Broer,’ zei Kehlbrand en hij nam Babukir in een stevige omhelzing. Ik zag Babukir huiveren bij de aanraking van het Zwarte Lemmet en op zijn gezicht stond zowel geluk als doodsangst te lezen.

			‘Kom, Obvar.’ Kehlbrand deed een stap naar achteren en wenkte me. ‘Begroet mijn herboren familielid.’

			Ik zag twijfel en wantrouwen in de ogen van Babukir toen hij de zuidlandse generaal kort toeknikte met net zoveel minachting als waarmee de voorvechter van zijn broer hem destijds had bejegend.

			‘O, hij is enorm veranderd, ik weet het,’ zei Kehlbrand, toen hij Babukirs verwarring zag. ‘Maar dat ben jij ook, hè?’

			‘Ik ben opnieuw gesmeed door de hand van het Zwarte Lemmet,’ antwoordde Babukir en hij richtte zijn ogen weer vol aanbidding op de levende god voor hem. Het klonk alsof hij het opdreunde uit gewenning, bijna obsessief, maar niet minder vurig. De zelfzuchtige, vaak sadistische en cynische jongeman die ik had gekend was er niet meer, omgevormd, vermoedde ik, tot iets wat nog veel erger was.

			‘Je bent nu de lange arm van het Zwarte Lemmet, broer.’ Kehlbrand legde zijn beide handen op de schouders van Babukir en sprak zachtjes en met overtuiging: ‘Want je bent trouw gebleven aan je eigen bloed. Onze zuster heeft me verraden. Dat weet je.’

			‘Ik weet het.’ Babukirs ogen werden groot en schitterden in hun diepe kassen. ‘Daarvoor moet ze sterven.’

			‘Nee, broer!’ zei Kehbrand met stemverheffing en hij verstevigde zijn grip op Babukirs schouders, zodat zijn vingers diep in het vlees drukten, hoewel Babukir het niet scheen te voelen. ‘Ze moet door haar volk worden teruggewonnen.’ Kehlbrand ontspande zijn vingers en zijn stem werd zachter. ‘Ze moet bij mij teruggebracht worden. Alleen dan kunnen de leugens die haar tot het verraad hebben aangezet worden weggewassen. Wil jij dat doen?’

			‘Ik ben de lange arm van het Zwarte Lemmet.’

			‘Dat ben je. Niet uit boosheid heb ik je onder de wreedste bewakers erts laten hakken uit de Grote Tor, maar uit liefde. Dat je faalde onze zuster terug te halen en de Naamdief te doden kwam door mijn zwakheid, niet de jouwe. Ik had jouw opleiding te lang veronachtzaamd. Ik had je ondeugden en uitspattingen te lang gedoogd, maar nu niet meer. Nu ben je Babukir Reyerik in naam en in bloed. Je falen is uit je weggebrand.’

			‘Dat is het zeker!’ De woorden kwamen sissend over Babukirs lippen, vurig als een gebed.

			‘Begrijp je je missie, lange arm van het Zwarte Lemmet?’

			‘Onze zuster terugwinnen,’ zei Babukir met hetzelfde onverbiddelijke sisgeluid, dat harder werd naarmate hij verderging, ‘de troonpretendent van de Smaragden Troon vermoorden… en de Naamdief!’

			‘Ja. Drie doelen, van evenveel gewicht. Ik geef je tienduizend Stahlhast en twee keer zoveel Vrijgemaakten mee voor die taak. Je krijgt ook een machtige vloot, voldoende schepen om de Vrije Kantons te verwoesten. Heb je daarvan gehoord?’

			‘Jawel, Zwart Lemmet,’ zei Babukir heftig en vol gretige verwachting. ‘Hun krijgers hebben een geduchte reputatie, die ik zal ontkrachten in jouw naam.’

			‘Dat zul je, hoewel de prijs hoog zal zijn, wat niet slecht is.’ Kehlbrand glimlachte naar zijn broer. ‘Het zou ongepast zijn als de eerste taak van de lange arm van het Zwarte Lemmet al te gemakkelijk was.’ De glimlach verdween en daarmee ook elk greintje humor toen hij dicht bij Babukir ging staan en langzaam en weloverwogen zei: ‘Haar mag niets overkomen. Nog niet het kleinste schrammetje, broer.’

			Babukir sloot zijn ogen, zonk op zijn knieën en drukte zijn voorhoofd op de met as bedekte straatstenen. ‘Ik ben de lange arm van het Zwarte Lemmet.’

			‘Ga nu,’ zei Kehlbrand, die Babukir overeind liet komen. ‘Inspecteer je strijdkrachten, bereid ze voor op de strijd. Je vaart nog deze week uit.’

			‘Ik zou met hem mee moeten gaan,’ zei ik, toen Babukir wegbeende, hij en zijn escorte vervuld van vurige doelgerichtheid. Hun gezichten straalden bij het vooruitzicht van de strijd en de faam die er zeker op zou volgen. Ik koesterde weinig verwachting dat ik hen levend terug zou zien. Desondanks was het vooruitzicht hun lot te delen te prefereren boven een verblijf van nog één week, nog één dag langer in het gezelschap van Kehlbrand. ‘Met dit gezicht heb ik een voordeel bij de erfgenaam…’

			‘Het brengt mij meer voordeel,’ onderbrak Kehlbrand me met een gebaar van zijn hand dat me de mond snoerde. ‘En daar zal ik mettertijd volop gebruik van maken.’

			‘Hij zal falen. De schepen die we hebben verzameld kunnen zijn strijdmacht wel dragen, maar er zitten nauwelijks oorlogsschepen tussen en de bevolking van de Vrije Kantons is net zo beroemd om hun zeemanskunst als om hun strijdvaardigheid.’ Ik wist dat deze halsstarrigheid gevaarlijk was, maar Kehlbrand lachte alleen maar.

			‘Natuurlijk zal hij falen. Een mislukking is exact waar ik met mijn broer altijd op kan rekenen.’

			‘Maar waarom…’

			‘Omdat, oude vriend, het veroveringsepos van het Zwarte Lemmet een glorieuze bekroning moet krijgen, een slotstuk waarin hij de overwinning uit de as van de nederlaag sleept en tegelijk zijn gevallen broer wreekt.’

			‘Ga je er dan van uit dat hij omkomt?’

			‘Het zou me zeer teleurstellen als het niet zo was. Zelfs voordat ik mijn goddelijkheid bereikte, dacht ik er al zo over. Gevangenschap of de dood, beide komen ons goed van pas.’

			Toen richtte hij zijn aandacht op de massa stenen die met karren werd vervoerd naar het hart van wat het paleis van koopman-koning Mah-Lol was geweest. Een legertje steenhouwers en arbeiders was hard aan het werk om de fundamenten te leggen voor een bouwwerk dat hoger zou worden dan elk ander dat ooit in de rijken van de koopman-koningen was gebouwd. Hij had mij opgedragen de horde uit te kammen, op zoek naar mensen met de vereiste deskundigheid, waarbij vooral kunstenaars en beeldhouwers zeer op prijs werden gesteld. De ontwerpen die ze produceerden als antwoord op zijn vaak excentrieke eisen, leken op een macabere, verwrongen naald van gigantische proporties, van beneden tot boven bezet met standbeelden die het veroveringsepos van het Zwarte Lemmet uitbeeldden.

			‘Ik had je gezegd dat ik hun een fraai monument zou geven,’ zei hij. ‘Mijn geweldige kinderen.’ Hij hief zijn hand op en wees naar het vooralsnog onvoltooide toppunt van zijn grootheidswaan. ‘Daar zullen zij zitten, Obvar. Naast mij, voor altijd, net als jij en mijn zuster.’

			Ik zei niets, zoals mijn gewoonte was geworden wanneer hij weer een van zijn bombastische uitspraken deed. Sinds die dag in de haven van Huin-Shi kwamen er steeds minder formele uitingen van respect over mijn lippen als ik met hem sprak. Ik was er zelfs mee opgehouden aan zijn goddelijke status te refereren. Het feit dat hij dat óf niet opmerkte óf dat het hem niets kon schelen, had mijn woede echter niet getemperd.

			‘Ik hoop dat je je werk grondig hebt gedaan,’ zei hij en hij keek me aan. ‘Uhlkar wordt eenzaam.’

			Ik betwijfelde of Uhlkar enig besef had van het begrip eenzaamheid, maar Kehlbrands bezorgdheid kwam natuurlijk voort uit meer praktische overwegingen. ‘We hebben tot nog toe maar een handjevol met Goddelijk Bloed gevonden,’ zei ik. ‘Ze schijnen schaarser te zijn naarmate we zuidelijker komen, of ze zijn er beter in hun vermogens te verbergen. En onder de mensen die we hebben gevonden, bevinden zich geen kinderen.’

			‘Blijf zoeken. Breng degenen die je vindt naar de steen. En degenen die dat overleven breng je bij mij. En kan ik erop vertrouwen dat de voorbereidingen voor je volgende mars voorspoedig verlopen?’

			‘De horde is voor het grootste deel hersteld van het verlies aan strijdkrachten bij de inname van het Verlichte Koninkrijk. Verkenners rapporteren dat het Transcendente Koninkrijk drie grote legers bij hun oostelijke grens verzamelt. Gevangenen vertellen uiteenlopende verhalen. De laatste koopman-koning plant een invasie om ons te vermorzelen, of hij vernietigt ons wanneer wij een poging doen zijn grenzen te overschrijden.’

			‘Een vijand vol zelfvertrouwen dus. Maar is dat vertrouwen ook gerechtvaardigd?’

			‘Evenals de andere legers waartegen we hebben gevochten is het Transcendente Leger rijk aan infanterie en beschikt het over weinig cavalerie. Het is ook het meest vreedzame van alle landen van koopman-koningen, dus zijn de soldaten en commandanten niet erg ervaren in de strijd. Het zal een kostbare overwinning worden, maar wel een overwinning.’

			‘Dat vereist een campagne van maanden, dat is wel zeker, aangezien ik niet langer zulke wonderbaarlijke kinderen heb om te zorgen voor een snelle afloop.’ Kehlbrand kreeg weer zo’n vage blik in zijn ogen, die aangaf dat hij innerlijk aan het calculeren was en een strategie uitdacht die succesvol zou zijn, daar twijfelde ik niet aan. Dit was altijd zijn ware gave in het leven geweest, reeds lang voordat hij de steen aanraakte: een opmerkelijk vermogen om een hele oorlog in zijn hoofd uit te vechten, nog voor de eerste pijl was afgeschoten.

			Toen hij zijn blik weer op scherp had staan, zei hij: ‘Stuur twee derde van de horde van Vrijgemaakten tot op tien mijl van de grens en laat ze op de wegen langs de kust blijven. De Tuhla trekken naar het noorden en pakken iedereen op die zo dom is aan de liefde van het Zwarte Lemmet te willen ontsnappen. Niemand komt de grens over, in geen enkele richting, totdat ik anders beveel. Wij gaan een tijdje wachten tot Babukirs missie is mislukt, daarna sturen we een gezant naar deze zelfverzekerde koopman-koning, die naar ik vermoed gewoon de zoveelste lafaard is die zwelgt in hebzucht. Ik ben nog nooit een lafaard tegengekomen die niet omgekocht kon worden.’

			Die avond hoorde ik hoe Mai zichzelf in slaap huilde. Dit was ons nieuwe ritueel. De vraag die ze iedere avond had gesteld, was gedurende de mars stilgevallen toen de kinderen zich om haar heen begonnen te scharen. Maar sinds de dag waarop ik terugkeerde en zag dat ze weg waren, was een andere vraag tussen ons gerezen, onuitgesproken, maar hij lag in haar kille, beschuldigende ogen besloten: Waarom heb je hem niet tegengehouden? In zekere zin kon ik haar tranen wel verdragen, maar de vraag niet.

			Voordat Kehlbrand al haar pupillen op twee na bij haar weghaalde, had ik meestal naar haar liggen kijken als ik zelf de slaap niet kon vatten. Ze had toen nog altijd last van nachtmerries, maar meestal sliep ze door zonder wakker te worden, vaak met Saikir of een van de anderen dicht tegen haar aan genesteld. Nu was Nai Lian de enige die bij haar sliep, en zelfs zij wachtte tot het huilen stopte voordat ze bij haar op de mat kroop. Natuurlijk leek Uhlkar helemaal niet te slapen.

			‘Ze zal je vergeven,’ zei hij die avond en hij doorbrak daarmee mijn wake bij Mai en de verweesde prinses. ‘Of niet.’

			Toen ik me omdraaide en zijn kleine, spookachtige gestalte in de hoek van de tent zag liggen, merkte ik dat de woede die hij gewoonlijk bij me opwekte, wegzakte. Ik koesterde geen enkele illusie meer dat de machtige Obvar, ondanks zijn roemruchte reputatie, een minder onwaardige ziel was dan dit vervloekte kind.

			‘Of niet?’ fluisterde ik terug, terwijl ik naar hem toe liep en me over hem heen boog. Hij leek niet van me te schrikken en bleef naar het stoffen tijgerhoofd met de kraaloogjes van de pop van Nai Lian staren.

			‘Ja,’ bromde hij op zijn binnensmondse, toonloze manier. ‘Jullie gaan samen eigen kinderen maken. Of niet. Nai Lian zal aan het hoofd staan van het grootste leger dat ooit in de door de Hemel gezegende landen op de been is gebracht. Of niet.’

			Ik haalde diep adem om mijn boosheid, die weer op kwam zetten, te onderdrukken en ging op mijn hurken voor hem zitten. ‘Jij ziet wat er gaat gebeuren. Hoe kan er meer dan één toekomst zijn?’

			Voor het eerst zag ik een soort geamuseerdheid bij hem. Zijn skelethoofd werd bijna schalks toen hij probeerde te glimlachen. ‘Meer dan één. Meer dan honderd. Meer dan honderd honderd. Meer dan honderd honderd honderd…’

			‘Ja, mooi.’ Ik pakte hem bij zijn stokachtige arm en dwong mezelf om niet te knijpen. Hij voelde koel aan, maar het was niet de doodse kilte die ik verwachtte. ‘Maar de ene zal toch waarschijnlijker zijn dan de andere?’

			De glimlach ging over in een geconcentreerde frons, waaruit bleek dat hij werkelijk probeerde een antwoord te formuleren dat ik kon bevatten. ‘De toekomst is een… web. Vele, vele draden die allemaal met elkaar verbonden zijn. Sommige lichten helder op, andere zijn gedempt. Ze flikkeren als kaarsen, ze breken zelfs en verdwijnen in het niets. Maar soms zijn er twee die allebei even helder zijn.’ Zijn veel te grote ogen schoten naar de slapende vrouw en het meisje. ‘Jij en Mai gaan samen kinderen maken. Of niet.’

			‘En Kehlbrand, het Zwarte Lemmet. Hoe zit het met hem?’

			‘Hij zal de wereld aan de tijger in de steen voeren. Of niet.’

			Ik klemde mijn hand zo strak om zijn arm dat ik hem een blauwe plek bezorgde. Knarsetandend liet ik hem weer los. Ik zou niet kunnen zeggen of ik Uhlkar pijn had gedaan, want hij bleef me zwijgend aanstaren, hoewel het leek alsof zijn ogen meer schitterden, ondanks het donker.

			‘Geen raadseltjes meer, jongen,’ zei ik hees. ‘We moeten hem stoppen, dat weet je. Vanwege je broeders en zusters die in de vlammen zijn omgekomen. Voor Nai Lian. Voor Mai. Zeg me hoe.’

			Hij knipperde met zijn ogen en richtte zijn blik weer op de pop, terwijl hij over de oranje en witte stof van het gezicht streek. ‘Ik heb de tijger gezien,’ zei hij. ‘Jij ook. En híj ook. Nu moet hij de wolf zien.’

			Het was niet zo gemakkelijk te regelen, maar ik werd geholpen doordat Kehlbrand volkomen in beslag werd genomen door zijn groteske monument. Naarmate we langer in Lishun-Shi verbleven werd het een obsessie voor hem. De ruïnes van het paleis waren getransformeerd in een enorm werkkamp, waar het lawaai van hamers en beitels een oorverdovend refrein vormde, onder een constante wolk van stof. Het monument groeide in een schrikbarend tempo, een getuigenis van menselijk kunnen en vernuft, gedreven door blinde aanbidding en doodsangst. Tegen het eind van de eerste week was het al bijna zeven meter hoog en Kehlbrand bemoeide zich met elke vierkante centimeter, in het bijzonder met het creëren van de vele standbeelden, vooral die welke zijn zuster en zijn meest verfoeide vijand moesten voorstellen.

			‘Nee, nee, nee!’ zei hij op een dag en hij duwde een bijna voltooide versie van de Naamdief in marmer omver. De blokken waaruit het beeld was opgebouwd vielen uit elkaar toen het tegen de grond smakte. ‘Hij is minstens tweeënhalve centimeter langer.’ De beeldhouwer die het afgekeurde beeld had gemaakt zakte door zijn knieën en huilde, terwijl het stof onder hem donker kleurde van de zeik. Ik twijfelde er niet aan dat Kehlbrand hem ter plaatse zou hebben gedood, ware het niet dat capabele handen moeilijk te vinden waren. ‘Overdoen,’ zei hij. ‘Doe het nu goed, dan zal het Zwarte Lemmet je zijn genade tonen door je maar één van je vingers af te nemen.’

			Tijdens de bouw van het monument merkte ik dat zijn aandacht van me weggleed. Het gevoel van wederzijdse herkenning, dat op kwam zetten wanneer hij mijn gave aanraakte met de zijne, werd minder en vervaagde. Vooralsnog voelde Kehlbrand niet de specifieke behoefte om zijn favoriete hond in de gaten te houden. Als gevolg daarvan had ik bijna het volledige commando over dat deel van de horde dat niet was uitgezonden om de grens met het Transcendente Koninkrijk te bedreigen, en over alle mannen die we de afgelopen weken gevangen hadden genomen.

			‘Verrader!’

			Ik draaide me om en zag dat twee Vrijgemaakten een stevig gebouwde man uit de groep gevangenen naar voren sleepten. Deze speciale groep gevangenen bestond uit degenen die immuun bleken te zijn voor de liefde van het Zwarte Lemmet, maar ze waren gespaard, omdat er handen nodig waren om in de steengroeve stenen uit te hakken voor het monument. Ik had al anderhalve dag bij deze haveloze meute rondgelopen voordat één opstandige ziel bereid bleek zich te laten zien. Zijn gezicht stond donker van woede en hij bleef me vervloeken, alsof het hem allemaal niets meer kon schelen, zelfs toen de bewakers hem tegen de grond sloegen. ‘Vuile verrader!’ hapte hij naar adem en hij spuugde bloed op mijn laarzen toen ik me over hem heen boog. Een van de Vrijgemaakten trok een dolk, greep de man in zijn grijze haren en rukte zijn hoofd naar achteren om zijn keel bloot te leggen.

			‘Laat hem los,’ zei ik en ik wuifde haar weg.

			Ze aarzelde en keek me verbaasd aan. ‘Generaal?’

			‘Kijk eens uit je doppen.’ Ik gebaarde met mijn hoofd naar de andere gevangenen. Het werk was gestopt en ze keken met oplopende woede en opstandigheid naar dit tafereel. Sommigen bukten zich om stenen op te pakken, terwijl een zacht en dreigend gegrom opzwol uit hun gelederen.

			‘We hebben meer dan genoeg zwaarden en pijlen om het hele zooitje af te maken,’ zei de Vrijgemaakte, wijzend naar de boogschutters die aan de randen van de steengroeve opgesteld stonden.


			‘Doden kunnen niet werken,’ merkte ik op. ‘En het Zwarte Lemmet wil zijn stenen. Wil jij hem gaan uitleggen waarom je niet kunt leveren?’

			De vrouw verbleekte en deinsde snel en met gebogen hoofd naar achteren.

			‘Ha!’ hoonde de gevangene en hij spuugde nu in de richting van de Vrijgemaakte. ‘Jullie god regeert alleen door angst. “Angst is het enige machtsmiddel van een tiran.”’

			Dat citaat kwam uit een voor mij onbekende bron, maar het zat wel in het geheugen van Sho Tsai. ‘Dus jij hebt Kuan-Shi bestudeerd.’ Ik ging op mijn hurken voor de gevangene zitten. ‘Ben je een geleerde?’

			Er kwam een verbaasde frons op zijn opstandige gezicht. Hij had blijkbaar een snelle executie verwacht, in plaats van een gesprek met een verrader. ‘Leraar,’ bromde hij wrokkig. Zijn gezicht en hals zaten onder de littekens, sommige recenter dan andere en ze getuigden van de weinig verfijnde manier waarop de Vrijgemaakten omgingen met lieden die hun werk niet enthousiast genoeg deden. Het zei nogal wat over deze leraar dat zijn geest ongebroken was gebleven, maar ik had gemerkt dat dat vaak het geval was bij degenen die weerstand boden tegen de gave van Kehlbrand. Moed en vastberadenheid waren kennelijk het tegengif tegen de verleidingen van een god.

			Ik keek nog eens naar die ongewassen, haveloze drom gevangenen, en elk gezicht was vervuld van dezelfde dreigende, bijna gretige verwachtingsvolheid. Dit was geen meute slaven, dit was een kruitvat dat wachtte op een vonk.

			‘Als jullie werk erop zit, worden jullie allemaal gedood,’ zei ik tegen de leraar. ‘Ik neem aan dat je dat weet. In de wereld van het Zwarte Lemmet is geen plaats voor mensen die zijn liefde afwijzen.’

			‘Dood ons dan meteen, verrader. Ik ga liever dood dan te moeten leven in de zieke wereld die jouw god ervan maakt.’

			‘Ik bied je vandaag niet de dood. Ik bied je het leven, of een kans daarop.’ Ik boog me iets naar hem toe en dempte mijn stem. Snel maar heel precies mompelde ik: ‘Je hebt geen reden om mij te vertrouwen, maar ook geen hoop als je het niet doet. Over twee nachten zullen de bewakers langs de oostelijke rand worden teruggetrokken. In de put bij de stallen vinden jullie wapens. Het zullen er niet veel zijn, maar het moet voldoende zijn om een paar kelen door te snijden en meer wapens te verzamelen. Neem zoveel paarden mee als je kunt. Jullie zullen in de verleiding zijn naar het zuiden te rijden – doe dat niet. Ga naar het heuvelland in het noorden.’ Ik keek hem aan en zag voornamelijk onbegrip, maar ook een vertwijfeld glimpje hoop in zijn ogen. ‘De meesten van jullie zullen sterven,’ voegde ik er met een verontschuldigende grimas aan toe. ‘Sommigen niet. Maar weet wel dat jullie hiermee het einde van het Zwarte Lemmet zullen bewerkstelligen.’

			Hij begon een vraag te stellen, maar dat smoorde ik door hem bij de strot te grijpen en hem overeind te trekken. ‘Arbeid zal je godslastering wegwassen!’ zei ik en ik gooide hem met een harde duw terug in de menigte gevangenen, waarna ik me omdraaide en wegbeende. ‘Beperk hun rantsoen voor één dag,’ zei ik tegen de Vrijgemaakte vrouw, die daar nog steeds met gebogen hoofd stond toen ik langsliep. ‘Maar geen geselingen meer. Ze kunnen niet werken als hun krachten met het uur afnemen doordat ze leegbloeden.’

			Het was een grotere uitdaging om een geschikte boot en een bemanning te vinden. De meeste zeelieden op onze vloot van bij elkaar geraapte schepen waren bekeerde Vrijgemaakten. Maar door behoedzaam vragen te stellen en gebruik te maken van mijn speciale gave om leugens te horen kwam ik ten slotte bij zes lieden uit die zo pienter waren zich uit te geven voor volgelingen van de liefde van het Zwarte Lemmet. Ze waren gretig en dankbaar voor hun kans op vrijheid, maar wel met die voor zeelieden zo typerende neiging tot zelfverrijking.

			‘De Jaden Keizer zal erop toezien dat jullie ruim worden beloond,’ verzekerde ik de pezige Meldeneaanse kapitein. Ik had mijn gezag laten gelden om een klein, maar snel oorlogsschip met één mast te vorderen, onder het voorwendsel dat het gebruikt zou worden voor een geheime verkenningsmissie naar de Vrije Kantons. De Meldeneaan en zijn vijf mannen waren voldoende om de afstand te overbruggen en, zo hoopte ik, inhalig genoeg om ervoor te zorgen dat ze daar ook zouden aankomen.

			‘Je klinkt behoorlijk zeker van je zaak, vooral voor iemand die spreekt namens de man die je al maandenlang bevecht,’ antwoordde de Meldeneaan. Aan de littekens op zijn magere gezicht was te zien dat zijn carrière niet bepaald vredig was verlopen, dus vermoedde ik dat ik het lot van Mai en de kinderen in handen legde van een weinig gewetensvolle piraat.

			‘Lever je lading af en je zult betaald worden.’ Ik ging wat dichter bij hem staan om zijn gezicht beter te kunnen zien in het donker. ‘Zo niet, dan bestaat er op deze wereld geen plek waar je je voor mij kunt verbergen. Zeg dat je dat gelooft.’

			De Meldeneaan keek kwaad, maar hij knikte.

			‘Zeg het.’

			Hij ontblootte zijn tanden in een kwaaie, deels geamuseerde grijns. ‘Ik geloof je.’

			Toen ik hoorde dat zijn woorden oprecht waren, knikte ik tevreden en draaide me om naar Mai. Zij stond met Uhlkar en Nai Lian dicht tegen zich aan gedrukt op de pier. Aan het betrokken gezicht van het meisje zag ik dat ze op het punt stond te gaan huilen, omdat ze de wanhoop van Mai aanvoelde. Uhlkar bekeek alles natuurlijk met zijn bekende naargeestige gebrek aan verbazing. ‘Het is tijd,’ zei ik.

			‘Ga alsjeblieft met ons mee,’ zei Mai. Ze zag bleek en haar ogen glansden in de grijze schemering.


			Mijn blik dwaalde naar de feloranje gloed achter de heuvels in het noordoosten, de plaats waar de steengroeve was en waar op dat moment een opstand was uitgebroken. Het was te ver weg om het lawaai van de strijd te horen, zodat het me geen moeite kostte het hoefgekletter te horen dat tussen de ruïnes van de stad weergalmde. Met mijn van kindsbeen af geoefende oor om het geluid van rennende paarden te horen, telde ik er zeven. Hij had zijn wapenbroeders gestuurd.

			‘Je weet dat dat niet kan,’ zei ik en ik pakte haar bij de arm om haar de loopplank op te duwen. ‘Denk eraan, het Transcendente Koninkrijk…’

			‘Ik weet het.’ Ze schoof de kinderen aan boord en bleef staan voordat zij zelf aan dek stapte. ‘Ik heb je nooit een beest gevonden,’ zei ze. ‘Obvar…’

			‘Onze tijd is op,’ zei ik en ik schopte de loopplank weg, zodat hij in het water van de haven viel. ‘Zorg voor de kinderen.’

			We hadden meer tegen elkaar kunnen zeggen als ik had getalmd, maar inmiddels zag ik mijn wapenbroeders al over de kade racen. Als ik nog één woord tegen Mai had gezegd, zou het de onverbloemde waarheid zijn geweest, maar tot mijn schande ging ik liever de confrontatie met hen aan.

			Ik liep naar mijn strijdros, een grote, bij de Hast gefokte hengst met een aangeboren plezier in de strijd, en steeg op. Ik nam de teugels tussen mijn tanden, trok mijn beide wapens, een Stahlhast-sabel in mijn rechterhand en Sho Tsais favoriete rechte zwaard in mijn linker. Ik keek nog één keer om naar het schip, om zeker te weten dat ze wegvoeren van de pier en zag nog één laatste glimp van Mai, die met de kinderen naast zich bij de reling stond. Toen scheurde ik mijn blik van hen los en zette de hengst in beweging.

			We daverden over de pier en daar waar hij overging in de kade, stuitten we op de eerste ruiter. Zijn naam was Laiskir, de jongste van Kehlbrands lijfwachten, die even befaamd was met de boog als met de sabel. Geen van beide kon hem nu redden. Ik boog laag voorover toen we elkaar naderden en sloeg met het zwaard van Sho Tsai Laiskirs teugels en de hand die ze vasthield door. Ondanks de pijn en de schok toonde hij behoorlijk veel kracht in zijn poging om terug te slaan met een hooggeheven sabel, maar mijn hengst droeg me buiten zijn bereik voordat hij neerkwam. Mijn laatste klap legde Laiskirs ruggengraat open met een wond die hem dagenlang verschrikkelijke pijn zou bezorgen.

			Daarna kwam Johtrahn, een gespierde krijger die bekendstond om zijn eetlust en zijn indrukwekkende kracht. Hij gaf de voorkeur aan de strijdbijl boven de sabel en gaf daar blijk van door te proberen hem in de schedel van mijn hengst te begraven. Ik maakte op tijd een beweging met mijn heupen om hem buiten bereik van de bijl te sturen, maar hij liet wel een schel gehinnik horen toen de bijl het bovenste gedeelte van zijn oor afsloeg. Ik liep parallel met Johtrahn mee en gaf Sho Tsais bekwaamheid met het zwaard de vrije teugel. Mijn hand met het rechte zwaard bewoog bliksemsnel en nauwkeurig en bracht een centimeterslange wond toe in Johtrahns hals. Geen grote wond dus, maar desondanks werd ik besproeid met een aanzienlijke hoeveelheid bloed voordat ik mijn paard weer had aangespoord.

			Navrok en Lialkar, twee broers van de Lutra Skeld, vielen me zij aan zij aan. Gezien het feit dat het grootste deel van hun skeld nu in de verdronken straten van Nuan-Khi lag, drong het tot me door dat zij misschien wel de laatste twee van hun familie waren die nog ademhaalden. Het stemde me niet genadiger. Ik volgde het voorbeeld van Johtrahn en doodde hun paarden het eerst door tussen hen in te gaan rijden en met de twee zwaarden tegelijk uit te halen, waardoor ze diep in de halzen van de dieren drongen. De broers waren echter ervaren krijgers en doken moeiteloos van hun vallende paarden.

			Navrok rolde weg en stak met een wijde boog zijn lans in de heup van mijn paard. Het dier schreeuwde het uit, begon te steigeren en dreigde de teugels los te trekken, waardoor er een enorme spanning op mijn tanden en kaken kwam te staan. Lialkar buitte het voordeel van deze korte afleiding uit om zijn eigen lans naar mijn hoofd te slingeren, zodat ik gedwongen was te bukken. Uit evenwicht gebracht door deze beweging en door de strompelende pogingen van mijn paard om overeind te blijven, liet ik de teugels uit mijn mond glippen en sprong uit het zadel. Navrok viel aan voordat ik de grond raakte en liet met twee handen om het handvat zijn sabel neerkomen, wat me van mijn schedel tot mijn nek in tweeën zou hebben gespleten als ik hem niet met mijn gekruiste wapens had geblokkeerd. Met een trap tegen zijn borst duwde ik hem van me af, boog diep voorover om de sabelhouw van zijn broer te ontwijken, en draaide toen met uitgespreide armen om mijn as en sloeg naar hun benen.


			Navrok was er het ergste aan toe. Hij schreeuwde het uit in onmannelijke paniek toen hij in het bloed greep dat uit zijn bijna afgeslagen rechterbeen gepompt werd. Met een steek van mijn sabel door zijn oog maakte ik een eind aan die eerloze vertoning, waarna ik de confrontatie met zijn broer aanging. Lialkar kwam strompelend op me af en kraamde verwensingen uit, blijkbaar zonder acht te slaan op al het bloed dat uit hem stroomde. Midden in dat woedende gebrabbel verstond ik het woord ‘verrader’; eigenaardig dat ik zo werd gezien door zowel de volgelingen van het Zwarte Lemmet als door zijn slachtoffers.

			‘Er is iets wat ik je altijd heb willen vertellen, Lialkar,’ zei ik, zijn stoot ontwijkend, waarna ik met het zwaard van Sho Tsai de kleine opening vond in zijn wapenrusting, net boven de onderkant van zijn ruggengraat. Ik hield hem overeind terwijl hij stond te trillen en ik glimlachte in zijn grote geschokte ogen, waaruit het licht snel verdween. ‘In de nacht van de Derde Vraag heb ik allebei je vrouwen geneukt,’ zei ik. ‘En ze jankten van dankbaarheid.’

			Toen ik het kraken van een boogstaaf hoorde, liet ik me opzijvallen en liet het rechte zwaard in Lialkar zitten. Er kwam een abrupt einde aan zijn lijden toen de pijl zijn schedel doorboorde. Er volgden nog meer pijlen en de stalen weerhaken sloegen vonken op de keien, terwijl ze me over de kade achternajoegen. Ik negeerde de rij loodsen in de buurt die me een zekere mate van dekking hadden kunnen bieden en stormde op de drie overgebleven wapenbroeders af, die zich recht voor me hadden opgesteld. Door de snelle reflexen van Sho Tsai kon ik twee pijlen ontwijken terwijl ik naar de middelste ruiter sprintte. Op de nu dodelijk gewonde Laiskir na was Kralkir altijd onze beste boogschutter geweest en hij vormde dan ook het grootste gevaar op dat moment. Hij bleek een hinderlijk scherp oog te hebben, dat zich niet liet verstoren door mijn schijnbaar irrationele aanval. Ik verbeet een kreet van pijn toen een van zijn pijlen tussen mijn schouder- en borstbeschermer, dwars door de maliën heen, mijn lichaam binnendrong. Mijn arm verkrampte, waardoor de sabel uit mijn hand viel en op de keien kletterde. De machtige Obvar zou zijn aanval absoluut hebben voortgezet, maar hij bezat niet de kracht om te springen en het hoofdstel van Kralkirs paard te grijpen. Sho Tsai, daarentegen, bezat zowel de lenigheid als de snelheid om dat wel te doen, nog voordat Kralkir een volgende pijl kon opleggen.

			Ik zwaaide mijn been omhoog met een perfect geplaatste trap en schopte met de punt van mijn laars tegen de slaap van Kralkir, die deze morgen zo onverstandig was geweest zijn helm niet op te zetten. Na een luid gekraak van verbrijzeld bot gleed hij met een verslapt gezicht en glazige ogen uit het zadel. Ik had zijn paard onder controle kunnen krijgen als het niet had gesteigerd, waardoor ik het hoofdstel moest loslaten. Ik slaagde er wel in op mijn voeten neer te komen, maar kreeg toen een adembenemende oplawaai van Sigriks knots midden op mijn borstbeschermer.

			Het bloed spoot uit mijn mond toen ik een paar passen verderop neerkwam en mijn pogingen om adem te halen gierden als een roestige zaag op staal. Ik deed verscheidene vergeefse pogingen om overeind te komen, maar zakte op mijn rug in elkaar toen mijn overspannen spieren me in de steek lieten. Even gleed de wereld weg in een roodachtig waas, terwijl ik om me heen sloeg en moest vechten voor een beetje lucht.

			‘Het zou een genade zijn,’ hoorde ik een stem zeggen, toen het waas een beetje optrok en ik twee vage figuren over me heen gebogen zag staan.

			‘Je hebt het Zwarte Lemmet gehoord,’ antwoordde een andere stem. ‘Neem hem levend gevangen als dat kan. Bovendien, moet je kijken wat hij met onze broeders heeft gedaan.’ De figuur links boog dichter naar me toe, net toen het me eindelijk haperend lukte adem te halen. De mist was nu zodanig opgetrokken dat ik Sigriks gezicht kon zien, een van walging en haat vertrokken masker vol littekens en stoppels. Van alle wapenbroeders genoot hij altijd het meest van de slachtpartijen, vooral wanneer het vechten voorbij was en er gewonden waren om te kwellen.

			‘Denk je eens in,’ zei hij, ‘De grote Obvar van de Cova Skeld, die het water van de Drie Rivieren rood kleurde, de voorvechter van het Zwarte Lemmet, tot dit gereduceerd. Gevangen in het lichaam van een mindere man, en die zijn leven verkoopt voor een of andere zuidlandse hoer.’

			‘Hij was ooit onze broeder,’ zei de eerste stem, en zijn gezicht werd zichtbaar toen hij naast me hurkte. Kivar, dacht ik vermoeid en wrang. Hij was altijd al zo’n pedante kwast als het om tradities ging. ‘Hij heeft ons zo vaak gered in het heetst van de strijd,’ zei Kivar. ‘Wij zijn deze man op zijn minst een snelle dood verschuldigd, dat zou terecht zijn.’

			‘Dat zijn we Obvar verschuldigd,’ hield Sigrik vol, die me nog steeds in mijn door pijn versufte ogen staarde. ‘Maar onze broeder is gedood door de Naamdief. Dit is alleen maar zijn verdorven schim.’

			‘Ik…’ begon ik, maar de woorden bleven steken in een rode fluim. Sigrik kneep zijn ogen samen, schoof dichter naar me toe en keek hoe ik worstelde om meer lucht in mijn longen te krijgen.

			‘Heb je wat te zeggen, ellendeling?’ vroeg hij. ‘Begint het overblijfsel van Obvar te smeken?’

			Ik haalde lang en raspend adem en Sigriks gezicht kwam nu vol in het zicht, terwijl ik voldoende kracht herwon om duidelijk te spreken. ‘Ik… was de mindere man.’

			Ik wachtte tot hij zijn lachende gezicht naar Kivar wendde en klemde mijn hand om de pijlschacht die uit mijn schouder stak en trok hem net op tijd naar buiten om de weerhaak onder zijn kin te stoten. Met mijn andere hand greep ik hem in zijn nekvel en hield hem vast, terwijl ik de pijl helemaal naar boven duwde, door bot, spier en ader, tot in zijn hersenen.

			Kivar vergat abrupt zijn trouw aan de gebruiken van de Stahlhast, trok zijn dolk en wierp zich op me. Wederom waren het de reflexen van Sho Tsai die mijn redding werden, want mijn goede arm schoot uit en blokkeerde zijn stoot, net voordat hij hem in mijn keel wilde steken. Met mijn verzwakte, maar toch nog bruikbare arm wist ik mijn duim diep in zijn oog te drukken. Met een woedend dierlijk gegrom klauwde Kivar naar me, in een vergeefse poging om zijn hand met het mes los te trekken. Bijtend en krabbend rolden we weg van het bloederige lijk van Sigrik. Er was niets kunstzinnigs aan dit gevecht, er was geen ruimte voor de vaardigheden van Sho Tsai, maar meer dan voldoende ruimte voor Obvars brute geweld. Alle gevoel gleed van me af in de razernij van deze laatste, wanhopige overlevingsstrijd. En zelfs nu herinner ik me alleen maar glimpen die rood gekleurd zijn: het uitrukken van Kivars oog, zijn tanden, waarmee hij als een hond aan mijn arm rukte, terwijl ik zijn schedel tussen mijn handen hield en ermee op de keien sloeg, telkens en telkens weer.

			Tegen de tijd dat de redelijkheid terugkeerde was er weinig over van het hoofd van Kivar. Ik zat wijdbeens over hem heen en mijn handen zaten onder het bloed. Mijn borst ging zwaar op en neer en toen mijn gezichtsvermogen weer helder werd, zag ik dat ik niet alleen was in de haven. Overal om me heen stonden Vrijgemaakten in dichte, zwijgende rijen, en alle gezichten waren vervuld van de haat en de veroordeling die de fanatiekelingen bewaarden voor degene die hun god had ontheiligd.

			‘Goed dan,’ zei ik en ik sloeg vermoeid en vol walging de overblijfselen van Kivars hersenen van mijn handen. ‘Ga je gang maar. Maar voordat jullie dat doen, moet je goed beseffen dat het Zwarte Lemmet maar een mens…’

			Krijsend sloten ze me in, zodat mijn woorden verdronken toen ze me te grazen namen.
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			‘Vaelin!’

			De harde stem van Sherin, die ook nog heftig aan hem stond te schudden, rukte hem uit zijn droom. Sinds hij het elixer van Kish-an regelmatig innam, droomde hij nog maar zelden en de herinnering eraan was altijd vaag. Dit was echter een heel andere droom geweest; honderden grijze, opgezwollen lijken van mensen kwamen omhoog uit het water van de verdronken stad Nuan-Khi en keken hem met hun matglazen ogen beschuldigend aan.

			‘Sta op!’ siste Sherin, die hem nog eens heen en weer schudde, tot hij overeind kwam en zijn benen uit bed zwaaide. ‘We moeten hem gaan zoeken!’

			Hij zag haar bleke gezicht, dat zorgelijk en aangedaan stond. Achter haar gluurden Ellese en Sehmon door de openstaande deur naar binnen. Hij had niet gevraagd of ze de wacht wilden houden, maar dat weerhield hen er niet van op de gang te gaan staan naast zijn bescheiden kamer in de oostvleugel van het grote herenhuis van de Urikien-clan. Die bescherming ging echter schijnbaar niet zover dat ze Sherin de toegang hadden ontzegd.

			‘Wie zoeken?’ Hij wreef de slaap uit zijn ogen en pakte een hemd. Het was gisteren een lange dag geweest, gevuld met het onderrichten van de nieuwe rekruten in de gelederen van het Keizerlijke Leger. Tsai Lins uitdrukkelijke verbod om zijn leger door buitenlanders te laten trainen bleef gehandhaafd, maar Nakira bleek de thuisbasis te zijn van een groot aantal immigranten, bestaande uit koopmansfamilies van uiteenlopende komaf en welgesteldheid. De Alpiranen waren het talrijkst en ook het rijkst, dynastieën van kooplieden die al drie of vier generaties lang hadden geïnvesteerd in een lucratieve, plaatselijke handel. Ook de Meldeneanen waren flink vertegenwoordigd en er woonden mensen die uit het Rijk afkomstig waren en zelfs een aantal Volarianen. Deze waren vaak het armst, omdat na de verovering van hun vaderland de slavenhandel was ingestort. De afstammelingen van deze verschillende groepen hadden sterk de neiging onderling ruzie te maken. Dat kwam voort uit meningsverschillen die al tientallen jaren bestonden en deze ruzies escaleerden vaak in uitbarstingen van geweld, die vreemd genoeg sterk leken op de voorliefde van de Sehtaku om vetes uit te vechten. Als gevolg daarvan was het lastig om deze groep in zo’n korte tijd tot soldaten om te vormen en het had vele uren van drillen en fysieke correcties gevergd. Hij was die avond naar bed gegaan met kapotte knokkels en verlangde dan ook heel erg naar een ongestoorde nachtrust.

			‘Saikir,’ zei Sherin. ‘Hij is weg. We moeten hem zoeken.’

			‘Je hebt inmiddels meer dan één gave,’ merkte hij op. ‘Juhkar kon iedereen opsporen…’

			‘Ik ben er niet geoefend in,’ onderbrak ze hem een beetje defensief. ‘Een gave hebben is niet hetzelfde als hem kunnen gebruiken.’

			‘Kinderen zwerven altijd…’ begon hij, maar stopte toen het zwarte lied even een dringende klank liet horen. Het plotselinge verdwijnen van Saikir had misschien toch iets te betekenen.

			‘Hij zwerft niet rond. Dat weet je best.’ Sherin keek om zich heen en haar blik viel op zijn broek. ‘Kleed je aan,’ zei ze, terwijl ze hem die toeschoof. ‘En schiet een beetje op.’

			‘En dan te bedenken,’ bromde Sehmon tegen de grijnzende Ellese, ‘dat zij in “De Ballade van de Jonge Havik” de zachtmoedigste ziel wordt genoemd die ooit in Alltor geboren is.’

			Hun vrolijkheid verdween toen Vaelin gromde: ‘Haal jullie spullen op. We zien elkaar beneden. Als ik vannacht geen slaap krijg, zou ik niet weten waarom jullie wel.’

			‘Die kleine dondersteen kan niet ver weg zijn.’ Nortah zuchtte vermoeid en trok zijn mantel dicht om zich heen tegen de straffe wind die over de steile rotswand bij de zee woei. Hij trok zijn wenkbrauwen op en zei zachtjes, zodat Sherin het niet kon horen: ‘En is het eigenlijk niet beter als we hem niet vinden?’

			Vaelin gaf geen antwoord en bleef met toegeknepen ogen de kust onder aan de rotsen afspeuren. Na een tocht van twee uur vanaf het grote huis had de gedempte, maar doelgerichte melodie van het zwarte lied hen hiernaartoe geleid. Alum en Nortah hadden ingestemd mee te zoeken, maar Chien had gapend gezegd dat ze morgenochtend bij haar contacten in de bende navraag zou doen en was weer naar bed gegaan. Haar onverschilligheid aangaande het lot van Saikir maakte dat Vaelin zich afvroeg of ze misschien een diepere reden had om bij Sherin uit de buurt te blijven dan alleen de hekel die ze had aan al die ondankbare patiënten. De jongen was in staat om iedereen om hem heen te verontrusten en dat was na zijn schijnbare genezing niet veel minder geworden.

			Het duurde tamelijk lang voordat het lied weer iets liet horen toen Vaelin de door de golven geteisterde rotsen langs de kustlijn afzocht. Hij zag een kleine gedaante op een van de vooruitstekende rotsen staan, die een smalle inham vormden. Saikir reageerde niet toen Vaelin hem riep, zelfs niet toen Sherin dat deed.

			De afdaling naar de inham was gevaarlijk steil, wat nog verergerd werd doordat Sherin voortdurend afgestopt moest worden. ‘Laat me los!’ snauwde ze en ze rukte haar arm los uit Nortahs hand.

			‘Hij heeft er niks aan als jij je nek breekt, zuster,’ antwoordde Nortah op rustige toon, wat haar maar deels tot bedaren bracht.

			‘En hou op met me zuster te noemen,’ bromde ze, terwijl ze verder afdaalde, maar wel iets minder gehaast. ‘Dat ben ik al jaren niet meer.’

			Vaelin moest haar nog een keer tegenhouden toen ze onder aan de inham aankwamen. Hij hield haar stevig bij haar pols vast toen ze zich los probeerde te wringen. ‘Wacht,’ zei hij, ‘voel je het niet?’

			Ze stopte met tegenstribbelen en fronste haar voorhoofd. Ongetwijfeld voelde zij hetzelfde als hij. Zelfs zonder de waarschuwing die voortkwam uit hun gaven, zei het opsteken van die krachtige wind hun genoeg. ‘Ik heb tot nu toe niets bij hem gevoeld,’ fluisterde ze. ‘Hij zei dat hij het kwijt was.’

			‘Dan heeft hij dus gelogen.’ Vaelin liet haar los en begon de rotsachtige helling te beklimmen, naar de jongen toe. Hij overwoog tegen Sherin te zeggen dat ze hem niet moest volgen, maar begreep ook wel dat dat zinloos was. Dat zij nooit de drang kon weerstaan om een ziel in nood te helpen was haar mooiste eigenschap, maar ook haar grootste zwakheid.

			Vaelin ging voor Saikir staan, terwijl een harde wind opstak, die tegen hem aan beukte. Het stormde nog niet, maar hij wist dat de jongen dat kon oproepen. ‘Wat doe je hier?’ vroeg hij.

			Het antwoord van Saikir kwam langzaam. Hij bleef met grote, bange ogen, wat Vaelin nog niet eerder van hem had gezien, naar de ruwe zee voorbij de inham kijken. ‘Ik wacht.’

			‘Waarop?’

			De jongen keek hem aan en zei met trillende lippen: ‘Uhlkar. Ik heb hem in een droom gezien. Hij komt hiernaartoe.’

			Vaelin wankelde toen een harde windvlaag de golven tegen de rotsen sloeg en hij besproeid werd met een nevel van zout water. ‘En als hij hier komt?’ schreeuwde hij boven de wind en de golven uit. ‘Wat dan?’

			Saikir stak boos en opstandig zijn onderlip naar voren en knipperde zijn tranen weg. Het is gewoon een kind, dacht Vaelin met opkomende schaamte, geen product van het Zwarte Lemmet, niet ongeneeslijk verdorven en kwaadaardig. Het is gewoon een bang jongetje.

			‘Hem verdrinken!’ schreeuwde Saikir bijna snikkend terug, waarop Sherin naar hem toe ging. Eerst deinsde hij terug voor haar aanraking, maar gaf zich over toen ze hem in haar armen nam en hem dicht tegen zich aan trok. Saikir drukte bevend zijn hoofd tegen haar schouder en de storm die hij had opgeroepen ging over in onregelmatige windvlagen.

			‘En waarom zou je dat willen doen?’ vroeg Sherin, terwijl ze Saikir zachtjes losliet en het vochtige haar van zijn voorhoofd streek.

			‘Omdat ik het niet weet,’ antwoordde de jongen met een stem vol tranen. ‘Ik weet niet of hij tegen jullie gaat zeggen dat je me moet doden of niet. Het Zwarte Lemmet heeft de anderen gedood… Hij heeft ons de dood in gestuurd, alleen maar door wat Uhlkar zei.’

			‘Oom.’

			Vaelin draaide zich om en zag Ellese naar de zee wijzen. Toen hij langs haar uitgestrekte arm keek, zag hij door de afnemende regen een klein donker zeil. Dagenlang waren er schepen gekomen en gegaan, oorlogsschepen die gehoor gaven aan de oproep van de Jaden Keizer of koopvaardijschepen met handelslieden die een veiliger haven zochten. Maar de waarschuwende klank van het zwarte lied zei hem dat dit geen van beide was.

			Hij keek weer naar Saikir en ging naast Sherin op zijn hurken zitten. Hij draaide het gezicht van de jongen naar zich toe. ‘Als Uhlkar kan doen wat jij zegt, heb je gelijk dat je bang bent. Maar ik zal je dit beloven, ongeacht wat hij zegt, ik zal je geen kwaad doen.’ Hij keek Saikir recht in zijn betraande ogen en hield zijn blik vast tot hij een klein knikje kreeg dat hij het had begrepen.

			Toen hij overeind kwam en Sherins dankbare glimlach zag, moest hij vechten tegen een nieuwe golf van schaamte vanwege het treiterige deuntje van het zwarte lied, dat zei: Zijn gave is te waardevol, daarom dood je hem niet.

			Het kleine oorlogsschip gleed met het tij de Baai van Likura binnen en liet het anker in het ondiepe water zakken. Vaelin en de anderen hadden zich haastig bij de grote groep gewapende Sehtaku op het strand gevoegd, die gretig uitkeken naar een gevecht.

			‘Het Zwarte Lemmet stuurt spionnen,’ zei iemand. Het was Sikaru, de neef en beul van de dwaze baron Shori. In de weken na de komst van de keizer hadden hij en de andere Sehtaku zich afgebeuld in een dagelijks ritueel van oefeningen met het zwaard, de speer en de boog. Voorstellen om iets van hun krijgskunsten te delen met het groeiende aantal dienstplichtigen stuitten op zoveel verontwaardigde afschuw dat Tsai Lin het verstandiger vond die kwestie te laten vallen. Vaelin had gemerkt dat de scheiding tussen de adel en degenen die zij ‘laaggeborenen’ noemden, zo rigide was dat de twee groepen zelfs met een opvallend ander accent spraken en dat elke rechtstreekse communicatie kort en uitermate formeel bleef.

			‘Ik betwijfel of spionnen zo’n in het oog springende landingsplaats zouden uitzoeken,’ zei Vaelin, die naar de vage omtrek van het schip tuurde. De zon zou pas over een dik uur opkomen, maar hij kon wel zien dat er een boot over de zijkant van het schip werd neergelaten. Door de krachtige golfslag zou de passage naar het strand lastig worden. Afgezien van de man aan het roer en de twee roeiers zaten er een vrouw en twee kinderen in de boot, alle drie in dikke mantels gehuld. Pas toen de boot op het zand liep en de vrouw over de zijkant sprong waarbij haar capuchon weggleed, herkende Vaelin haar.

			‘Moeder Wehn!’ zei hij, terwijl hij door het water naar de boot waadde. Eerst staarde de non hem aan alsof hij een vreemde was, maar toen hij naast haar kwam staan stortte ze in. Snikkend greep ze zich aan de romp van de boot vast.

			‘Jij bent de slechte man.’

			Hij keek op en zag een jongen staan die met een paar enorm grote ogen en een rimpel op zijn verder gladde voorhoofd op hem neerkeek. Toen hij terugkeek, reageerde het zwarte lied onmiddellijk en met kracht, alsof er een klok begon te luiden. Het klonk zwaar en onheilspellend en hij hoefde het standje van moeder Wehn niet te horen om te weten hoe hij heette.

			‘Wees niet zo onbeleefd, Uhlkar.’ Ze ging rechtop staan en veegde haar tranen weg met haar mantel. ‘Dit is heer Vaelin Al Sorna en hij is helemaal geen slechte man.’

			‘Nee,’ was de jongen het bijna zangerig met haar eens. De rimpel op zijn voorhoofd werd nog dieper toen hij zijn hoofd schuin hield. Vaelin merkte dat de ogen van de jongen hem in de ban hielden en besefte dat hij veel zag van wat zich achter zijn eigen ogen bevond. ‘Nee, niet helemaal.’

			‘Ik moet de keizer spreken,’ zei moeder Wehn op dringende toon tegen Vaelin, waardoor hij zijn blik kon lostrekken van die van Uhlkar. ‘De broer van het Zwarte Lemmet komt eraan en hij brengt een groot aantal zwaarden mee.’

			Vaelin wendde zijn blik naar de schemerige horizon buiten de baai, maar die was leeg. ‘Wanneer?’

			‘Binnen een paar dagen. En niet hier.’ Moeder Wehn stak haar armen uit om een ander kind over te nemen uit de armen van een matroos in de boot. Het was een meisje dat een pop met een tijgerhoofd tegen zich aan geklemd hield. Dat meisje had Vaelin voor het laatst gezien toen ze in het park van haar grootvader aan het spelen was. Moeder Wehn had een interessant verhaal te vertellen, dat was duidelijk.

			‘Waar dan?’

			‘De invasie zal op Askira plaatsvinden, Uitverkorene des Hemels.’ Moeder Wehn sprak met gebogen hoofd en wilde het pas optillen toen Tsai Lin naar haar toe kwam en zacht zijn hand op haar schouder legde.

			‘Daar twijfelt u niet aan?’ vroeg hij haar.

			Moeder Wehn keek even naar Uhlkar, die naast Nai Lian zat, in een hoek van de grote audiëntiezaal van de voormalige gouverneur van Nakira. Sinds de val van het Smaragden Keizerrijk was de zetel van de gouverneur vacant gebleven, maar zijn residentie was in de tussenliggende jaren talloze malen in andere handen overgegaan. De ambtstermijn van baron Shori was de laatste en kortste geweest.

			‘Het Zwarte Lemmet zal weten dat ik ben ontsnapt, Uitverkorene des Hemels,’ antwoordde Wehn, ‘en misschien heeft hij daardoor zijn plannen gewijzigd. Maar ik ben geneigd te denken van niet. Hij verwacht dat de invasie van zijn broer zal mislukken. Dat verschaft hem de rechtvaardiging om wraak te oogsten wanneer hij de Kantons inneemt. Hij denkt dat hij daarmee de kroon zet op zijn verheffing tot godheid.’

			Tsai Lin keek Luralyn vragend aan en ze knikte somber. ‘Kehlbrand heeft Babukir altijd een nietsnut gevonden. Deze aanval is voornamelijk theater, afgezien van alle levens die hij gaat kosten.’

			‘Theater of niet, er moet tegenstand worden geboden. Ik laat geen enkel deel van de Vrije Kantons onverdedigd.’ Tsai Lin sprak Nuraka Shan aan. ‘Is onze vloot gevechtsklaar, admiraal?’

			‘Zo klaar als het maar kan, Uitverkorene des Hemels. Met de schepen die we in de Kantons bijeengebracht hebben, is de vloot veel krachtiger geworden.’ Hij aarzelde en zijn ogen gleden kort naar Sikaru en de tien andere aanwezige Sehtaku. ‘Het is wel een lastige opgave om de discipline te handhaven bij de vechtende partijen.’

			‘Het krenkt de eer van de Sehtaku om in de rij te moeten staan wanneer er glorie te behalen valt,’ snoof Sikaru met een minachtende blik op de admiraal. ‘Dat laten wij liever over aan laaggeboren halfbloedjes zoals u.’

			‘Deze oorlog kan niet gewonnen worden met ambities om persoonlijke glorie te behalen,’ antwoordde Nuraka, die kwaad begon te worden. ‘Maar we kunnen hem er wel door verliezen.’

			‘Ik ben er zeker van,’ kwam Tsai Lin tussenbeide toen Sikaru gepikeerd zijn vuist om het gevest van zijn zwaard klemde, ‘dat er voor allen glorie te behalen valt wanneer de strijd begint. Admiraal, u kent deze eilanden wellicht beter dan wie ook. Wat is de meest waarschijnlijke plaats waar we onze vijand kunnen verwachten?’

			‘De kust van Askira is een stuk toegankelijker dan die van Nakira, Uitverkorene des Hemels. Er zijn ten minste tien plaatsen waar een leger aan land kan gaan. Het is misschien het beste om verkenningsschepen vooruit te sturen om hun landingsplaats vast te stellen en dan massaal aan te vallen zodra ze voor anker liggen.’

			Tsai Lin schudde nadenkend zijn hoofd. ‘Dat geeft hun de tijd om een heleboel troepen aan land te laten gaan. Ik wil liever voorkomen dat ze aan land gaan.’

			‘Waar ze ook aan land gaan, ze zullen overal moeten vechten, Uitverkorene des Hemels,’ merkte Sikaru op. ‘Lange tijd hebben wij tegen de Sehtaku van Askira gevochten, en hoe onbetrouwbaar ze ook zijn in zaken van eer en handeldrijven, het heeft hun nooit aan vaardigheid en moed ontbroken.’

			‘Hoeveel zwaarden kunnen zij bijeenbrengen?’ vroeg Tsai Lin.

			Sikaru wachtte met zijn antwoord om gedempt met de andere Sehtaku te overleggen. ‘Zesduizend wellicht, Uitverkorene des Hemels. Aangenomen dat ze bereid zijn hun grieven opzij te zetten en zij aan zij te vechten.’

			‘Zesduizend tegen dertigduizend,’ zei generaal Duhlan met een grimas vol twijfel. ‘Ik geef niet veel voor hun kansen. Toch, geëerde heer,’ hij boog even precies afgemeten voor de keizer, ‘zou de kwestie snel opgelost moeten zijn met de Barnstenen Regimenten in de voorhoede.’

			‘Ik teken protest aan!’ Sikaru deed een stap naar voren toen de krijgers achter hem boos begonnen brommen. ‘De eer om de aanval te leiden moet absoluut aan de Sehtaku worden gelaten. Als ons het recht wordt ontzegd om het eerste bloed te laten vloeien…’

			‘Wees gerust, beste baron,’ onderbrak Tsai Lin hem en hij legde zijn hand op diens schouder, ‘ik zou niet anders willen. En weet dat uw keizer aan uw zijde staat wanneer de eerste druppels bloed door uw hand vallen.’

			Hierop schraapte de abt zijn keel en deed zijn mond open om bezwaar te maken, maar toen hij de boze blik van Tsai Lin zag, deed hij hem weer dicht.

			‘Toch moeten we nog weten waar, Uitverkorene des Hemels,’ zei de admiraal. ‘Als we de verkeerde koers nemen…’

			‘Mijn broer zal de plaats kiezen die het dichtst bij de hoofdstad van Askira ligt,’ sprak Luralyn op een toon die zowel verzekerd als berustend klonk, ‘aangezien hij op strijd aanstuurt. Bovendien is hij op geen enkel gebied erg subtiel geweest.’

			‘Dan is het vrijwel zeker dat ze zullen landen bij het Ivoren Zand,’ zei admiraal Nuraka. ‘Dat is een strook strand van een mijl bij de noordelijkste punt van het schiereiland Tokira. Vandaar kan een leger de hoofdstad binnen één dagmars bereiken.’

			‘Dan varen we naar het Ivoren Zand,’ verkondigde Tsai Lin. ‘Generaal Duhlan, terwijl ik de voorhoede leidt, neemt u het Keizerlijke Leger onder uw hoede. Ik laat hun strategie aan u over. Admiraal, maak de vloot gereed. Wij varen zo spoedig mogelijk uit.’

			Het nam twee hele dagen van voorbereidingen in beslag voordat de Jaden Vloot klaar was om te vertrekken. Elk schip was volgepakt met Sehtaku, soldaten in dienst van het Keizerlijke Leger en de plaatselijk opgeleide dienstplichtigen. Generaal Duhlan bleek verbazend goed te kunnen samenwerken en was bereid admiraal Nuraka te consulteren bij de verdeling van zijn leger over de hele vloot. De oorlogsschepen met Sehtaku verzamelden zich in het midden om de voorhoede te vormen, de Barnstenen Regimenten bevolkten de zwaardere koopvaardijschepen en vormden een divisie aan hun rechterflank. De soldaten van het Keizerlijke Leger en de dienstplichtigen van de Kantons zaten dicht op elkaar gepropt op een massa kleinere kustvaarders en vissersboten aan de linkerflank. Toen ze eenmaal de Baai van Likura uit waren, leek de vloot op een enorme omgekeerde halvemaan, die een indrukwekkende formatie handhaafde, totdat aan de westelijke horizon tekenen van slecht weer zichtbaar werden.

			‘U kunt misschien beter uw avondeten overslaan, heer,’ adviseerde kapitein Ohtan Vaelin toen hij met zijn geoefende oog naar de zich samenballende wolken tuurde. ‘Dat is een flinke storm, en dat is het.’

			De uren daarna kreeg Vaelin grote spijt dat hij zijn compagnie van nauwelijks geoefende buitenlanders aan boord van de Stormvogel had laten gaan. Snel als ze was en hoe capabel ze ook werd bestuurd, door haar ranke omvang kwamen de magen in opstand toen ze begon te deinen op de golven, die huizenhoge proporties leken aan te nemen. Vaelin was aan zeereizen gewend en kon zijn eten binnenhouden, maar zijn metgezellen waren niet zo gelukkig. De in de woestijn geboren Alum hing het grootste deel van de nacht met zijn hoofd uit een patrijspoort, terwijl Ellese het klaarspeelde haar maaginhoud over de laarzen van Vaelin heen te sproeien.

			‘Neem me niet kwalijk, oom,’ hapte ze naar adem en ze zette grote ogen op toen ze opnieuw begon te kokhalzen. Vaelin kon net op tijd zijn voeten wegtrekken.

			De volgende ochtend was de lucht opgeklaard en keken ze uit over een kalm geworden, maar voornamelijk lege zee. De zorgvuldig georganiseerde halvemaan, die zich aan de bakboordzijde van de boeg had bevonden, bestond nu uit niet meer dan twintig kleinere schepen en vissersboten. Het grootste deel van de vloot was nergens te bekennen.

			‘Het ziet ernaar uit dat de storm de kleinere schepen naar het noorden heeft geblazen, heer,’ zei kapitein Ohtan, en hij wees naar de onregelmatige groene streep aan de horizon. ‘Naar mijn berekening zitten we maar een paar uur varen van het Ivoren Zand. Wachten we op de rest van de vloot of varen we door?’

			‘Doorvaren,’ zei Luralyn. Zij was bleker dan normaal op het dek verschenen. Net als Alum hield ze niet zo van de zee. Jihla en Eresa, die het tijdens de storm nauwelijks beter was vergaan, moesten aan weerskanten van Luralyn blijven staan om te zorgen dat ze overeind bleef.

			‘We hebben nog geen duizend soldaten,’ zei Vaelin, wijzend naar de schepen in de buurt.

			‘Babukir wacht niet; dat moet wij ook niet doen.’ Luralyn knipperde vermoeid met haar ogen, maar ze was wel vastberaden. Een nacht van misselijkheid en slapeloosheid had haar wens om de confrontatie met haar jongere broer aan te gaan er blijkbaar niet minder op gemaakt. ‘En ik twijfel er niet aan dat de mensen op dat eiland blij zullen zijn met duizend bondgenoten wanneer ze te maken krijgen met moord en doodslag en slavernij,’ zei ze. ‘Met één zelfs.’

			Vaelin bleef naar de naderende kust staan kijken, zoekend naar leidende klanken van het zwarte lied. Maar dat had hem niets meer te bieden dan het lelijke gebrom dat altijd opstak in afwachting van geweld. Wachten op de zekere overwinning of doorploegen en in chaos belanden? Er schoot hem iets te binnen wat hij zich lang geleden al had gerealiseerd en hij lachte berustend. Oorlog is altijd een chaos.

			‘Geef de andere schepen het sein dat ze zich bij ons aansluiten,’ zei hij tegen kapitein Ohtan. ‘En dan op volle kracht naar het Ivoren Zand.’

			Toen de Stormvogel zich wendde om aan kop van hun kleine vloot naar het Ivoren Zand te varen, bood de snel opkomende zon zicht op een schitterend wit lint tussen het blauw van de zee en het compacte groen van het hoge gras en de bomen erachter. Als er niet die lelijke opeenhoping van rokende boten en lijken was geweest, waar het strand over een afstand van tweehonderd meter mee bezaaid lag, zou het een lieflijke aanblik hebben geboden. Op een halve mijl buiten de kust lag een dichte massa schepen voor anker en de zee tussen de schepen en het strand was vol boten, die troepen aan land zetten. Vaelin, die Ohtans kijker had geleend, zag dat de boten afgeladen waren met Vrijgemaakten, terwijl de meeste lichamen die op de golven deinden of op het strand lagen, Stahlhast waren. Uit het woud aan pijlen en de rook die opsteeg uit tientallen boten bleek dat er een felle strijd bij de kust gaande was, die zich naar het binnenland verplaatste. Daar zag Vaelin door de scherpe rookwolken die boven het strijdtoneel hingen heen banieren wapperen en een wolk van pijlen, die met een boog neerkwamen. De horde had zich een weg naar de kust geforceerd, maar de strijd om het eiland was nog niet voorbij.


			Toen hij het terrein voorbij het zandstrand bestudeerde, zag hij dat het uit een duinenrij bestond die begroeid was met hoog gras. Dat hield in dat een oprukkend leger moeilijk in formatie kon blijven. Het hield ook in dat een mars naar het binnenland voor het grootste deel ongehinderd kon plaatsvinden, vooropgesteld dat ze snel voortmaakten. Het lange gras, dat nog nat was van de storm, maar wel al deels opdroogde door de zon, bood ook een aantrekkelijke mogelijkheid.

			‘Wat is onze koers, heer?’ vroeg kapitein Ohtan. Vaelin twijfelde niet aan de moed van de man, maar aan de manier waarop hij naar de gegroepeerde vijandelijke vloot keek, was te zien dat hij niet stond te trappelen om zich rechtstreeks in een eenzijdige zeeslag te begeven.

			‘Het gevecht vindt op het land plaats,’ zei Vaelin tot zichtbare opluchting van de kapitein. ‘De Sehtaku van Askira proberen de horde die over het schiereiland oprukt, tegen te houden. Wij zullen doen wat we kunnen om hen daarbij te helpen, in ieder geval tot de komst van de keizer.’

			‘Daar, heer,’ zei Ohtan, nadat hij de kust had afgespeurd. Hij wees naar een plek in het zuiden, waar het witte zandstrand ophield bij een steile rotswand. ‘Het water blijft daar diep genoeg tot een paar meter voor het strand. Dat betekent dat we de schepen op het zand kunnen laten lopen en aan land kunnen gaan zonder urenlang te klooien met het overzetten met boten.’

			‘Zorg ervoor.’ Vaelin gaf hem de kijker terug en ging naar het midden van het dek, waar zijn metgezellen wachtten aan het hoofd van tweehonderd soldaten van de Buitenlandse Compagnie. ‘Als we aan land zijn gegaan, neem jij het bevel over de compagnie op je,’ zei hij tegen Nortah. ‘Leid ze naar het binnenland tot je de gevechtslinie van de Sehtaku vindt. Als ze worden teruggedrongen val je de Stahlhast in de flank aan. Zo niet, dan formeer je je aan de linkerzijde. Alum en Sehmon, wees zo goed heer Nortah rugdekking te geven.’

			Nortah knikte. ‘En jij, broeder?’

			Vaelin keek Luralyn aan en kruiste haar nog altijd vastberaden blik. Toen keek hij Jihla aan. ‘Wij gaan een vuurtje stoken.’
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			Terwijl ze vanaf de schepen naar het strand waadden, werden ze begroet door een kort pijlensalvo van Stahlhast in de duinen. Er sneuvelden een tiental soldaten, maar de hoeveelheid pijlen was te gering om hun opmars tegen te houden. Eenmaal op het droge zand reageerden Nortah, Ellese en hun kleine contingent boogschutters en kruisboogschutters met een eigen salvo, wat de Stahlhast provoceerde om hun bogen te laten zwijgen en aan te vallen. Met een paar korte commando’s vormde de Buitenlandse Compagnie tijdig een ongelijke, maar hechte formatie, voordat een honderdtal Stahlhast zich op hen stortte. De meeste waren binnen enkele ogenblikken met speren of zwaarden uitgeschakeld, maar een handjevol slaagde erin zich een weg door de linie te hakken. Tot ze op Alum stuitten. De speer van de Moreska wervelde met zijn overbekende dodelijke precisie rond en zorgde ervoor dat de kleine bende Stahlhast opgesplitst werd. Daarna werden ze snel omsingeld door soldaten en verdwenen ze onder een razernij van stekende speren en zwaarden, zodat de golven rood kleurden.

			‘Compagnieën vormen!’ schreeuwde Nortah, die na afloop van deze korte strijd duwend en schoppend tussen de soldaten door liep. Hun gezichten waren rood van triomf of van de schok van hun eerste gevecht. ‘In beweging, luie donders! Er moet een oorlog gewonnen worden en dat is niet hier op het strand!’

			Met hulp van hun sergeanten en officieren slaagde Nortah er weldra in de onderdelen enigszins op orde te krijgen en leidde hij hen de duinen in.


			‘Ben je zover?’ vroeg Vaelin aan Jihla. Zij had de instructie gekregen dicht bij hem te blijven, nadat ze zich langs de touwen van het schip in de branding hadden laten zakken. Eresa en Luralyn stonden erop bij haar te blijven. Luralyn had haar dolk in de hand en droeg een maliënkolder, evenals Eresa, die er, gezien de aard van haar gave, de noodzaak niet van inzag een wapen te dragen.

			‘Ik denk dat ik er nooit genoeg van krijg Stahlhast in de hens te zetten,’ antwoordde Jihla, zwetend en trillend van een ontembare behoefte aan vergelding.

			‘Wijk geen halve meter van mijn zijde,’ droeg Vaelin haar op en hij begon verder het strand op te lopen. Luralyn en Eresa bleven dicht bij Jihla, die achter Vaelin aan holde, terwijl Ellese rechts en Chien links van hem gingen lopen. Op de top van de duinen aangekomen troffen ze nog maar één Stahlhast aan. Het was een reusachtige krijger, die met een bijl in zijn hand hinkend op hen afkwam, omdat zijn ene been opengereten was. Er kwamen onverstaanbare verwensingen uit zijn mond, vergezeld van rood speeksel, maar Chien legde hem abrupt het zwijgen op. Ze dook soepel onder zijn zwaai met de bijl door en legde zijn keel open met een enkele haal van haar staf met het mes.

			Vaelin leidde hen verder, tot het gras op de duintoppen dikker werd. Daar bleef hij staan om het verloop van de strijd in te kunnen schatten. Hij was teruggebracht tot een reeks afzonderlijke schermutselingen, groepjes Sehtaku, die probeerden zich staande te houden tegenover groepen Stahlhast, die in aantal twee keer zo groot of zelfs nog groter waren. In het zuiden zag hij een verontrustend smalle linie van Sehtaku, die zich hadden geformeerd onder een reeks clanbanieren. De boogschutters onder hen bleven gestaag pijlen afvuren en deden dat inderdaad zo nauwkeurig als generaal Duhlan van hen had beweerd, terwijl de zwaardvechters en speerdragers zich in losse formaties verspreidden om de Stahlhast het hoofd te bieden. Het kleine aantal Sehtaku te paard hief kort de zwaarden in een saluut aan de banier die hun clan vertegenwoordigde, waarna ze omkeerden en zich alleen of getweeën midden in de wanordelijke strijd wierpen. Dat was een indrukwekkend vertoon van pure moed zoals Vaelin zelden had gezien, maar ook een zinloze opoffering, aangezien geen van de ruiters hun eerste gevecht met de aanstormende Stahlhast overleefde.

			‘Eer en glorie,’ mompelde hij en hij wendde zijn blik naar het noorden. Een groeiend aantal Vrijgemaakten was vanaf het strand opgerukt en begon een gevechtslinie op de oneven bodem te formeren. Dat deden ze met een goed gedrilde discipline die Vaelin niet eerder bij hen had waargenomen. In de loop van zijn veroveringstocht was het Zwarte Lemmet er op een of andere manier in geslaagd deze horde fanatiekelingen in een echt leger te veranderen. Hoewel de duinen de voortgang bemoeilijkten, zag Vaelin met zijn geoefende oog dat deze strijdmacht de samenhang wist te bewaren tot ze bij de Sehtaku aankwamen. Deze zouden ongetwijfeld een opmerkelijke moed tentoonspreiden in de korte ogenblikken voordat ze onder de voet werden gelopen. Hij zag de Buitenlandse Compagnie naar de linkerlinie van de Sehtaku rennen om zich bij hen te voegen, maar hij wist ook dat zij de combinatie van Vrijgemaakten en Stahlhast niet veel langer konden vertragen.

			Hij herinnerde zich de woorden van Tsai Lin, het kostbaarste in een oorlog is tijd, en hij keek naar de zee. Eerst zag hij alleen maar rook voorbijdrijven en de opeengepakte vloot van het Zwarte Lemmet, maar toen ontwaarde hij een klein donker vierkant aan de horizon, weldra gevolgd door meer. Er was nog altijd een kans dat het ging werken.

			Hij keek Jihla aan en wees naar de dichtstbijzijnde graspollen. ‘We kunnen net zo goed hier beginnen.’

			Ze knikte, deed een paar stappen naar het gras toe en begon met een strakke, geconcentreerde blik te staren. De lucht tussen haar en het gras begon te trillen van de hitte die van haar af kwam. Met een fakkel zou het bijna onmogelijk zijn geweest om het nog vochtige gras in brand te steken, maar de vlammen van Jihla brandden feller dan natuurlijke vlammen. Zoals Vaelin al had gehoopt, zorgde het vocht voor een dikke, grijze rook, die onmiddellijk door de zeewind het binnenland in werd gedreven.

			‘Kom mee.’ Vaelin trok Jihla mee en wees haar aan waar hij wilde dat ze haar vlammen op richtte. Binnen een paar minuten had ze vier branden gesticht die bijdroegen aan de enorme rookontwikkeling, die in steeds dikkere wolken over het slagveld dreven. Hij moest Jihla er meerdere malen van weerhouden vooruit te rennen, omdat ze steeds enthousiaster haar werk deed. Toen ze drie duinen tegelijk in vlammen zag uitbarsten, lachte ze woest en vol verrukking.

			Toen hij het geluid van Elleses boog hoorde, keek hij om en zag weer een Stahlhast met een pijl in haar schouder van het duin rollen. Er kwamen er nog vijf onder het roepen van strijdkreten van het duin af. Hun gezichten waren afschuwelijk geblakerd en bebloed. Ellese legde er één neer voordat ze bij hen waren. Vaelin ging vóór Jihla staan en sloeg een sabelstoot af van iemand met een waanzinnig vertrokken grijns en verwilderde ogen door de verschrikkingen waarvan hij deze ochtend al getuige was geweest. Met een dierlijk gegrom trok hij zijn sabel terug voor een uithaal naar Vaelins hoofd, maar stopte onmiddellijk toen Vaelin zijn zwaard dwars door zijn open mond dreef. Daarna schopte hij de dode krijger opzij.

			Chien hakte de benen onder een aanstormende Stahlhast vandaan, draaide haar mes omhoog en stak de punt door de oogopening van zijn helm. Achter haar ontweek Ellese de zwaaiende knots van een krijger die zeker dertig centimeter groter was dan zij en sloeg toe met haar eigen zwaard, waarmee ze diepe wonden in zijn arm toebracht. Vaelin wilde naar haar toe gaan, maar stopte toen Eresa toeschoot en haar hand op de maliën op de borst van de man met de knots legde. Er flikkerden even wat blauwe vonken op en de Stahlhast werd gelanceerd, waarna hij levenloos op zijn rug belandde.

			Vaelin maakte zijn blik ervan los en ging met een ruk opzij om de vijfde Stahlhast te ontwijken, die van hoofd tot voeten in vlammen gehuld om zich heen sloeg. Hij sperde zijn mond open om te schreeuwen, maar zijn tong was weggebrand. Er vloog een pijl langs Vaelins schouder, die zich recht in de borst van de brandende man boorde en een einde maakte aan zijn ellende.

			‘Je had hem moeten laten branden,’ snauwde Jihla naar Ellese.

			Ze reageerde met een blik vol walging, legde een volgende pijl op en keek Vaelin aan. ‘Het wordt hier een beetje heet, oom.’

			‘We hebben genoeg gedaan,’ zei hij, nadat een snelle blik om hem heen een flinke vlammenzee aan de linkerflank van het slagveld liet zien. De branden verspreidden zich snel en de toppen van de elkaar opvolgende duinen barstten in vlammen uit, waardoor de oprukkende Vrijgemaakten nog meer rook in hun ogen kregen. De branden begonnen ook een barrière te vormen tussen het strand en de duinen, wat het ontschepen van de troepen van de tientallen boten voor de kust verder vertraagde. De scherpe stank van de rook was doorspekt met de zoetige, misselijkmakende stank van brandend vlees, wat inhield dat ze meer hadden bereikt dan alleen nuttige afleiding.

			Hij ging op weg naar de vaag zichtbare Buitenlandse Compagnie, die zich nu in rangen links van de linie van Sehtaku had opgesteld, en de anderen liepen met hem mee. ‘Dicht bij elkaar blijven!’ waarschuwde hij, tranen wegknipperend toen de wind draaide en ze een ogenblik lang in rook werden gehuld. Hij stak zijn hand uit en pakte Jihla bij de schouder om haar tussen twee duinen door te leiden, toen hij haar voelde sidderen.

			Ze maakte een geluidje, het soort scherpe uitademing dat een kind maakt als het zich in de vinger snijdt. Toen Jihla bleef staan, zag hij dat ze geschrokken haar hoofd boog en naar het mes keek dat uit haar dijbeen stak. De arm die haar had gestoken was zwartgeblakerd en verbrand van de schouder tot aan de vingers en zat voor een deel onder het zand dat aan de rauwe wonden plakte, waarvan de eigenaar zich probeerde te ontdoen. Jihla hapte naar adem toen hij het mes er weer uit trok. Het bloed spoot naar buiten, wat erop duidde dat de slagader was geraakt. Het leek alsof de Stahlhast lachend overeind probeerde te komen, maar dat kwam vooral doordat zijn tanden zichtbaar waren, want de onderste helft van zijn gezicht was tot op het bot weggebrand. Toen Vaelin de schedel van de Stahlhast kliefde met een verticale zwaardhouw kwam het zwarte lied oorverdovend tot leven, gevoed door de woede bij het besef dat hij de man zojuist genade had bewezen.

			‘Jihla!’ Luralyn zat op haar knieën en wiegde Jihla’s hoofd in haar schoot, terwijl Eresa een lap tegen de gutsende wond op haar been klemde. Toen Vaelin zag dat de huid onder het beroete gezicht van Jihla wit wegtrok, begreep hij dat het een hopeloze poging was. Hij hoorde Luralyn opnieuw haar naam schreeuwen, maar het was nog maar een echo vanuit de verte. Jihla keek op in de ogen van de vrouw die haar van haar ketenen had bevrijd en haar een naam had gegeven en er kwam een glimlachje om haar lippen. Daarna verslapte haar gezicht en doofde het licht in haar ogen.

			Terwijl het zwarte lied aanzwol, voelde Vaelin iemand aan zijn arm trekken en hij rukte zich los en hief zijn zwaard. Hij keek in het gezicht van Ellese en zag haar verbazing overgaan in angst, terwijl ze terugdeinsde. Haar lippen vormden een woord dat hij niet kon horen. ‘Oom?’

			Het lied joeg als een golf door hem heen, vulde al zijn lichaamsdelen en kneep elk spoortje rede dat er nog in hem was samen tot een kleine, machteloze bal, waardoor hij niet veel meer was dan een toeschouwer bij wat er daarna gebeurde. Zijn gezichtsveld kantelde en verschoof, het kreeg een wazig rode tint en keerde dan telkens terug met een andere verschrikkelijke aanblik, zoals een volgende verbrande Stahlhast, die te gewond was om meer te doen dan zwakjes met een sabel naar hem te zwaaien. Vaelin sloeg hem beide handen bij de pols af en liet hem spartelen, terwijl zijn stompjes het zand om hem heen rood kleurden. Er kwamen er nog twee naar het strand gekropen, terwijl de rook opsteeg uit hun zwart geworden harnassen. De ene onthoofdde hij en van de andere vermorzelde hij de ruggengraat. Hoe verder hij kwam, hoe meer hij er aantrof die in staat waren te vechten en hun toonde hij net zomin genade als de gewonden. Het zwarte lied jubelde bij elke dode; een razernij vol wanklanken, die hem beroofde van alle gevoel, behalve van de vreugde om het doden zelf. Het kalmerende effect van het elixer was er wel, maar het was gereduceerd tot niets meer dan een flauwe irritatie, één enkele noot van harmonie te midden van het gebrul.


			Hij was zich ervan bewust dat hij zich met een dodelijke snelheid voortbewoog, zoals hij die sinds zijn jeugd niet meer gekend had, en zelfs toen zouden de moord en doodslag die hij nu pleegde onmogelijk zijn geweest, want in die tijd werd hij nog getemperd door menselijkheid en dat stond het zwarte lied hem niet toe. Maar het maakte hem niet onkwetsbaar; hij liep klappen en snijwonden op, maar die waren niet irritanter dan het elixer. Het enige levendige gevoel dat hij kreeg, was afkomstig van een Stahlhast-vrouw die hem een dreun op zijn kaak gaf, die hard genoeg was om zijn mond te vullen met de welbekende ijzeren smaak van bloed. Dat zij die dreun had kunnen uitdelen, ondanks het feit dat hij haar aan zijn zwaard had geregen, maakte het dubbel indrukwekkend, een daad van een grote, onbevreesde krijger. Lachend spuugde Vaelin haar zijn bloed in het grauwende gezicht, en hij draaide zijn zwaard rond, om er zeker van te zijn dat hij haar ruggengraat doorsneed. Toen trok hij zijn zwaard los, bukte zich om haar bijl op te rapen en beende verder, terwijl het lied zong van het verlangen dat ze maar een langzame dood mocht sterven.

			Hij sprong over een brandende duintop en landde midden tussen de Vrijgemaakten die net van het strand kwamen. Hij liet de bijl en zijn zwaard rondwervelen en doorbrak daarmee hun linie. Een compagnie in de buurt die de slachtpartij zag, kwam op hem af. Vaelin ging rechtstreeks de confrontatie aan. Hij kliefde de schedel van de Vrijgemaakte die vooropliep en sloeg degenen aan weerskanten van hem neer. De hele meute zwermde om hem heen en ze probeerden hem te bespringen, om hun armen om zijn hoofd en zijn borst te slaan en hem neer te halen. Maar het lied waarschuwde hem ruim van tevoren bij iedere poging, zodat hij tussen hen door kon glippen, opzij kon stappen en op de grijpgrage armen in kon hakken. Zijn focus zoomde in en uit en liet hem flitsen zien van verbrijzelde gezichten, terwijl zijn bijl rees en viel met onvermoeibare energie. Maar zelfs het lied kon niet op tegen het numerieke overwicht. Zijn zicht kwam terug en hij zag de Vrijgemaakten van alle kanten opdringen, terwijl ze als razenden met hun zwaarden en klauwende handen naar hem uithaalden. Wederom liet het lied hem lachen, terwijl hij zich op zijn knieën liet zakken en op die manier benen doorkliefde met de bijl en het zwaard, zodat degenen die het dichtst bij hem stonden omvielen in het zand. Toen sprong hij weer overeind, wervelde om zijn as, slechts vaag bewust van de snijwonden op zijn handen en uitgestrekte armen, terwijl hij met zijn bijl en zwaard een bloedige oogst binnenhaalde.

			De Vrijgemaakten echter bleven vervuld van de liefde van het Zwarte Lemmet en waar andere soldaten misschien zouden zijn gevlucht, bleven zij zich op hem werpen, wederom tot grote vreugde van het zwarte lied. De muziek werd zo alomvattend dat de kern van Vaelins bewustzijn zich in een totale zwartheid bevond. Hij zag en voelde niets meer, behalve een toenemende pijn in de borst, die aangaf dat zijn lichaam over de grens van zijn uithoudingsvermogen ging.

			Vaelins zicht kwam abrupt terug toen het lied begon weg te sterven. De muziek verflauwde tot een haperend gemurmel vergeleken bij de overweldigende herrie van daarvoor. Hij merkte dat hij midden in een stapel lijken lag, voornamelijk Vrijgemaakten. Hun stille of stuiptrekkende lichamen waren doorboord door een groot aantal pijlen van kruisbogen. Vaelin voelde wel enige pijn, voornamelijk de snijwonden in zijn handen en armen, maar verder niet. Mentaal leek hij tot niet veel meer in staat dan een minimaal besef, afgezien van één enkele gedachte, een besluit dat hij had genomen nadat hij had toegekeken hoe de tempeldienaren de deserteurs ten zuiden van de tempel hadden geëxecuteerd, een besluit dat destijds oprecht was, maar nu absurd en hol voelde: Laat de slachting over aan het Zwarte Lemmet en zijn soortgenoten. Ik zal nooit hetzelfde zijn als hij.

			Door geruis in het zand werd zijn blik getrokken naar een zwaargebouwde man in een bij elkaar geraapte wapenrusting, die zich met behulp van een speer oprichtte uit het tapijt van lijken en die zo te zien niet merkte dat zijn ingewanden uit een gapende buikwond bungelden. Hij keek Vaelin met opperste haat in zijn ogen aan en zijn bebloede lippen fluisterden een gebed voor de glorie van het Zwarte Lemmet. Vaelin bleef zitten kijken hoe de man naar hem toe strompelde, over de lijken van de andere Vrijgemaakten struikelde en met iedere pijnlijke stap zijn gebed bleef brabbelen.

			Op ongeveer een halve meter afstand bleef hij staan. Vaelin merkte dat hij noch de wil, noch de kracht bezat om te voorkomen dat de Vrijgemaakte zijn speer ophief. Met kille afstandelijkheid zag hij hoe de man wankelend op het punt stond toe te stoten met zijn speer. ‘Naamdief…’ sputterde hij. Toen was er plotseling achter zijn hoofd een flits te zien en meteen daarna verscheen een stroom bloed. De zware Vrijgemaakte verstijfde en zakte met een bijna komisch kreuntje van frustratie op het zand in elkaar. Vaelin keek hoe zijn gezicht verkrampte op het ritme van zijn laatste hartkloppingen.

			‘Geen goede plek om uit te rusten, buitenlandse krijgsheer,’ adviseerde generaal Duhlan en hij sloeg het bloed van zijn zwaard. Hij trok een verbaasd gezicht toen Vaelin niet reageerde en draaide zich om naar de soldaten die de omringende duinen beklommen. ‘Eerste compagnie, naar rechts. Tweede naar links, naar de weg voorbij de duinen. Kruisboogschutters in aanvalsorde en de noordelijke flank dekken. Ingerukt!’

			De Barnstenen Regimenten gaven met een schreeuw te kennen dat ze zijn bevel hadden gehoord en stroomden in looppas verder. Vaelin merkte op dat bij velen de zwaarden nu al bevlekt waren. ‘Een groep van die gestoorde rotzakken probeerde ons bij de rand van het water tegen te houden,’ verklaarde de generaal. ‘Ze hadden een degelijke linie geformeerd, maar wisten niet wat ze moesten doen toen ze omsingeld werden.’


			Toen Vaelin wazig knikte, keek de generaal opnieuw verbaasd en bood hem zijn hand. Vaelin zweeg en staarde er verward naar, maar pakte hem vast en liet zich overeind trekken. ‘De keizer heeft zijn amateurleger regelrecht naar hun centrum geleid,’ zei de generaal met een harde klap tegen Vaelins schouder en hij begon het dichtstbijzijnde duin te beklimmen. ‘Naar de geluiden te oordelen is de zaak bijna geklaard. Het zou jammer zijn om dit moment van triomf te missen.’

			‘Keizer?’ vroeg Vaelin, waardoor Duhlan bij de top van het duin bleef staan.

			Hij keek met enige irritatie om, liep verder en voegde er nog aan toe: ‘Je hoeft me niet te bedanken, hoor, buitenlander, dat ik je het vege lijf heb gered.’

			Babukir Reyerik lag onder een provisorisch tentzeil op het strand waar zijn leger was geland voordat het in de duinen erachter zijn ondergang tegemoetging. Met een hoop zand als steun onder zijn rug staarde hij naar de zee, terwijl Luralyn zijn vele wonden verzorgde. Als erkenning van haar moed en verlies had de keizer haar welwillend toegestaan haar broer onder haar hoede te nemen. Dit was de dag van zijn grootste overwinning tot nu toe. Vaelin hoorde het geschreeuw van zowel de Askiraanse als Nakiraanse Sehtaku, die luidkeels hun trouw zwoeren tijdens een officiële ceremonie op het veld van hun triomf. De helft van de Sehtaku van dit eiland was vandaag gesneuveld, zodat het gejubel en de vurigheid van de overlevenden een buitenlander als Vaelin vreemd in de oren klonken. Maar hij twijfelde niet aan de oprechtheid van hun trouw aan de nieuwe keizer. Loyaliteit die op het slagveld wordt gewonnen, was altijd de meest intense.

			‘Hebben ze je niet verteld wat erin zit?’

			Vaelin draaide zich om en zag Sherin staan, die het flesje met het elixer onder haar neus hield. Met opgetrokken wenkbrauwen probeerde ze de inhoud te peilen. Zij was misschien wel de belangrijkste vertrouweling van de keizer, maar toch was haar, net als de andere buitenlanders, geadviseerd bij de ceremonie weg te blijven. Ze had de helft van de dag doorgebracht met het verzorgen van gewonden en toen de zon begon onder te gaan was ze hiernaartoe gekomen om mee te eten van de maaltijd die Sehmon had klaargemaakt. Sehmon bewees alweer dat hij een goede kok was. Hij had verschillende ingrediënten bij elkaar gescharreld en daarmee een pittige en smakelijke stoofpot van rundvlees bereid. En ondanks de onaangename dampen die opstegen uit de duinen achter hen, zaten de meesten er flink van te schransen.

			De branden waren allemaal gedoofd, maar de rook hing er nog, doortrokken van de slachthuisgeuren die inherent waren aan een bloedige veldslag. Vaelin had wel vaker waargenomen dat overlevenden van een strijd zich na afloop volpropten met eten. De nabijheid van de dood wekt honger en verlangen op, dacht hij, toen hij zag hoe Ellese en Sehmon elkaars hand vasthielden, terwijl hun wangen uitpuilden van het vlees. Toen Ellese Vaelin zag kijken, wendde ze snel haar blik af, liet Sehmons hand los en ging met volle aandacht verder met eten. Ze had hem zorgvuldig gemeden sinds hij levend uit de rook tevoorschijn was gekomen. Wat ze na de dood van Jihla op zijn gezicht had gezien, beviel haar blijkbaar helemaal niet.

			‘Nee,’ zei hij tegen Sherin. ‘Maar ik geloof dat de potentie niet sterk genoeg is. Broeder Kish-an beweert dat hij maar een beperkte voorraad heeft en geen middelen om iets samen te stellen wat beter werkt.’

			Sherin deed de stop weer op de fles, hield hem schuin en bestudeerde de manier waarop het licht van het vuur op de inhoud viel. ‘Om een verbeterde versie te kunnen maken moet ik de aard van de kwaal kennen.’

			Vaelin kruiste even haar voorzichtige, onderzoekende blik en keek toen naar Eresa. Zij zat apart van de anderen, een ineengedoken figuurtje op het strand. Ze hadden het lichaam van Jihla naast de vele anderen gelegd die vandaag door de horde waren gedood. De lijken lagen in lange, keurig toegedekte rijen, in afwachting van een begrafenis of verbranding, al naargelang de gebruiken van hun volk of hun geloof. De Stahlhast en Vrijgemaakten lagen voor het grootste deel nog waar ze gevallen waren, hoewel een groep plaatselijke boeren bezig was de lijken te doorzoeken op waardevolle spullen en ze daarna weg te slepen. Op dit eiland scheen het traditie te zijn om gevallen vijanden aan de hamerhaaien te voeren, die tegen de avond de vele baaien bevolkten.

			‘Ik heb vandaag,’ zei Vaelin tegen Sherin, terwijl hij nog steeds naar de eenzame Eresa keek, ‘een groot aantal mensen gedood en herinner me dat nauwelijks, afgezien van de vreugde die het me bezorgde. Dit,’ hij hief zijn arm op om zeker tien wonden te laten zien die hij had opgelopen, waarvan sommige zo diep waren dat ze gehecht hadden moeten worden, ‘heb ik niet gevoeld.’ Hij liet zijn arm zakken en boog zijn hoofd, onzeker over hoe ze zou reageren op wat hij hierna ging zeggen. Maar de kille onverschilligheid die normaal scheen te zijn als het zwarte lied zijn tol had geëist, bleef lang genoeg hangen om het uit te kunnen spreken. ‘Na Keshin-Kho raakte Ahm Lin dodelijk gewond. Hij smeekte me zijn bloed te drinken opdat ik mijn lied zou terugkrijgen. Dat heb ik gedaan.’

			Toen hij zich ertoe dwong haar aan te kijken, zag hij geen verbazing en ook niet de boosheid die hij had verwacht, alleen de pijnlijke trek van iemand die zijn verdenkingen bevestigd ziet. ‘Ahm Lin was als vriend altijd uiterst vrijgevig.’ Ze kuchte het brok in haar keel weg. ‘Maar veroorzaakt zijn gave,’ ze wachtte even en hij snapte dat ze probeerde het woord ‘waanzin’ te vermijden, ‘eh, dit probleem?’

			‘Ik denk het wel. Dit lied is niet mijn lied, het voelt in ieder geval niet alsof het van mij is. De dingen die het me laat doen…’ Hij keek naar zijn kom met nauwelijks aangeroerde stoofpot en keerde hem om in het zand. ‘Het elixer dat ze me in de tempel hebben gegeven heeft een tijdje geholpen, maar het wordt zwakker, terwijl het lied sterker wordt.’

			‘Juist.’ Sherin stopte de fles in de leren tas aan haar voeten. ‘Ik heb een dag of twee nodig om het te bestuderen. Het is niet altijd gemakkelijk om de inhoud van een geneesmiddel te bepalen.’

			‘Ik ben je dankbaar voor alles wat je kunt doen.’ Hij stond op en begon naar de branding te lopen toen hem opeens iets te binnen schoot. ‘Hoe is het met de jongen?’

			‘Hij heet Saikir, en het zou aardig van je zijn als je hem zo noemt. Hij is voor het grootste deel gekalmeerd, hoewel hij niet in de buurt van Uhlkar wil komen. Nai Lian schijnt met iedereen te willen spelen. Mai heeft hen onder haar hoede.’

			‘Mai?’

			‘Moeder Wehn. Ze heeft kennelijk besloten haar eed los te laten en luistert niet meer naar haar titel.’

			‘Oorlog is altijd de grootste beproeving voor geloof.’ Zijn ogen bleven op Sherins gezicht gevestigd. Het verhaal van Mai was meer geweest dan informatie over de plannen van het Zwarte Lemmet. ‘Sho Tsai…’ begon hij.

			Ze onderbrak hem meteen en zei met een strak gezicht en een afgemeten, emotieloze stem: ‘Is in Keshin-Kho gestorven. Nu draagt iemand anders zijn gezicht en zijn lichaam. Dat is alles.’

			‘Dat kan uitgedreven worden.’ Vaelin aarzelde even, bang dat hij haar valse hoop bood. ‘Ik heb het zien gebeuren. Koningin Lyrna had een brouwsel van de Lonakken waarmee een ziel kon terugkeren naar een lichaam dat door dienaren van de Bondgenoot was overgenomen.’

			Haar gezicht bleef gesloten en ze antwoordde met afgewende blik: ‘Jouw koningin is ver weg en deze oorlog is verre van gewonnen. Ik kan geen verwarring gebruiken, Vaelin. Niet nu.’

			Hij knikte. Toen draaide hij zich om en liep naar Eresa. Ze keek op en knikte met haar hoofd naar de zee. De vloed kwam opzetten en hoge golven vielen op het strand. Daarachter lag de Jaden Vloot. ‘Ze zijn gevlucht, de schepen van het Zwarte Lemmet. Meteen toen de keizer in zicht kwam zijn ze allemaal weggevaren.’

			‘Een verstandig besluit,’ zei Vaelin, ‘dat ongetwijfeld al is genomen voordat ze naar de Kantons kwamen. Het Zwarte Lemmet zal ze nodig hebben als hij terugkeert. Deze aanval was niet meer dan een grote farce.’

			‘Dus Jihla is gestorven voor een farce,’ zei Eresa bitter.

			‘Ze stierf vechtend tegen een vijand die ze haatte, opdat anderen mochten leven. Daar kun je troost uit putten.’

			‘Troost,’ lachte Eresa zwakjes, wat overstemd werd door de beukende branding. ‘In de taal van de Stahlhast hebben ze daar geen woord voor. Zij kennen alleen pijn of genot, daar zit niets tussen. Ik denk dat Jihla hen vooral haatte om hun kleingeestigheid, niet zozeer om hun wreedheid, al voordat onze meesteres onze ketenen kwam verbreken en ook al voordat we het Zwarte Lemmet zagen en wisten dat hij een en al bedrog was. Wij hebben dat nooit gevoeld, snap je, die verleiding van zijn liefde. Voor ons was hij gewoon de ergste Stahlhast die er was. Ik heb me altijd afgevraagd waarom hij ons in leven liet.’

			‘Hij had jullie nodig, jullie gaven.’

			‘Net als jij, net als de keizer.’

			‘Hier ben je geen slaaf. Je vecht omdat je dat wilt…’

			‘Ik vecht voor háár,’ antwoordde Eresa met een felle stem en ze gaf een ruk met haar hoofd in de richting van Luralyn, die onder het tentzeil nog steeds met haar stervende broer bezig was. ‘En voor de familie die ik heb verloren,’ liet ze er met een brok in haar keel op volgen. Ze boog haar schouders en liet haar tranen vallen. Vaelin ging op zijn hurken bij haar zitten tot haar schorre gesnik minder werd.

			‘Ooit heb ik ook een familie gehad,’ vertelde hij haar. ‘Een familie van vijf broers, en net als jij heb ik hen verloren, maar,’ hij knikte naar het vuur, waar Alum, Ellese, Sehmon en de anderen zaten, ‘ik ben zo gelukkig geweest een nieuwe familie te vinden. Je moet gaan eten.’

			Ze haalde diep adem, veegde haar ogen af en knikte. Toen stond ze op en ging bij de anderen zitten om te eten. Hij zag hoe Sehmon haar kom vulde met stoofpot en dat Ellese plaats voor haar maakte. Ze keek even snel naar hem. Op haar gezicht stond zowel onzekerheid als een goed verholen angst te lezen en dat verklaarde haar behoefte hem te mijden. Van alle dingen die ze haatte, was angst het ergste.

			‘Je herinnering klopt niet…’ hoorde hij Babukir zeggen, met een stem die niet meer was dan een van pijn vervuld gekreun. ‘Obvar stal de grijze hengst en ik stal de witte, dat was de reden waarom Tehlvar probeerde me te doden… de eerste keer tenminste…’

			Vaelin bleef op een paar passen afstand van de overkapping staan en Luralyn keek hem onvermurwbaar aan. Hij had haar broer willen ondervragen, maar toen hij het felle verzet op haar gezicht zag, besloot hij dat ze deze toegeeflijkheid had verdiend. Bovendien betwijfelde hij of Babukir hem veel zou kunnen meedelen wat hij niet al wist.

			‘Kehlbrand liet het niet toe,’ zei Luralyn. Ze legde een verband om Babukirs onderbeen en glimlachte daarbij op een manier waaraan Vaelin zag dat het troosttheater was. Haar broers borst was doorboord met verscheidene kruisboogpijlen en zijn buik was tot aan de ruggengraat gespietst door een speer. Geen hechting of verband kon hem nog redden; dat hij zich nog aan het leven vastklampte leek een mirakel.

			‘Waarom een hond doden,’ zei Babukir en hij spuugde een natte, donkere klodder op zijn borst uit, ‘die nog kan bijten? Dat is wat hij zei.’

			‘Dat is wat hij zei, ja.’ Luralyn nam een doek en veegde de rode klodder weg, waarna ze hem uitspoelde in water om hem op zijn voorhoofd te drukken.

			‘Heeft hij jou… ooit…’ vroeg Babukir en hij keek met een diep verlangen in zijn ogen zijn zuster aan.

			‘Ooit wat?’ vroeg ze.

			‘De steen… laten aanraken. Hij wilde het me niet toestaan… ook al smeekte ik hem erom.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb het nooit gewild.’

			Babukir kreunde en uit een kleine beweging van zijn borst bleek dat hij probeerde te lachen. ‘Luralyn en Kehlbrand… ze kregen zoveel… geschonken. Alleen maar door geboren te worden. Ik kreeg alleen maar stront…’

			Vaelin zag een enorme verontwaardiging op Luralyns gezicht verschijnen, maar ze glimlachte geforceerd. ‘Dat is niet waar, broer. Als ik het me goed herinner, waren er altijd meisjes te over die jou met alle plezier wilden geven waar je om vroeg.’

			‘Vanwege… hem. Vanwege zijn bloed. Dat is wat ze… wilden. Leugenachtige krengen…’

			Zijn borst ging met kracht op en neer toen een blaffende, door bloed verstikte hoestbui door zijn lichaam trok. Luralyn probeerde een mix van wijn en roodbloem in zijn mond te gieten, maar dat hoestte hij uit voordat het zijn keel kon bereiken. Ten slotte begon hij van uitputting te hijgen en was hij tot weinig meer in staat dan zachtjes te mompelen: ‘Waarom… verzorg je me… nog, zuster?’

			‘Is dat niet de traditie?’ Ze pakte iets achter haar rug vandaan en Vaelin ving de glinstering van staal op. ‘Je vijanden zijn er vandaag niet in geslaagd je te doden. Dus is het nu aan mij om je overgaan te vergemakkelijken.’

			‘Kehlbrand… maakte me… tot de lange arm van het Zwarte Lemmet…’ bracht Babukir uit. Zijn lippen werden roder bij elk woord dat hij uitsprak. ‘De lange arm van een god… zou niet bang behoren te zijn… Maar dat ben ik wel… Luralyn. Ik ben… altijd bang… geweest.’

			Vaelin draaide zich om toen het gefluister van Babukir overging in een zacht, deerniswekkend huilen. Het duurde maar kort en eindigde abrupt in een verstikt gerochel. Vaelin bleef naar de witte kammen op de golven staan kijken die op het strand braken, tot Luralyn naast hem kwam staan. ‘Afgelopen nacht is de Ware Droom weer gekomen,’ zei ze uitdrukkingsloos, terwijl ze het bloed van haar dolk veegde. ‘Ik geloof dat het niet de bedoeling is dat we hier zijn.’
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			Vaelin was er zeker van dat de gezant van de Hoogst Vereerde Jeun Lah, de koopman-koning van het Transcendente Koninkrijk, zijn positie moest hebben bereikt door omkoping of familiebanden, want hij vertoonde een volslagen gebrek aan diplomatie en bedrieglijkheid. Eigenlijk zou hij een indrukwekkende figuur moeten zijn, want hij was lang, had een knap, aristocratisch hoekig gezicht en ging elegant gekleed in fijne zijde zonder opsmuk. Maar doordat hij constant met een zakdoek zijn bezwete voorhoofd bette en zijn stem onvast klonk, wat hij tevergeefs probeerde te maskeren, maakte hij de indruk dat men hem had gedwongen zich in de aanwezigheid te begeven van lieden die hem waarschijnlijk zouden ombrengen. En in dat geval, gaf Vaelin toe, is hij niet op zijn achterhoofd gevallen.

			‘Ik verzeker u, geëerde heer,’ zei hij en hij boog nogmaals voor Tsai Lin, maar te diep voor de titel waarmee hij hem had aangesproken, ‘ik wil niets afdoen aan de grote overwinning die u hebt behaald op de barbaren. Maar, zoals het gezegde luidt, één regendruppel veroorzaakt nog geen vloed.’

			Tsai Lin trok slechts zijn wenkbrauwen op en liet een langdurig stilzwijgen neerdalen. Hij zat in een eenvoudige stoel onder een afdak van canvas, dat was opgezet in de tuinen van de Windtempel. Het was het grootste gebouw in Jaigan-Shu, de hoofdstad van Askira, en op advies van de abt uitgekozen als tijdelijk paleis. Ze hadden de keizerlijke residentie weloverwogen in het centrum van het Hemels gezag ingericht, om ervoor te zorgen dat niemand in de Kantons eraan zou twijfelen dat de Jaden Keizer de goddelijke gunst genoot. De Sehtaku van Askira hadden weliswaar direct na afloop van de Slag in de Duinen trouw gezworen, maar de klassen van zakenlieden en ambachtslieden, die hier groter waren dan op Nakira, reageerden verdeelder op hun nieuwe heerser.

			‘Een vloed,’ herhaalde Tsai Lin eindelijk. ‘Zoiets als een vloed aan barbaren, die momenteel oprukken naar de oostgrens van uw meesters grondgebied? Zeg eens, heer Gau Yan, heeft het Transcendente Leger al een veldslag geleverd met de barbaren?’

			‘Zij mijden ons leger.’ De zakdoek daalde van het voorhoofd van de gezant af naar zijn bovenlip. ‘En dat is maar beter ook.’

			‘Dan moet u dus soldaten overhebben, en ook schepen. Die zouden beide zeer welkom zijn in de Vrije Kantons, we hebben immers dezelfde vijand.’

			‘Het zou goed zijn als wij een vorm van bondgenootschap konden sluiten, geëerde heer.’ Heer Gau Yan haalde zijn brede, maar afhangende schouders op. ‘Maar nu onze grenzen zo bedreigd worden, kan de Hoogst Vereerde Jeun Lah niet gedogen dat onze strijdkrachten verminderd worden. Echter,’ de gezant kuchte en Vaelin zag dat hij de zakdoek verkreukelde in zijn dichtgeklemde vuist, waarschijnlijk om te voorkomen dat hij ging trillen, ‘mijn koning zou wellicht inschikkelijker zijn, indien u bereid was uw,’ hij kuchte opnieuw, ‘absurde aanspraak op keizerlijke afstamming te laten varen.’

			Er waren schrapende geluiden van harnassen en wapens te horen toen de Sehtaku en officieren van het Keizerlijke Leger, die aan weerskanten van de keizer opgesteld stonden, met boze gezichten in beweging kwamen. Tsai Lin daarentegen lachte alleen maar zachtjes. ‘Zou u uzelf een geleerd man noemen, heer Gau Yan?’ vroeg hij. Toen de gezant niet verder kwam dan een verward gestotter, vervolgde hij: ‘Afgaande op uw rang neem ik aan dat u kunsten en wetenschappen hebt bestudeerd, net als ik, want ik heb een lange, veelomvattende opleiding genoten. Hoewel ik al mijn verschillende studieonderwerpen belangwekkend vond, was ik vooral gefascineerd door geschiedenis, in het bijzonder de tak van wetenschap die zich verdiepte in de val van het Smaragden Keizerrijk en wat ervoor in de plaats kwam. Wist u, bijvoorbeeld, dat de overgrootvader van de man die u koning noemt maar een kleine boekhouder was aan het hof van de gouverneur van de Zuidelijke Prefectuur, en dat zijn voornaamste taak eruit bestond stipendia en pensioenen te verlenen aan de vele bastaardnakomelingen van de gouverneur? Die taak vervulde hij uitmuntend, dat moet gezegd, mogelijk op grond van het feit dat hij zichzelf daartoe rekende.’

			Heer Gau Yan kon slechts flauwtjes glimlachen. Vaelin zag dat hij moest slikken toen hij zonder succes probeerde een antwoord te formuleren. Tsai Lin liet hem even sudderen en ging toen verder, maar nu zonder enige humor of toenadering. ‘Wij weten wat uw koning heeft gedaan, heer gezant. Wij weten dat hij met het Zwarte Lemmet is overeengekomen dat deze zijn vloot mag gebruiken, in ruil voor de helft van de landen van het voormalige Verlichte Koninkrijk. Daarmee heeft hij alle aanspraak op eer verspeeld en uw volk te schande gemaakt onder het oog van de Hemel.’

			Generaal Duhlan trad met een van woede vertrokken gezicht en zijn zwaard al half uit de schede naar voren. ‘Keizer,’ gromde hij, terwijl hij naar de inmiddels van angst sidderende heer Gau Yan liep, ‘ik smeek u nederig mij de eer te gunnen deze ellendige leugenaar te onthoofden!’ Het laatste woord was een kreet, terwijl hij de zijden kleren van de gezant in zijn vuist klemde en hem op zijn knieën trok. Hij hief zijn zwaard voor de klap.

			‘Halt!’

			Het zwaard bleef in de lucht hangen, maar het ging op en neer in de hand van generaal Duhlan. De pure verontwaardiging was van zijn gezicht af te lezen, maar ook verdriet om de krankzinnige koning die hij vader had genoemd, en om het koninkrijk dat hij had gediend, dat nu verloren, gestolen was. Maar het bevel van Tsai Lin was voldoende om zijn hand te stoppen. Hij verloor een koning en vond een keizer, concludeerde Vaelin, toen hij zag hoe de generaal trillend ademhaalde, zich beheerste en een stap terug deed.

			‘Sta op, heer,’ zei Tsai Lin tegen de nog steeds knielende gezant. Dat deed hij met moeite, want de angst had hem veel van zijn kracht gekost. Zijn hele gezicht baadde inmiddels in zweet en tranen, en er stond onversneden doodsangst in zijn ogen te lezen. ‘Het oude gebruik dicteert dat een gezant die met gepaste ceremonie is ontvangen geen kwaad zal geschieden,’ zei Tsai Lin. ‘Aan dat gebruik houd ik me, maar niet zonder spijt.’

			Hij stond op en liep met afgemeten passen en zijn handen op zijn rug naar heer Gau Yan toe. ‘Uw meester vindt zichzelf heel slim, veronderstel ik. De ene vijand tegen de andere opzetten en de winst binnenhalen op de koop toe. Ook stuurt hij u naar mijn hof, iemand die hij vermoedelijk van weinig waarde acht, geheel in de verwachting dat ik u zal laten onthoofden. Waarmee ik zou bewijzen dat ik geen haar beter ben dan de barbaar die beweert dat hij god is.

			Uw koning is een dwaas. Indien het Zwarte Lemmet ons hier verslaat, zal hij met zijn horde uw grenzen overtrekken en zijn verovering van de door de Hemel gezegende landen voltooien. Hij zal de spot drijven met de dood van uw koning als hij klaar is. Maar dat zal niet gebeuren.’

			Tsai Lin ging dicht voor de gezant staan en bleef hem strak aankijken, terwijl het zweet en de tranen van de man op de grond druppelden. ‘Dat zal niet gebeuren, omdat ik het Zwarte Lemmet zal verslaan. Vertel de eerloze dwaas die u dient, dat als hij bereid is de absurde aanspraken op zijn koningschap te laten varen en om vergiffenis smeekt voor zijn verraad, ik hem wellicht een snelle dood zal toestaan wanneer ik kom om zijn rijk in te nemen.’

			De keizer draaide zich om en maakte met zijn hand een wegwerpgebaar. ‘Breng deze hond terug naar zijn schip en laat hem vertrekken, want zijn aanwezigheid is een belediging voor mijn volk.’

			‘Een man in een grot, die wild tekeerging,’ zei Luralyn. ‘Hij sprak in raadsels en vervloekingen, en daar was niets zinnigs uit op te maken. Het was duidelijk dat hij gek was, maar hij had ook een steen. Het beeld was vaag en veranderde steeds, maar ik voelde het. Het was hetzelfde gevoel als toen ik de steen in de tombe van de priesters zag.’

			Tsai Lin keek met vragende wenkbrauwen van Luralyn naar Vaelin. Afgezien van Sherin waren er geen anderen binnen gehoorsafstand tijdens hun bezoek aan de werkzaamheden. Langs de kustlijn van het schiereiland Tokira waren de inwoners en de soldaten van het Keizerlijke Leger een lange muur van twintig mijl aan het bouwen. Hoewel er nog meer landingsplaatsen waren langs de Askiraanse kust, boden alleen de stranden hier de mogelijkheid om een heel leger aan land te laten gaan. Luralyn had ook aangegeven dat dit door de nabijheid van de hoofdstad van het eiland de meest waarschijnlijke plaats zou zijn voor een aanval. ‘Hij wil succes behalen waar Babukir heeft gefaald,’ zei ze. ‘Zo kan hij in één gevecht wraak nemen én zijn superioriteit demonstreren.’

			Als hij klaar was zou de Muur van de Keizer slechts drie meter hoog zijn, want er was geen tijd om uitgebreide verdedigingswerken aan te leggen. Desondanks vond zowel generaal Duhlan als Vaelin dat elke barrière die, hoe kort ook, weerstand kon bieden aan de horde als die aan land kwam, beter was dan helemaal geen. Op bevel van de keizer waren uit alle Kantons arbeiders hiernaartoe gehaald. De meeste waren boeren, die door hun pachtheren van hun plichten waren ontheven nu alle clans van de Sehtaku trouw hadden gezworen aan het Jaden Keizerrijk. Daar kwamen nog de mensen die Tsai Lin vanaf het vasteland waren gevolgd bij, plus een heleboel Askiraanse handwerkslieden met de benodigde kennis en vaardigheid op bouwkundig gebied, het gehele Keizerlijke Leger en de Barnstenen Regimenten. De Sehtaku zelf, echter, weigerden zich te verlagen tot het verrichten van lichamelijke arbeid, en Tsai Lin was pragmatisch genoeg om ermee in te stemmen dat zij de rol van bewakers en kustwachten op zich namen.

			Er werd zo intensief doorgewerkt dat een groot deel van het schiereiland bedekt was met stof, dat maar voor een deel werd weggevoerd met aflandige wind. De mensen werkten met sjaals voor hun mond in ploegen van tien uur, en sommigen werkten tot uitputtens toe door. Al wekenlang waren er schepen uit het noorden gekomen met verhalen over de gruweldaden die door de horde van het Zwarte Lemmet werden begaan. Dit, gekoppeld aan de plotselinge komst van Tsai Lin en zijn verheffing tot keizer, liet nauwelijks enige illusie bestaan omtrent de schaal van de ophanden zijnde dreiging. Wanneer de horde aan land kwam, zou hij geconfronteerd worden met een leger van bijna tachtigduizend mensen. Van slechts de helft kon worden gezegd dat ze behoorlijke wapens hadden en goedgetraind waren, maar Vaelin twijfelde er niet aan dat ze zouden vechten als het moment daar was, en vechten vanaf een muur, ook al was die niet hoog, was altijd beter dan vechten op gelijke hoogte.

			‘Ik heb je verteld van mijn ervaringen in de graftombe van Mah-Shin.’ Hij knipperde met zijn ogen toen er met een windvlaag gruis in woei. ‘Op de Opaal Eilanden bevindt zich een steen. En die steen moeten we vinden.’

			‘Naar mijn ervaring,’ zei Sherin, die naar haar handen keek en haar vingers boog en strekte, ‘kun je dergelijke stenen het best onontdekt laten.’

			‘Normaal gesproken zou ik het roerend met je eens zijn,’ zei Vaelin, ‘als onze vijand zelf er niet een bezat. Daarmee creëert hij steeds meer Begiftigden, terwijl wij bij ieder gevecht de onze verliezen. Ik ben ervan overtuigd dat we dat ding moeten vinden. En ik betwijfel of Luralyns droom haar dit om andere redenen zou hebben laten zien.’

			Hij zag Tsai Lins gezicht betrekken. De keizer dacht een ogenblik na en vroeg vervolgens: ‘Heeft je droom je ook gezegd waar je moest zoeken?’

			‘Ik heb genoeg van het landschap gezien om een eenvoudige kaart te kunnen schetsen,’ zei ze. ‘Heer Vaelin vertrouwt erop dat zijn kaartenmaker het kan lokaliseren, als we uw toestemming krijgen, uiteraard.’ Ze zweeg, kennelijk niet zeker of het verstandig was de volgende woorden uit te spreken: ‘Maar ik zal niet liegen. Er schuilt een groot gevaar in. De man in mijn droom…’ Ze trok een gezicht vol afschuw en vrees, en dat laatste was zeldzaam bij haar. ‘Hij was geen goed mens. Hoewel het meeste van wat hij zei het geraaskal van een idioot was, bleek heel duidelijk dat hij met die steen iets vreselijks had gewrocht, en dat hij ten gevolge daarvan zijn verstand had verloren.’

			‘En toch wil je hem gaan zoeken?’ vroeg Tsai Lin.

			‘Heer Vaelin heeft gelijk. Mijn broer bezit een voordeel dat hij ten volle zal uitbuiten, ongeacht de prijs aan levens en aan lijden. Als wij deze oorlog willen winnen, moeten we hem dat afnemen of er in ieder geval iets gelijkwaardigs tegenover stellen.’

			Tsai Lin sprak Vaelin aan met een merkbaar gebrek aan enthousiasme voor dit project. ‘Jouw compagnie heeft goed en dapper gevochten in de duinen. Ik neem hun niet graag hun commandant af aan de vooravond van een volgende campagne.’

			‘Cho-ka en de tempeldienaren kunnen hen net zo goed leiden en trainen als ik,’ stelde Vaelin hem gerust. ‘Trouwens, de oorlog brandt voorlopig nog op een laag pitje. Het zal het Zwarte Lemmet weken kosten om weer op sterkte te komen, hoeveel schepen hij ook van het Transcendente Koninkrijk heeft gekocht.’

			‘De overtocht naar de Opaal Eilanden is berucht. De zee wordt daar vaak geteisterd door stormen en het wemelt er van de piraten op de koop toe. Ook gaan er veel akelige, maar wellicht verzonnen verhalen over wat daar in het niet-verkende hart van die eilanden op de loer ligt.’

			‘We nemen alleen de Stormvogel mee. Met een gunstige wind en onze uitmuntende kapitein aan het roer hoeft de reis niet al te lang te duren.’

			‘Kort of lang, het berooft me evengoed van mijn meest capabele adviseurs, terwijl we ons moeten voorbereiden op de volgende aanval.’

			‘Generaal Duhlan bezit alle militaire deskundigheid die je nodig hebt, en je hebt de dromen van Luralyn niet nodig om de volgende zet van het Zwarte Lemmet te voorspellen. Bovendien,’ Vaelin keek even naar hun escorte, allemaal Sehtaku van de Urikien-clan, die nadrukkelijk hun ogen hadden afgewend van deze bijeenkomst, ‘vermoed ik dat je nieuwe onderdanen het zullen toejuichen dat hun keizer niet meer door buitenlanders wordt beïnvloed.’

			Dat laatste erkende Tsai Lin met een flauwe grimas. ‘Eeuwenlange gewoontes verdwijnen niet van de ene dag op de andere, ongeacht de nieuwe bedreigingen.’ Hij dacht even na en knikte toen met tegenzin. ‘Goed dan. Maar Sherin blijft hier.’ Hij stak zijn hand op om haar protest het zwijgen op te leggen. ‘Geen commentaar,’ voegde hij eraan toe. ‘Deze onderneming is al een groot risico; dat risico neem ik niet met de gezegende genezeres. Jouw aanwezigheid geeft mijn soldaten moed.’

			Vaelin verwachtte half en half dat hij zou zwichten onder de woedende blik waarmee Sherin hem aankeek, maar hij rechtte zijn schouders en keek terug. Het was duidelijk dat hij weigerde toe te geven. De stille strijd tussen die twee sterke willen duurde een paar tellen, maar toen boog Sherin stijfjes en zei met moeite: ‘Zoals de Uitverkorene des Hemels beveelt.’

			Uhlkar staarde hem alleen maar aan zonder met zijn grote ogen te knipperen en zijn gezicht onthulde niet meer dan het antwoord dat hij gaf op Vaelins vraag. ‘Alle draden zijn nu even helder.’ Toen draaide hij zich om en ging zonder verder iets te zeggen weer naast Mai Wehn staan.

			‘Zo praat hij altijd,’ zei Saikir, die de frustratie op het gezicht van Vaelin zag. ‘Het Zwarte Lemmet scheen het niet zo vervelend te vinden als u.’

			‘Ga met Mai mee, Saikir,’ zei Sherin tegen de jongen, ‘het is tijd voor je lessen.’ Vaelin zag de ondeugende grijns op zijn gezicht voordat hij achter Mai aan draafde, die met Nai Lian en Uhlkar de kade van Jaigan-Shu verliet.

			‘Je geeft hem te weinig slaag,’ zei Vaelin, waarop Sherin hem vernietigend aankeek.

			‘Ik geef hem helemaal geen slaag. Hier.’ Ze haalde een aantal flesjes uit haar tas en legde ze in zijn handen. ‘Het recept was helemaal niet zo moeilijk te achterhalen. Maar het is een sterk brouwsel, dus niet meer dan één per dag. Na het drinken ervan kun je je een beetje duizelig voelen, maar dat zou snel moeten wegtrekken.’

			Hij hield een van de flesjes tegen het licht en keek naar de vloeistof die erin zat. Die leek veel op de samenstelling van broeder Kish-an, maar dan iets donkerder. Aangezien het zwarte lied zich na de Slag in de Duinen relatief rustig had gehouden, had hij gehoopt dat hij dit niet meer nodig zou hebben, maar tegen de morgen was het weer gaan zingen, misschien vanwege de gevaren die in het vooruitzicht lagen.

			‘Dank je wel,’ zei hij, terwijl hij de flesjes in zijn bagage stopte.

			‘Tsai Lin had gelijk,’ zei ze, ‘over de Opaal Eilanden. Al vanaf het moment dat ik hier kwam hoorde ik erover vertellen. Sommigen zeggen dat de jungle bewoond wordt door mannen met de koppen van jakhalzen; anderen zeggen dat het jakhalzen zijn met de hoofden van mannen. Er wordt ook gezegd dat er vogels zijn die twee keer zo groot zijn als een man, met snavels als bijlbladen, maar ik vermoed dat je die dingen moet toeschrijven aan aangedikte legendes.’ De pretlichtjes die in haar ogen waren gekomen, verdwenen toen ze naar de Stormvogel keek, waar de laatste vaten aan boord werden gebracht en de touwen werden opgerold ter voorbereiding op het vertrek. ‘Weet je zeker dat het nodig is?’

			‘Anders zou ik niet gaan.’

			Hij zag dat ze iets wilde zeggen, maar dat ze haar woorden verbeet. ‘Nou ja,’ zei ze toen, terwijl ze zich omdraaide om Mai en de kinderen te volgen, ‘probeer niet dood te gaan.’

			‘Bewaak de jongen goed,’ zei hij, waardoor ze bleef staan. ‘Hij is belangrijk.’

			‘Ik zal hen allemaal zo goed beschermen als ik kan, maar om je gerust te stellen, ik ken het belang van Uhlkars gave.’

			‘Niet hij, Saikir. Op dit moment is zijn gave het meest waardevol.’

			De inmiddels bekende harde trek kwam op haar gezicht en met een argwanende frons op haar altijd zo gladde voorhoofd zei ze: ‘Ik sta niet toe dat je hem gebruikt. Ik wil niet hebben dat je hem in gevaar brengt.’

			Toen hij haar onderzoekend aankeek, besefte Vaelin dat hij een vrouw zag staan die zich afvroeg hoe het mogelijk was dat ze ooit van een man als hem had kunnen houden. ‘Hij is al in gevaar,’ zei hij. ‘Wij allemaal. Dat weet hij. Ik hoop dat jij dat ook weet. Mocht ik niet terugkeren, zorg er dan voor dat de keizer weet hoezeer hij van waarde is.’

			Voordat hij zich omdraaide dwong hij zichzelf haar aan te kijken en haar blik vast te houden, en hij zag dat er afgezien van boosheid ook begrip in haar ogen lag. De wetenschap dat het ene er niet in slaagde het andere uit te bannen bezorgde hem hartenpijn. Toen liep hij naar het schip.

			‘Op basis van de schetsen van de goede vrouwe is dit onze bestemming.’ Kapitein Ohtan tikte op een plek op de kaart in de oostelijke regio van een archipel die werd gevormd door de vele, dicht op elkaar liggende Opaal Eilanden. Vaelin tuurde op de kaart en zag een onopvallend eiland, hoewel het iets groter was dan de omringende.

			‘Heeft het een naam?’ vroeg hij.

			Ohtan schudde lachend zijn hoofd. ‘Er zijn maar een paar schepen geweest die iets van de binnenste Opaal Eilanden in kaart hebben gebracht. Niemand had zin om er lang te blijven hangen en ergens een naam aan te geven.’

			‘Bang voor de mannen met de jakhalskoppen, zeker?’ vroeg Nortah, waar de kapitein opnieuw om moest lachen. Toen de avond viel waren ze in zijn hut bijeengekomen om te horen welke koers hij had uitgestippeld. Naast Luralyn en Nortah was zuster Mi-Hahn er ook, die vlak voordat het schip vertrok nog aan boord was gekomen. Of ze hier was met de zegen van de abt of dat ze op eigen houtje meeging, wist Vaelin niet, maar hij vond het opvallend dat ze meer belangstelling had voor de verschillende etsen die aan de wanden van de hut hingen dan voor de kaart die op de tafel van de kapitein lag. Bij het noemen van de jakhalsmannen echter ging haar blik onderzoekend van de kunstwerken naar de kapitein.


			‘Ik heb in de jaren dat ik de zuidelijke zeeën bevoer, nooit iets dergelijks gezien,’ zei hij en er kwam even een teleurgestelde frons op het voorhoofd van de zuster. ‘Nee, heer. Het klopt dat zich op en rond die eilanden het een en ander bevindt dat je maar wat graag wil opvreten als je zo dom bent om aan land te gaan, maar het werkelijke gevaar komt van de piraten. Die blijven meestal in hun rattenholen aan de noordelijke randen van de eilandenketen, maar ze wagen zich wel naar het zuiden als er buit te halen valt. Hoewel ik al geruime tijd aan wal woonde, kwamen mijn oude maten af en toe wel op bezoek om nieuwtjes te vertellen over hun laatste reizen. De piraten schijnen een stuk brutaler te zijn geworden dan ze waren. Dat zal wel deels met de oorlog te maken hebben, gok ik, maar volgens de verhalen van mijn oude maten waagden ze zich al vóór het Zwarte Lemmet naar het zuiden kwam, verder dan normaal.’

			Vaelin moest denken aan het laatste gesprek met Kerran voordat hij de Noordlanden verliet, en aan de informatie die door het koopmansgilde was verzameld en die zij aan hem had doorgegeven. Dat ging over de strijd om de macht en over nieuwe verbonden die de piratenclans uit de zuidelijke zeeën onderling hadden gesloten. ‘Kunnen we ze vermijden?’ vroeg hij. ‘Hoe sneller de reis, hoe beter.’

			‘Normaal zou ik adviseren eerst een eind naar het oosten te varen, voordat we afbuigen naar het zuiden, maar dat is een reis van maanden in plaats van weken.’ Ohtan reikte naar een andere kaart en rolde hem open. Deze kaart gaf een gedetailleerder beeld van de zee rond de eilanden. Aan de duidelijke lijnen en de frisse inkt was te zien dat het zijn eigen werk was en dat hij het kortgeleden had afgemaakt. ‘Op deze kaart heb ik alles bij elkaar gebracht wat ik ooit heb opgeschreven of me nog kon herinneren van de zuidelijke zeeën,’ zei hij. Hij trok met zijn vinger een koers na, die hij al licht met houtskool had ingetekend en die in een rechte lijn naar het zuiden leidde, waarna hij abrupt overging in een veel onregelmatiger koers. ‘De riffen die voor de noordoostelijke kust van de eilanden liggen maken het water daar gevaarlijk.’ Ohtan volgde zijn lijn, die langs de kusten van talloze eilanden slingerde, en maakte toen een haakse bocht, een smalle zeestraat in. ‘De piraten blijven liever in de minder gevaarlijke wateren in het westen en ik betwijfel of er een kapitein bij is die volgens deze koers kan navigeren. Met redelijk weer schat ik dat we uw eiland binnen drie weken bereiken, en eerder als de wind gunstig staat.’

			Ofschoon de kapitein druk en enthousiast praatte, ving Vaelin toch een zekere trilling in zijn stem op en zijn houding sprak van ingehouden vrees. ‘U bent er bang voor,’ zei hij, ‘voor die eilanden. Waarom?’

			‘Alleen dwazen zijn niet bang voor het onbekende, heer,’ lachte Ohtan geforceerd, maar hield daarmee op toen hij zag dat Vaelin aandrong. ‘Het was tijdens mijn derde reis daarheen,’ zei Ohtan. ‘Jaren geleden, toen ik nog maar een nederige derde stuurman was op een vrachtboot die op ontdekkingsreis was. Mijn kapitein meende dat er op de Opaal Eilanden nieuwe specerijen gevonden konden worden, of in ieder geval een nieuwe bron van rummelasse, die altijd een hoge prijs opbrengt.’

			‘Geen opalen, dus?’ vroeg Nortah met een olijke grijns.

			‘Die naam stamt uit heel oude tijden. De legende verhaalt van een prins van een of andere lang vergeten koninkrijk, die een kolonie op de eilanden vestigde. Hij wilde graag dat meer mensen van zijn volk zich daar zouden vestigen, dus stuurde hij een bericht naar het vasteland dat het gebied zo vol rijkdommen was dat de grond er bezaaid was met opalen. Ik denk dat er in werkelijkheid nooit één edelsteen is gevonden. En ook vonden we er geen specerijen of melasse.

			We voeren regelrecht naar het midden van de archipel, waar de eilanden het grootst zijn en de jungle het dichtst is, eigenlijk maar een paar mijl van het eiland waar wij naartoe varen. De kapitein besloot met een paar mannen aan land te gaan om zelf een paar planten te oogsten die zeker een fortuin zouden opleveren. We zagen dat ze de boot op het land trokken en daarna allemaal het oerwoud in gingen. Er ging een uur of zo voorbij toen we… dingen hoorden.’ Ohtan sloeg zijn ogen neer en trok een pijnlijke grimas. ‘Het waren geluiden die ik nog nooit uit de keel van een mens of beest heb horen komen. We wachtten tot de volgende zonsopgang, maar de kapitein is nooit teruggekeerd. Niemand aan boord kon ertoe worden bewogen hem te gaan zoeken. Nadat we weggevaren waren, is er van die bemanning nooit meer iemand teruggegaan naar de eilanden, denk ik. Maar ik wel. Ik heb die plek nooit helemaal van me af kunnen zetten. Ik ben wel tientallen keren teruggegaan, maar heb nooit een voet aan land gezet.’ Hij glimlachte, maar niet van vrolijkheid. ‘Fascinatie vrijwaart je blijkbaar niet van lafheid.’

			‘Ik denk dat het eerder uw gezonde verstand was,’ zei Nortah met een gespannen glimlachje naar de kapitein. Dat verdween snel toen hij Vaelin vragend aankeek.

			‘De steen is daar,’ zei hij. ‘Kapitein, zet koers daarheen.’

			Zes dagen na het vertrek uit Askira zagen ze een eerste glimp van de Opaal Eilanden, niet meer dan een ongelijkmatige groene lijn aan de horizon. Toen de lijn dikker werd, beval kapitein Ohtan de zeilen van de Stormvogel voor de helft naar de wind te zetten en ging hij persoonlijk aan het roer zitten. Het getuigde van de kracht van Sherins gave dat hij er urenlang achter kon blijven zitten zonder te moeten rusten. Zijn gezicht stond strak en geconcentreerd en hij keek slechts af en toe op zijn kaarten. Hij hield het roer voor langere tijd onafgebroken recht en draaide toen abrupt aan het wiel om de boeg van het schip in de juiste richting te draaien, waarbij het schip zich af en toe verhief en weer neerkwam, terwijl de golven tegen de romp beukten. Tegen de tijd dat de lucht donker werd, lag het schip op een oostelijke koers en beval hij alle zeilen naar de wind te zetten, zodat ze nauwelijks vooruit leken te komen, hoewel Vaelin aan de eilanden in de verte, die nu aan stuurboord lagen, zag dat de Stormvogel nog steeds behoorlijk vaart maakte.

			‘De volgende dertig mijl draagt de stroming ons verder,’ legde Ohtan uit. Met een zucht van opluchting gaf hij het roer over aan zijn stuurman. ‘Hier zijn niet veel riffen, verderop wordt het een ander verhaal.’ Hij keek met toegeknepen ogen naar de lucht en zijn gezicht betrok. ‘De wind steekt ook op. Ik raad u aan te genieten van de rust, heer. Morgen is het moeilijk staan op het dek.’

			Toen de zon was ondergegaan, liep Vaelin naar de boeg om het gekartelde silhouet van de eilanden voorbij te zien trekken, terwijl hij de dagelijkse dosis van Sherins elixer opdronk.

			‘Nou, dat lijkt me niet bepaald dorstlessend.’

			Nortah, die al heel jong was geschoold in onhoorbaar lopen, stond met zijn rug en zijn armen over elkaar tegen het voorste anker geleund. ‘Als je daar meer van zou innemen,’ vervolgde hij met een kritische blik op het flesje in Vaelins hand, ‘zou ik zeggen dat je in de tijd dat we elkaar niet hebben gezien, verslaafd bent geraakt aan de roodbloem. Maar je neemt nooit meer dan één flesje per dag. Dus als het geen medicijn of sterkedrank is, wat is het dan wel?’

			Vaelin stak het flesje snel in zijn zak en draaide zich weer om naar de kust. ‘Het is een remedie van Sherin,’ zei hij, ‘tegen de pijn in mijn rug.’

			‘Jij hebt tegenwoordig geen pijntjes meer, broeder.’ Nortah kwam naast hem staan en keek hem onderzoekend aan. ‘Al sinds de dag dat we je bij de Spookhutten vonden. Toen zag ik iemand die op de een of andere manier vijf jaar jonger was geworden.’

			Vaelin gaf niet meteen antwoord en bleef naar de voorbijglijdende eilanden kijken. De maan stond hoog aan de bijna wolkeloze hemel, wat de dichte vegetatie op de eilanden in een blauw licht zette. Hun koers had hen intussen dichter bij de kust gebracht, zodat ze dankzij het maanlicht wat meer details konden onderscheiden. ‘Wat is het hier groen,’ merkte hij op. ‘Zulke bomen heb ik nog nooit gezien…’

			‘Je bent veranderd,’ hield Nortah hardnekkig aan. Hij ging nog dichter bij hem staan en zei: ‘Je was nooit bang om de strijd aan te gaan, maar je genoot er ook niet van. Ellese heeft me verteld wat ze op Askira heeft gezien. Ze zegt dat die man haar oom niet was. Ook de soldaten van de keizer vertellen verhalen over wat je die dag deed. Dat klinkt niet als dingen die mijn broeder zou doen.’

			‘Deze reis heeft ons allemaal veranderd…’

			‘Dat is zeker zo. Maar ik ben niet bang voor de verandering in mezelf, daar ben ik zelfs blij mee.’ Bezorgd greep hij Vaelin bij zijn onderarm en fluisterde: ‘Ik ben je dankbaar dat je me hebt meegenomen, broeder. Ondanks alle verschrikkingen die ik heb gezien, zou ik niet willen inruilen. Jij hebt mij geholpen, laat mij nu jou helpen.’

			Vaelin dacht erover hem nog meer op de mouw te spelden en Nortah te sussen met vage verzekeringen. Maar juist deze man verdiende het misschien wel het meest van iedereen de waarheid te weten. ‘Er zit een… ziekte in mij,’ zei hij. ‘Dat is iets gevaarlijks, voor mezelf en voor anderen. De dienaren van de tempel gaven me een middel om het te onderdrukken.’

			‘Een ziekte?’ Nortahs bezorgdheid ging over in vrees. ‘Bedoel je een ziekte van de geest?’

			‘Zo zou je het kunnen noemen. Herinner je je nog hoe ik je in de Gevallen Stad had gevonden?’

			‘Het Duister, je gave. Je zei dat je hem kwijtgeraakt was.’

			‘Dat was ook zo. Maar sinds Keshin-Kho heb ik hem weer terug. Maar dit is anders. Het maakt me anders.’

			‘Sherin kan kwalen genezen…’

			‘Ze heeft me al geholpen.’ Hij klopt op het flesje in zijn zak.

			‘Dat bedoel ik niet, dat weet je.’

			‘Nee,’ antwoordde Vaelin scherp. ‘Dat doen we niet. Daarvoor eist haar gave een te hoge prijs, en ik wil niet dat zij die betaalt ten behoeve van mij.’

			‘Maar houdt dit drankje… het in toom?’

			‘Voor het grootste deel wel. Het is de laatste tijd een stuk rustiger. Maar er kan een moment komen dat het weer op komt zetten. Het is al eerder gebeurd, onderweg naar de Tempel van de Speren, en nu in de duinen. Mocht het weer gebeuren…’ Hij keek Nortah dringend in de ogen en hield zijn blik vast tot hij zag dat het begrip daagde.

			‘Ik zal nooit…’ begon Nortah, die een stap achteruit deed.

			‘Je zei dat ik me door jou moest laten helpen. Dit is de manier waarop je dat kunt doen.’

			Nortah zag bleek in het maanlicht en het schaduwspel op zijn gelaatstrekken maakte hem veel ouder dan hij was. Deze man was oud geworden door verdriet, door zijn verslaving en door de oorlogen die zijn leven hadden gedomineerd, oorlogen die hij nooit had opgezocht. Hij had altijd een afschuw gehad van het plegen van dodelijke handelingen. Alleen denken aan wat Vaelin van hem vroeg was bijna onmogelijk voor hem.

			‘Je weet dat ik Caenis heb achtergelaten om te sterven,’ zei Nortah zachtjes, maar ruw. ‘En je weet dat hij daardoor nog steeds door mijn dromen spookt.’

			‘Ik heb Dentos zien sterven, doordat ik hem meesleepte in een oorlog die nooit gevoerd had mogen worden,’ kaatste Vaelin terug. ‘En ik heb Barkus gedood omdat het moest, precies zoals jij dat misschien zult moeten doen. Dat is al heel lang ons lot in het leven, broeder, dingen doen die anderen niet kunnen.’ Toen hij aan Nortahs gezicht zag dat zijn afschuw overging in boosheid, zuchtte hij en liet zijn dominerende toon varen: ‘Het Zwarte Lemmet en ik hebben dezelfde gave. Hij is het voorbeeld van wat er gebeurt met een ziel die ontdaan is van alle terughoudendheid en vervuld is van ambitie. Hij is een spiegel die mij mijn toekomst laat zien, in het geval ik word overgenomen door het lied. Wil je nog zo iemand als hem loslaten op de wereld?’

			Nortah deinsde nog verder terug. De schaduw van de hoofdmast verduisterde zijn gezicht, zodat Vaelin zijn uitdrukking niet kon zien toen hij zei: ‘Nee, zeker niet. Maar jij bent niet hem en dat word je ook niet. Dat zegt mijn Geloof me.’ Hij draaide zich om en wilde naar het ruim lopen.

			‘Het enige wat ik van je vraag is dat je naast me staat in de dingen die komen gaan,’ zei Vaelin, wat maakte dat Nortah bleef staan. ‘Hou het goed in de gaten. Wil je dat in ieder geval voor me doen, broeder?’

			Nortah zweeg een ogenblik, maar Vaelin zag dat hij even met zijn hoofd knikte, voordat hij benedendeks verdween.
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			Vaelin werd wakker van het zwarte lied. Het dreunde dwars door het elixer heen zijn slaperige hoofd binnen. Maar het was meer een bevel dan een waarschuwing en het schetterde niet zo erg als anders. Door de manier waarop het hem opjoeg om zijn kleren te pakken en vanuit het ruim naar het dek te vliegen, herkende hij zelfs iets van de bloedzang. Hij begon de noordelijke horizon af te speuren. Het lied verwachtte iets wat niet gevaarlijk was, maar wel van groot belang. Het verraste hem dus toch toen hij in de verte drie zeilen boven de golven ontwaarde en uit het kraaiennest de kreet hoorde: ‘Piraten!’

			De rest van de bemanning werd met slaande trom en fluittonen uit hun slaap gerukt, maar Vaelin hoorde het stampen van de voeten op het dek en het kletteren van wapens die werden uitgedeeld slechts vaag, want het lied dwong hem zijn volle aandacht op de naderende schepen te concentreren.

			‘U vergeet iets, oom.’

			Hij draaide zich om en zag Ellese staan met zijn zwaard in de hand. Het waren de eerste woorden die ze in dagen tegen hem sprak. Haar gezicht stond nog wel argwanend, maar ze keek hem recht aan en hij vroeg zich af wat Nortah haar de avond tevoren had verteld.

			‘Dank je wel,’ zei hij en hij pakte het zwaard aan. Hij gespte de riem vast voor zijn borst, maar wist met groeiende zekerheid dat hij het vanmorgen niet zou hoeven gebruiken. Evengoed beval hij haar dat ze haar boog gereed moest houden, waarna hij naar kapitein Ohtan liep, die bij de bakboordreling stond.

			‘Nou, nou,’ zei deze, met zijn oog tegen het oculair van zijn kijker, ‘dat is een pronte tante.’

			Vaelin tuurde door de ochtendnevel en zag de indrukwekkende afmetingen van het schip dat in het midden van het naderende trio voer. Ze veroorzaakte minstens tweemaal zoveel waterverplaatsing als de twee andere en ook een hoge boeggolf, terwijl ze door de ruwe zee in de richting van de Stormvogel ploegde. Het gevoel van herkenning werd nog sterker toen het enorme schip dichterbij kwam. Het werd bestuurd door minstens zo’n bekwame hand als die van Ohtan en voerde een vlag die hij eerder had gezien, tijdens de zeereis naar het Verre Westen: een wit schild op een zwart veld, doorkliefd door een bliksemschicht.

			‘Maar niet zo snel als ons meissie, en ook haar zusters niet,’ voegde de kapitein eraan toe. Hij liet zijn kijker zakken, klopte even met zijn hand op de reling, waarna hij zich abrupt omdraaide en luidkeels een waterval aan precieze bevelen uitvaardigde. ‘Ontrol de zeilen. Alle touwen vast! Boots, alle lege vaten in het ruim overboord! Roer, twee streken naar stuurboord!’

			Ohtan nam het roer over om de wind vanuit de juiste hoek in de zeilen te krijgen en binnen een paar tellen werd het kielzog van de Stormvogel breder en begon het dek te hellen. Toen Vaelin naar de achtervolgende schepen keek, zag hij dat daar ook de zeilen bol stonden aan de masten, maar dat ze evengoed achterbleven. Toen hij zich naar het dek omdraaide en de lange gestalte van Alum met zijn speer op zijn rug uit het ruim zag komen, begon het zwarte lied luid op te spelen. De Moreska bewoog zich met een ongemakkelijke trek op zijn gezicht moeizaam over het deinende dek naar Vaelin toe.

			‘Een gevecht zou welkom zijn,’ zei hij, ‘als dat betekent dat dit voorbij is. Mijn voeten zijn gemaakt voor het zand, niet voor de zee.’

			Vaelins blik gleed van Alum naar de piratenschepen, die waziger werden omdat de Stormvogel op hoge snelheid voortjoeg, en het lied maakte hem ondubbelzinnig duidelijk: hierom is de Moreska met je meegegaan. 

			‘Kapitein Ohtan!’ riep Vaelin, die zich van het ene touw naar het andere grijpend voortbewoog om bij het roer te komen. ‘Zeilen naar de wind en bijdraaien!’

			De kapitein staarde hem met open mond aan. ‘Heer?’

			‘U hebt mijn bevel gehoord.’ Vaelin keek van Ohtans verbijsterde gezicht naar de snel achterblijvende schepen. ‘Vertrouw op mij, er wordt vandaag niet gevochten.’


			‘We hakken jullie allemaal in de pan!’

			De piraat lachte uitdagend, wat door zijn maten werd overgenomen. Het was een gemengd gezelschap dat zich had zich verzameld bij de stuurboordreling van het enorme schip toen het langszij kwam. Degene die had geroepen was een gespierde Meldeneaan met een heleboel littekens op zijn getatoeëerde spierballen. Naast hem stond een donkere Alpiraan die bijna even lang was als Alum, en daarnaast een vrouw uit het Verre Westen met een kaalgeschoren hoofd en dezelfde kledij als de Sehtaku droegen. Toen Vaelin zijn blik langs hen liet dwalen telde hij mensen van vijf verschillende naties en hoorde hij een mix van talen door elkaar heen spreken, voornamelijk grof van aard en vol voorpret. Zijn oog viel op de romp onder de boegspriet, waar de naam van het schip in Meldeneaanse sierletters oplichtte: Keizerin der Zee.

			Opeens hielden alle piraten tegelijk hun mond en zijn aandacht keerde naar hen terug. De menigte bij de reling week snel uiteen om plaats te maken voor een rijzige man met lang blond haar. Zijn knappe, overbekende gezicht was een en al berustend ongenoegen toen hij en Vaelin elkaar over de vijf meter zee tussen de twee schepen aankeken.

			‘Vroeger droeg ze de naam van onze koningin,’ zei Vaelin ten slotte, wijzend naar de letters op de romp.

			Atheran Ell-Nestra, voormalig Schild van de Meldeneaanse Eilanden en ontslagen admiraal van de Koninklijke Vloot van koningin ­Lyrna Al Nieren, reageerde niet meteen. De stilte strekte zich uit en de bemanning van de Stormvogel begon onrustig en gespannen te morren. Het viel Vaelin op hoe anders de piraten zich gedroegen. Ze waren allemaal gewapend en stonden gereed om de strijd aan te binden. Maar ze hielden hun mond en degenen die het dichtste bij Ell-Nestra stonden, leken wel timide. Op de Eilanden had hij altijd een trouwe schare volgelingen gehad, althans, tot het beroemde korte duel waarin Vaelin een klap uitdeelde waardoor hij bewusteloos raakte. Nu had hij een bemanning die zonder zijn toestemming de mond niet open durfde te doen.

			‘Lyrna is jouw koningin,’ antwoordde Ell-Nestra hard en afgemeten. ‘En die naam past dus niet meer bij het schip.’ Hij keek omhoog naar de tuigage van de Stormvogel en toen zijn oog op Ellese viel kneep hij zijn ogen samen. Ze had zichzelf met een touw vastgebonden aan de grote mast en hield haar boog gereed, met een pijl op de pees. Zijn aandacht scheen vooral uit te gaan naar de boog.

			‘Heb jij die gestolen?’ riep hij. ‘Voor jouw bestwil hoop ik van niet.’

			Ellese keek verbijsterd en beledigd terug en schreeuwde kwaad: ‘Dit is een geschenk van mijn moeder!’ En nadat ze even had nagedacht over een gepaste verwensing, riep ze erachteraan: ‘Rot dus maar gauw op, zeeschuimer!’

			De piraten begonnen zachtjes te grinniken, maar Ell-Nestra legde hun met één blik het zwijgen op.

			‘Haar moeder?’ vroeg hij aan Vaelin.

			‘Er is veel gebeurd,’ antwoordde Vaelin schouderophalend.

			‘Dat merk ik.’ Hoofdschuddend en met een wat wrange glimlach zei hij: ‘Het lot zweert alweer tegen me samen. Er is kennelijk geen plek ter wereld waar jij me niet komt pesten.’

			‘Ik kom niet voor jou.’

			‘Waarvoor dan wel?’

			Dat was het moment waarop Alum naar de reling rende, een aantal zeelieden opzijduwde en met grote natte ogen in zijn eigen taal uitriep: ‘Liambe!’ Hij strekte zijn arm uit naar het andere schip en spreidde zijn vingers. ‘Su tehvu! Lem suetsu, Alum!’ 

			De taal van de Moreska verschilde totaal van het Alpiraans en de woorden waren onverstaanbaar voor Vaelin, maar ze betekenden heel veel voor iemand van de bemanning van Ell-Nestra. Er kwam een jongen naar voren en de piraten lieten hem door. Hij was bijna zo lang als een volwassen man, maar naar zijn gezicht te oordelen was hij niet ouder dan dertien. Net als Alum had hij een reeks littekens op zijn wenkbrauwen, maar nog niet zoveel. Hij keek Alum met open mond van verbazing aan. Ook bij hem stonden de tranen in de ogen en hij stak zijn hand uit en spreidde zijn vingers op dezelfde manier.

			‘Het schijnt dat ik hier ben voor hem,’ zei Vaelin tegen Ell-Nestra. ‘En voor zijn familie. Mijn vriend heeft een lange weg afgelegd om zijn familie te zoeken, weet je.’

			Ell-Nestra trok een sceptisch gezicht. ‘En dat is alles wat je in deze wateren komt doen?’

			‘Zoals ik zei, er is veel gebeurd, vooral in het noorden. Maar ik neem aan dat je dat heel goed weet.’

			‘Zeg mij niet wat ik weet, Al Sorna!’

			Het boze gesnauw van Ell-Nestra riep onmiddellijk een reactie bij zijn bemanning op. Ze verhieven hun stemmen en zwaaiden met hun wapens, maar aan het grote aantal gefronste gezichten zag Vaelin dat de naam Al Sorna wel enige betekenis voor hen had.

			‘Zwijg!’ Het blaffen van de kapitein luidde meteen weer een stilte in, behalve bij Alum en de jongen op de Keizerin der Zee. Zij bleven naar elkaar roepen, nog steeds met uitgestrekte armen. ‘Liambe is een goede jongen,’ zei Ell-Nestra met een vermoeide zucht. ‘Het is verre van mij om families uit elkaar te rukken.’ Hij trok zich terug van de reling en stuurde zijn bemanning weg met een reeks bevelen, waarna hij Vaelin toeriep: ‘Volg onze koers en dwaal niet af.’

			Toen ze aanlegden stonden er twaalf kinderen naast Liambe op de steiger te wachten, vijf jongens en zeven meisjes. Meteen toen Alum van de loopplank was gestormd vlogen ze op hem af en verdrongen zich lachend en huilend tegelijk om hem heen. Hij spreidde zijn armen, omhelsde hen en gaf zich openlijk over aan zijn gevoelens. Zo te merken hadden de Moreska er geen enkele moeite mee in het openbaar te huilen.

			Afgezien van de kinderen had zich ook een grote menigte van gewapende piraten op de pier gevormd, met aan het hoofd een gezette, bebaarde man van middelbare leeftijd.

			‘Heer Belorath,’ zei Vaelin met een hoofdknik, toen hij van het schip stapte. ‘Goed u weer te zien.’

			‘Ik ben maar één keer eerder “heer” genoemd,’ zei hij met een flauw, niet geheel ongastvrij glimlachje. ‘En ik weet niet of ik die titel koester.’

			‘Aan het eind van de Bevrijdingsoorlog benoemde koningin Lyrna u tot Zwaard van het Rijk,’ zei Vaelin. ‘Indien u ooit terugkeert naar haar grondgebied wachten u daar land en beloningen.’

			‘Pas op, heer,’ waarschuwde Belorath, ‘dat mijn koning u niet verdenkt van pogingen tot ondermijning van de trouw van zijn minister.’

			‘Koning?’


			‘Jazeker.’ Belorath boog met een uitgestoken hand formeel voor Vaelin, terwijl hij met zijn andere hand wees naar de nederzetting achter de reeks houten steigers die de haven vormden. Twee dagen lang was de Stormvogel achter de Keizerin der Zee aan gevaren, tot ze in een beschutte baai bij een langgerekt eiland aankwamen. Ohtan had het op de kaart aangewezen in het midden van de noordelijke periferie van de Opaal Eilanden. De nederzetting was klein naar de norm van het Verre Westen, maar in het Rijk zouden ze het een stadje noemen. De huizen waren allemaal uit hout opgetrokken en stonden her en der verspreid op de helling, die naar het hoogste punt van het eiland leidde. Daar stond een groot gebouw van indrukwekkende hoogte. Het was uit steen opgetrokken in plaats van hout en de zijkanten stonden nog in de steigers, wat erop wees dat deze grandeur vooralsnog onvoltooid was.

			‘Ik heet u welkom in het Goedgunstige Koninkrijk van Zijne Hooggeëerde Majesteit, koopman-koning Atheran Ell-Nestra de Eerste,’ zei Belorath.

			Vaelin trok alleen even zijn wenkbrauwen op en beantwoordde de buiging van Belorath. Het beleefde gelaat van de Meldeneaan betrok echter toen Nortah nauwelijks verholen snoof en met enige ironie mompelde: ‘Als piraten koningen worden staat de wereld echt op zijn kop.’

			Belorath, die blijkbaar uiterlijk gepaste hoffelijkheid wilde handhaven, dwong zichzelf opnieuw beleefd te blijven en deed een stap opzij. ‘Staat u ons toe u naar uw onderkomen te brengen, heer,’ sprak hij, wederom met een buiging, en hij gebaarde Vaelin voor te gaan. ‘Zijne Hoogheid heeft bepaald dat u allen het respect ontvangt dat past bij uw rang.’

			Vaelin keek om naar Alum, die nog steeds helemaal opging in de hereniging met de kinderen van de Moreska-clan.

			‘Wij troffen hen aan op een slavenschip dat op weg was naar de zuidelijke gebieden van Volarië,’ zei Belorath. ‘De pogingen van uw koningin om die oude gebruiken de nek om te draaien blijken nog niet geheel geslaagd te zijn.’

			‘En wat is hun rol hier?’ vroeg Vaelin.

			‘Zij werken en worden daarvoor betaald. Ze zijn ook vrij om te vertrekken als ze voldoende hebben verdiend om aan boord van een schip te gaan. Liambe, de oudste, heeft een groeiend aandeel in de buit verdiend met zijn diensten aan boord van de Keizerin der Zee. Gaat u voor, heer.’ Belorath sprak nu indringend: ‘Uw vriend kan zijn intrek nemen bij zijn familie, maar ú verzoek ik in het paleis te logeren.’

			Vaelin keek er niet van op toen hij vernam dat het in de steigers staande stenen gebouw boven aan de helling het paleis van koopman-koning Atheran was. Ze gingen op weg door het stadje, langs een heleboel starende inwoners, die voor het grootste deel gekleed gingen in de bij elkaar geraapte spullen die piraten meestal dragen, maar sommige droegen fraaie kleren, die niet uit de toon zouden vallen in de rijkere wijken van Varinshold. Belorath vertelde dat de nederzetting aanvankelijk de onheilspellende naam ‘de Klauw van Rode Tahn’ droeg, vernoemd naar de eerste piratenkapitein die een aanlegplaats in de baai had gebouwd. Na verloop van tijd was het gewoon ‘de Klauw’ gaan heten, tot de opkomst van koning Atheran, waarna het veranderde in Margentis, hoofdstad van het Goedgunstige Koninkrijk, vernoemd naar de grootste zeegod van het Meldeneaanse pantheon. Hoe verder ze liepen, hoe schoner en rijker het stadje werd. De hutten en in rook gehulde drinkgelegenheden maakten plaats voor solide huizen, die op hun beurt weer werden overschaduwd door herenhuizen met een of twee verdiepingen, gebouwd in Alpiraanse stijl. Het paleis, echter, was in een bekendere stijl gebouwd.

			‘Aha,’ lachte Nortah opnieuw, toen ze aan de voet van het hoge, ronde gebouw kwamen, ‘hij wil torenheer én koning zijn, hè?’

			Ook Vaelin vond de gelijkenis met de toren die hij zo lang zijn thuis had genoemd, een beetje te groot om toeval te zijn. Maar afgezien van de hoogte, ongeveer drie meter langer dan Vaelins Noordtoren, was hij in de meeste opzichten bijna identiek, de half voltooide kazerne en buitenste verdedigingsmuur inbegrepen.

			‘Het steen hier ter plaatse is moeilijk uit te hakken en vaak te broos om mee te bouwen,’ zei Belorath een beetje stijfjes. ‘Iedere steen moet hierheen vervoerd worden. Het is gewoon een zaak van gezond verstand en efficiëntie om een bouwpatroon te volgen dat zichzelf bewezen heeft.’

			Hij keerde Nortah nadrukkelijk de rug toe en boog opnieuw, ditmaal voor Ellese. ‘Vrouwe Mustor, het ziet er wellicht niet zo uit, maar het interieur van het paleis is voltooid en gereed om bewoond te worden. Mijn leenheer heeft de bovenste kamers met alle comfort voor u gereed laten maken. U krijgt bediendes die aan uw behoeftes tegemoet zullen komen. Heer Vaelin,’ Belorath wees naar de kazerne, ‘u en uw gezelschap zullen daar een toereikende accommodatie aantreffen. Koning Atheran is zo gastvrij om u uit te nodigen aan zijn tafel, vanavond.’ Hij keek even kort naar Nortah. ‘En wilt u uw gevolg voorlichten aangaande hun manieren? Vrouwe,’ vervolgde hij snel en hij bood Ellese zijn arm, ‘mag ik u uw kamers wijzen? Wij hebben een fraaie collectie japonnen, mocht u zich willen omkleden.’

			Ellese keek Vaelin geamuseerd maar ook verbijsterd aan en liet zich na een knikje wegleiden. De grote groep piraten die hen vanaf de baai had vergezeld, bleef in een informele, maar gesloten orde in de buurt en ze stonden zo opgesteld dat men niet de weg naar het stadje kon inslaan.

			‘Ik herinner me niet dat die vent in de oorlog ook zo’n pompeuze kwal was,’ zei Nortah met een hoofdgebaar naar Belorath, die Ellese de toren binnenleidde.

			‘Waarom krijgt zij een kamer in de toren en moeten wij daar slapen?’ vroeg Sehmon met een grimas in de richting van de kazerne. Dat gebouw had nog nauwelijks een dak en het interieur leek niet te zijn ingericht.

			‘Haar moeder heeft in de Volariaanse arena het leven van de koning gered,’ zei Vaelin. ‘Ik stel me voor dat hij vindt dat hij jegens haar een schuld heeft in te lossen.’

			‘Meer dan één,’ zei Nortah, die nu serieus werd. ‘Tenzij je ervan uitgaat dat hij de rest laat vallen.’

			‘U hebt hém toch ook in leven gelaten, heer?’ vroeg Sehmon. ‘Nadat u hem in een eerlijke strijd had verslagen. Tenminste, zo luidt het verhaal. Dan zou je denken dat hij u dankbaar zou zijn.’

			Nortah begon weer te lachen. Hij legde zijn arm om de schouders van Sehmon, terwijl ze in de richting van de kazerne liepen. ‘Je moet nog veel leren over helden, jonge, argeloze vriend. Weet je, het enige ding waar ze écht dankbaar voor zijn, is de kans om een roemrijke dood te sterven.’

			‘Moeder zei dat u langer was.’

			Atheran Ell-Nestra keek Ellese verbaasd aan en vertrok even zijn mond onder zijn baard. ‘O ja?’ vroeg hij en hij nam een slok wijn uit zijn zilveren bokaal. Hij zat op een troon van mahoniehout, waarvan de rug en de armleuningen fraai gedecoreerd waren met maritieme motieven. Hij paste goed bij de rijke ornamenten die de troonzaal van deze zelfbenoemde koning kenmerkten. Er stonden standbeelden uit verschillende culturen tussen de pilaren en er hingen prachtige wandtapijten naast schilderijen van hoge kwaliteit, vermoedelijk allemaal gestolen uit de ruimen van onfortuinlijke koopvaardijschepen. Vaelin herkende twee schilderijen die het werk waren van niemand anders dan meester Benril Lenial, zijn zusters voormalige leraar, die door velen werd beschouwd als de grootste kunstenaar van zijn tijd. Mi-Hahn, die uiteraard gefascineerd was door de collectie, liet haar plaats aan de tafel van de koning een groot deel van de avond voor wat hij was en dwaalde met verrukte ogen tussen al die verschillende kunstschatten door.

			‘Ja,’ antwoordde Ellese met een lieve glimlach, ‘en ook dat u ijdel en arrogant was, en dat u denigrerende uitspraken deed over het geloof van anderen.’

			‘Het doet me goed, vrouwe,’ zei Ell-Nestra, zijn bokaal heffend, ‘te horen dat ze zich mij nog zo goed herinnert.’


			‘In werkelijkheid heb ik haar slechts bij één gelegenheid uitgebreid over u horen spreken, op verzoek van een of andere historicus die naar de residentie van de vrouwe regentes kwam en haar smeekte om haar verhaal. Hij kreeg slechts een kort interview, hoofdzakelijk omdat hij een aanbevelingsbrief van de koningin bij zich had. Moeder spreekt niet graag over de Bevrijdingsoorlog.’

			‘Ja, dat geloof ik graag, evenals de heer maarschalk.’ Ell-Nestra hield zijn bokaal schuin in de richting van Nortah. Het banket waarop ze werden getrakteerd was gedekt op een ronde tafel en bestond uit geroosterd zwijn en hertenvlees, naast stapels vruchten en een ruime hoeveelheid drank, die door Nortah niet werd aangeraakt.

			‘Hebt u geen trek in de wijn, heer?’ Ell-Nestra knikte naar de fles die voor Nortah stond, een mooie Cumbraelijnse wijn, waarvan het zegel nog niet verbroken was.

			‘Als ik drink, doe ik dat altijd in een zorgvuldig gekozen gezelschap.’

			Hierop kwamen er boze reacties van de ongeveer twintig piraten die rond de tafel zaten, allemaal kapiteins, uitgedost in fraaie zijde, wat vloekte met hun vaak grove, zwaar gelittekende en getatoeëerde gezichten. Ell-Nestra, daarentegen, moest gewoon lachen.

			‘Altijd een dappere man geweest, nooit bang om ongezouten zijn mening te geven, bij sommige gelegenheden ook tegenover de koningin. Hij heeft elke bloedige stap meegemaakt, snap je? Alltor, Varinshold, het Baken, de mars naar Volar. In tegenstelling tot heer Vaelin, die, naar ik me herinner, een of andere mysterieuze zijsprong maakte naar het noordelijke ijs en verdween aan de vooravond van het vertrek van de invasievloot. Zeg eens, heer, wat deed u daar eigenlijk? Dat heb ik me altijd afgevraagd.’

			‘Voornamelijk de vrieskou doorstaan,’ antwoordde Vaelin. En ik heb gestreden, een strijd waarin de vrouw die ik liefhad de dood vond. De gedachte daaraan riep een rancuneus gegrom van het zwarte lied op, hoewel Sherins versie van het elixer het voorlopig scheen te dempen.

			Ell-Nestra bleef hem aankijken in afwachting van een uitweiding en zuchtte diep toen die niet kwam. ‘Met uw zuster gaat het goed, neem ik aan?’ vroeg hij. ‘Is ze nog altijd bezig dodelijke machines en dergelijke uit te vinden?’

			‘Ze heeft nu de leiding over het Koninklijk College van Schone Kunsten in Varinshold. Wapens zijn haar werkgebied niet meer. En daar ben ik dankbaar voor.’

			‘Die wapens hadden een groot aandeel in het winnen van de oorlog. Ik heb mijn eigen groepje vaklieden aan het werk gezet om er kopieën van te maken, op basis van wat ik me ervan herinner. Tot nog toe werkt geen van die rotdingen. Toch kunnen alle noviteiten van de wereld nooit een degelijk schip vervangen dat bemand wordt door mannen met stoutmoedige harten.’ Dat laatste zei hij met stemverheffing en hij hief zijn bokaal. De reactie van de andere piraten kwam zo eensgezind en onmiddellijk dat Vaelin zich afvroeg of het gerepeteerd was.

			‘Op stoutmoedige harten en de koopman-koning!’ riepen ze als met één stem en ze hieven allemaal hun bokaal om te proosten en te drinken.

			‘Mijn Raad van Kapiteins vereert me met hun trouw,’ zei Ell-Nestra en hij leunde achterover op zijn troon. Op een zachte, aandachtige manier vervolgde hij: ‘Dat idee heb ik geleend van mijn vroegere volk, met een paar verbeteringen. Ik houd hun aantal hoog in plaats van gering. Dat betekent dat ze altijd facties vormen en onderling ruziemaken, maar op die manier wordt niemand sterk genoeg om me uit te dagen. Niet dat ze dat zouden willen. Ik heb ze allemaal zo ontzettend rijk gemaakt, weet je. Voordat ik hier kwam, waren ze de helft van de tijd bezig onderlinge vetes uit te knokken in plaats van de rijkdommen op de lucratieve noordelijke zeeën binnen te halen. Eenheid brengt rijkdom, mits het gepaard gaat met eerlijk maar ferm leiderschap, dat is wel gebleken.’

			‘Wat is er met uw rivalen gebeurd?’ vroeg Nortah. ‘Dat waren er nogal wat, neem ik aan.’

			‘Kunt u één koninkrijk noemen dat niet gebouwd is op een fundament van zowel bloed als wijsheid? Was het niet slechts twee generaties geleden dat het Verbonden Rijk continu in oorlogen verwikkeld was? De grote koning Janus heeft tientallen jaren bloed vergoten om zijn koninkrijk op te bouwen. Uw koningin heeft nog heel wat meer bloed vergoten om de Volarianen te verslaan en hun keizerrijk op te eisen. Terwijl ik alleen kleinschalige gevechten en duels uitvocht, die slechts enkele maanden duurden, en ik heb daarbij geen dorpen en steden platgebrand.’

			‘En dat allemaal om koning te kunnen spelen over een slangenkuil van moordenaars en hoeren?’

			Ell-Nestra kneep zijn ogen samen toen Nortah deze woorden opzettelijk luid en duidelijk uitsprak. Ze lokten opnieuw gemor van de verzamelde piraten uit en ditmaal bleef het daar niet bij. Het ging zelfs over in een aanhoudende, luidruchtige vijandigheid. Verscheidene kapiteins waren opgestaan met de hand op het gevest van hun dolken en sabels. Hun opwinding werd iets minder toen Ell-Nestra zijn hand ophief, maar de woede bleef broeien en een aantal van hen bleef staan.

			‘Heer Vaelin,’ begon Ell-Nestra, terwijl hij en Nortah elkaar strak over de tafel bleven aankijken, ‘ik geloof echt dat uw broeder mij probeert uit te dagen. Waarom zou hij dat doen?’

			Vaelin keek naar de kille vastberadenheid op Nortahs gezicht, een vastberadenheid die niets te maken had met enige animositeit jegens Ell-Nestra zelf. ‘Hij wil mij redden.’

			‘Waarvan? Denkt hij dat we weer gaan duelleren? En stel dat het zo was, zijn uw vaardigheden dan zoveel minder geworden dat hij voor uw leven vreest?’

			‘Niet voor mijn leven, maar voor mijn ziel. Hij vreest datgene wat ik zal doen als wij zouden vechten.’

			Dit veroorzaakte een flauw spotlachje bij Ell-Nestra. Hij zwaaide met zijn bokaal naar de staande piraten. ‘Ga zitten, broeders en zusters en eet verder. Jullie weten dat ik in mijn paleis geen bloedvergieten duld.’ Hij zette zijn bokaal neer en stond op. ‘Heer Vaelin,’ zei hij, eerder vermoeid dan agressief, alsof hij een vervelend maar noodzakelijk klusje moest opknappen. ‘Ik geloof dat het tijd wordt om de voorwaarden te bespreken voor als u langer in mijn koninkrijk wilt verblijven.’

			‘Dus ze heeft je echt niet hiernaartoe gestuurd?’ zei Ell-Nestra even later.

			Hij had Vaelin meegenomen uit het paleis en ze liepen over een aangelegd pad dat over de top van een klif liep die de zuidkust van het eiland vormde. Hij rees wel zeventig meter loodrecht op uit de donker geworden zee. In de sombere diepte beukten golven met witte koppen ertegenaan. Ell-Nestra zag er niet de noodzaak van in lijfwachten mee te nemen, maar hij had zijn sabel niet achtergelaten. Het was Vaelin ook opgevallen dat hem niet was gevraagd zijn zwaard af te geven toen hij van boord stapte.

			‘Waarom zou ze?’ vroeg hij, terwijl hij achter Ell-Nestra aan liep. De maan stond hoog en fel aan de hemel, zodat ze goed konden zien waar ze hun voeten neerzetten. De noordelijke berm van het pad was begroeid met rozenstruiken en de bloemen leken zwart of wit in het maanlicht. Ze waren duidelijk goed onderhouden, waardoor Vaelin vermoedde dat dit het begin was van Ell-Nestra’s paleistuin in aanleg.

			‘Onze laatste ontmoeting verliep nogal bitter.’ Ell-Nestra keek om. ‘Het drong tot me door dat zij in de toekomst een eventuele… complicatie zag aankomen als ik uit haar dienst zou treden, wat ik natuurlijk wel deed.’

			‘Mijn nicht heeft je naam misschien één keer horen noemen, maar toen de oorlog voorbij was heb ik de koningin nooit meer over je horen praten. Trouwens, als zij actie tegen je zou ondernemen, ervan uitgaande dat ze zelfs maar weet dat je nog in leven bent, dan zou ze met een vloot en een leger komen, niet met één schip met een man erop die zijn toren zonder haar permissie heeft verlaten.’

			‘Is dat geen verraad?’

			‘Dat weet ik niet helemaal zeker, maar daar kom ik gauw genoeg achter wanneer ik terug ben.’

			‘Ze zal je heus niet ophangen, dat weet je best. Zonder indiscreet te willen zijn, ik moet bekennen dat het me verbaast dat het Grotere Verbonden Rijk maar één en niet twee monarchen telt.’

			Vaelin hoorde de wrevelige ondertoon in Ell-Nestra’s tartende humor en zei een tijdlang niets. Ondanks zijn grote arrogantie was deze man geen sufferd. Hij zag veel en hij begreep ook wat hij zag, misschien nog wel het meest de ongeïnteresseerdheid van de machtigste vrouw ter wereld.

			‘Het is niets voor haar om de macht te delen,’ antwoordde Vaelin, die zijn stem neutraal hield. ‘En dat hoeft ook niet, als je ziet hoe goed ze ermee omgaat.’

			‘Macht,’ herhaalde Ell-Nestra zacht en instemmend. ‘Ja, ik heb vaak meegemaakt dat de eerste liefde van een vrouw boven alle andere uit gaat.’

			Hij zweeg en ging Vaelin voor tegen een helling op, waar een door de wind kromgegroeide boom stond. Het bleek het hoogste punt van het eiland te zijn. Ell-Nestra bleef onder de takken van de boom staan, die aan de zuidkant kort en misvormd en aan de noordkant lang en groen waren. ‘Ik noem hem de Oude Vreemdeling,’ zei hij en hij streek over de verweerde bast. ‘Zo ver van huis als hij is, net als ik.’

			Toen hij naar de bladeren aan de noordelijke kant keek, knipperde Vaelin verbaasd met zijn ogen. ‘Het is een eik,’ zei hij.

			‘Ja, bijzonder hè? Op de een of andere manier moet een eikeltje duizenden mijlen over de oceaan hebben afgelegd, hier terecht zijn gekomen en wortel hebben geschoten. Ik vind het een leuke gedachte dat het een verdwaalde zeeman kan zijn geweest, misschien wel iemand uit jouw Rijk, die hier is gestrand na een schipbreuk en de eikel die hij als geluksbrenger had meegenomen, heeft geplant. Misschien is hij hier oud geworden en gestorven en heeft hij de boom zien gedijen, terwijl hij zelf minder werd. Als dat zo is, dan zijn zelfs zijn botten verdwenen, maar de Oude Vreemdeling staat er nog.’ Hij klopte liefdevol op de stam van de boom en lachte opnieuw. ‘Dit is de ware koning. Als ik er niet meer ben, zal hij hier nog lang staan.’

			Ell-Nestra liet de humor varen en keek Vaelin aan. Op afgemeten toon vroeg hij: ‘Wat kom je in mijn koninkrijk doen, Al Sorna?’

			Vaelin keek Ell-Nestra rustig aan, wiens gezicht voor het grootste deel verborgen bleef door de schaduw van de boom. Deze man koesterde nog altijd brandende ambities, besefte hij. Hij had aan het hoofd van de Meldeneaanse Raad van Kapiteins kunnen staan als zijn poging om zich te wreken op de zoon van de man die zijn stad, met zijn hele familie erin, had platgebrand, niet was mislukt. Nu zag hij een enorme honger bij het voormalige Schild van de Eilanden, een begeerte naar macht die alle vroegere vendetta’s overschaduwde. Hij heeft zichzelf tot koning verheven, dacht Vaelin, omdat een doodgewone piratenkapitein nooit de aandacht van een koningin zou trekken. Zo iemand grijpt alle bronnen van macht aan die binnen zijn bereik komen.

			‘Ben je op de hoogte van wat er in de landen van de koopman-koningen gebeurt?’ vroeg Vaelin, die versluiering als zijn beste tactiek zag. Ell-Nestra was altijd heel kien geweest in het doorzien van leugens.

			‘Twee zijn veroverd door plunderende hordes barbaren, die zich buigen voor een levende god. Het Transcendente Koninkrijk is gespaard gebleven, doordat, zo vertellen mijn spionnen, er een zeer pragmatisch bondgenootschap is gesloten. Ik zal onszelf tijd besparen met de aanname dat je ervoor kiest deze barbaarse godheid te bestrijden en je lot te verbinden aan die jonge keizer, over wie ik zoveel heb horen vertellen. Je was altijd al dol op hopeloze zaken.’

			‘Niet elke zaak die ik koos was hopeloos. Als je het je herinnert, we hebben de Bevrijdingsoorlog gewonnen.’

			‘Zeker. En ik heb ook een heleboel tijd gehad om over het loon van de overwinning na te denken. Dat vind ik zeer karig.’

			‘Onze beloning was het leven. Net als wanneer het Zwarte Lemmet dood op de grond ligt.’

			‘Het Zwarte Lemmet, ja. Ik weet nog dat ik vroeg of die vertaling wel klopte toen ik dat hoorde.’ Ell-Nestra grijnsde spottend. ‘Ga me niet vertellen dat het niet een beetje stak.’

			‘Niet in het minst. Het heeft me nooit geïnteresseerd. Maar Reva’s priesters moeten de formulering in hun geschriften wellicht heroverwegen.’

			‘Slim.’ Ell-Nestra boog zijn hoofd. ‘Dat je over haar begint om me aan mijn schuld te herinneren. Wees ervan verzekerd dat ik het niet vergeten ben. Maar die schuld heb ik bij haar, niet bij jou.’

			‘Laat mij en haar dochter weer op weg gaan, dan weet ik zeker dat ze de schuld als vereffend zal beschouwen.’

			‘Jij bent een veel te ontwrichtende persoonlijkheid om je de vrije hand te geven binnen mijn domein. Er bevinden zich nogal wat zielen onder mijn onderdanen die uit het Rijk afkomstig zijn. Ik weet zeker dat er onder hen lieden zijn die je graag dood zouden zien, maar voor de meeste ben je nog steeds de grote redder uit de Bevrijdingsoorlog.’

			‘Wat ik op deze eilanden te doen heb duurt maar kort en eventuele complicaties zullen alleen maar groter worden naarmate ik hier langer verblijf als jouw gast.’

			‘En toch merk ik dat je het zorgvuldig vermijdt toe te lichten wat je hier precies komt doen.’

			‘Op een eiland in het centrum van de Opaal Eilanden bevindt zich iets wat zal helpen het Zwarte Lemmet te verslaan.’

			‘En wat mag dat wel zijn?’

			‘Daar zal ik achter komen als ik het gevonden heb.’

			‘Je liegt. Doe dat maar liever niet als je dat mysterieuze geval wilt gaan ophalen.’

			‘We kunnen dit ook op een andere manier oplossen.’ Vaelin wees naar het gevest van Ell-Nestra’s sabel. ‘Maar dat ga je niet doen.’

			‘Dat ga ik niet doen?’ Ell-Nestra’s gezicht was ondoorgrondelijk in het donker en zijn stem verried ook niets. Het zwarte lied kon alleen maar gedempt waarschuwen; óf het was onderdrukt door Sherins elixer, óf het vond dit gesprek niet van belang.

			‘Nee,’ vervolgde Vaelin. ‘Want je vraagt je nog steeds af waarom mijn broeder je zover probeerde te krijgen met hem in gevecht te gaan; ik denk dat je het antwoord weet.’

			‘En wat is dat dan?’

			‘Dat ik je deze keer niet zal sparen en dat zou ons vertrek van dit eiland enorm bemoeilijken.’

			Ell-Nestra zweeg, een lang, breedgeschouderd standbeeld in de schaduw van de Oude Vreemdeling, maar Vaelin zag dat de hand die op de stam van de eik rustte, als een klauw in de bast greep. Toen liet hij hem langs zijn lichaam vallen.

			‘Je noemt jezelf koning,’ vervolgde Vaelin, ‘maar die titel kan iedere bandiet voor zichzelf opeisen. Je hebt geen verdragen, geen wetten, je grenzen worden niet erkend, behalve door jouzelf en de piraten die er vooralsnog voor kiezen je te volgen. En al is het niet veel, alle grandeur die je pretendeert te hebben heeft niets te betekenen als het Zwarte Lemmet zijn verovering van de landen van de koopman-koningen voltooit. Hij zal je amusant vinden, dat weet ik zeker. Als hij denkt dat je hem van nut kunt zijn zal hij je niet doden. In plaats daarvan word je een creatie van hem. Misschien stelt hij je aan het hoofd van zijn vloot wanneer hij zich tegen het Alpiraanse Keizerrijk keert. Maar je hoeft er niet aan te twijfelen dat wat je dan in de toekomst zult hebben, geen koninkrijk zal zijn. Als je koning wilt zijn, handel dan als een koning. En doe je voordeel met bondgenootschappen.’

			Ell-Nestra snoof honend. ‘Dus je wilt me voor je oorlog winnen. Ik heb mijn buik vol van het vechten voor anderen.’

			‘Vecht dan voor jezelf en voor hen die jij het idee hebt gegeven dat je meer bent dan een piraat die een paar duels heeft gewonnen. Keizer Tsai Lin beweert niet dat hij god is en hij is ook niet krankzinnig. Sluit een verbond met het Jaden Keizerrijk en dit koninkrijk van jou zal werkelijkheid worden. Tsai Lin zal je erkennen als monarch en je koningschap over de hele wereld verkondigen. Is dat geen oorlog waard, hoogheid?’

			 ‘Mijn onderdanen volgen mij omdat ik hun beloof waar ze boven alles naar verlangen, winst. De kans om te mogen sterven voor een keizer die ze niet kennen, is nauwelijks winstgevend te noemen.’

			‘Buitgemaakte schepen zijn winst en daarvan heeft het Zwarte Lemmet er veel. Ook twijfel ik er niet aan dat de keizer ruimhartig genoeg is om je te erkennen en het te bezegelen met goud.’

			‘Het is altijd hetzelfde liedje met jou.’ Ell-Nestra kwam uit de schaduw van de eik, binnen het bereik van Vaelins zwaard. ‘Elke keer dat ik jou zie raak ik van de koers die ik zelf had uitgezet, met rampen tot gevolg. Nee, Vaelin Al Sorna, deze keer niet. Deze keer blijf ik mijn eigen koers varen. Ik heb tegen Lyrna gezegd dat ik geen oorlogen meer voor haar wilde voeren, en ook voor jou voer ik geen oorlogen meer. Maar ik zal zo edelmoedig zijn om je vrije doortocht te geven door mijn domein, om je o zo geheimzinnige missie te voltooien. Wat het Zwarte Lemmet betreft, het is vast en zeker het beste als zijn carrière spoedig ten einde komt. Zo niet,’ Ell-Nestra haalde zijn schouders op, ‘dan komt er oorlog, maar dat zal dan in ieder geval míjn oorlog zijn. Trouwens, ik hoop dat je het overleeft om mijn groeten over te brengen aan je koningin. Verzeker haar er alsjeblieft van dat het me zeer zou verheugen als ik een gezantschap van het Grotere Verbonden Rijk mag verwelkomen, als ze bereid is er een te sturen.’

			Hij bleef zwijgend staan en keek Vaelin onderzoekend maar vastbesloten aan. Zijn hand ging niet naar zijn sabel, maar Vaelin wist dat zijn handen jeukten. Toen Vaelin alleen maar terugkeek en zijn handen naast zijn lichaam liet hangen, zuchtte Ell-Nestra, stapte om hem heen en begon het pad af te lopen naar zijn nog onvoltooide paleis.

			‘Vertrek morgen bij het ochtendtij,’ zei hij over zijn schouder. ‘En voel je niet verplicht om op de terugreis langs te komen, mocht je het overleven. Mijn onderdanen mijden de binnenste eilanden, en dat doen ze niet voor niets.’
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			‘Ze zijn goed doorvoed en verzorgd,’ zei Alum met een blik op het onderkomen van de kinderen van de Moreska. Het was een van de oudere hutten in de nederzetting en hij stond niet ver van de zee. Het was een bouwval met een verzakt dak en kromgetrokken planken als muren. Maar er lag ook een moestuin met groente omheen, en de muren waren zo te zien pasgeleden gewit.

			‘Ze hebben littekens van de zweep,’ vervolgde Alum, ‘maar ze hebben me verteld dat de piraten de pezen van de ellebogen en de knieholtes hebben doorgesneden bij de man die hun het meest met de zweep gaf en hem daarna voor de haaien hebben gegooid en dat zijn bemanning erachteraan werd gegooid. Hun koning houdt niet van slavendrijvers en heeft bevolen dat niemand wordt gespaard als ze een van hun schepen overvallen.’

			‘En terecht,’ zei Vaelin. ‘Hij kent zelf de pijn van de zweep.’

			Er klonk gegiechel op het strand, waar Sehmon met de kinderen aan het spelen was. Hij probeerde weg te rennen met een bal, maar liet zich door de kinderen tackelen en ze schaterden het uit, terwijl ze over hem heen kropen. Het deed Vaelin aan zijn eigen kindertijd denken.

			‘Mijn nicht had het bij het rechte eind,’ zei Alum. ‘Zoals altijd. De weg naar de kinderen ging via jou, lieve vriend. De Beschermers gaven haar dit visioen, en dat bewijst dat ze de Moreska niet hebben verlaten.’

			‘En dus kun je extra lijnen toevoegen aan je Ware Naam,’ zei Vaelin, die het ingewikkelde patroon van symbolen zag dat Alum in het zand had getrokken.

			‘Inderdaad.’ Alum wees naar een reeks spiraalvormige tekens die er niet waren geweest in het patroon dat hij in de bodem van de IJzeren Steppe had achtergelaten. De straffe ochtendbries die met de vloed het strand op kwam, wiste de tekens nu al uit en daar was Alum vreemd genoeg heel blij om. ‘De Heer van het Zand en de Hemel heeft ze in zich opgenomen en doorgegeven aan zijn broer, de Heer van de Wind, om ze naar mijn volk te sturen. Hun vreugdefeest zal groot zijn. Was ik er maar bij om het mee te maken.’

			‘Je zult het meemaken.’ Vaelin wuifde naar Sehmon en wenkte hem te komen.

			‘Heer,’ zei hij, toen hij zich had losgemaakt uit de giechelende bende en de bal ver over het strand had gegooid, zodat de kinderen erachteraan konden rennen.

			‘Meester Sehmon Vek,’ zei Vaelin op een officiële toon, ‘het is mijn besluit als torenheer van de Noordlanden dat u de schuld die u had wegens misdrijven in het verleden, volledig hebt vereffend. Bij deze ontsla ik u van de u opgelegde taakstraf, met goedkeuring van uw meester, Alum Vi Moreska.’

			Sehmon begon te lachen, maar hield daar meteen mee op toen hij Vaelins ernstige gezicht zag. ‘Ik eh… begrijp het, heer,’ antwoordde hij, maar hij keek Alum verbaasd aan.

			‘Mijn volk houdt er geen dienaren op na. Ik heb er alleen uit beleefdheid mee ingestemd.’ De Moreska haalde zijn schouders op en legde zijn grote hand op Sehmons schouder. ‘Hoewel deze man nog veel moet leren met de speer.’

			‘Dat kan hij dan als vrij man doen,’ zei Vaelin. ‘In het Rijk. Meester Vek, ik verzoek je deze man en deze kinderen te vergezellen naar de Noordlanden. Daarna ben je vrij om te doen wat je wilt en te gaan waar je wilt.’ Hij haalde een verzegelde envelop uit zijn riem en gaf die aan de voormalige bandiet. ‘Brieven ondertekend met mijn naam. De ene bevestigt je vrijheid volgens de wetten van het Rijk; de andere is een aanbeveling bij heer Orven, de commandant, voor het geval je je wenst aan te sluiten bij de Noordelijke Garde. Je diensten zouden daar zeer welkom zijn.’

			‘De Noordelijke Garde?’ vroeg Sehmon met groeiende verbazing. ‘Mijn heer, de oorlog…’

			‘Is voorbij, voor jou tenminste. En voor jou, lieve vriend,’ vervolgde hij terwijl hij Alum een hand gaf, ‘voor jullie beiden is de tijd gekomen om naar huis te gaan.’

			‘Je hebt zoveel voor ons gedaan,’ zei Alum, die zijn hand stevig drukte. Hij keek naar de kinderen die bij het water de bal naar elkaar overgooiden, terwijl het schuim van de golven tussen hen uiteenspatte. Het was de Moreska aan te zien dat hij een innerlijke strijd voerde. ‘Ik vind dat ik je meer verschuldigd ben. Jou, én het Zwarte Lemmet, vanwege de misdaden waarvan ik getuige ben geweest.’

			‘Jouw plicht ligt bij deze kinderen,’ zei Vaelin, die Alums hand losliet en er een buidel in legde. ‘Dit is bare munt, voldoende om een van de plaatselijke kapiteins ertoe over te halen je naar de Noordlanden te brengen. Ik raad je aan een Meldeneaan te kiezen. Die zijn vooral op piraterij uit, maar wel het minst geneigd afspraken te verbreken.’

			Hij knikte hun om beurten toe en draaide zich om. Hij had nog maar een paar stappen gelopen toen Sehmon uitbarstte: ‘Ik kan niet weg, heer!’ Vaelin keek om en zag dat de blik van de jongeman naar een plek verder op het strand gericht was, waar Ellese aan het sparren was met Mi-Hahn. ‘U weet wel waarom, denk ik,’ voegde hij eraan toe.

			Ellese ontweek dansend de uitval van Mi-Hahns oefenzwaard en antwoordde met een snelle backhandslag van haar houten zwaard, waardoor ze de andere vrouw bijna in de ribben raakte. Dit zei nogal wat over haar vorderingen met het zwaard. Ze kan je liefde niet beantwoorden, dacht Vaelin. Dit is waar ze van houdt, misschien wel het enige waar ze ooit van zal houden. Bovendien zou haar moeder het nooit goedkeuren. Jij hoopt op iets wat je nooit zult hebben.

			Hij sprak zijn gedachten niet uit, maar haalde zijn schouders op. ‘Als vrij man kun je je eigen keuzes maken. Wij vertrekken binnen een uur.’

			De Stormvogel zeilde twee dagen in een rustig tempo naar het oosten, waarna kapitein Ohtan, die nu permanent aan het roer vastgelijmd leek te zitten, haar door een smalle zeestraat tussen steil oprijzende eilanden door naar het zuiden loodste. Naarmate ze verder voeren, begon de lucht te betrekken en kwamen ze in een aanhoudende, sombere mist terecht, die ondanks de felle zon, nooit helemaal oploste. De mist kleefde als een soort etherisch omhulsel tegen de hoge wanden van de met oerwoud bedekte eilanden. Die grijze, vochtige aura riep een drukkende sfeer op, die er niet minder op werd door de geluiden die uit het oerwoud kwamen.

			‘Toen ik jonger was,’ begon Ellese, die in elkaar kromp toen een kakofonie opsteeg uit een gedeelte van de kustlijn op ongeveer vijftig passen afstand, ‘ging ik met moeder mee als ze aalmoezen uitdeelde bij het tehuis dat de kerk had gebouwd voor mensen die gek waren geworden door de oorlog. Dat klonk nog niet half zo erg als dit.’

			Ze glimlachte nietszeggend toen Vaelin haar veroordelend aankeek en trok een grimas toen er opnieuw een enorm kabaal losbarstte, een mengeling van gillen, kwetteren, klikken en een zwaar keelgeluid, dat griezelig genoeg deed denken aan lachen. ‘Bij de reet van de Vader, houdt het dan nooit op?’

			Dat er, afgezien van een zwerm vogels die opvloog uit de boomtoppen in de verte, geen enkel teken te bekennen was van beesten of mensen die een dergelijk kabaal konden veroorzaken, droeg ertoe bij dat ze steeds meer het gevoel kregen dat ze werden gadegeslagen. Vaelins onbehagen nam nog toe doordat het volume van het zwarte lied gestaag aanzwol. De muziek had een onheilspellende klank en er zat niets van de oude bloedzang in die hem had gewekt toen Ell-Nestra naderde. Deze constante, luider wordende zoemtoon ging gepaard met een onaangename herkenning: hier bevindt zich iets uit het Duister. Iets wat meer is dan de steen, als die hier überhaupt nog is.

			Kapitein Ohtan stond erop het anker uit te gooien voordat het donker werd en Vaelin beval de helft van de bemanning om op wacht te staan en elkaar om de drie uur af te lossen. Maar ook degenen die niet op wacht stonden konden de slaap niet vatten, omdat het rauwe lied van het oerwoud in het donker nog luider leek, wat ook een heleboel ingebeelde dreiging opriep. Verscheidene keren sloeg iemand alarm, waardoor men naar de wapens greep en alle ogen lange tijd op de donkere oevers gericht waren, in afwachting van dreigingen die niet bewaarheid werden. Toch bleef elke schildwacht die dat had gedaan, en vervolgens belachelijk werd gemaakt en met verwensingen overladen, volhouden dat hij iets groots over de verre oever had zien sluipen, of nog iets groters boven het wateroppervlak van de diepe lagune uit had zien komen, waar de Stormvogel voor anker lag.


			Als gevolg daarvan had Vaelin niet meer dan twee uur geslapen toen de dag aanbrak. Er hing een dichte mist, waardoor de Stormvogel op haar plaats moest blijven liggen tot hij voldoende was opgelost en Ohtan het bevel kon geven het anker te lichten. Een tijdlang voeren ze met het zeil half uit en de kapitein navigeerde door waterwegen die steeds meer begonnen te slingeren en smaller werden. Toen de bel voor het middaguur werd geluid, beval hij alle zeilen op te doeken en twee boten over de zijkant neer te laten.

			‘Er is geen andere manier om op koers te blijven, heer, als we niet aan de grond willen lopen,’ verklaarde hij.

			Vaelin nam plaats in een van de boten bij de bemanningsleden die aan de riemen trokken om de Stormvogel voorwaarts te slepen. Er werd weinig gepraat en gemopperd en alle zeelieden roeiden eendrachtig en uit alle macht. Dat ze deze reis dolgraag zo snel mogelijk achter zich wilden hebben bleek duidelijk uit de vlugge, maar frequente blikken die ze op de jungle wierpen. Hun gestage ritme ging echter over in een chaos van op elkaar knallende roeiriemen toen de luidste kreet tot nu toe vanaf de kust opklonk. Het harde gekrijs deed pijn aan de oren en klonk als een felle uitdaging en een waarschuwing tegelijk. Ditmaal was er geen twijfel over waar het vandaan kwam.

			De vogel stond op een grote rots aan de kust van het dichtstbijzijnde eiland en zo dichtbij dat er geen twijfel kon bestaan over zijn omvang. Zijn brede, kromme snavel ging wijd open toen hij schreeuwde en ze zagen zijn donkere, glinsterende tong omkrullen. Toen het schreeuwen ophield ging zijn snavel dicht met een geluid als een donderklap. Vaelin staarde naar de vogel, terwijl de zeelieden om hem heen ineenkrompen en de boot in hun paniekerige haast om weg te komen bijna lieten kapseizen. De vogel gaf nog een korte, maar evengoed pijnlijk harde kreet, fladderde geagiteerd en kwaad met zijn plompe vleugels en spreidde de heldergroene veren op zijn kop uit als een waaierkroon.


			‘Die is wel dik twee meter, denk je ook niet, broeder?’ vroeg Nortah zich hardop af. Hij zat in de andere boot en keek met een vrolijke grijns naar de vogel.

			‘Eerder tweeënhalf,’ antwoordde Vaelin.

			Hun gesprek scheen de vogel kwaad te maken. Hij hield zijn kop schuin en keek hen dreigend aan. Toen klapte hij zijn bek weer dicht, zodat iedereen rilde en binnensmonds vloekte. De angst van de zeelieden ging over in fascinatie. Toen ze zich ontspanden en alle ogen op de vogel gericht waren, kwam ook de boot weer recht te liggen.

			‘In het Rijk zou geen levende ziel dit geloven,’ fluisterde Sehmon hoofdschuddend. Net als Nortah scheen hij de vogel eerder leuk te vinden dan er bang voor te zijn, in tegenstelling tot Vaelin. Het beest zat zo dichtbij dat hij de lucht van halfverteerd voedsel kon ruiken bij elke kreet die het slaakte en ook zag hij dat er opgedroogd bloed zat langs de zaagvormige randen van de snavel. Met al zijn majesteitelijke kleurenpracht was het een dodelijke roofvogel, die zijn territorium verdedigde.

			‘En ik wed dat het een zij is,’ zei hij en hij hernam de grip op de roeiriem. ‘Waarschijnlijk zitten we te dicht bij haar nest.’

			‘Zij of hij,’ antwoordde Nortah, die zijn boog pakte, ‘we kunnen er allemaal een weeklang van eten.’

			‘Geen tijd.’ Vaelin keek de zeelieden aan en gebaarde dat ze hun riemen weer moesten oppakken. ‘Bovendien denk ik niet dat er iemand graag aan land gaat om haar te slachten.’

			Er ging een instemmend gemompel op en de bemanning begon weer te roeien. Sehmon bleef echter vol verwondering naar de vogel staren. ‘We zouden haar op zijn minst een naam moeten geven, heer,’ zei hij. ‘Want wij hebben haar het eerst gezien.’

			Vaelin betwijfelde ernstig of zij de enige mensen waren die dit beest ooit hadden gezien, maar hij moest toegeven dat deze soort in geen enkel boek van zijn verzameling voorkwam. En dat gold vermoedelijk ook voor alle andere bibliotheken in het Rijk. ‘Het is bij de Derde Orde gebruikelijk dat degene die een nieuw beest heeft ontdekt, het een variatie van zijn eigen naam mag geven,’ zei hij tegen Sehmon en hij gebaarde dat hij weer moest gaan roeien.

			‘Vaelins Havik?’ stelde Sehmon voor, waarop Nortah begon te lachen.

			‘Hij lijkt op geen enkele havik die ik ooit heb gezien,’ zei hij. ‘Hij heeft meer weg van een kip, zou ik zeggen. Vaelins Kemphaan, misschien?’

			Er kwam een levendige discussie onder de bemanning op gang of de vogel op een kip of een gans leek. Eén zeeman vond stellig dat hij het meest leek op een papegaaiduiker. Het gekibbel ging door in de tijd die nodig was om de Stormvogel weer op gang te trekken en al die tijd teisterde de vogel hen met zijn geschreeuw en zijn klapperende snavel.

			‘Veks Haakbek,’ zei Vaelin, toen ze zich een weg hadden gebaand naar een bredere waterweg en het schreeuwen vervaagde, waarop de roeiers een zucht van verlichting slaakten. ‘Zo gaat-ie heten.’

			Sehmon grijnsde een beetje verlegen, maar werd chagrijnig toen Nortah honend begon te snuiven. ‘Als een bandiet namen mag geven, dan mag ik de volgende zijn.’

			‘Zoals je wilt, broeder,’ stelde Vaelin hem gerust. ‘Ik ben er zeker van dat hier wel een of andere onbekende naaktslak rondkruipt.’ Toen de zeelieden in lachen uitbarstten deed hij niet mee, maar tuurde diep in de dichte vegetatie op de kust. Vogels die twee keer zo groot zijn als een man en met snavels als bijlbladen, dacht hij. Sherins opmerking in de haven van Askira maakte dat hij het waarheidsgehalte van de andere zogenaamd sterke verhalen over dit oord opnieuw in overweging nam.

			Laat in de middag riep Ohtan vanaf de Stormvogel: ‘Riemen binnenhalen, jongens! We zijn er!’

			Toen Vaelin om zich heen keek merkte hij dat ze in een breed, rustig kanaal waren aangekomen dat de omvang van een meer had. In het noordoosten lag het hoogste eiland dat ze tot nu toe waren tegengekomen en in het zuiden lag een reeks kleine, beboste eilanden. Op een daarvan stond een hoge, smalle rotskolom, die vrijwel identiek was aan de rots die Luralyn in haar droom had gezien. De dichte bebossing op de flanken van het grote eiland was zozeer in mist gehuld dat de top ervan niet te zien was en ook zag hij geen baai of inham aan de kust waar ze gemakkelijk aan land zouden kunnen gaan. Gelukkig had de kapitein een scherper oog voor zulke dingen.

			‘Daar!’ riep hij en hij wees naar een plek ongeveer in het midden van de kust van het eiland. ‘Het is maar een kleine inham, maar er zou genoeg houvast moeten zijn om een boot aan te leggen en mensen aan land te laten gaan. Let wel, eentje maar.’

			Vaelin koos ervoor de groep klein te houden; afgezien van hemzelf gingen Nortah, Sehmon, Ellese, Eresa en Luralyn mee, plus twee zeelieden om te helpen roeien. Mi-Hahn klom ongevraagd ook in de boot en ging bij de boeg zitten. Terwijl ze naar het eiland voeren, vloog haar houtskool over het perkament in haar schoot.

			‘Hoelang moeten wij wachten, heer?’ riep Ohtan hen achterna en zijn stem echode luid over het water. Het duurde even voordat Vaelin zich realiseerde hoe dat kwam. Er zijn geen geluiden. Hij nam de stille wand van het oerwoud voor hen in ogenschouw.

			‘Net zo lang tot je er zeker van bent dat we niet meer terugkomen!’ riep hij terug en hij keek Luralyn aan. Zij keek met diepe rimpels in haar voorhoofd en samengeknepen ogen intens geconcentreerd naar het naderende eiland. ‘Jij voelt het ook, hè?’ vroeg hij.

			Ze knikte met een geforceerde glimlach. ‘Je kunt er nauwelijks omheen.’

			Toen hij Eresa’s gespannen gezicht zag, begreep hij dat zij het ook voelde; dit was het gevoel van herkenning dat alle Begiftigden ervoeren in de nabijheid van het Duister.

			Hun komst werd beantwoord met een plotselinge, luide uitbarsting van zwartgevederde vogels met rode kuiven uit de omringende boomtoppen; ze lieten een koor van hoge, schelle kreten horen en cirkelden rond boven de groep toen ze aan land klommen. ‘Blijf bij de boot,’ zei Vaelin tegen de twee zeelieden. Na het zien van hun gezichten, klam van het zweet ondanks de betrekkelijk koele lucht, en hun grote ogen, waarmee ze voortdurend de jungle gadesloegen die zich boven hen verhief, voegde hij eraan toe: ‘Voel je vrij om terug te gaan naar het schip als dat noodzakelijk blijkt. Wij zullen een fakkel aansteken om te laten weten dat we terugkomen.’

			‘Enig idee waar we naartoe gaan?’ vroeg Nortah, toen ze onder het dichte, met elkaar verweven bladerdak liepen. De somberheid werd af en toe doorbroken door een dof straaltje licht en de lucht was kil wegens het gebrek aan zonlicht. Er hing een typische geur van ontbinding. Dikke en dunne boomstammen rezen op langs de steile helling, met open plekken vol rotsen, stapels bladeren en gevallen takken.

			‘In mijn Ware Droom zag ik een mistige hemel boven boomtoppen,’ zei Luralyn. Ze had haar hand op haar dolk liggen en haar gezicht was een en al onbehagen, wat niet zo raar was voor iemand die op een uitgestrekte open steppe is geboren en nu geconfronteerd wordt met de benauwdheid van een jungle. ‘Ik kreeg de indruk van een hoge plaats.’

			‘Dan lijkt het erop dat we een klim voor de boeg hebben.’ Vaelin stapte over een met mos begroeide boomstronk en begon de helling op te lopen.

			Het was een zware tocht tussen de bomen door naar boven en ze kwamen maar langzaam vooruit. Ze waren constant op hun hoede voor de omgeving, wat naarmate de tocht voortduurde overging in vermoeide irritatie. Voor deze ene keer was Vaelin dankbaar voor het zwarte lied, dat een scherpe, krassende klank had aangenomen en alle vermoeidheid op afstand hield. Het was duidelijk dat het lied hem waarschuwde, ondanks Sherins elixer, en als de dempende eigenschappen ervan niet hadden gewerkt, zou het vermoedelijk oorverdovend zijn. Dankzij het plotselinge aanzwellen ervan stuitten ze op het eerste lijk.

			‘Pas op!’ snauwde Vaelin, toen Eresa op het punt stond van een grote kei af te stappen. Hij liep langs haar heen, sprong naar beneden en duwde een aantal over elkaar heen gevallen takken opzij, die met spinraggen bedekt waren. Eresa smoorde een gil van schrik over wat hij onthulde.

			Het skelet was voor een deel gekleed in een soort metalen vest, dat bestond uit ruw geslagen bronzen platen, die met elkaar verbonden waren door koperdraad. Dat vest lag over botten heen die allang van alle vlees waren ontdaan, hetzij door ontbinding, hetzij door aaseters. Ze waren slechts deels compleet, een been en een onderarm ontbraken, en het geheel zou gemakkelijk geïdentificeerd kunnen worden als menselijke resten als er geen vreemde schedel op had gezeten. De oogkassen waren ruwe gaten naast enorme neusgaten, met daaronder lange, scherpe hoektanden.

			‘Mannen met jakhalskoppen,’ mompelde Nortah, die naast Vaelin was komen staan. Ze gingen op hun hurken zitten om het nader te inspecteren. Vaelin zag de vele inkepingen en fracturen in de ribben en de bovenarm.

			‘Een gewelddadige dood,’ zei hij, ‘en geen snelle.’

			‘Misschien heeft een van zijn broeders hem opgegeten.’ Nortah tuurde in de oogspleet van de schedel en begon zachtjes en verbaasd te lachen. ‘Maar misschien ook niet.’

			Hij klemde beide handen om de kaken van de schedel en trok ze uit elkaar, waardoor een zeer menselijk, maar ontveld gezicht werd onthuld.

			‘Een sjamanenmasker?’ vroeg Vaelin zich af. ‘Iets wat tijdens een ceremonie wordt gedragen?’

			‘Ze werden in de oorlog gedragen,’ zei Mi-Hahn. Het waren de eerste woorden die ze in dagen had gesproken. Toen Vaelin omkeek zag hij dat haar aandacht uitging naar iets wat verderop op de helling lag. Hij kwam overeind en ging naast haar staan. Algauw zag hij tientallen botten op de grond liggen tussen de dikke stammen van de omringende bomen. Na een kort onderzoek bleken er skeletten te liggen in een uiteenlopende staat van verminking, vele ervan zonder arm of hoofd, en allemaal droegen ze dezelfde dierenschedels als masker.

			‘Te stevig voor een gewone hond,’ peinsde Nortah, die zo’n masker omhooghield. ‘En de verkeerde tanden voor een jakhals.’

			‘Een wolf,’ zei Vaelin, ‘van een kleinere soort dan in het Rijk. Maar het is een wolf.’

			‘Hier heeft een strijd gewoed, dat is zeker,’ merkte Ellese op, die een klein voorwerp van de grond oppakte en het Vaelin toewierp. Toen hij het tegen het schaarse licht hield zag hij dat het vuil en groen uitgeslagen was van ouderdom, maar toch gemakkelijk te identificeren als een bronzen pijlpunt.

			‘Die strijd is al zo lang geleden uitgevochten dat al het andere is weggerot,’ concludeerde hij hardop.

			‘Achtergelaten waar ze vielen,’ sprak Luralyn. ‘Niemand die zich om de doden bekommerde.’

			‘Misschien was dat hun gewoonte niet,’ wierp Nortah op.

			Of er was niemand meer over om zich om hen te bekommeren, dacht Vaelin, wat onmiddellijk werd bevestigd door het zwarte lied. Terwijl hij naar de door elkaar liggende resten van de lang geleden gestorven krijgers keek, groeide de zekerheid, dat ze, ook al zouden ze het eiland van het ene uiteinde naar het andere uitkammen, niets anders dan dit soort taferelen zouden vinden.

			Erop gebrand de top van het eiland voor het vallen van de avond te bereiken besloot hij verder te gaan en niet te blijven hangen om dit mysterie uit te pluizen. Na nog een uur klimmen zagen ze iets waaruit duidelijk de menselijke aard bleek van degenen die hier ooit hadden gewoond. De muur was gebouwd van de natuurstenen die hier gevonden werden. Hij strekte zich naar beide kanten uit en verdween in de jungle. De slingerplanten die eroverheen en tussen de stenen door woekerden, onttrokken veel van de inscripties die erop waren aangebracht aan het oog.

			‘Dit waren geen wilden,’ zei Nortah, die een slingerplant opzijtrok om naar de tekens te turen. Het waren duidelijk een soort pictogrammen, opgesteld in een keurig rechthoekig patroon. ‘En ze konden in ieder geval schrijven. Hoewel ik durf te zeggen dat er in geen eeuwen meer een ziel is geweest die dit kon lezen.’

			‘Het is hun herinnering,’ zei Luralyn met een diep verdriet in haar stem toen ze haar hand tegen de muur drukte. ‘In de Ware Droom heb ik iets soortgelijks gezien. Dit was geen versterking. Het was hun manier om de tijd op aarde te meten. Het is een heilige plaats.’

			Omdat ze geen treden of andere manieren vonden om over de muur te komen, moesten ze hem beklimmen. Ze trokken zichzelf aan de verstrengelde klimplanten omhoog naar de betrekkelijk lege helling erachter. Vandaar was het nog een korte klim naar de richel die de ruggengraat van het eiland vormde. Vaelin knipperde tegen de straffe wind die over de bergrug woei en keek om zich heen naar het voornamelijk in mist gehulde land en de zee erachter. Door de nevelflarden heen ving hij een glimp op van de mast van de Stormvogel, waarna de mist zich weer verdichtte. Een blik op de lucht liet zien dat de avond begon te vallen en hij zag al een paar sterren schitteren in het donkerder wordende blauw.

			‘Zie je iets wat je bekend voorkomt?’ vroeg hij aan Luralyn. Hij wilde graag een beschutte plek vinden om niet op zo’n open plek een kamp te hoeven opslaan.

			Ze staarde langdurig en met een gefrustreerde frons naar de omgeving. ‘In mijn droom was het anders,’ zei ze. ‘Minder bomen… Wacht even.’ De frons verdween toen haar blik werd getrokken naar iets wat zich verderop langs de richel bevond en ze begon ernaartoe te rennen. Vaelin zag aanvankelijk niet waardoor ze zo opgewonden raakte, maar toen hij haar volgde zag hij dat ze om een kei heen liep. Hij was bijna niet te onderscheiden van de omringende, hij was alleen een beetje breder en liep taps toe.

			‘Dit heb ik gezien,’ zei Luralyn. Ze betastte het oppervlak van de kei. ‘De tempel had geen dak, alleen stenen balken. Dit stond erbovenop. Een hoge, volmaakte piramide, met ribben zo recht als een scheermes.’

			Vaelin kwam dichterbij en zag een heleboel inkepingen in het steen. Ze waren zo verweerd dat hij ze zou hebben aangezien voor aantasting door de elementen, maar ze vertoonden een vage gelijkenis met de inscripties op de muur.

			‘Ze waren ingelegd met parelmoer,’ zei Luralyn, die doorging met betasten. ‘Als de zon erop viel was het prachtig…’ Ze onderbrak zichzelf en keek naar de ondergaande zon. ‘Die scheen vanuit het westen. Deze kant op!’

			Vaelin volgde haar toen ze over de richel naar de westelijke helling liep. Lenig hupte ze van kei naar kei, tot ze een sprong nam naar een leeg stuk grond. Ze draaide zich met een grijns naar hem om. ‘Daar,’ zei ze en ze wees naar een volgende stapel keien. Hij sprong ook naar beneden en ging naast haar staan. Langs haar vinger kijkend ontwaarde hij een smalle opening tussen twee platte stukken graniet.

			Dit is helemaal geen richel, bedacht hij, toen hij naar de opening liep en naar binnen tuurde. Het is een ruïne. Hier heeft een enorm gebouw gestaan, iets groots, dat ingestort is en door de natuur is overwoekerd. Deze gedachte bracht onvermijdelijk herinneringen bij hem boven aan de Gevallen Stad en de geheimen die bewaard waren gebleven in de grijze steen die daar ooit in het centrum had gestaan. Waar ze ook gevonden werden, hun aanwezigheid scheen altijd de voorbode van een ondergang te zijn.

			Daarbinnen zag hij alleen een lege schaduw en hij rook een muffe lucht, maar niets wat wees op wat daarbinnen lag. De opening was net breed genoeg om erdoorheen te kunnen, maar hij weerstond de aandrang om dat meteen te doen. Het zwarte lied was een beetje gaan liggen, maar de herkenningstoon van het Duister was nog steeds sterk. ‘Snijd wat takken af,’ zei hij tegen Ellese en Sehmon. ‘We hebben fakkels nodig.’

			Het flikkerende licht van de fakkels onthulde slechts kale rots toen hij zich schurend door de opening wrong. Nortah, Luralyn en Eresa volgden hem, en ook Mi-Hahn, die doof bleef voor alle bevelen om het niet te doen. Sehmon en Ellese moesten vuur maken en de ingang bewaken, zeer tegen de zin van Ellese, die kwaad keek, maar zich inhield. De gang waarin ze kwamen lag bezaaid met gevallen stenen, die in tegenstelling tot de exemplaren buiten scherpe, niet-verweerde randen hadden.

			‘Nog meer inscripties,’ zei Nortah, die zijn fakkel over een gevallen stuk metselwerk liet gaan. ‘Misschien zeggen die wel dat we hier weg moeten gaan.’

			‘Het is de Drempel van de Overgang,’ zei Luralyn. ‘Dat is wat het betekent.’

			‘Kun jij dat lezen?’ vroeg Nortah.


			Ze schudde haar hoofd. ‘Dat heeft híj me verteld. De man in mijn droom.’

			‘De Overgang waarnaartoe?’ vroeg Vaelin, die door de gang begon te lopen en met zijn laarzen een hoop losse stenen verspreidde.

			‘Dat werd me niet duidelijk gemaakt. Hij was behoorlijk gestoord, zoals ik zei. Maar ik kreeg het idee dat dit ooit een pelgrimsoord is geweest. Ongeveer zoals de Grote Tor dat voor mijn volk was.’

			Terwijl hij hun voorging door de krappe gang moest Vaelin heel wat brokken steen van verschillende grootte opzijduwen. Zijn fakkel begon te sputteren en er streek een koude luchtstroom over zijn gezicht. Toen hij verderging werden de obstakels minder en de vonken die van de fakkel af kwamen verlichtten een grote ruimte . In het plafond was een gedempt geschitter te zien; het was het licht van de avondhemel, dat zijn weg vond door de gaten in het stenen dak boven hen. De stenen vormden een boog boven Vaelins hoofd, zodat hij de indruk kreeg van een koepel. Maar de ruimte die hij overspande bleek leeg te zijn.

			‘Dit is het,’ zei Luralyn, verbaasd en teleurgesteld tegelijk. ‘Ik herken het patroon.’ Ze schoof met haar voet over de met stof bedekte vloertegels, waardoor een ingewikkelde matrix zichtbaar werd van in elkaar grijpende hexagonale vormen, waarvan sommige licht en andere donker van kleur waren. ‘Maar het was niet zo leeg. Hier stond de steen.’ Ze liep naar het midden van de ruimte en wees naar een laag platform van een meter doorsnee, zeshoekig, net als de vloertegels. Verder was het leeg, afgezien van een berg stof. ‘Hij liep er continu pratend omheen.’


			‘Heeft hij hem aangeraakt?’

			‘Niet dat ik zag.’

			‘Dat moet wel.’ Hij stak zijn hand uit naar de lege ruimte waar de steen had moeten staan en voelde het gladde oppervlak bijna onder zijn vingers. ‘De steen moet zijn herinneringen hebben bevat, dat wat hij in essentie was. Hij wachtte op ons. Wij werden verondersteld met hem te praten.’

			‘Broeder,’ zei Nortah, die met een meelevende grimas naast hem kwam staan, ‘het lijkt mij dat we voor niets een lange reis hebben gemaakt.’

			‘Ik begrijp het niet,’ zei Luralyn, die een nerveuze toon in haar stem kreeg. ‘De Ware Droom leidde ons hiernaartoe. En hij heeft me nog nooit op het verkeerde been gezet.’

			Vaelin stond op het punt om de ruimte aan een nader onderzoek te onderwerpen toen zijn oog viel op een glinstering in de berg stof. Toen hij op zijn hurken ging zitten, zag hij dat het uit het stof zelf kwam en dat het stof een kleur grijs had die hij eerder had gezien.

			‘Ja, dit moet het zijn!’ Luralyn kwam naast hem zitten met een bijna wanhopige glimlach op haar lippen. Ze stak haar hand uit naar het stof. ‘Het enige wat er van over…’

			‘Niet doen!’ zei Vaelin en hij wilde haar hand tegenhouden. Maar ze was iets te snel en haar vingers verdwenen in het stof toen zijn hand zich om haar pols sloot. Hij voelde een snufje van het verpulverde steenstof op zijn huid komen en in een oogwenk was de ruimte verdwenen en werd hij overspoeld door licht.

			En het zwarte lied schreeuwde het uit.
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			De pijn klauwde zich in zijn geest vast en wroette met zijn vurige nagels tot diep in zijn hele wezen. Hij besefte dat hij in elkaar zakte en kronkelend en kreunend op de grond lag. Het zwarte lied overweldigde zijn geest met de meest heftige en dissonante muziek tot dan toe. Een tijdlang kon hij alleen maar stuiptrekken van de pijn. Oude nachtmerries werden opgerakeld en verbonden met zijn ergste herinneringen en ze schiepen groteske parodieën op zijn ervaringen. Dentos grijnsde met zijn gezicht vol bloed vanaf de woestijnbodem naar hem op. Barkus smeekte met niet te betwisten oprechtheid om vergeving en sloeg zich toen de benen af met zijn bijl. En Dahrena…

			‘Jij hebt ons gedood.’

			Ze stond op het plateau in het noorden van Volarië, net zo mooi als ze bij haar leven was geweest, net zo mooi als het kind in haar armen. Het jongetje drukte zijn handjes tegen zijn moeders gezicht en kirde blij lachend.

			‘Waarom?’ vroeg Dahrena met een treurig soort nieuwsgierigheid in haar stem en op haar gezicht. ‘Waarom heb je ons gedood, terwijl wij zoveel van je hielden?’

			Zijn handen krabbelden over de harde grond, hij trappelde met zijn benen en probeerde weg te kruipen, achtervolgd door haar zachte, vragende stem. ‘Was dat om hier te komen en de held uit te hangen? Om de vrouw te redden van wie je werkelijk hield? Ben ik ooit meer voor je geweest dan alleen gerief?’

			Hij kneep zijn ogen dicht en drukte zijn handen tegen zijn oren. Deze pijn was erger dan hij ooit had gedacht te kunnen verdragen en het lied bulderde maar door met een ongebreidelde kwaadaardigheid.

			‘Zo is het genoeg!’

			De stem verjoeg de razernij van het lied in een oogwenk en de plotselinge totale afwezigheid ervan was bijna een nieuwe vorm van pijn. Vaelin had de vuiligheid ervan zo lang moeten verdragen dat deze stilte hem volslagen vreemd voorkwam, maar toen de pijn wegzakte bracht dat ook zo’n enorm gevoel van bevrijding met zich mee dat hij hulpeloos naar adem hapte van opluchting.

			‘Blijft hij daar zo liggen?’ vroeg dezelfde stem met veel gezag en ook enige verbaasde humor.

			Vaelin knipperde met zijn ogen en zag Luralyn staan. Ze keek zeer bezorgd en slaakte een zucht van verlichting toen ze weer begrip in zijn ogen zag terugkomen. ‘Ik heb het gevoeld,’ zei ze met een brok in haar keel en tranen in haar ogen. ‘Heel even maar heb ik gevoeld wat jij voelde. Dat spijt me, ik wist niet…’

			‘Als jullie een keer klaar zijn,’ kwam de autoritaire stem ertussen, ‘we hebben een taak te vervullen.’

			Toen deed Luralyn een stap opzij, waardoor een lange man met een gebronsde huid zichtbaar werd. Hij droeg geen baard, waardoor zijn hoekige, getekende gezicht goed te zien was. Vaelin schatte hem van middelbare leeftijd. Zijn lange haar met zilvergrijze strepen was naar achteren getrokken in een ingewikkelde, zichzelf overlappende vlecht, waar parels doorheen geweven zaten. Hij droeg een vest van bronzen platen die met koperdraad aan elkaar waren bevestigd, over een tuniek van ruw geweven stof die tot over zijn blote knieën reikte.

			Met een ernstig, maar ook nieuwsgierig gezicht zei hij: ‘Wat bent u allebei bleek. Komt u uit een land waar geen zon schijnt?’

			‘Af en toe zon en vaak bewolkt,’ zei Vaelin, die overeind kwam. ‘En heel veel regen.’

			De man met de bronskleurige huid keek hem scherp en behoedzaam, bijna argwanend aan. ‘Er zit iets slechts in u,’ zei hij. ‘Die stem beviel me niet, dus heb ik hem het zwijgen opgelegd.’

			‘Daar ben ik u dankbaar voor.’ Vaelin keek Luralyn aan. ‘Is dit hem?’

			‘De man in mijn droom was anders,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Bleek, net als wij, en gek. Deze hier lijkt me erg bij de tijd.’

			Toen Vaelin om zich heen keek, verbaasde het hem niet dat hij de hexagonale tegels op de vloer herkende, maar de rest was verrassend onbekend. De koepel in de schaduw van de ruïnes was er niet meer, daarvoor in de plaats was een ruimte gekomen met open wanden, gevormd door zes schuinstaande pilaren. Zij rezen op in bogen, die boven Vaelins hoofd op één punt bijeenkwamen. Toen hij omhoogkeek zag hij de piramide die Luralyn in haar droom had gezien, boven op de plek waar de pilaren elkaar raakten. Ze was glad en scherp als een speerpunt en het zonlicht schitterde op de ingelegde symbolen op de vlakken. Toen hij zijn blik liet zakken zag hij tussen de schuine pilaren door een blauwe lucht en duizenden eilanden, die zich tot in de verte uitstrekten, als smaragden op een azuren deken. Al deze afleidende dingen werden echter volkomen irrelevant toen zijn blik bleef rusten op het voorwerp dat in het midden van de ruimte stond.

			Een ogenblik lang kon hij er alleen maar naar staren en denken: hoe kan dat hier terechtgekomen zijn? Maar hij had zijn vergissing bijna direct in de gaten. Dit was een herinnering aan vele, vele jaren geleden, toen het klimaat op de Opaal Eilanden nog zo was dat de zon de ochtendmist verjoeg. De stenen wolf die Ahm Lin had gemaakt zou pas eeuwen later tot stand komen. En toch stond hij hier. Hij was identiek, tot elk zorgvuldig aangebracht lijntje aan toe, behalve het steen waaruit hij was gevormd. Het oppervlak van het beeld glinsterde toen hij naderbij kwam en de vorm van de wolf was nog net zo als jaren geleden, op die dag dat hij hem voor het eerst in het Urlishwoud had gezien, maar toen in vlees en bloed.

			‘Het is niet voor u,’ zei de lange man op een scherpe, waarschuwende toon, hoewel Vaelin geen aanstalten had gemaakt om de steen aan te raken. ‘Althans, nu nog niet.’


			Vaelin maakte zijn blik los van de wolf en boog formeel. Uit het verbijsterde gezicht van de lange man maakte Vaelin op dat dit gebruik hem volkomen onbekend was. ‘Mijn naam…’ begon Vaelin, maar met een gebaar legde de man hem het zwijgen op.

			‘De naam die u gegeven is doet niet ter zake. Ook die van mij niet. Alleen onze gedeelde taak is van belang.’

			‘Desondanks zou ik hem graag willen weten,’ drong Vaelin aan en hij ging verder met zich voor te stellen, ook al trok de lange man zijn wenkbrauwen op. ‘Vaelin Al Sorna,’ zei hij, opnieuw met een buiging. Toen knikte hij naar Luralyn. ‘Dit is Luralyn Reyerik.’

			‘“Wandelt in Dromen” is haar naam,’ zei de lange man op corrigerende toon. ‘En u…’ Hij wachtte even, plotseling ernstig, alsof hij woorden ging spreken die van groot belang waren, en hij vervolgde niet zonder terughoudendheid, ‘u bent het “Kind van de Wolf”.’ Hij draaide zich om en sprak verder voordat Vaelin iets kon vragen. ‘En aangezien u namen zo belangrijk vindt, mag u mij “Wachter” noemen.’

			‘En waarover houdt u de wacht?’

			De lange man gebaarde naar de wolf. ‘Is het u niet duidelijk?’

			Een nerveus geschuifel van voeten leidde hun aandacht af naar een groepje mensen dat zich tussen twee van de pilaren had verzameld. Het waren er zes, drie mannen en drie vrouwen. Twee van de mannen waren jong en hadden hetzelfde brede, atletische postuur als Wachter. Zij droegen speren en hetzelfde wolvenmasker als de lijken die ze in het oerwoud hadden aangetroffen. De vrouwen, alle drie van gelijke leeftijd en uiterlijk, hielpen de derde man toen hij op de betegelde vloer stapte. Hij was aanzienlijk ouder dan de anderen, kromgebogen door zijn hoge leeftijd, maar hij had heldere ogen, gretige ogen zelfs. Hij groette Wachter met een glimlach en zei iets in een taal die deze herinnering niet wenste te vertalen.

			‘Een ogenblik,’ zei Wachter. Hij glimlachte terug en liep weg om de oude man te verwelkomen. Hij pakte de man bij zijn handen om hem verder te leiden, terwijl de drie vrouwen een stap naar achteren deden. Vaelin zag een eigenaardige mengeling van emoties op hun gezichten, tranen en verdriet, afgewisseld met pure vreugde. Hij zag ook hoe snel ze zich terugtrokken naar de opening tussen de pilaren, zonder dat hun ogen ook maar één moment naar de stenen wolf dwaalden.

			Wachter en de oude man liepen naar het standbeeld en wisselden op een vertrouwelijke manier enkele woorden met elkaar, zoals oude vrienden doen. Wachter lachte toen de oude man kakelend iets geestigs zei. Maar toen ze binnen het bereik van het standbeeld kwamen was de grappenmakerij voorbij. Na een ogenblik hernam Wachter het woord en nu verstond Vaelin hem wel. ‘Ben je klaar, lieve vriend?’

			‘Dat ben ik,’ antwoordde de oude man en zijn glimlach werd breder. ‘Dat ben ik al een hele tijd. Ze wachten op me.’

			‘Dat is zo.’ Wachter pakte de pols van de oude man en bracht zijn hand naar de steen. ‘Je zult geen pijn voelen,’ zei hij, terwijl de oude vingers zich trillend spreidden, ‘alleen het overgaan.’

			De oude man hapte even naar adem toen zijn vingers de stenen snuit van de wolf aanraakten en zijn ogen rolden weg. De toch al geringe kracht in zijn lichaam verdween in een oogwenk. Wachter ving hem op voordat hij kon vallen, tilde zijn lichaam in zijn armen en droeg hem terug naar de drie vrouwen. Nadat ze het lijk hadden overgenomen vervaagden ze, samen met de twee krijgers met wolvenmaskers.

			‘Uw volk kwam hier om te sterven,’ zei Vaelin toen Wachter zich weer tot hen wendde.

			‘Nee,’ zei hij, ‘ze kwamen hier om over te gaan in de omhelzing van degenen die ze tijdens hun leven hadden liefgehad, om op hun beurt degenen te ontvangen die hen volgen en om de wolf te voeden.’

			‘Te voeden?’ vroeg Luralyn.

			‘De wolf is onze redder, onze gids en onze bewaker.’ Wachter keek met een melancholieke blik naar het standbeeld. ‘Zo was het al vóór de tijd van de grootvaders en grootmoeders en de eeuw van hem die het beeld levensecht heeft uitgehouwen. Hij heeft ons zoveel geschonken, hij heeft ons kracht gegeven om stormen te overleven die ons van de eilanden zouden hebben weggevaagd en om degenen te verslaan die ons de eilanden wilden ontstelen. Het enige wat hij van ons terugvraagt is onze herinneringen op het moment van onze dood, en zelfs dat is een zegen, want daar bevinden zich onze geliefden.’

			Een werkelijk Hiernamaals, dacht Vaelin, terwijl hij met een nieuw inzicht naar het standbeeld keek. Geen beloftes die in gebeden of geschriften worden gedaan. Deze mensen wisten dat er een leven na de dood was. Dat is zeer kostbaar. Door deze gedachte betreurde hij de dingen die hij op het punt stond te zeggen, maar hij zag geen alternatief. Ze hadden de kennis van deze man nodig en dat vereiste wederzijds begrip.

			‘Het standbeeld wordt gebroken,’ zei hij. ‘In onze tijd is er alleen nog stof van over.’

			Wachter keek hem met sombere acceptatie aan. ‘Natuurlijk is dat zo. Niets blijft voor altijd onveranderd. Uiteindelijk vergaat alles tot stof. U, ik, de mensen van wie ik houd en die ik koester. Dat was de gave die ik lang geleden van hem kreeg toen ik werd verkozen om hem aan te raken – het vermogen om de loop der dingen waar te nemen.’ Hij liep naar de pilaren en keek ertussendoor naar de schoonheid daarbuiten. ‘Ik heb gezien wat er met dit gebied gebeurt. Ik weet dat er op een dag een man op onze kust zal landen en dat degenen die na mij komen de vergissing zullen maken hem te beschouwen als een gewonde ziel die geholpen moet worden, zonder te vermoeden dat hij kwaad in de zin heeft. Ik weet dat hij heimelijk deze plaats zal binnengaan en de wolf zal aanraken, begerig naar de macht die hij bevat, zonder te beseffen dat het zijn geest zal vernietigen. Want een gestolen gave verlangt altijd een prijs.’

			Terwijl hij sprak werd de hemel donker en keerde de bekende grijze mist terug, die zich over de vele eilanden legde en de lucht werd kil. Er verscheen een glinsterende gedaante van een man voor het standbeeld. Hij deinsde terug en pakte zijn hand vast alsof hij zich gebrand had. Door de manier waarop Luralyn verstijfde, begreep Vaelin dat dit de man uit haar droom was.

			‘Wie kan zeggen wat hij van plan was te doen met zijn gestolen macht?’ vervolgde Wachter, terwijl Vaelin naar de zojuist verschenen figuur keek, die op zijn knieën viel en het uitschreeuwde. In zijn tijd was hij een indrukwekkende man geweest, met sterke, gespierde armen en een gezicht dat knap genoemd mocht worden als het niet verwrongen was, zoals nu. De strakgespannen spieren en pezen in zijn nek puilden uit en vormden samen met zijn opengesperde, rooddooraderde ogen en vernauwde pupillen een masker van pure waanzin. Hij krijste zijn longen uit zijn lijf, een bloedstollend geluid, dat het midden hield tussen opperste verwarring en de pijn van een gebroken geest. Dat duurde maar voort, tot er van buiten een antwoord kwam.

			Vaelin vroeg zich eerst af of de waanzin van de man zich op de een of andere manier had verspreid naar de andere bewoners van het eiland, omdat het aanzwellende tumult van stemmen zo vol strijd klonk. Maar toen realiseerde hij zich dat het helemaal geen menselijke geluiden waren. Toen hij naast Wachter ging staan zag hij dat de jungle onder de bergrug in rep en roer verkeerde, dat de bomen met veel kracht heen en weer zwaaiden, ook al woei er een zacht briesje. Door de mist heen zag hij de lichtjes van vele dorpen langs de kust en op de kusten van de eilanden in de buurt. Het leek wel alsof de jungle zijn handen uitstak om al die lichtjes te doven: donkere tentakels kronkelden erheen, namen de dorpen een voor een in bezit en smoorden ze in duisternis. Toen kwam er een nieuw geluid bij in dat afschuwelijke koor, onmiskenbaar geluiden van mensen die een gewelddadige dood stierven. Weldra was een woelige witte massa zichtbaar langs de kust; honderden mensen vluchtten van het land het water in. Hij zag individuen door de golven zwemmen, achtervolgd door een enorme massa, die duidelijk niet menselijk was.

			‘Er waren ooit maar weinigen onder ons die het vermogen bezaten beesten naar onze wil te buigen,’ zei Wachter. Zijn stem had de doffe, toonloze klank van iemand die vaker dan hij kon tellen getuige was geweest van een verschrikkelijke gebeurtenis. ‘Waarom hij ervoor koos hem die gave te schenken zal ik wel nooit weten.’

			Vaelin zag verscheidene reusachtige vogels met haakbekken tussen de achtervolgende meute vliegen en ze lieten hun enorme snavels rijzen en dalen, waardoor het water rood kleurde. Grote katten kwamen uit het oerwoud en haalden met hun lange, soepele gang op het strand de rennende eilandbewoners neer. Wilde zwijnen vielen hun benen aan met hun slagtanden. Op het wateroppervlak waren uitbarstingen te zien van een wit soort reptielen, met langgerekte kaken en slangachtige staarten, die vanuit de diepte naar boven kwamen om nog meer slachtoffers voor zich op te eisen.

			‘Dit was ik niet!’

			Vaelin draaide zich om naar de krankzinnige, die nu was gaan staan en tekeerging tegen de onverschillige stenen wolf. ‘Dit heb ik niet gewild! Dit heb jij gedaan! Niet ik!’

			Hij begon om het standbeeld heen te lopen en kraamde een stroom aan beschuldigingen uit. ‘Jij bent het monster, niet ik! Dit heb ik nóóit gewild! Mij was beloofd dat ik de macht zou hebben om de wereld nieuw te maken! Niet om hem kapot te maken!’

			De geluiden van het bloedbad ebden weg terwijl hij maar bleef rondlopen, steeds sneller, tot hij wazig werd en er barsten verschenen in de schuine pilaren en losse stenen de grond bezaaiden. De hemel flikkerde mee op de voorbijflitsende dagen en weken, en toen de tijd weer vertraagde, was het eindeloze rondlopen van de waanzinnige nog niet gestopt, hoewel zijn indrukwekkende gestalte uitgemergeld was. Op de grond achter de pilaren zag Vaelin half opgegeten karkassen liggen, van zowel mensen als dieren. Ondanks zijn magerheid had de man kennelijk nog genoeg besef gehad om zich te voeden in de maanden of jaren nadat hij zijn gave had gestolen. Maar het voedsel had zijn geestesgesteldheid niet verbeterd. Hij kraste hees en zijn woorden waren een onsamenhangend gebrabbel geworden.

			‘Dit is hem,’ zei Luralyn. ‘Zo was hij in de droom.’

			 Toen stopte de krankzinnige abrupt met zijn strompelende rondgang en trok met een verkrampt gezicht zijn hoofd scheef, alsof hij Luralyn had gehoord, maar zijn blik bleef volledig op de wolf gefixeerd. ‘Ik ben… van zo ver gekomen…’ lispelde hij en hij zonk op zijn knieën voor het beeld. Hij bleef het onverschillige gezicht van het standbeeld toespreken en zijn stem werd luider met elk woord. ‘Van zo ver… vanwege de belofte… De belofte van wat je me… kon geven. Maar. Hij. LOOG!’ Hij grabbelde met zijn hand over de vloer tot deze bleef rusten op een brok gevallen steen ter grootte van een baksteen. Vervolgens rolden er woorden uit zijn mond waardoor Vaelin onwillekeurig een stap in zijn richting deed. ‘De tijger… loog.’

			‘Welke tijger?’ wilde Vaelin weten en hij ging tussen de man en het standbeeld staan. ‘Wat beloofde hij je?’

			De krankzinnige hief het stuk steen met beide handen op en besteedde niet meer aandacht aan Vaelin dan aan een zoemende vlieg.

			‘Beloftes… LEUGENS!’ Hij tilde de steen boven zijn hoofd, sprong naar voren, dwars door Vaelins immateriële gedaante heen en sloeg ermee op de wolf. Er kwamen krassen op het fraaie, oeroude beeldhouwwerk en er kwam poeder uit. Grommend en grauwend beukte hij op het beeld in en verbrijzelde daarmee de kop van de wolf.

			‘Waar heb je de tijger gezien?’ schreeuwde Vaelin boven het snelle bonken van steen op steen uit. ‘Wat beloofde hij jou?’

			Op de een of andere manier drong die vraag door de verwarring heen, die overheerste in de herinnering van deze allang verdwenen ziel. Hij hield op met slaan en keek Vaelin met zulke bloeddoorlopen ogen aan dat het net robijnen leken. ‘Hij zei: “ Ga mijn vijand zoeken.”’ Met een hese, trillende stem en vragend opgetrokken wenkbrauwen, alsof hij om begrip smeekte, vervolgde hij: ‘“Zoek de wolf,” zei hij, “dan krijg je het.”’

			‘Wat krijg je?’

			De man knipperde met zijn rode ogen en antwoordde met een stem die bijna normaal en coherent klonk: ‘Waar alle goede, oprechte zielen in deze wereld naar verlangen. Vrede. Hij beloofde me vrede.’

			Hij staarde Vaelin even recht in de ogen, maar toen verdween alle redelijkheid weer en hervatte hij met een dierlijk gegrom zijn destructieve werk. Toen Vaelin meer antwoorden van hem verlangde, kwam er geen reactie meer en kon hij alleen maar toekijken hoe de wolf werd vernield. Na de laatste klap zonk de waanzinnige zwaar hijgend van uitputting op zijn knieën en keek naar de berg stof die ervan over was.

			‘Uiteindelijk vergaat alles tot stof,’ herhaalde Wachter en het beeld van de krankzinnige man ging in nevel op en dreef weg.

			‘Had hij een naam?’ vroeg Vaelin.

			‘Als hij die had heb ik hem nooit gehoord.’

			‘We hebben hier geen botten gevonden. Waar is hij naartoe gegaan?’

			‘Misschien heeft hij zijn dagen gesleten met ronddolen in het oerwoud of heeft hij zich in zijn gekte overgegeven aan de beesten die hij in zijn macht had. Wie zal het zeggen? Ik kan alleen deze herinnering met u delen, gevangen in een visioen dat ik tegen het einde van mijn dagen kreeg. Ik heb geprobeerd mijn volk voor te bereiden door een verhaal achter te laten dat hen moest waarschuwen tegen het bieden van een veilige haven aan vreemdelingen. Het blijkt dat ze er geen acht op hebben geslagen.’

			‘De tijger. Heeft die enige betekenis voor u?’

			‘Wij kenden altijd alleen de wolf.’ Wachter schudde verontschuldigend zijn hoofd. ‘Het geraaskal van de vreemdeling zei me weinig.’

			De wolf en de tijger, dacht Vaelin, die zich het visioen herinnerde dat hem in de Tempel van de Speren was geschonken. Het was hem duidelijk dat wat hier was voorgevallen, deel uitmaakte van de strijd tussen die twee, een strijd die al heel lang duurde.


			‘Wij zijn hier gekomen voor een steen,’ zei hij tegen Luralyn, ‘maar het enige wat we vinden is een berg stof, plus nog meer onbeantwoorde vragen.’

			‘Stof, ja,’ zei Wachter, ‘maar dat is het niet alleen. De steen mag dan gebroken zijn, maar deze herinnering bestaat nog, evenals de herinneringen van alle zielen die hem ooit hebben aangeraakt. En ook de gaven die ze bezaten, want die hebben ze op het moment van hun dood aan de wolf teruggegeven, maar dan versterkt, groter gemaakt. Want groei is het kenmerk van het leven.’

			‘Hij heeft gelijk,’ zei Luralyn, die op haar hurken boven het stof ging zitten en haar handpalm erboven hield. ‘Ik kan de kracht die erin zit voelen…’

			Maar haar woorden stierven weg toen de grond onder hen begon te bewegen en er een scheur door de tegels trok, wat gepaard ging met een oorverdovend gekraak. Buiten werd de lucht zwart en er joeg een zware windvlaag tussen de pilaren door.

			‘Wat gebeurt hier?’ vroeg Vaelin aan Wachter, die alleen maar met grote ogen van verbijstering terug kon kijken.

			‘Dit maakt geen deel uit van mijn herinnering. Er gebeurt iets in de wakende wereld.’

			Vaelin rende naar Luralyn toe, pakte haar hand en bereidde zich voor om hem in het stof te drukken.

			‘Wacht even,’ zei Wachter. ‘Er was nog één visioen, eentje dat ik uit angst heb achtergehouden.’ Hij zweeg even beschaamd, maar vervolgde toen: ‘De gave die de vreemdeling stal was zo machtig dat hij niet door één man onder controle gehouden kan worden. Misschien is dat de reden waardoor hij gek werd en waarom de moordpartij begon. Toen die macht eenmaal bevrijd was, sijpelde ze door in de structuur van de eilanden, in de bodem en in het bloed van de dieren die hier wonen, en dat zal niet minder worden.’

			Met een volgende klap, die pijn deed aan de oren, schoot een fontein van verbrijzelde stenen de lucht in en de pilaren vielen in brokstukken over elkaar heen. Vaelin keek Wachter nog een laatste keer aan en zag in zijn ogen een enorme behoefte om begrepen te worden; deze schim had eeuwen gewacht om zijn boodschap door te geven. Terwijl hij de hand van Luralyn stevig in de zijne nam en ze beide in het stof drukte, ving hij de wegstervende woorden van Wachter op, te midden van het tumult waarmee de destructie gepaard ging. ‘Het Kind van de Wolf moet hem opwekken. Mijn volk mag niet voor niets zijn gestorven!’
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			Met een ruk kwam hij terug in de waakwereld en werd overweldigd door een kabaal dat hem afschuwelijk bekend voorkwam: het geluid van vele beesten die in razernij waren ontstoken. Zijn gevoel van ontregeling werd nog versterkt door de terugkeer van het zwarte lied. Niet dezelfde lawine aan kwaadaardigheid als er over hem was uitgestort toen hij de herinnering van Wachter binnenging, maar wel zo krachtig dat hij een van zijn flesjes met het elixer van Sherin pakte. Hij trok zich niets aan van haar uitdrukkelijke waarschuwing aangaande de dosering en sloeg het in één klap naar binnen.

			‘Dank aan het Ware Geloof!’ riep Nortah uit. Vaelin keek op en zag dat de fakkel van zijn broeder bijna helemaal opgebrand was.

			‘Hoelang?’ Vaelin veegde zijn mond af en gooide het flesje weg. Het zwarte lied gromde nog wat na en verstomde toen grotendeels.

			‘Uren,’ zei Nortah. ‘We begonnen al te denken dat je niet meer terug zou komen.’

			Het beestenkoor werd steeds heftiger en Vaelin hoorde het bekende zoemen van een boogpees, gevolgd door de luide, gespannen stem van Ellese. ‘Oom!’

			‘Ga maar vast!’ zei hij tegen Nortah en de anderen, terwijl hij de buidel van zijn riem haalde, de stukjes goud eruit haalde en die in zijn zakken stak. ‘Hou ze tegen. Ik heb nog heel even nodig.’

			‘Hou wie tegen?’ vroeg Nortah met schrik en verbijstering, maar hij trok zijn zwaard.

			‘Niet wie, maar wat.’ Hij gaf een ruk met zijn hoofd naar de opening. ‘Ik kom jullie zo achterna.’

			Luralyn bleef aarzelend staan toen Nortah, Eresa en Mi-Hahn naar de opening renden en ze zag dat Vaelin zijn mantel gebruikte om het stof in de buidel te scheppen. Hij voelde de kracht die in de korrels zat door de stof van de mantel heen. ‘Zou het genoeg zijn?’ vroeg ze, toen ze naar de hoop stof keek die overbleef toen hij de buidel tot aan de rand had gevuld en het koord aantrok.

			‘Dat moeten we hopen,’ zei hij, terwijl hij opstond, ‘want ik betwijfel of we de kans krijgen om meer te verzamelen. Kom mee.’

			Hij trok zijn zwaard en wurmde zich door de opening naar buiten, waar hij Ellese een aanstormend zwijn zag vellen met een pijl. Het beest gilde en trappelde, tot Sehmon met een zwaardhouw een eind aan zijn lijden maakte. Een tweede zwijn lag met twee pijlen doorboord naast een aapje dat in tweeën was gehakt. In de jungle onder de bergrichel heerste tumult. Zwermen vogels vlogen op naar de nachthemel en het door elkaar heen krijsen van in woede ontstoken dieren was bijna oorverdovend.

			‘Terug naar de boot!’ zei Vaelin en hij ging hun voor, klauterend over de geërodeerde ruïnes naar de helling erachter. Een kleine, gevleugelde gedaante scheerde naar beneden en probeerde met zijn klauwen en snavel uit te halen naar zijn gezicht. Vaelin hakte hem uit de lucht en rende door. Hij nam een sprong en wachtte bij de rand van het oerwoud tot de anderen hem hadden ingehaald. Aan deze kant van de bergrug was de kakofonie niet zo luid en gingen de bomen niet zo heftig heen en weer. Desondanks was het vooruitzicht zich in het donker geworden bos te begeven verre van aanlokkelijk, maar niet te vermijden.

			‘Bij elkaar blijven,’ zei hij tegen de anderen toen ze aan weerskanten van hem bleven staan. ‘Blijf doorgaan, wat er ook gebeurt.’

			Ze waren nog maar enkele tientallen meters tussen de bomen toen de eerste aanval kwam. Drie grote katten sprongen met een fel grauwend geluid uit het struikgewas. Ze hadden hun bek opengesperd en hun klauwen uitgespreid. Elleses pijl haalde er een uit de lucht, raak geschoten in de geopende bek, helemaal tot aan de achterkant van de schedel. Nortah doodde het tweede beest met een goed geplaatste slag van zijn zwaard toen het tussen hen in landde. Terwijl ze terugdeinsden draaide de derde kat zich om en haalde uit met zijn klauwen. Hij miste op een centimeter na Luralyns maaiende arm. Met een kreet sprong Eresa naar voren, sprong op zijn rug en klemde haar handen om zijn schedel. Even werd Vaelin verblind door de fel oplichtende vonken, maar toen het rode waas optrok, zag hij dat Eresa van het rokende, levenloze lijk van de kat opstond.

			Ze gingen verder, veelvuldig struikelend op de donkere, oneffen helling. Toch hielden ze een hoog tempo aan, aangespoord door het groeiende volume van het geschreeuw achter hen. Ze werden voortdurend hinderlijk bestookt door vogels, maar dat gebeurde zo ongecoördineerd dat ze weggemept of neergehaald konden worden. Maar dat ging niet geheel ongeschonden.

			‘Kleine rotzak!’ vloekte Ellese, die een parkiet tegen een boomstam tot moes sloeg om haar duim uit zijn snavel los te krijgen. Puffend van opluchting kreeg ze hem los, maar toen kreeg ze een trap van Mi-Hahn tegen haar borst, zodat ze kreunend plat op haar rug terechtkwam. Het was net op het nippertje om een aanval van een grote haakbek te ontwijken. De snavel van het reusachtige beest knalde met grote kracht tegen de boomstam en het schudde versuft met zijn kop. Dit gaf Mi-Hahn de tijd om naar voren te schieten en de linkerpoot van het beest onder de knie af te slaan. Vaelin maakte de haakbek af door hem met een dubbelhandige slag de kop af te slaan. Toen bukte hij om Ellese, die buiten adem was, overeind te helpen.

			Niet lang daarna kwam de boot in zicht. Ze renden hard verder, maar werden gehinderd door een troep van wel tien of meer apen die schreeuwend uit de bomen kwamen zetten. Ze sprongen, klauwden en beten met een gekmakende behendigheid en ze kenden geen angst, ook niet toen ze in mootjes werden gehakt of door de gave van Eresa veranderden in verschrompelde, verbrande poppetjes.

			Het enige teken van de twee zeelieden die ze hadden achtergelaten om de boot te bewaken was een dikke plas bloed en wat gescheurde kleren op de rotsen in de buurt. Gelukkig waren de boot en de riemen intact gebleven. Toen ze aan boord waren geklommen, pakten Vaelin, Sehmon, Nortah en Luralyn de riemen, terwijl de anderen de dichte zwerm vogels afweerden die hen achtervolgden. Ellese en Mi-Hahn hakten er tientallen uit de lucht, terwijl Eresa dodelijke vonken stuurde naar alles wat op de achtersteven landde. Desondanks liep Vaelin verscheidene beten en diepe schrammen in zijn gezicht en armen op voordat de aanvallen minder werden.

			‘Niet verslappen,’ zei hij, terwijl hij bloed uit zijn oog knipperde en met een gestaag, maar stevig ritme aan de riem begon te trekken. Voordat ze door de mist werden ingesloten, had hij een goed zicht op de horde beesten, die nu op de kust van het eiland stond. Haakbekken schreeuwden van woede, samen met grommende katten en gillende apen. Maar geen daarvan scheen het water in te willen gaan om hen zwemmend te achtervolgen. En Vaelin had een sterk vermoeden waarom.

			Hij bleef goed naar het water kijken, terwijl ze voortploeterden in de richting van de wazige omtrek van de Stormvogel. Hij zag een ongebroken, kalm wateroppervlak, afgezien van de rimpels die de riemen veroorzaakten. Het was heel lang geleden, hield hij zichzelf voor. Misschien zijn ze uitgestorven… 

			Maar die hoop vervloog abrupt toen zijn riem met een schok tegengehouden werd en het water aan de stuurboordzijde explodeerde in wit schuim. Vaelin ving een glimp op van een lange, stekelige gedaante die door het water zwiepte, waarna de riem uit zijn greep werd getrokken en de dol in een wolk van splinters verdween, tezamen met een heel stuk van de romp. De boot begon te deinen en over te hellen en opnieuw spoot het water omhoog, nu aan bakboord, waar een gapende muil vol tanden zich uit het water verhief en zich op de boot wierp. Vaelin liet zich plat achterovervallen en de kaken gingen met een bloedstollende klap, op een snorhaartje afstand van zijn gezicht, dicht. Hij staarde in een zwarte spleet binnen in een gele cirkel, omgeven door leerachtige schubben. Het oog observeerde hem een seconde lang, knipperde, en toen ging de bek opnieuw wijd open.

			Toen verscheen in een zwart waas Mi-Hahn boven het beest. Ze hield haar zwaard verticaal naar beneden en stak met een geconcentreerd gezicht toe, precies tussen de ogen van het reptiel. Het zwaard drong door de geschubde huid en botten heen, tot in de bodem van de boot. Het beest ging tekeer in zijn doodsstrijd en sloeg met zijn staart en klauwen, maar toen Mi-Hahn haar zwaard lostrok, gleed het lijk terug, het water in. Voordat het uit het zicht wegzonk, kon Vaelin zijn omvang schatten: van de neus tot en met de staart was het ongeveer tweeënhalve meter lang. En aan het rimpelpatroon dat nu rond de boot verscheen, was te zien dat het beest niet alleen was geweest.

			‘Roeien, in de naam van het Geloof!’ brulde Nortah, zwoegend aan zijn riem, terwijl Luralyn en Sehmon zijn voorbeeld volgden. Het water sloeg over de beschadigde romp en de boot kwam steeds schever in het water te liggen, waardoor ze in een onregelmatige koers naar de Stormvogel voeren. Ellese stond met één voet en een getrokken boog op de bakboordreling, terwijl ze met de pijlpunt heen en weer wees, op zoek naar een doelwit in het inmiddels kolkende water. Een spetterende klap tegen de voorsteven trok onmiddellijk haar aandacht en ze liet haar pijl los op het donkere, glinsterende gevaarte dat zich uit het water verhief. Dit beest was nog veel groter dan het exemplaar dat Mi-Hahn vlak daarvoor had gedood. Het brede, platte lijf werd omhooggestuwd door het klappen van de staart en de klauwen met vijf tenen haakten zich vast aan de boeg en trokken deze naar beneden. Het beest schudde met zijn kop om de pijl van Ellese uit zijn snuit te krijgen en Vaelin merkte dat hij in de ban raakte van de ogen van het schepsel, die op hem gefixeerd bleven. Klaarblijkelijk bezat het beest een boosaardig bewustzijn dat veel verder ging dan zijn animale begeerte naar prooi. Terwijl het reptiel zijn kaken opensperde, waardoor twee rijen met scherpe, driehoekige tanden zichtbaar werden, hield het zijn kop schuin, zodat het zijn slachtoffer kon blijven aankijken, en Vaelin besefte dat hij oog in oog stond met een overblijfsel van de ziel van de vreemdeling. De kwaadaardigheid van de man die zo’n enorm bloedbad had aangericht op deze eilanden, was op de een of andere manier in deze beesten achtergebleven.

			Er steeg een diep, dreigend gesis op uit de keel van het reptiel, terwijl de kaken dichterbij kwamen, maar dat geluid ging abrupt over in een gorgelend gerochel, afgewisseld door een reeks harde, natte kuchgeluiden. Het beest zakte opzij en een vlaag lucht met de smerige stank van rottend vlees sloeg Vaelin in het gezicht. Het lichaam draaide weg en er werd een rij gevederde pijlen in de rug zichtbaar. Met een zacht kreunend gegrom gleed het beest uit het zicht en de klauwen lieten de boeg los.

			Toen Vaelin het gekletter en geratel van een draaiende windas hoorde, keek hij om naar de mistige waterweg aan de stuurboordzijde van de boeg. Net op dat moment rees een volgend reptiel op uit het water. Hij hoorde ergens geschreeuw vandaan komen en daarna opnieuw het geluid van de windas, deze keer versneld. Er spoot een rij hoge bloedfonteinen uit het zich oprichtende beest, wat een rode wolk veroorzaakte, waarna het met zijn staart begon te slaan en uit het zicht verdween. Hij hoorde nog meer geschreeuw en mechanisch geratel, en toen maakte zich een grote scheepsromp los uit de mist.

			Op de Keizerin der Zee brandden vele fakkels langs de reling. Ze verlichtten de wapens die daar waren bevestigd en met geoefende efficiëntie door de zeelieden werden bediend. Ze schoten herhaaldelijk vele pijlen af in het water en dreven daardoor de reptielen, die ondanks de kwaadaardigheid die hun in het bloed zat toch wel enig gevoel voor lijfsbehoud leken te hebben, terug in de diepte. Toen de katapulten stilvielen, verscheen een lange figuur bij de boegspriet, die met feilloze precisie een verzwaard touw midden in hun boot wierp.

			‘Schulden zijn als de wind, Al Sorna!’ riep de monarch van het Goedgunstige Koninkrijk. ‘Even veranderlijk als de seizoenen!’

			‘Ik had je toch horen zeggen dat je ze niet kon namaken?’

			Ell-Nestra glimlachte en streek met zijn hand over het vierkante ijzeren steunblok van het ballistische wapen. ‘Dat kon ik ook niet, niet precies. Maar mijn ambachtslieden kwamen er wel dichtbij. Ze lossen niet zo snel als die van je zuster, maar ze doen het prima. Die vuur­spuwer van haar is echter een ander verhaal.’

			Toen hij Vaelin aankeek werd hij ernstig. De Keizerin der Zee had hen uit de wirwar van waterwegen in het centrum van de eilanden weggeleid door naar de open zee in het zuiden te varen, waarna ze in oostelijke richting afbogen. De Stormvogel zeilde vlak achter haar aan. ‘Je bent een gelukkig mens met zulke vrienden,’ zei Ell-Nestra met een veelzeggende blik in de richting van Alum, die op het middendek Sehmon weer lesgaf in vechten met de speer. ‘Dat is een kerel met overredingskracht en een goed geheugen voor kaarten. Ik ga ervan uit dat je zijn onderhandelingscapaciteit navenant zult belonen.’

			‘En zijn kinderen?’ vroeg Vaelin.

			‘Die zijn onder de hoede van een betrouwbare kapitein op weg naar de Noordlanden. Ook hebben ze een officiële groet voor je koningin bij zich.’

			‘Een verzoek om officiële erkenning, neem ik aan.’

			‘Ze zal terughoudend zijn, dat weet ik zeker. Maar als mijn rijk eenmaal erkend is door het Jaden Keizerrijk, heeft ze misschien geen keus. Let wel, het gaat alleen om erkenning. Ik zal geen vazal zijn en het Goedgunstige Koninkrijk blijft ook buiten het keizerrijk. Wel een trouwe bondgenoot, maar met een zelfstandig eigen grondgebied, dat de gehele Opaalarchipel omvat.’

			‘Allemaal realistische ambities. Er zal wel strijd aan te pas komen, een heleboel strijd. Zijn je onderdanen bereid je te volgen in een oorlog?’

			‘Twijfel je aan hun loyaliteit?’

			‘Ik twijfel aan de loyaliteit van alle bandieten.’

			Op dat punt gaf Ell-Nestra hem gelijk. ‘Ze vechten als het winst oplevert. Het moet voldoende zijn als ze delen in alle veroverde schepen en ladingen en ze een algeheel pardon krijgen van de keizer voor alle misdaden in het verleden begaan, ongeacht de ernst ervan.’

			‘De genade van de keizer kent geen grenzen, zoals bekend, hoogheid.’ Hij boog formeel voor Ell-Nestra en liep weg om een tijdje naar het sparren van Alum en Sehmon te kijken.

			Toen de Moreska er een eind aan had gemaakt, zei Vaelin: ‘Je zou naar huis terugkeren.’

			‘Sommige oorlogen zijn onvermijdelijk,’ zei Alum met een brede glimlach.

			‘Ik heb begrepen dat we jou moeten bedanken voor dit nieuwe bondgenootschap.’

			Alum keek bedachtzaam naar Ell-Nestra, die het roer overnam van de stuurman. Zelfs als koning gaf hij er nog steeds de voorkeur aan zelf zijn schip te besturen. ‘Ik geloof dat hij meer openstond voor overreding dan hij wilde laten blijken,’ zei Alum. ‘Helemaal toen ik hem vertelde wat ik in Keshin-Kho had gezien. En ook het vooruitzicht dat jij misschien niet meer zou terugkeren van de eilanden woog zwaar voor hem.’

			‘Hij maakte zich hoogstwaarschijnlijk zorgen dat hij me niet op een dag zelf om zeep zou kunnen helpen,’ bromde Vaelin.

			‘Heb je gevonden waar je voor kwam?’ vroeg Alum.

			‘In ieder geval voor een deel.’ Vaelin wees naar de uitpuilende buidel aan zijn riem. De kracht die erin zat riep een snauw van het zwarte lied op. Sinds ze de eilanden hadden verlaten was het beteugeld, maar de nabijheid van de inhoud van de buidel riep telkens de toorn van het lied op. Vaelin vond het moeilijk om te doorgronden wat het lied wilde zeggen, want hij hoorde er een ongemakkelijke mengeling van rancune en frustratie in. Het was bijna alsof het lied het verzamelde stof als een obstakel beschouwde, maar waarvoor? Hij hief zijn hoofd op en keek Alum met een geforceerde glimlach aan. ‘Als we willen dat het iets uithaalt, moeten we op tijd terug zijn. Laten we hopen dat dat lukt.’

			Na een zeer inspannende tocht, die een week had geduurd omdat ze de schepen door het oostelijke gedeelte van de eilanden moesten loodsen, oordeelde Ell-Nestra dat het water diep genoeg was om naar het westen te draaien. Vanaf dat moment beulde hij zijn bemanning ongenadig af; hij zat hen van de ochtend tot de avond achter de vodden, om elk beetje wind te vangen en snelheid te maken. Daaruit viel op te maken hoeveel gezag en respect hij genoot bij het misdadige zooitje ongeregeld waaruit zijn bemanning bestond; niemand voelde zich geroepen om te muiten of zelfs maar hoorbaar te klagen. Hun werktempo was zo hoog, gepaard aan Ell-Nestra’s stuurmanskunst en vermogen om de wind te peilen, dat de Keizerin der Zee de Stormvogel kon bijhouden gedurende de reis van vijf dagen die nodig was om Margentis te bereiken.

			Voordat hij de Stormvogel achterna was gezeild, had de heerser van het Goedgunstige Koninkrijk kennelijk een boodschap doen uitgaan om zijn onderdanen op te trommelen, want de baai onder aan de nederzetting lag vol grote en kleine schepen, die allemaal dezelfde vlag met het schild en de bliksemflits voerden die ook aan de grote mast van de Keizerin wapperde. Nadat hij aan de rand van de vloot voor anker was gegaan, liet Ell-Nestra een driehoekige, groen met rood gestreepte seinvlag hijsen, waarmee hij zijn kapiteins opriep voor een beraadslaging. Laat in de avond waren ze allemaal aan boord gekomen, twintig mannen en vrouwen, met harde koppen en van uiteenlopende afkomst. De meeste waren van middelbare leeftijd, maar een aantal was jonger dan Vaelin had verwacht van lieden die het bevel over een piratenschip konden verwerven. Maar het algemene, moeilijk te onderdrukken wantrouwen op de gezichten, die getekend waren door geweld van recente en oudere datum, maakte duidelijk dat het lieden waren die een keizerlijk pardon beslist wel zou aanstaan.

			‘Alle misdaden, sire?’ vroeg er een stoere jonge vrouw met het accent en het uiterlijk van iemand uit het Eerbiedwaardige Koninkrijk.

			‘Alle misdaden,’ herhaalde Ell-Nestra. ‘Wie je in het verleden ook beroofd, gedood of gemarteld hebt maakt geen reet uit. Bovendien mag je alle buit die je verovert houden.’

			‘Als we winnen,’ zei een ander, een grijze Meldeneaan met lang, sluik haar en lippen die gespleten waren door een heel oud litteken, waardoor zijn tanden te zien waren en hij permanent leek te glimlachen. Van hen allemaal leek hij het minst geïntimideerd te zijn door Ell-Nestra, hoewel hij er snel onderdanig ‘sire’ op liet volgen toen deze hem aankeek.

			 ‘Wannéér we winnen, Larith,’ zei Ell-Nestra. ‘Onze vijand is een meute fanatieke landrotten, nomaden die hun paarden afpeigeren en net zoveel afweten van gevechten op zee als het achtereind van een varken.’

			‘Dat zijn de beloftes van die man.’ Larith keek Vaelin dreigend aan. In het licht van de toortsen glommen zijn tanden geel achter zijn litteken, dus kon Vaelin niet zeggen of hij het hatelijk bedoelde, maar de toon van wat erop volgde liet aan duidelijkheid niets te wensen over: ‘Gebroed van de Stadverbrander.’

			‘De Stadverbrander is al jaren dood,’ zei Ell-Nestra. ‘En op de eilanden waar wij geboren zijn willen ze inmiddels niets meer van ons weten.’ Hij wendde zich tot alle kapiteins en sprak hen aan als geheel. ‘Toen jullie zwoeren dat jullie mij met je schepen zouden dienen, heb ik gezegd dat jullie je oude verbonden moesten opzeggen. In ruil voor jullie trouw beloofde ik dat wij een eigen land zouden hebben, onze eigen thuishaven, waar we geen wetten hoeven te vrezen dan de wetten die we zelf maken. Die belofte kan nu worden ingelost, maar alleen als we ervoor vechten. Alle rijken worden gesmeed in vuur en gedrenkt in bloed. Waarom zou dat met ons rijk anders zijn?’

			Hij trok zijn sabel en stak zijn arm naar voren, zodat het lemmet horizontaal in de lucht hing. ‘Ik zal geen duels meer uitvechten om jullie trouw te winnen. Jullie kennen me inmiddels. Ik zal geen enkele kapitein die ervoor kiest deze vloot te verlaten als vijand beschouwen, maar hij zal ook nooit meer mijn vriendschap hebben en ook geen toevlucht kunnen zoeken in mijn havens. Zij die meer willen zijn dan piraat, raken mijn lemmet aan of vertrekken nu.’

			Zonder veel aarzeling trokken ze allemaal hun diverse wapens, ook de wantrouwige Larith trok zijn fautsoen, en ze stapten naar voren om de sabel van Ell-Nestra aan te raken. Zo stonden ze met gebogen hoofd in een kring, tot Ell-Nestra zijn sabel omkeerde en het rad van staal verbrak. ‘Over twee dagen varen we uit,’ zei hij. ‘Bevoorraad jullie schepen voor een lange reis en laat degenen die niets te doen hebben pijlen maken. Lafbekken en luiwammesen onder jullie bemanning zet je aan land. Dood gewicht kan ik niet gebruiken. Voor rijkdom en vrijheid!’

			‘Rijkdom en vrijheid!’ Door hun automatische en luidkeelse enthousiasme kreeg Vaelin het idee dat het koningschap van Ell-Nestra heel wat meer was dan een handig staaltje komedie. Voor dit uitvaagsel was hij werkelijk een koning. Maar verdient hij ook een koninkrijk? Toen hij hem handen zag schudden met de kapiteins, voordat ze allemaal naar hun eigen schepen terugkeerden, een en al glimlach en grappenmakerij, drong het tot Vaelin door dat hij, teneinde een god te verslaan, tot dusverre twee monarchen in het zadel had geholpen. En dat allemaal zonder zich rekenschap te geven van wat voor toekomst ze met elkaar zouden smeden.

			Oorlogen maken dat noodzakelijk, hield hij zichzelf voor, een ontegenzeglijke waarheid, die de twijfel maskeerde die zijn volgende gedachte kleurde: als het Zwarte Lemmet triomfeert zal er geen toekomst meer zijn.

			‘Gebroed van de Stadverbrander?’

			Mi-Hahn keek niet op van haar schets. Haar hand ging zo snel over het perkament dat hij een beetje wazig werd, en Vaelin voelde weer dat desoriënterende trekken aan zijn geest, waaruit hij opmaakte dat haar gave aan het werk was. Toen de avond viel was ze naast hem komen staan op de achtersteven van de Stormvogel. Ze waren drie dagen eerder vertrokken uit de piratenhoofdstad. Vaelin en de anderen waren al voor het vertrek weer aan boord gegaan van het schip van kapitein Ohtan, want ondanks Ell-Nestra’s niet-aflatende innemendheid, bespeurde hij toch een groeiende irritatie vanwege zijn aanwezigheid op de Keizerin der Zee. En ook zijn voorkomendheid jegens Luralyn was een extra impuls om van schip te wisselen. Vaelin herinnerde zich hoe ontzettend charmant Ell-Nestra was als hij zich in het gezelschap van een aantrekkelijke vrouw bevond, maar hij kreeg toch ook de indruk dat de aandacht van de piratenkoning hoofdzakelijk voortkwam uit zijn ontdekking dat Luralyn een bloedverwante van het Zwarte Lemmet was. Het kon best zijn dat het niet meer was dan de wens om meer informatie te verkrijgen over de naderende vijand, maar Vaelin kende Ell-Nestra’s manipulatieve neigingen te goed om het niet als geheel onschuldig af te doen. Gelukkig bleek uit Luralyns vooral verbijsterde of onverschillige reactie op zijn attenties dat de man op die weg weinig vooruitgang had geboekt. Evengoed was Vaelin blij dat hij haar van de Keizerin der Zee naar de vertrouwde, maar veel krappere Stormvogel kon overbrengen.

			‘Mijn vader,’ zei hij tegen Mi-Hahn, ‘diende als generaal onder de koning van ons vaderland. De Meldeneanen, het volk van de piratenkoning, hielden er de gewoonte op na onze kusten te plunderen, daarom beval de koning mijn vader om hun hoofdstad plat te branden. Daarbij kwamen veel mensen om, onder wie de familie van de piratenkoning.’

			‘Hij zocht wraak.’ Haar houtskool bleef stil, ze tuitte haar lippen en keek op van haar schets. ‘Je vocht.’ Ze trok een frons en hield haar hoofd schuin, en Vaelin voelde weer dat trekken aan zijn geest. ‘Hij verloor jammerlijk.’

			‘Ja,’ bevestigde Vaelin met een zucht. ‘Sindsdien haat hij me.’

			‘Hij haat je niet.’ Ze sloeg haar ogen neer en het houtskool hernam zijn snelle route over het perkament. ‘Hij vreest je. Hij benijdt je. En voor een deel houdt hij van je, want hij weet dat hij zonder jou in de wereld geen doel meer heeft. Je hebt hem ook van zijn illusies ontdaan, van de valse trots waarmee hij zich omhulde. Hij is je dankbaar, ook al is hij niet in staat dat te erkennen.’

			Vaelin keek een tijdje naar het houtskool, dat ogenschijnlijk betekenisloze krabbels op het perkament maakte, maar hij wist dat ze verre van betekenisloos waren. ‘Stelt hij je in staat alles te zien?’ vroeg hij, ‘die gave van je?’

			‘Hij geeft me inzichten, maar alleen als ik de wijsheid bezit om ze te doorgronden. Het was moeilijker toen ik jong was. Ik tekende dingen die ik nooit had gezien en gebeurtenissen die ik nooit had meegemaakt. Mijn familie dacht dat ik gek was, of vervloekt. Het kwam nooit bij hen op dat ik misschien door de Hemel was gezegend, want hoe kon zoiets een zegen zijn? Ik geloof echt dat mijn familie me naar de Witte Kliffen zou hebben gebracht als de jaden prinses me niet in haar dromen had bezocht.’

			‘De Witte Kliffen?’

			‘De plaats waar de soldaten van de koopman-koning degenen naartoe brachten die als zwakzinnig of anderszins nutteloos werden beschouwd. Daar moesten ze kalksteen hakken uit een heel hoge klif. Het kalkstof dringt in je longen. De meesten overleefden dat niet langer dan een paar maanden.’

			‘Dat is een wreed lot voor iemand die anders is.’

			‘In de rijken van de koopman-koningen werd anders-zijn niet op prijs gesteld. Stabiliteit werd boven alles geprezen, zelfs boven innovatie. Dat is ook de reden waarom ze gedoemd waren te vallen. Dat heeft de jaden prinses lang voordat de eerste koopman-koning op zijn troon kwam te zitten, al voorzien.’


			‘En de wolf en de tijger, heeft ze die ook voorzien?’

			Haar houtskool kwam abrupt tot stilstand, met als gevolg dat er losse korreltjes over het perkament schoten. Na een stilte ging ze verzitten, leunde achterover tegen de rollen touw in haar rug en keek hem weer aan. ‘Heb je enig idee hoe oud zij was tegen de tijd dat ze aan haar eind kwam?’ vroeg ze.

			‘Nee, niet precies. Ik heb een vriend die eeuwen heeft geleefd. Hij vertelde me dat zij al oud was nog voor hij werd geboren.’

			Er speelde een glimlachje om Mi-Hahns lippen. ‘Ja, ik weet nog dat ze tegenover mij herinneringen aan hem ophaalde. Haar zwervende jonge vriend noemde ze hem. Hij was maar een van de tientallen ouden van dagen die ze in haar leven heeft ontmoet. Ze kon de keizerrijken die opkwamen om vervolgens weer af te brokkelen niet meer tellen. Of de grote geesten, die ongeëvenaarde wijsheden neerschreven op pagina’s die binnen een aantal generaties tot stof vergingen. Machtige helden, wier namen ooit tot in elke uithoek van de wereld beroemd waren, namen die nu voor altijd verloren zijn gegaan voor het menselijk geheugen. Die dingen had zij allemaal gezien en toch was zijzelf, zo zei ze me, vergeleken met de tijger en de wolf maar een kind. Zij kon hen niet hebben voorzien, want hun soort liep al op deze aarde rond voordat de onze voor het eerst ademhaalde. Maar of zij háár hebben voorzien is een andere vraag.’

			‘Wat zijn zij dan voor soort?’

			Mi-Hahn keek met een verbijsterd gezicht naar het dek. Toen wees ze met haar stompje houtskool naar een kevertje dat langs de gesplinterde rand van een plank kroop. ‘Als hij omhoogkijkt en ons ziet, denk je dan dat hij zich afvraagt: “Wat is dat voor soort?”’

			‘Je bedoelt dat je het niet weet.’

			‘Ik bedoel dat ik niet kán weten wat ze zijn, jij ook niet, en de jaden prinses ook niet. Maar ze wist wel twee belangrijke feiten, misschien wel de kostbaarste kennis die ze in al die vele, vele jaren had verworven.’ Ze boog naar voren en sprak geconcentreerd en met een simpele, onverbloemde oprechtheid: ‘De tijger wil ons kwaad doen. De wolf wil dat voorkomen. Zo is het altijd geweest. En voor zover iemand er iets over kan zeggen zal het altijd zo blijven.’

			‘Was dat haar laatste visioen voor jou? Een nooit eindigend conflict?’

			‘Zij had geen visioenen, niet van wat er zou komen. Maar haar toegenomen kennis gaf haar de mogelijkheid om een verloop waar te nemen te midden van de tienduizenden paden die de toekomst biedt. Zij kon vertellen dat de tijger was ontwaakt uit een lange slaap en dat hij bereidwillige dienaren naar zijn wil boog. Haar koers was er een die een kans bood om zijn verrijzenis te voorkomen, want zij kon slechts een minieme reactie waarnemen bij zijn eeuwige vijand. Of de wolf op de een of andere manier geslonken was, of dat hij gewoon verkoos ons in de steek te laten, dat kon zij niet zeggen. Zij wist wel dat bepaalde gebeurtenissen dienden plaats te vinden en dat bepaalde belangrijke zielen in stelling moesten worden gebracht om ervoor te zorgen dat haar koers behouden bleef.’

			‘Sherin, Ahm Lin, Sho Tsai.’ Vaelin zweeg en ving iets van schuldgevoel op in de ogen van Mi-Hahn toen hij eraan toevoegde: ‘Jij en ik.’

			Ze haalde haar tengere schouders op, maar dat gebaar van onverschilligheid strookte niet met de traan die ze uit haar oog wegpinkte. ‘Ja,’ was alles wat ze zei.

			‘In de tempel heb je gezegd dat je er zeker van was dat ik het gezicht van mijn zuster zou weerzien. Ben je daar nog steeds zo zeker van?’

			Mi-Hahn haperde en moest een brok in haar keel wegslikken. Toen fluisterde ze verdrietig: ‘Nee.’

			‘Heeft de prinses je verteld wat mijn lot zou zijn?’

			‘Zij wilde dat je zou weten hoezeer het haar speet dat je zo’n hoge tol moet betalen.’

			Vaelin keek neer op het perkament in haar schoot en zag er niet veel meer in dan door elkaar lopend grijs en zwart. ‘Is dat het? Die tol van mij?’

			Ze schudde haar hoofd, draaide de afbeelding om en stak hem deze toe. ‘Nee. Ik ken je lot echt niet. Maar hopelijk is dit de laatste stap in de koers die zij heeft uitgezet.’

			Toen hij het perkament aanpakte zag hij aanvankelijk weinig meer dan zijn eerste indruk van een kleurloze chaos. Maar hoe langer hij ernaar keek, hoe meer wervelingen en lijnen een samenhang vertoonden. Echter, de betekenis die hij erin meende te ontdekken ontglipte hem zodra hij zich erop probeerde te concentreren. ‘Ik zie niets…’ begon hij. Maar ze onderbrak hem op scherpe toon.

			‘Niet kijken. Voelen. Luisteren.’

			Hij vestigde zijn blik weer op de afbeelding en probeerde zich deze keer niet op details te concentreren maar te voelen. Wat voelen betrof, het enige wat haar kunst nu in hem teweegbracht was diepe frustratie, een lichte mate van boosheid zelfs. Misschien was het de boosheid die het zwarte lied opriep, dat kon hij niet zeggen, het lied was immers consequent in maar één ding, wispelturigheid. Toen de muziek aanzwol, begonnen de wervelende grijze lijnen te verschuiven; ze pakten zich samen en vormden een reeks spookachtige beelden. Een kolkende zee, golven die door de wind werden opgestuwd tot een bergachtige hoogte en die tientallen schepen meesleurden alsof het speelgoed­bootjes waren. De zee verzwolg het visioen dat overging in een leigrijs niets. Toen werd het zwart, zwarter dan de nacht. Een ogenblik lang had Vaelin het gevoel dat hij verloren raakte in die leegte, wat herinneringen opriep aan zijn korte aanraking met het Hiernamaals, maar toen zag hij vlammen opflikkeren in de duisternis. Een stuk of tien en aanvankelijk klein, als kaarsen, maar ze werden feller en ze dreven naar het midden van het perkament. Toen er twee bij elkaar kwamen, veroorzaakten ze een verblindende lichtflits, en hij kreunde. De andere vlammen voegden zich bij de gloed, waardoor deze nog feller werd, en tezamen vormden ze een schitterende bol van vuur. Terwijl hij ernaar staarde stroomden de tranen uit zijn ogen en hij vroeg zich af hoe het kwam dat zijn gezichtsvermogen niet werd weggebrand.

			Toen hoorde hij het, een zwaar, aanzwellend gerommel als van trommels in de verte, als het waarschuwende donderen van een naderende storm. De bal van vlammen kolkte met toenemend geraas en daaruit ontstond een gedaante die hij herkende, twee ogen die hij eerder had gezien en een reeks scherpe, ontblote tanden. Het geluid veranderde, het donderen werd grommen en de wolf opende zijn muil. Hij schoot naar voren en zijn kaken sloten zich met een niet te stuiten woestheid.

			Hij deinsde naar achteren en viel op het dek, terwijl hij het zoute water dat hem het zicht benam, uit zijn ogen knipperde. Hij zag de sterrenhemel en meteen daarna het bezorgde gezicht van Mi-Hahn. Evengoed stelde ze hem ernstig en vastberaden een noodzakelijke vraag: ‘Weet je nu wat je te doen staat?’

			Vaelin stond op. Hij liet het perkament vallen, wilde het niet langer aanraken en liep naar de reling. Toen haalde hij diep adem om zijn bonkende hart tot bedaren te brengen en klemde zijn handen om het hout. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik weet het.’
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			Hij rook hem eerder dan dat hij hem zag, de donkerbruine veeg die in de vroege ochtendlucht boven de westelijke horizon opsteeg. De Stormvogel zeilde naast de Keizerin der Zee aan kop van de piratenvloot, die overeenkomstig de instructies van hun koning twee dagen eerder in gevechtsformatie was gaan varen toen de eerste buitenste eilanden van de Vrije Kantons in zicht kwamen. Ell-Nestra had erop gestaan dat de vloot via de oostelijke route om de Kantons heen zou varen, om vervolgens in westelijke richting naar Askira af te buigen. Hoewel de bevaarbare waterwegen die de regio in tweeën deelden een snellere route boden, was zijn overweging dat de schepen van het Zwarte Lemmet door hun snelheid te veel in het voordeel zouden zijn, want dat waren coasters en schepen voor de handel op zee en de rivieren. De piratenschepen, daarentegen, waren allemaal grote zeeschepen, waarvan vele waren gebouwd in de scheepswerven op de Meldeneaanse Eilanden of in het Verbonden Rijk, bemand door kerels die ervaring hadden met gevechten op open zee.

			‘Onbeleefd van ze, om zonder ons te beginnen,’ merkte Nortah op, maar zijn luchtige woorden werden tegengesproken door zijn zorgelijke gezicht toen hij naar de dikker wordende rookkolom tuurde.

			‘Dat er rook is wil zeggen dat het nog niet voorbij is.’ Vaelin keek kapitein Ohtan aan. ‘Zeg uw bemanning dat ze het schip moeten klaarmaken voor de strijd.’

			Na een snelle reeks vlagsignalen van de Keizerin der Zee begon de formatie van de vloot te veranderen. Ze groepeerden zich in drie afzonderlijke divisies, die elk de vorm aannamen van een pijlpunt. Alle zeilen werden gehesen en er verschenen witte boeggolven toen ze met verhoogde snelheid door de golven ploegden. Vaelin beklom de grote mast en ging naast Ellese op het platform staan, dat ze deelde met het handjevol boogschutters van de Stormvogel. Toen hij in de verte tuurde zag hij dat er voornamelijk rook opsteeg van de punt van het schiereiland Tokira. De zee ten noorden ervan was bezaaid met donkere vlekjes, waaruit hij opmaakte dat er veel schepen lagen. Daarachter zag hij dat de door de zon gespikkelde wateren bijna niet meer te zien waren door een nog grotere massa vaartuigen, veel meer dan hij ooit op één plek bij elkaar had gezien.

			Luralyn had gelijk, concludeerde hij. Hij is met zijn hele vloot gekomen.

			‘We hebben er in ieder geval een mooie dag voor uitgekozen, oom,’ zei Ellese.

			Vaelin draaide zich om en zag dat Ellese met een geforceerd opgewekte glimlach naar hem keek. Er lag een onzekerheid in haar blik die nieuw was, en de knokkels waarmee ze haar iepenhouten boogstaaf vasthield, waren wit. Ik heb veel van haar gevergd, besefte hij, misschien wel te veel. Maar hij kon haar nu niet sparen, hij kon haar op geen enkele manier wegloodsen, en dat zou ze niet eens toelaten. Ware moed was je angst overwinnen en daaraan zou het haar nooit ontbreken, dat wist hij.

			‘Mag ik?’ zei hij naar de boog wijzend.

			Ze gaf hem de boog en keek toe hoe hij de staaf ophief en de pees tot aan zijn oor naar achteren trok. Dat ging niet eenvoudig, en dat terwijl Ellese en Reva het altijd moeiteloos lieten lijken. ‘Na de val van Volar,’ zei hij en hij liet het wapen zakken, waarna hij met zijn duim over het verfijnde houtsnijwerk streek, ‘stond je moeder me toe een paar pijlen af te schieten met deze boog. Ik herinner me dat ik niet bepaald nauwkeurig was.’

			‘Zij zei dat u altijd al een betere zwaardvechter was dan boogschutter.’

			‘Dat is helemaal waar, maar daar kwam het niet door. Deze boog ligt me niet goed in de hand, omdat hij niet voor mij is gemaakt. Het is een boog van Arren en die waren vervaardigd om alleen door een Mustor te worden bediend.’

			‘Ik ben geen Mustor.’ Hij hoorde aan haar stem dat ze een brok in haar keel had, ook al kuchte ze om het te maskeren. ‘Het bloed van de gezegende vrouwe Reva stroomt niet door mijn aderen. Ik ben maar het weeskind van een vrouw die is vermoord door het monster dat mijn vaders lichaam stal. Ik…’ Ze haalde diep adem en bracht schor en geforceerd uit: ‘Ik herinner me haar gezicht niet, oom. Van de vrouw die me ter wereld bracht. Ik weet dat ze me koesterde en van me hield. Maar ik herinner me haar gezicht niet. Ik herinner me wel het gezicht van de man die haar vermoordde, nog net zo duidelijk alsof hij hier vlak voor me staat. Ik dacht dat als ik u hiernaartoe zou volgen om de gangen van dat monster na te trekken tot aan zijn meester, ik het misschien… zou kunnen uitbannen. In plaats daarvan zijn er nog veel meer gezichten bij gekomen die ik wil vergeten. Dus…’ Ze lachte treurig en schudde haar hoofd, ‘ik ben geen Mustor. Ik ben… beschadigd, gebroken. Dat ben ik altijd geweest, dat zal ik altijd zijn. De kracht van de gezegende vrouwe woont niet in dit onwaardige voertuig.’

			‘En toch schijnt deze boog het verschil niet te merken.’ Hij pakte haar bij de pols en legde de boog in haar hand, sloot zijn vingers om de hare en hield haar hand nog even vast. ‘Op de dag dat we Varinshold heroverden voor de koningin, zag ik je moeder minstens tien Volarianen neerschieten met de zuster van deze boog. Dat deed ze nadat ze jouw volk door het beleg van Alltor had geleid. Later zou ze aan de zijde van de koningin meevechten toen ze Volar innam. Als jij denkt dat ze tijdens dat alles nooit een moment van twijfel of zwakte heeft gekend, dan heb je het mis.’

			Hij gaf nog een kneepje in haar hand en begaf zich naar de touwladder aan de rand van het platform, maar hij draaide zich om toen ze met een veel echtere glimlach zei: ‘Tien? Ik weet zeker dat ik u er dertig kan geven. Minstens.’

			Hij stelde Sehmon en Mi-Hahn naast Eresa op, met de opdracht Luralyn te bewaken. Met hun vieren groepeerden ze zich onder aan de voet van de grote mast. De vroegere bandiet pakte een speer, Eresa boog en strekte haar vingers en Luralyn hield in beide handen een dolk. Ze trok een onzekere grimas toen ze zag hoe Vaelin haar klompjes goud bij de andere in zijn beurs stopte.

			‘Dat we hem toestaan mij te voelen kan het tegenovergestelde van het gewenste effect bewerkstelligen,’ zei ze. ‘Het zou hem naar ons toe kunnen trekken.’

			‘Hij beseft ook dat het jouw het leven kan kosten als hij probeert je door middel van een gevecht op te eisen. We moeten erop gokken dat zijn liefde voor jou sterker is dan zijn begeerte naar de overwinning.’ Vaelin trok de koorden van het zakje strak aan en liet het naast de andere, grote zak aan zijn riem vallen.

			‘We hebben wel een alternatief,’ merkte Luralyn op met een knik naar de grotere buidel.

			‘Daar is het de tijd nog niet voor. Ik moet zeker weten waar hij zich bevindt, en we hebben… assistentie nodig.’

			Hij liep naar het voordek, waar de gevechtseenheid van de Stormvogel was aangetreden voor inspectie. Het handjevol bemanningsleden dat gemist kon worden om de wapens op te nemen werd aangevuld door vijftien piraten, die Ell-Nestra absoluut bij hen aan boord had willen plaatsen. Het enige wat ze met elkaar gemeen hadden was hun boeventronie. Lang, kort en ertussenin, met magere, verweerde koppen, die permanent kwaad keken als ze Vaelin zagen. Ze droegen sabels, strijdbijlen en knotsen, al naargelang hun voorkeur. Hun aanvoerder was een zwaargespierde kerel met de naam Irvek, die derde stuurman was op de Keizerin der Zee. Hij droeg een leren band om zijn kale hoofd, waarop met zilver een of ander rond symbool was aangebracht. Zijn huidskleur was bijna net zo donker als die van Alum en hij had een accent dat Vaelin niet kon thuisbrengen, hoewel hij merkte dat zijn scheldwoorden voornamelijk een ruw soort Volariaans waren. Hij had geen littekens op zijn gezicht, in tegenstelling tot de andere piraten, maar op zijn enorme kabels van armspieren zaten wel talrijke littekens, die erop duidden dat hij regelmatig bij gevechten betrokken was geweest.

			‘We zullen hoogstwaarschijnlijk allereerst tegen Vrijgemaakten moeten vechten,’ zei Vaelin tegen hem. ‘Verwacht niet dat ze bang voor je zijn zoals anderen.’

			Er kwam een dun glimlachje om Irveks mond toen de andere piraten begonnen te grinniken. ‘Iedereen die niet bang voor ons is, is een dwaas,’ zei hij op zijn vreemde, enigszins irriterende toon. ‘En dwazen gaan gemakkelijk dood.’

			‘Ze zijn niet helemaal mens,’ antwoordde Vaelin. ‘En zolang hun god nog ademhaalt, kun je ervan opaan dat ze geen van allen gemakkelijk doodgaan.’

			Hij liet hun binnensmondse spot voor wat het was en ging bij Nortah en Alum op de boeg staan. ‘Het ziet er niet goed uit, broeder,’ zei Nortah en hij overhandigde hem het kijkglas. De piratenvloot bevond zich nu nog maar een mijl ten oosten van het schiereiland en ploegde verder door de rookflarden, die dikker en dan weer dunner werden. Hij richtte het kijkglas op de noordelijkste punt van het schiereiland en zag dat Nortah alle reden had om bezorgd te zijn. Er lagen veel schepen op een rommelig kluitje bij het midden van de Muur van de Keizer en de schepen die aan de randen lagen stonden in brand. De zee aan de noordelijke kant was bezaaid met zwaar verbrande of zinkende schepen en hun verkoolde masten rookten nog na. Vaelin zag de nieuw ontworpen banier van het Jaden Keizerrijk aan een van de masten wapperen voordat het in de golven verdween. Ten westen en ten oosten daarvan leverden schepen slag met elkaar, waarbij brandende pijlen naar de dichtstbijzijnde vijanden vlogen en de rompen als in een slordige dans tegen elkaar aan dreven, terwijl hun bemanningen op de dekken met elkaar aan het vechten waren.

			‘Vuurschepen,’ zei kapitein Ohtan, die naast Vaelin kwam staan, met zijn eigen kijkglas tegen zijn oog gedrukt. ‘Volgens mij heeft het Zwarte Lemmet een massa brandende vaartuigen vooruitgestuurd. Die hebben zich een weg dwars door de vloot van admiraal Nuraka heen gebrand, waardoor ze uiteen zijn gedreven. Maar ze schijnen er wel een hoge prijs voor te hebben betaald.’

			Toen Vaelin zijn kijkglas langs de muur liet gaan, zag hij ontelbare lijken op de golven deinen. Een donkere massa als een mierenleger probeerde de muur te beklimmen vanuit hun boten, die onder aan de voet ervan lagen. Het Zwarte Lemmet, of de slimmerik die hij had ingeschakeld om deze aanval te plannen, had tijd en plaats goed gekozen. Ze hadden gewacht tot het vloed werd, zodat de vaartuigen met troepen die achter de vuurschepen aan kwamen, de muur konden bereiken en niet op het strand aan de grond zouden lopen, wat hun een onvermijdelijke pijlenregen bespaarde. Vanaf deze afstand was het moeilijk om het verloop van de strijd om de muur te beoordelen, maar door de rookflarden heen zag hij de banieren van het Barnstenen Regiment. De horde had óf de pech dat ze precies op de plek aanvielen waar de sterkste troepen van het Keizerlijke Leger stonden, óf generaal Duhlan was snel ter plekke geweest om de dreiging het hoofd te bieden. Hoe dan ook, deze strijd was nog onbeslist en alles draaide er nu om hoe snel het Zwarte Lemmet zijn hoofdmacht in de strijd kon werpen.

			Vaelin liet zijn kijkglas zakken en liep naar de boeg aan stuurboord om naar de vloot van Ell-Nestra te kijken, die van koers veranderde en op de opkomende dreiging afstevende. Tot nog toe zag hij geen aarzeling in de massa schepen die op weg was naar het schiereiland. ‘Blijf bij de Keizerin der Zee,’ zei hij tegen Ohtan, na een blik op Luralyn. Zijn instinct zei hem naar de kust te sturen en de achterhoede van de strijdkrachten die de muur aanvielen, te grazen te nemen. Maar dat zou slechts tijdelijk respijt opleveren als de vloot van het Zwarte Lemmet erin slaagde zich een weg tussen de piraten door te vechten. Om dat te voorkomen moest hij het Zwarte Lemmet ophouden en wat was een betere reden dan een levensbedreigende situatie creëren voor de zuster die hij nog steeds koesterde?

			Met zijn gebruikelijke stuurmanskunst wendde kapitein Ohtan de koers van de Stormvogel en voer het vlaggenschip van de piraten achterna, onderwijl nauwgezette instructies roepend naar de zeelieden in de tuigage. Het kleinere schip deinde hevig op en neer in het kielzog van de Keizerin der Zee, tot haar superieure snelheid haar langszij bracht. Tegen die tijd waren de eerste vijandelijke schepen al binnen schootsafstand.

			Ell-Nestra had de hoek waarmee hij naderde perfect beoordeeld en zeilde met de meest zuidelijke divisie recht op de flank van het leidende cohort van de vloot van het Zwarte Lemmet af. De twee andere divisies waaierden uit om de strijd aan te binden met de schepen in het noorden. Toen ze de schepen van de tegenstander waren genaderd, lieten de katapulten die op de romp van de Keizerin der Zee waren opgesteld, met het inmiddels bekende geratel en geknap, een stroom van pijlen los op de grote menigte op hun dekken. Ook de piratenschepen aan stuur- en bakboord vuurden met hun katapulten pijlen af en hun blijden op de voordekken lieten een vlaag aan brandende projectielen los. Vaelin zag een van de vuurballen met een boog op de achtersteven van een boot van de horde neerkomen, waar hij in felgele vlammen uitbarstte, waardoor wel tien of meer Vrijgemaakten brandend in zee stortten. De lucht tussen de piraten en de vloot van de horde werd één grote storm van over en weer vliegende pijlen, omdat de boogschutters van de Tuhla en de Stahlhast zich probeerden te meten met de katapulten. Vaelin en de anderen moesten dekking zoeken achter de boeg om de dichte pijlenregen te ontwijken. De ijzeren punten sloegen met harde klappen in het dek, en toen klonk er een kreet van pijn. Een van Irveks piraten had een pijl in zijn voet gekregen en zat aan de planken vastgepind.

			‘Hou op met janken, verdomme!’ schold Irvek. Hij pakte de enkel van de man met beide handen vast en trok zijn voet los, met bloederige pijl en al. ‘En probeer je maar niet te drukken,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij de pijl doormidden brak en daarna de schacht uit de voet trok. ‘Kun je hinken, dan kun je ook vechten.’

			Voordat ze de afstand ten slotte hadden gedicht, hadden ze twee zeelieden verloren door vijandelijke pijlen. Aan stuurboord klonk een luid geknars en gebonk toen de Keizerin der Zee in botsing kwam met een ander vaartuig. Het enorme schip kwam sidderend tot stilstand en maakte slagzij, terwijl de Stormvogel voorbijschoot. Het water erachter was heel even leeg, maar toen knalde een kustvaarder met een hoge, gewelfde boeg, aan stuurboord tegen hen aan. Het dek van het vrachtschip lag een kleine twee meter lager dan dat van de Stormvogel, waardoor Vaelin geen idee had hoeveel manschappen erop zaten, maar de hoeveelheid enterhaken die over de reling zeilde, duidde op een aanzienlijk aantal. Ook het ritmische zoemen van Elleses boog boven op het platform, waar ze pijl na pijl afschoot, sprak van een ruime hoeveelheid doelwitten.

			‘Snij de touwen door!’ riep Vaelin naar Irvek, maar de piraat en zijn kameraden waren daar al mee bezig. Vaelin hakte de touwen van twee enteraars door en hoorde toen een strijdkreet bij de reling. Een grote Vrijgemaakte hees zichzelf half op het dek, zonder zich iets aan te trekken van de pijl die uit zijn schouder stak. Hij slaagde er nog in een sabel op te heffen in een ijdele poging Vaelins zwaardhouw af te slaan. Het zwaard drong echter diep in het openliggende gewricht tussen de hals en de schouder van de Vrijgemaakte naar binnen. Vaelin trok het los en trapte hem naar achteren, zodat hij boven op zijn kameraden op het dek eronder viel. Op een meter afstand van Vaelin was een tengere vrouw met een vervaarlijk uitziende kromme dolk grommend en met ontblote tanden op de reling gesprongen. Toen ze zich op hem wilde storten, reeg Alum haar midden in de lucht aan zijn speer, dwars door haar maliënkolder heen. Rechts van Vaelin dreef Nortah met een wervelende actie van zijn zwaard twee Vrijgemaakten naar achteren, terwijl het bloed uit hun blind gemaakte ogen liep.

			Ze bleven proberen zich een weg naar boven te banen, maar ze sneuvelden bij bosjes toen alle extra handen aan boord van de Stormvogel meewerkten om hen neer te maaien. Op het dek van de vrachtvaarder stapelden de lijken zich op en de Vrijgemaakten gebruikten die als opstapje om zichzelf te lanceren. Een man met ontbloot bovenlijf, maar met een fraai bewerkte helm op, slaagde erin hoog genoeg te springen om over de reling van de Stormvogel te komen, zich boven de hoofden van de verdedigers in de lucht om te draaien en achter hen te landen. Het was indrukwekkend hoe snel en bekwaam hij zijn dubbelzijdige bijl hanteerde en hij doodde een zeeman en een piraat. Maar toen sloeg Irvek hem met zijn knots kort maar krachtig de helm en zijn hersenen in.

			 Hij bleef even naar het stuiptrekkende lichaam kijken en Vaelin hoorde hem in zijn ruwe Volariaans nijdig grommen: ‘Om de dooie dood niet gemakkelijk genoeg, verdomme.’

			Plotseling voelde Vaelin het dek op- en neergaan en zag hij dat er geen Vrijgemaakten meer over de stuurboordreling kwamen. Toen hij over de zijkant leunde, bleek dat de boeg van de vrachtboot door het gewicht van de doden en gewonden naar beneden was gedrukt en onder water was gegleden en zodoende van de Stormvogel losgekomen was. De zee spoelde over het dek en stroomde de ruimen binnen. De vrachtvaarder begon over te hellen en toen hij een paar tellen later kapseisde, gleden de gesneuvelde Vrijgemaakten in het water.

			Maar de plek aan de zijkant van de Stormvogel was al snel weer opgevuld. Een plompe jonk met een vierkant zeil, die diep in het water lag vanwege de hoeveelheid manschappen die elke vierkante meter bevolkten, voer algauw de opengevallen plek binnen, geroeid door mannen op het lage dek.

			Toen kwam de Keizerin der Zee opzetten, die kennelijk alle vijanden in de buurt had verslagen, en duwde met haar massieve boeg de jonk opzij. De riemen knapten af tegen de romp en de katapulten hervatten hun dodelijke geratel. De pijlen werden gevolgd door brandende pijlen van de boogschutters in het want van het vlaggenschip, en de vuurpotten daalden schuin naar beneden, te midden van de projectielen. Na enkele seconden laaiden over de gehele lengte van de jonk vlammen op en de Vrijgemaakten vielen als een donkere lawine overboord. Met een geluid van versplinterend hout ramde de Keizerin der Zee de brandende jonk tegen een vaartuig van de horde aan dat aan de andere kant lag en onmiddellijk sprongen de vlammen over van de ene boot op de andere.

			Omdat zijn blik op het noorden belemmerd werd door de enorme omvang van de Keizerin der Zee en de opstijgende rookwolk, beklom Vaelin haastig de grote mast. ‘Ik heb mijn tien al binnen, oom,’ zei Ellese, toen hij naast haar kwam staan. Ze glimlachte gespannen onder het roet op haar gezicht en er sijpelde wat bloed uit een kleine snijwond boven haar oog. ‘Het is nog niet voorbij, hè?’

			‘Ik vermoed dat het nog maar net begonnen is,’ zei hij, terwijl hij langs de masten van de Keizerin der Zee naar de zee tuurde. Het leek wel alsof er over een afstand van een kleine vierhonderd meter een weg boven op het water was aangelegd, zo dicht opeengepakt lagen de boten van de horde. Ze werden aan bakboord op hun plaats gehouden door de piratenschepen en aan stuurboord door hun kameraden die naar de strijd op de Muur van de Keizer probeerden te koersen, die daar nog in alle hevigheid woedde. Het was moeilijk te zien wat er achter dat langgerekte houten eiland lag, maar hij zag daar wel een glimp van open water met golfslag. Dat kon betekenen dat het Zwarte Lemmet zijn vloot had achtergehouden, uit vrees voor wat zijn zuster zou kunnen overkomen, of hij had hen naar een ander punt gestuurd om daar aan te vallen. Toen hij bij het zwarte lied te rade ging, kreeg Vaelin alleen een wrokkig gegrom te horen. De gebruikelijke opwellingen van bloeddorstig geschetter dat de strijd vergezelde, lieten zich vandaag niet horen. Hij had even overwogen zijn dagelijkse dosis van Sherins elixer niet in te nemen om zichzelf niet de inzichten van het lied te onthouden, hoe gevaarlijk dat ook was. Het is gevaarlijker om het de vrije teugel te laten, dat besefte hij terdege, maar de frustrerende weigering om aanwijzingen te geven omtrent de bedoelingen van het Zwarte Lemmet baarde hem zorgen. Wil het lied soms dat hij wint?

			Hij voelde dat het platform begon te hellen en kreeg in de gaten dat de Keizerin der Zee opnieuw tegen de Stormvogel aan duwde. Door het gewicht van de opeengepakte schepen van de horde begon het grote schip zelf te schuiven, omdat de vloed hen naar de kust dreef. Een toevallige windvlaag verjoeg de rook een ogenblik, zodat hij de situatie van de vijandelijke schepen kon inschatten. Vele stonden in brand, andere zonken en alle dekken waren bezaaid met doden en stervenden, terwijl de pijlen en vuurballen erop bleven neerdalen. Hier en daar probeerden groepjes van enkele tientallen Vrijgemaakten met elkaar de onvermijdelijke uitkomst te keren. Een paar van hen klauterden tegen de kielen en de touwen op om zich op de piraten te werpen, maar de meeste werden afgemaakt door pijlen uit de katapulten of ze verbrandden door een goed geplaatste combinatie van brandende pijlen en oliepotten. De zeeslag was voorbij, althans, voorlopig. De strijd op het land, daarentegen, was een heel ander verhaal.

			Toen hij zich omdraaide, zag Vaelin dat er niet langer werd gevochten op het midden van de Muur van de Keizer. Contingenten van het Keizerlijke Leger bleven aan weerskanten op hun plaats, maar de wuivende banieren voorbij de rand van de muur duidden erop dat er een hevige strijd in het binnenland woedde. Vanuit de schepen aan de voet van de muur klommen meer Vrijgemaakten en Stahlhast omhoog. Ook al waren ze er met hun aanval in geslaagd vaste voet op het land te veroveren, zonder onmiddellijke versterkingen waren ze gedoemd ten onder te gaan.

			Maar toen kwam het zwarte lied met een uitbarsting weer tot leven en zijn vertrouwen ging in rook op. De wrede, door merg en been gaande waarschuwingsklanken en de herkenning van het Duister hadden zoveel kracht dat hij bijna omvergeblazen werd. Toen drong het tot Vaelin door: hij heeft meer Begiftigden gevonden. Onwillekeurig begon hij te grommen en te knarsetanden, want samen met die herkenning hoorde hij nog iets diepers, een alarmerende melodie die hij nog heel goed kende uit de tijd dat hij een zuiverder lied had: iemand die hij liefhad was in gevaar.

			‘Oom?’

			De behoedzame en ongemakkelijke trek op het gezicht van Ellese zei hem dat ze zich bezorgd afvroeg of ze op het punt stond een herhaling te zien van datgene waar ze tijdens de Slag in de Duinen getuige van was geweest. ‘Ik moet over die muur,’ zei hij tegen haar. ‘Hou ze van me af.’

			Hij wachtte haar antwoord niet af, maar sprong van het platform en klom op de reling aan bakboord. Hij keek naar de massa dekken die over elkaar heen geschoven en deels verbrijzeld waren, terwijl het zwarte lied steeds harder begon te zingen. Het brandde alle sporen van Sherins verbeterde en beschermende brouwsel weg, maar op de een of andere manier kreeg het hem ditmaal niet totaal in zijn greep. De wereld om hem heen bleef werkelijk en herkenbaar, al zag hij hem nu met een ongedurige en hongerige afstandelijkheid.

			‘Vaelin?’

			Toen hij omkeek, zag hij dat Nortah op een paar passen afstand met een ruk tot stilstand kwam en zijn gezicht stond nog veel bezorgder dan dat van Ellese een paar tellen geleden. Het lied liet een flauwe toon van minachting horen voor de bezorgdheid van zijn broeder, maar het was afgeleid, waarschijnlijk veel meer geïnteresseerd in de verrukkingen die op stapel stonden, en dus had Vaelin nog de besluitvaardigheid om te zeggen: ‘Denk aan je belofte.’

			Toen sprong hij over de zijkant.
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			Toen hij over de ongelijke dekken van de opeengepakte boten sprintte, trachtten Vrijgemaakten hem de weg te versperren. De meesten van hen waren gewond, het bloed stroomde uit snijwonden of de wonden van kruisboogpijlen die uit hen staken, maar ze vonden desondanks de kracht om hem voor de voeten te strompelen. Hij liet zich nauwelijks door hen ophouden en doodde ze allemaal met zijn zwaard, geleid door het opgewonden gebrul van het zwarte lied, dat luider werd met elke dode. Hij was zich vaag bewust van stampende voeten achter hem, waarschijnlijk Nortah en Alum, die hoopten hem te redden tijdens een hopeloze aanval. In een hoekje van zijn geest zat er enige bezorgdheid dat Nortah een belemmering zou kunnen vormen, misschien zelfs een dreiging, maar hij was zo in de ban van het lied dat hij zich niet eens kon herinneren of en waarom dat ertoe deed.

			Er kwam een kluitje Vrijgemaakten op zijn pad, aangevoerd door een Stahlhast wier gezicht halfverkoold was, maar zo dat al pijn deed, het leek geen effect te hebben op de kracht waarmee ze haar sabel hanteerde. Het ketste af op het Ordezwaard, waarmee hij haar slag flitsend pareerde en vervolgens haar nek kliefde. Een van Elleses pijlen had zich echter al in het overgebleven goede oog geboord voordat zijn slag landde. Hij stormde verder en stak en sloeg zich met zijn zwaard een weg dwars door de Vrijgemaakten heen, een bloedig spoor van doden en stervenden achter zich latend.

			Toen hij bij de enterladder aankwam, stuitte hij op een Vrijgemaakte die niet minder dan vier kruisboogpijlen in zijn schouders had en, terwijl het bloed tussen zijn opeengeklemde tanden door stroomde, probeerde zichzelf op de eerste sport van de ladder te trekken. Vaelin hakte hem de handen bij de polsen af, schopte hem opzij en klauterde tegen de ladder op. Boven aangekomen bleek het terrein achter de muur één totale chaos te zijn.

			Stahlhast en Vrijgemaakten vochten alleen of in groepjes tegen de soldaten van de Barnstenen Regimenten en een verzameling Sehtaku en soldaten van het Keizerlijke Leger. Tijdens het vechten struikelden ze over een tapijt van dode lichamen. Velen van hen waren de uitputting nabij of zelfs al daar voorbij. Sommige rolden over de lijken heen, naar elkaar graaiend en stekend. Achter dit chaotische krijgsgewoel zag hij een wat ordelijkere strijd. Een dicht opeen staand cohort van Stahlhast wierp zich op de barrière van de Barnstenen Regimenten, die in drie rijen opgesteld stonden en niet van wijken wisten. Een ander contingent van het Keizerlijke Leger had zich geformeerd aan de rechterkant om een opgefokte massa Vrijgemaakten tegen te houden. Vaelin zag de persoonlijke banier van de keizer boven hun minder geordende, maar wel zeer standvastige gelederen wapperen. Links van de Barnstenen Regimenten stroomden Vrijgemaakten en Stahlhast het open land binnen. Zij werden slechts bestreden door kluitjes dienstplichtigen en bij die aanblik werd de alarmerende klank van het zwarte lied op zijn luidst.

			Hij stopte even om de hals van een Stahlhast door te snijden die een soldaat met zijn hoofd tegen de muur stond te beuken en hervatte toen zijn looppas. Onder het rennen schalde het lied bloeddorstig en spoorde hem aan om zich in het dichtstbijzijnde krijgsgewoel te storten, maar de waarschuwende klank en de wetenschap dat voor hem uit het Duister aan het werk was, stelden hem in staat dat te weerstaan. Hij ontweek de maaiende strijders, sprong over krijgers heen die op de grond lagen te worstelen en doodde alle Vrijgemaakten die hem op zijn koers probeerden te hinderen.

			Het enorme kabaal van het gevecht werd minder toen hij een lage heuvel had beklommen, vanwaar hij op de vlakte slechts enkele groepjes met elkaar zag vechten. Maar de herkenningsklank van het zwarte lied schoot omhoog in volume toen hij zijn blik op de groep tenten vestigde die een paar honderd meter verderop stonden. Dit was de plek waar Sherin haar geïmproviseerde hospitaal had opgezet en het lied liet er geen twijfel over bestaan dat hij de Begiftigden van het Zwarte Lemmet daar zou aantreffen. Op het terrein vóór het kamp woedde een tornado van stof en Vaelin onderscheidde vaag wat figuurtjes midden in die wervelstorm. Hij rende verder, maar werd gestuit door een lichaam dat uit de stofwolk kwam zeilen en met krakende botten tegen de harde grond werd gesmakt. Het lichaam rolde door, tot het als een wirwar van vervormde ledematen in een zwart gewaad voor zijn voeten bleef liggen. Hij had nog tijd om het doodsbleke gezicht van zuster Lehun te herkennen, dat hem met grote ogen aanstaarde, maar sprong toen over haar lichaam heen en rende de wervelwind binnen.

			Een moment lang was hij gedesoriënteerd door het rondvliegende gruis dat hem verblindde, maar hij maande zichzelf tot kalmte en gaf zich over aan de leiding van het lied. Dat liet hem een grillige koers volgen en het waarschuwde hem schallend te bukken, zodat hij een groot stuk puin kon ontwijken dat zeker zijn hoofd zou hebben verbrijzeld. Toen krijste het lied opnieuw en hij hief op tijd zijn zwaard op om het door de kin van een gedrongen man te steken die met gestrekte armen uit het stof op hem afkwam. Hij knipperde de fijne naaldjes van schurend zand weg en keek de rochelende, stuiptrekkende man aan, die aan het uiteinde van zijn zwaard hing dat hem tot aan de nek had gespietst. Hij had de ogen en het gezicht van iemand die onherstelbaar krankzinnig was en in de woorden die uit zijn bloedende mond kwamen, hoorde Vaelin de echo van het gebed aan het Zwarte Lemmet. Ondanks zijn aanstaande dood bleef hij zijn beide handen naar Vaelin uitstrekken, om hem zelfs maar heel lichtjes aan te raken. En hoewel hij de gave van deze waanzinnige niet kende, besefte hij dat één aanraking van die handen zijn dood zou betekenen.

			Vaelin draaide zijn zwaard om en zag het gezicht van de Begiftigde nog één keer stuiptrekken, waarna het verslapte en de dood intrad. Hij trok zijn zwaard los en liet zijn passen weer leiden door het lied, tot hij in het centrum van de razende wervelwind een slank figuurtje in het oog kreeg. Hij rende erheen en de wind ging liggen toen hij in het oog van de storm kwam. Daar zag hij zich geconfronteerd met een jonge vrouw van verbluffende schoonheid. Zij keek hem aan met een blik die vervuld was van de liefde voor het Zwarte Lemmet en net zo krankzinnig als de man met de dodelijke aanraking. Het lied leidde zijn zwaard, maar de stoot die hij op haar onbeschermde borst richtte liet haar koud. Vlak voordat de punt van het zwaard het dunne katoenen hemd raakte dat ze droeg, knipperde ze met haar ogen en voelde Vaelin dat hij door de onzichtbare handen van de windvlaag die de vrouw opriep, werd opgetild en opzijgemept alsof hij een lastige vlieg was.

			Hij kwam met een smak neer en rolde door over de grond, tot hij in staat was zichzelf onbeholpen tot stilstand te laten komen. Hij krabbelde overeind en het lied verhief zich wraakzuchtig. Toen hij de jonge vrouw als een schaduw ongehaast tussen het rondvliegende puin door op zich af zag komen, ging hij op zijn hurken zitten, gereed om zich op haar te werpen. De razernij van het lied maakte dat hij alle voorzichtigheid overboord gooide, ook al zou een volgende mep van een windvlaag waarschijnlijk het enige zijn wat hij daarmee bereikte, met een paar gebroken botten tot gevolg.

			Met stralende ogen kwam de vrouw naderbij en haar waanzinnige blik was helemaal op hem gefixeerd, waaruit hij opmaakte dat ze hem herkende. Natuurlijk had het Zwarte Lemmet bij zijn Begiftigden het verlangen ingeprent de Naamdief te doden, en nu kreeg zij de kans om haar god te eren. Maar haar fixatie was zo totaal dat ze de grote gestalte achter haar niet in de gaten had. Ze reageerde dan ook veel te laat toen een lange, slangachtige zweep uit de storm tevoorschijn kwam, haar vanaf haar enkels tot aan haar nek omwikkelde en aangetrokken werd. De wervelwind nam af toen de houten kronkels strakker werden. Vaelin zag hoe ze haar mond opensperde van afschuw, waarna het leek alsof elk botje in haar lichaam tegelijkertijd knapte. Ze verkrampte en het bloed spoot uit haar mond, waarna de kronkels verslapten en zich terugtrokken.

			Broeder Zhuan-Kai leunde zwaar op zijn staf, die zijn normale vorm weer had aangenomen. Hij probeerde rechtop te blijven staan, maar zonk op zijn knieën, terwijl het bloed uit zijn neus en mond liep. Hij keek Vaelin aan en schudde hopeloos zijn hoofd, waarna hij op de grond in elkaar zakte. Wat er op dit veld ook was voorgevallen, het had de reusachtige monnik het laatste restje van zijn zegening gekost, dat was duidelijk. Vaelin ging op zijn hurken bij hem zitten en drukte zijn hand op de borst van Zhuan-Kai. Met een zucht van verlichting voelde hij dat die op- en neerging en dat zijn hart nog klopte.

			Toen de wind was gaan liggen kwamen de stukjes afgerukt gras als groene regen uit de lucht vallen en werd zichtbaar wat hier voor bloedbad had plaatsgevonden. Overal lagen in het zwart geklede lichamen van tempeldienaren, te midden van talloze dode Vrijgemaakten en Stahlhast. Een vreemd hoog lachje, een geluidje dat net geen gil was, trok Vaelins aandacht naar de tenten. Daar zag hij de abt in gevecht gewikkeld met een lange, broodmagere en ongewapende man. Het zwaard van de abt zat van het gevest tot aan de punt onder het bloed, waaruit bleek hoeveel hij er die dag al had gedood, en hij hanteerde het met weergaloze behendigheid. De dunne man, die naakt was, op een paar vodden na die om zijn skeletachtige gestalte hingen, vertoonde geen enkele voorzichtigheid als hij binnen het bereik kwam van het ronddraaiende staal van de abt. Toen het door zijn vlees sneed liet hij opnieuw die gillende lach horen, ondanks het bloed dat uit zijn wonden kwam. De dunne man bleef komen, alsof zijn tegenstander niets anders was dan een irritante hagelbui. Hij hield zijn onderarm omhoog om de ergste klappen af te weren en schoot toen naar voren. De abt draaide weg en liet de uitgestrekte armen van de man dichtbij komen, waarna hij zich bliksemsnel omdraaide, zijn zwaard omkeerde en het diep in de rug van zijn tegenstander stak. Dat had hem moeten doden, maar in plaats daarvan lachte hij weer, ook al hoorde Vaelin zijn ontwrichte botten kraken toen hij zijn bovenlichaam in een onmogelijke hoek draaide, zijn hand uitstak en het zwaard van de abt bij het lemmet vastpakte. Het kostte de abt een kostbare en fatale seconde toen hij probeerde zijn zwaard los te trekken, want in die tijd had de man zijn ruggengraat ver genoeg verwrongen om met zijn vrije hand naar de borstkas van de abt te kunnen grijpen.

			Vaelin zag het allemaal gebeuren terwijl hij erheen rende, maar hij kwam te laat om het tegen te houden. Hij zag dat de abt naar de hand keek die door zijn ribbenkast naar binnen was gedrongen. Er kwam een wrange trek op zijn gezicht, alsof hij zich erbij neerlegde, maar toen keerde het verzet bij hem terug. Hij hief zijn gezicht op naar de boosaardige, giechelende smoel van zijn vijand en spuugde erop, onder het uiten van zijn allerlaatste smadelijke verwensingen. De dunne man trok zijn hand terug uit de borst van de abt, terwijl het bloed uit de gescheurde bloedvaten van het hart spoot dat hij in zijn hand hield. Het skeletachtige monster keek eventjes naar het orgaan in zijn hand en gooide het toen weg.

			Hij draaide zich net op tijd om om de confrontatie met een volgende vijand aan te gaan. Chien dook onder de stotende arm van de Begiftigde door en haalde met het mes in haar staf zijn buik open, waarna ze wegrolde. Vaelin zag hoe het bloed uit de gapende wond gutste, toen langzaam minder werd en stopte. De half naar buiten puilende ingewanden trokken zich in het lichaam terug en de randen van de wond sloten zich. De spieren en de huid waren alweer aan elkaar gegroeid tegen de tijd dat hij bij de man aankwam en hij zag geen enkel litteken op zijn buik. Met de snelheid van een insect ontweek hij Vaelins zwaardslag, die op zijn nek was gericht. Hij reageerde met een schel, vrolijk geschater en deelde een schop uit, waarbij zijn been met een smerig, vlezig geluid wel twee keer de normale lengte aannam. Door een kreet van het zwarte lied kon Vaelin de schop op het laatste nippertje ontwijken, zich bliksemsnel omdraaien en een diepe slag toebrengen in dat tegennatuurlijk uitgerekte been.

			Toen het zwaard neerkwam brabbelde de dunne man iets, van pijn of van plezier, en hij haalde uit naar Vaelins gezicht, alsof zijn arm een zweep was. De nagels van de man, die nu zo lang waren geworden als klauwen, schampten Vaelins kin toen hij terugdeinsde. De man haalde uit met zijn andere arm, maar Vaelin dook eronderdoor en zag hoe de wond in het been zich weer sloot. Toen sprong Chien naar voren, hief met beide handen haar staf en liet hem met een woeste kreet neerkomen om de schouder van de Begiftigde te splijten. Hij joelde en giechelde met een pervers soort triomfantelijkheid en Vaelin zag hoe het gespleten vlees zich om het mes sloot en het vasthield, terwijl Chien het probeerde los te trekken. De arm van de man schoot uit en zijn geklauwde hand haakte zich met een onmogelijke kracht vast in haar onderarm. De nagels drongen diep door in haar arm en alle kleur trok weg uit haar gezicht, terwijl haar botten kraakten en het bloed naar buiten stroomde.

			Het zwarte lied lanceerde hem in een hoge, geschroefde sprong, terwijl zijn zwaard omhoogging en met een zilverkleurige boog weer neerkwam en de arm van de dunne man bij de elleboog afhakte. Chien zakte in elkaar, terwijl de hand die in haar arm vastzat spastisch trok toen hij zijn normale proporties weer aannam. Vaelin bukte zich om hem los te trekken en smeet het stuiptrekkende ding met een gezicht vol walging weg. Toen hij zijn blik weer op de dunne man richtte zag hij dat deze verbaasd naar het stompje arm keek. Er kwam een pompende stroom bloed uit, totdat het vlees weer aangroeide en de wond gedicht was.

			‘Kijk aan,’ zei Vaelin, die naar de gladde stomp keek, ‘je kunt hem wel genezen, maar niet terug laten groeien.’

			De dunne man grinnikte tevreden en keek Vaelin met spottend opgetrokken wenkbrauwen aan. Misschien kwam het door het gegrinnik, misschien door de spotternij en misschien wel door allebei, maar op dat moment werd hij volledig overgenomen door het zwarte lied. Maar het was niet zoals bij de Slag in de Duinen, hij had nu niet het gevoel dat hij toeschouwer was bij zijn eigen handelen. De wereld gleed weg in duisternis en nam alle zintuiglijke waarneming mee, behalve de indruk dat hij in een leegte dreef. Hij ervoer een absurde opwelling van dankbaarheid toen hij merkte dat hij geen lichaam had. Er was geen pijn, geen woede, geen alomvattende begeerte om te doden en pijn te doen. De tijd had geen betekenis meer, zijn bewustzijn was beperkt tot alleen maar het verre kloppen van zijn hart en hij had geen behoefte om dat te meten. Misschien klopte het duizend keer, maar het kon net zo goed twintig keer zijn. Het drong tot het allerlaatste gedachterestje dat hij nog had door dat hij misschien wel gestorven was, dat dit de dood was. De werkelijke dood, niet de grillige kwellingen van het Hiernamaals. Als dat zo was, dan hoefde je de dood niet te vrezen. Misschien moest je hem zelfs verwelkomen…

			‘STOP!’

			De wereld keerde terug met een oogverblindende, oorverdovende snelheid en de pijn en het lawaai ervan deden hem wankelen. Hij voelde een warme nattigheid op zijn gezicht en zijn blik werd gedeeltelijk verduisterd door iets roods en stroperigs. Er lag een hand om zijn opgeheven pols geklemd, die de neerwaarts gerichte beweging van zijn zwaardarm tegenhield. Hij knipperde de plakkerige substantie uit zijn ogen en zag Sherin met grote, vastberaden ogen naar hem opkijken. Ze zag heel bleek.

			‘Zo is het genoeg,’ fluisterde ze hees en ze keek hem strak aan. Toen ze zag dat er begrip in zijn ogen daagde, was ze blijkbaar gerust en liet ze zijn pols los. Ze liep snel weg en Vaelin zag dat ze bij Chien knielde, die languit voorover lag te bibberen. Haar huid was zo wit als albast en haar ogen stonden dof. Sherin keek even naar de kapotte arm van Chien, klemde haar tanden op elkaar en greep hem toen met haar ene hand vast, terwijl ze de andere over haar voorhoofd legde.

			Een krabbelend geritsel leidde Vaelins aandacht af van de genezing en het drong tot hem door dat hij naar iets heel vreemds keek. Een eigenaardige, bleke spin tikte met zijn poot tegen zijn laars. Die spin zag er wel heel gek uit, want hij had maar vijf poten in plaats van acht en elke poot eindigde in een nagel. In een opwelling van walging stampte hij er met zijn laars op en vertrapte het in de aarde. Maar er was nog meer. Kleine, wriemelende wezentjes met een vreemd uiterlijk krioelden over de grond om hem heen. Sommige glinsterden helemaal rood, andere bestonden uit gedeeltelijk gebroken botten die uit kapotgescheurd vlees staken, maar het begrip daagde toen hij het hoofd zag.

			De ogen van de dunne man bewogen en keken hem aan toen hij ernaartoe liep. Het halve gezicht was weggeslagen en talrijke zwaardslagen op de schedel toonden de roze, pulserende materie daarbinnen. Toch waren de lippen, althans, dat wat ervan over was, nog in staat een uitdagende grijns te trekken. Die grijns verstilde toen Vaelin zijn zwaard door het blootliggende brein stootte. En toen hij dat had gedaan bleven de bewegende overblijfselen van het wezen stilliggen.

			‘Zit daar ook iets van jou bij?’

			Nortah stond een paar passen bij hem vandaan met zijn boog in de hand en een pijl op de pees, en Vaelin besefte dat die nog maar een paar tellen geleden op hem gericht was geweest. De slecht verholen vrees op het gezicht van zijn broeder, doortrokken van afgrijzen en walging, gaf hem paradoxaal genoeg een gevoel van troost. Hij was in ieder geval bereid zijn belofte na te komen. 

			‘Iets van wat?’ vroeg hij.

			Nortah wees met een grimas naar al het bloed waarmee Vaelin van top tot teen bedekt was.

			‘Volgens mij niet.’

			Hij hoorde een zacht gejammer en zijn blik werd getrokken naar het lichaam van de abt. De tempeldienaren die het hadden overleefd, hadden zich om hem heen verzameld. Met een opgelucht gevoel zag hij dat ook Cho-ka zich bij deze groep van twaalf personen bevond. Hij zat geknield naast Zhuan-Kai en Mi-Hahn. Zhuan-Kai weende openlijk, net als de anderen, terwijl Mi-Hahn met alleen een mild soort treurigheid op haar gezicht haar hand uitstak om de ogen van de abt te sluiten. De tijd, dacht Vaelin, die zich de eerste ontmoeting met de oude man in de tempel herinnerde, is kostbaar en waardeloos tegelijk. Eeuwig en vluchtig. Je kunt ervan maken wat je wilt.

			Toen hij opnieuw geluiden van strijdgewoel hoorde, keek hij naar het oosten en zag Sehtaku te paard en een kleiner aantal van de Keizerlijke Cavalerie met hoge snelheid door een opstijgende stofwolk stormen. ‘Ik vind dat jij vandaag je steentje wel hebt bijgedragen, broeder,’ zei Nortah, die voor hem ging staan toen Vaelin zich in de richting van de ruiters wilde begeven. ‘Het tij is gekeerd en de rest van de vloot van het Zwarte Lemmet ligt een mijl uit de kust. Dat stel ruimt een paar honderd Stahlhast op die het was gelukt een deel van de muur in te nemen.’

			Vaelin zag hoe Nortah op een afstand bleef, net ver genoeg om zijn boog op te heffen en te schieten voordat Vaelin hem kon overbruggen. ‘Het is in orde, broeder,’ zei hij, terwijl hij zijn zwaard in de schede op zijn rug stak. ‘Ik ben weer… tot bedaren gekomen.’

			En dat was ook zo; het zwarte lied was weggezakt tot een lispelend gemompel dat Vaelin deed denken aan het nagenieten van een veelvraat na een overvloedig maal. Hij zag dat Nortah zich ontspande en zijn boog liet zakken, maar hij liet de pijl erop zitten. ‘En de anderen?’ vroeg hij.

			‘Sehmon heeft een lelijke klap op zijn hoofd gekregen, maar hij overleeft het wel. Ellese verzorgt hem. Verder is iedereen in orde. Maar we hebben ongeveer de helft van de bemanning van de Stormvogel verloren en nog wat meer van die piraten.’ Hij huiverde toen hij de slachting om hen heen zag, met al die lichamen in zwarte gewaden. ‘Desondanks lijkt het erop dat we het er relatief goed van afgebracht hebben. Het ziet er wel naar uit dat de keizer er een paar Hemelse predikers bij moet hebben om zijn goddelijkheid te verkondigen.’

			We hadden ze nodig voor meer dan alleen het verkondigen, dacht Vaelin, die naar de zware buidel aan zijn riem greep toen hij nog eens naar de groep overlevende tempeldienaren keek. Zal dit genoeg zijn?

			Nortah slaakte een vermoeide zucht toen er vanaf de muur een geschetter van slecht bespeelde fluiten en bugels hoorbaar werd. Door de wegtrekkende rook heen ontwaarde Vaelin de banier van de monarch van het Goedgunstige Koninkrijk, die door een groep goedgeklede piraten omhooggehouden werd. Ze probeerden, zonder veel succes, in de pas te lopen.

			‘Zo te zien is er een ceremonie op komst,’ merkte Nortah op, terwijl hij omkeek naar Vaelin. ‘Misschien wil je je eerst even gaan wassen.’

			Tsai Lin ontving Ell-Nestra twee uur lang in zijn tent, met alleen Zhuan-Kai en generaal Duhlan als getuigen. De afwezigheid van Nuraka Shan werd pijnlijk gevoeld. Het vlaggenschip van de admiraal was verloren gegaan in het inferno toen het Zwarte Lemmet zijn vuurschepen op de Jaden Vloot afstuurde. De lichamen van Nuraka Shan en de meeste van zijn bemanningsleden moesten nog gevonden worden tussen de vele die op de kust waren aangespoeld. Luralyns pogingen om toegang te verkrijgen tot de tent van de keizer waren beleefd maar beslist afgewezen, en Vaelin merkte dat hij een nieuw escorte van Sehtaku uit de Urikien-clan had gekregen. Zij bleven respectvol op afstand, maar handhaafden altijd een kring om hem heen. Het leek erop dat de Uitverkorene des Hemels niet meer zo ontvankelijk was voor de adviezen van barbaren of buitenlanders, en dat hij diegenen van hen die in zijn dienst waren, graag goed in de gaten wilde houden.

			Ell-Nestra kwam pas naar buiten toen het al donker begon te worden en de rookkolommen van de vele brandstapels de roodgekleurde hemel begonnen te besmeuren. Hij kwam met grote passen op Vaelin toe lopen, die samen met Luralyn, Nortah en Alum zat te wachten. Ellese en Eresa waren bij Sehmon in de hospitaaltent gebleven, die, zo verzekerde de vermoeide, hologige Sherin hun, na een flinke dosis krachtige kruiden en een goede nachtrust hoogstwaarschijnlijk uit zijn verwarde geestestoestand zou komen.

			‘Mijn broeder de keizer verzoekt om jullie aanwezigheid,’ zei Ell-Nestra tegen Vaelin. ‘Alleen jij en de goede vrouwe,’ voegde hij er tegen Nortah en Alum aan toe, toen deze ook opstonden.

			‘Dus zijn goddelijke reet is inmiddels te hoog verheven voor ons?’ vroeg Nortah, wijselijk in de taal van het Rijk, hoewel zijn scherpe toon felle blikken opriep bij de Sehtaku in de buurt.

			‘Ik spreek niet voor mijn goddelijke broeder,’ zei Ell-Nestra, die zo te zien genoot van het moment, ‘maar het past een wijze koning om zijn kring van raadslieden beperkt te houden.’

			‘Eet wat,’ zei Vaelin tegen de anderen en hij stond op, ‘en rust uit zolang het kan.’

			‘Je wint hun oorlogen voor ze en het eerste wat ze doen is je vergeten,’ hield Nortah vol en zijn toon werd verhit. ‘Dat is wat koningen doen.’

			‘Deze oorlog is nog niet gewonnen,’ hield Vaelin hem voor en hij begaf zich naar de tent.

			Keizer Tsai Lin, Uitverkorene des Hemels en Goddelijk Gezegend Heerser van het Jaden Keizerrijk, bleek tijdens Vaelins afwezigheid een stuk ouder en breder te zijn geworden. Die indruk van een sterkere persoonlijkheid kon misschien toegeschreven worden aan de verse hechtingen in de wond boven zijn rechteroog of aan zijn nieuwe harnas, een zorgvuldig samengesteld geheel van verguld en gelakt staal, een ontwerp dat zowel kenmerken droeg van de Sehtaku als van het vasteland. Hoe dan ook, Vaelin begreep dat de man die voor hem stond inmiddels een koning in de ware zin des woords was, met al het onbegrensde pragmatisme en zorgvuldig bewaakte gezag van dien.

			‘U schijnt veel beloftes in mijn naam te hebben gedaan, heer Vaelin,’ merkte hij op neutrale toon, maar met een scherp randje op.

			‘En hij heeft als gevolg daarvan een heleboel bereikt,’ zei Luralyn voordat Vaelin antwoord kon geven. ‘Vandaag hebt u een overwinning behaald, en dat is in hoge mate te danken aan het bondgenootschap dat deze man heeft gesloten.’

			Generaal Duhlan, die rechts van de koning stond, verstrakte van woede. ‘Vrouw, u schijnt de hoffelijke manieren die hier gelden te vergeten. U dient de Uitverkorene des Hemels op correcte wijze aan te spreken.’

			‘Mijn volk maakt zich zelden druk om hoffelijke manieren,’ kaatste Luralyn terug. ‘Misschien verklaart dat waarom het zo gemakkelijk was twee derde van de landen van de koopman-koningen te veroveren.’

			Haar woorden riepen een slecht verholen lachje van de monarch van het Goedgunstige Koninkrijk op, waarop de generaal weer een woedend gezicht trok. Maar hij hield zijn woorden in toen Tsai Lin zijn hand ophief. ‘Wees ervan verzekerd, geëerde vrouwe, dat de dienst die u en heer Vaelin mij hebben bewezen op prijs wordt gesteld. Maar vandaag hebben we slechts respijt gewonnen, geen overwinning. Uw broer ligt voor onze kust te wachten, met een groot deel van zijn vloot en zijn horde nog intact. Wij, daarentegen, hebben de helft van onze strijdmacht verloren bij het verdedigen van deze kust, terwijl in uw afwezigheid de mensen van deze eilanden zwaar te lijden hebben gehad. Weet u, het Zwarte Lemmet hield het niet alleen bij een invasie. Al wekenlang trekken die vervloekte Tuhla naar hartenlust plunderend door de Kantons. Dorpen en steden zijn met de grond gelijkgemaakt, mannen afgeslacht, vrouwen en kinderen in ketenen weggevoerd. Ik heb onderdanen die om bescherming kwamen smeken moeten wegsturen en degenen die daardoor opstandig werden moeten straffen. En dat allemaal om dit leger op zijn plaats te houden, op grond van de belofte dat u, heer Vaelin, zou terugkeren met een steen die een eind zou maken aan deze oorlog. Maar nu brengt u me slechts een zak vol stof in plaats van een steen.’

			Vaelin werd overvallen door een enorme vermoeidheid, iets wat dieper ging dan alleen de pijn van zijn zware inspanningen van die dag. En toen het zwarte lied uit zijn sluimering ontwaakte en wrokkig begon te grommen, dacht hij: ik ben al die koningen hartgrondig zat.

			‘U hebt gelijk.’ Hij keek Tsai Lin aan en deed zijn uiterste best om niet rancuneus te klinken. ‘De overwinning ontglipt ons nog steeds en de strijd zal weldra hervat worden. Het Zwarte Lemmet weet waar zijn zuster zich bevindt en hij zal haar komen opeisen. Ik kan zijn grote verlangen naar haar voelen. Dat overheerst al zijn andere impulsen, zelfs zijn honger naar veroveringen en zijn belang bij haar veiligheid. Een dergelijke irrationaliteit zal in ons voordeel werken.’

			 ‘Ik zie anders weinig blijk van een irrationele instelling bij de barbaar,’ wierp Ell-Nestra tegen. ‘Hij heeft zijn vloot bijeengebracht en de schepen met kettingen aan elkaar vastgemaakt als een drijvend fort. Ik heb er niet veel zin in om mijn schepen in te zetten tegen zo’n vernuftige strategie. En voordat we de oostelijke kusten van de Kantons rondden heb ik schepen vooruitgestuurd om de zee in het noorden te verkennen. Zij zijn vanavond teruggekeerd met nieuws over nog meer schepen die zich bij het Zwarte Lemmet zullen voegen. Het zijn schepen met vlaggen van het Transcendente Koninkrijk. Het Zwarte Lemmet hoeft alleen maar achterover te leunen in zijn fort en op versterkingen te wachten, tenzij u zich verbeeldt dat zijn gebrek aan rationaliteit hem tot overhaast handelen zal aanzetten.’

			Vaelin keek Luralyn vragend aan. Ze keek de keizer somber aan en zei omzichtig: ‘Ik weet werkelijk niet wat hij zal doen. Het kan zijn dat hij me al komt halen voordat hij zeker is van zijn overwinning, maar ook niet. Ik weet wel dat ik hem in al die jaren die ik met hem heb doorgebracht nooit op een fout heb kunnen betrappen als het op oorlog voeren aankwam.’

			‘Daar heb je het, goddelijke broeder,’ zei Ell-Nestra. ‘Zoals ik al eerder heb voorgesteld is onze beste handelwijze de vijand lastig te vallen. De Transcendente Vloot is nog twee dagen van hier verwijderd. Die tijd kunnen we gebruiken om in groepjes overvallen te plegen. Hoe meer soldaten we doden en hoe meer schepen we verbranden, hoe beter.’

			‘En wanneer arriveert de Transcendente Vloot, goedgunstige broeder?’ informeerde Tsai Lin. Vaelin putte enige troost uit de harde toon die de keizer aansloeg. Hij is er in ieder geval niet in geslaagd hem in te pakken, concludeerde hij. Tsai Lins erkenning van deze nieuwe koning zou uiteindelijk wel eens niet meer kunnen zijn dan een tijdelijk redmiddel.

			‘Het Zwarte Lemmet zal zijn drijvende fort moeten opbreken om zich bij hen te voegen en in die tussentijd heeft hij te lijden gehad van onze aanvallen. Het zal een periode van chaos worden, maar in een oorlog brengt chaos altijd kansen.’

			‘Chaos is de kern van oorlog,’ sprak Duhlan en aan zijn toon was te horen dat hij een oud gezegde aanhaalde. ‘Ik moet u echter wel in overweging geven, Uitverkorene des Hemels, dat in een dergelijke strijd de grotere aantallen altijd in het voordeel zijn.’

			‘Aantallen zeggen niet altijd alles,’ zei Ell-Nestra. ‘Bekwaamheid en moed zijn even belangrijk en ik kan elk van mijn schepen inzetten tegen drie van hen.’

			‘Dat kan wel zijn, maar hij heeft er meer dan drie tegen één…’

			Terwijl zij met elkaar bleven discussiëren, keek Tsai Lin Vaelin strak en met een ongeduldige frons aan. Toen stak hij zijn hand op om een eind te maken aan het gekissebis. ‘Genoeg,’ zei hij. ‘Heer Vaelin, in Keshin-Kho heb ik mijn vader eens met een zekere tegenzin over u horen zeggen, dat u van alle soorten krijgers degene bent die ik het meest zou moeten duchten. “De sterkste, de snelste en de moedigste zijn allemaal je respect waard,” zei hij. “Maar de tegenstander met de slimste kunstgrepen zal je uiteindelijk de kop kosten.” Hebt u nu een kunstgreep voor mij?’

			Vaelin knikte en zijn hand ging weer naar de buidel. ‘Zeker. Maar om het te laten werken zijn een aantal dingen vereist.’

			‘En welke dingen zijn dat?’

			‘De Stormvogel, want zij is de snelste van de vloot.’ Hij knikte naar Zhuan-Kai, die de hele tijd zijn mond had gehouden. Op zijn gezicht stond een verdriet te lezen waarvan Vaelin wist dat het een heel leven lang kon aanhouden. De abt was misschien niet zo’n aimabel mens geweest, en naar het zich liet aanzien treurde de keizer, voor wie hij zo hard had gewerkt om hem op de troon te krijgen, niet om hem, maar alle tempeldienaren hadden van hem gehouden.

			‘Ik heb ook de tempeldienaren nodig,’ liet Vaelin erop volgen, ‘als ze daartoe bereid zijn, en alle anderen in onze gelederen die een Hemelse zegening bezitten. En,’ hij hield zijn buidel omhoog, ‘mijn zak met stof.’
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			Saikir scheen de strijd te beschouwen als niet meer dan een nieuw spelletje. Hij stond opgewonden naast Sherin te wiebelen en te grijnzen en keek met een verwachtingsvolle schittering in zijn ogen naar de zeelieden en soldaten die de Stormvogel klaarmaakten om uit te varen. Uhlkar vormde een opvallend contrast met zijn geadopteerde broertje. Voor het eerst zag Vaelin iets van angst in zijn grote, opengesperde ogen en het bleke gezicht, dat uit de dikke lagen kleding stak waarin Sherin hem had ingepakt.

			Vaelin had verwacht dat ze veel bozer zou zijn toen hij haar na een lange dag van hard werken in de hospitaaltenten wakker maakte uit haar korte sluimering. Maar ze luisterde neutraal en zwijgend toen hij haar uitlegde wat zijn bedoeling was. Toen slaakte ze een doffe zucht.

			‘We worden nu dus net als hij?’ zei ze. ‘We laten kinderen de oorlogen voor ons uitvechten?’

			‘Als er een andere manier bestond…’

			‘Wat is dat, wat er bij jou vanbinnen zit?’ onderbrak ze hem, eerder bezorgd en nieuwsgierig dan kwaad. ‘Wat ik gisteren heb gezien…’ ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb je wel eerder zien vechten, maar dit was geen vechten. En het was niet jij.’

			‘Ik heb het je verteld. Ik heb het lied van Ahm Lin genomen…’

			‘Ahm Lin was geen monster.’ Toen ze zijn gepijnigde gezicht zag, had ze meteen spijt van die opmerking . ‘Denk je dat het minder wordt, dat het weg zal gaan als je deze oorlog wint?’ vroeg ze op een wat mildere toon. ‘Dat de vloek wordt opgeheven als je het Zwarte Lemmet hebt gedood? Is dat wat je denkt?’

			‘Dat weet ik niet. Ik weet alleen dat hij met alle middelen gestopt moet worden, wat het ons ook kost. En ik denk dat jij dat ook wel weet.’

			Ze boog haar hoofd, sloot haar ogen en liet haar schouders zakken. Hij besefte dat ze zich schuldig voelde, meer dan daarvoor. ‘Ik ga met ze mee,’ zei ze, ‘en ik duld geen tegenspraak.’

			‘Je bent zeer welkom,’ zei hij. ‘We zullen vandaag al onze krachten nodig hebben.’

			Drie boten met zeelieden moesten de Stormvogel de haven van Jaigan-Shu uit slepen en tegen de veranderlijke stromingen in roeien om haar op open zee af te leveren. ‘Er staat vandaag weinig wind, heer,’ zei kapitein Ohtan. Hij tuurde naar de bijna wolkeloze hemel, die lichter werd en het bleke blauw van de ochtend aannam, en knikte naar het kartelige silhouet aan de horizon. ‘Het duurt wel even voor we daar zijn.’ Het vooruitzicht moederziel alleen naar die hele verzamelde, vijandelijke vloot te varen leek hem minder zorgen te baren dan het gebrek aan snelheid waarmee dat zou gebeuren.

			‘Maak je maar gereed, kapitein,’ zei Vaelin. ‘De wind zal opsteken en dan hebben we onze meest capabele man aan het roer nodig.’

			Ohtan knikte en liep naar het stuurwiel, maar stopte even. ‘Ik wist niet of ik er wel goed aan deed, weet u,’ zei hij met een strak en voorzichtig glimlachje achter zijn baard. ‘Om me door de gezegende genezeres de handen op te laten leggen. Het leek me tegennatuurlijk, want de tijd die me beschoren was, was op. Ik dacht dat het moment gekomen was om te vertrekken en tot in de eeuwigheid naar het gezeur van mijn vrouw te gaan luisteren. Dat klopte niet helemaal, hè, snapt u? Dat ik wenste dat ze dood was. Ik heb dat misschien wel gezegd, maar nooit zo gevoeld. Toen ik thuiskwam en zag dat ze er niet meer was, heb ik een week lang gejankt.’ Hij keek naar zijn handen en wreef ze tegen elkaar; zijn vingers waren niet meer zo stijf en krom als bij iemand van hoge leeftijd. ‘Maar ik denk dat ze het niet erg vindt als ik nog wat langer blijf, helemaal als er goed werk verricht moet worden.’

			‘Nee, kapitein,’ zei Vaelin, ‘dat vindt ze vast en zeker niet erg.’

			Hij liep naar de boeg, waar Sherin stond te wachten met Saikir. Uhlkar had zich met tegenzin aan Luralyns hoede laten toevertrouwen. Vaelin tilde Saikir op de planken achter de boegspriet toen de voorsteven van de Stormvogel zich in de richting van de verzamelde vijandelijke vloot wendde. ‘Weet je wat er van je gevraagd wordt?’ vroeg Vaelin hem.

			‘Dat weet ik,’ antwoordde Saikir, terwijl zijn aanvankelijke opwinding overging in een lichte mate van vrees. ‘Híj is daar,’ zei hij, wijzend naar het drijvende fort. ‘Ik kan hem voelen.’

			‘Ik ook. Als je dit voor ons doet, hoef je zijn aanwezigheid nooit meer te voelen.’

			‘Toen hij me vond was hij aardig.’ Aan Saikirs betrokken gezicht was te zien dat hij probeerde emoties de baas te blijven die hij nooit eerder had gekend. ‘Ik wist niet waarom, omdat niemand ooit aardig voor me was geweest. Maar het was een list, een leugen. Hij wilde me alleen maar gebruiken vanwege dat wat ik kan, net als u.’

			‘Behalve dat ik niet tegen je heb gelogen,’ merkte Vaelin op.

			‘Nee.’ Saikir keek naar de lucht, toen naar het water rondom het schip, dat nog kalm was en nauwelijks werd beroerd door de wind. ‘Maar aardig bent u ook niet.’ Hij keek Sherin aan en de opwinding op zijn gezicht had plaatsgemaakt voor angst, totdat ze zijn kleine hand in de hare nam.

			‘Maak je geen zorgen,’ zei ze, en Vaelin zag hoe schuldig ze zich voelde toen ze geforceerd bemoedigend glimlachte. ‘Ik ben bij je.’

			Saikir knikte en keek Vaelin aan. ‘Hoe hard wilt u gaan?’

			‘Zo hard als jij kunt.’

			De jongen haalde diep adem en keek naar de slaphangende zeilen van de Stormvogel. Er kwamen rimpels in zijn gladde voorhoofd toen hij zich concentreerde. ‘Zeg tegen iedereen dat ze zich goed moeten vasthouden,’ zei hij.

			Zonder waarschuwing stak een hevige windvlaag op, die de zeilen onmiddellijk vulde. De Stormvogel schoot met een ruk naar voren, steigerend als een paard dat van zijn tuig is ontdaan, en het water sloeg over de boeg. De voorsteven zwaaide naar bakboord en weer terug in reactie op de vaardige hand van Ohtan. De wind begon de zee te geselen en rondom het schip kwamen golven opzetten, terwijl hele regengordijnen over het dek joegen. Onverschrokken liet de Stormvogel zich door de ministorm voortstuwen naar de vloot van het Zwarte Lemmet. Het gekartelde silhouet kwam met de seconde dichterbij.

			Door de regen heen zag Vaelin de Keizerin der Zee aan het hoofd van de piratenschepen en de overgebleven schepen van de Jaden Vloot diep in het water liggen, afgeladen met soldaten van de Barnstenen Regimenten, Sehtaku en de meest geoefende contingenten van het Keizerlijke Leger. Dat ze de Muur van de Keizer grotendeels beroofd van verdedigers achterlieten was een gok, maar dat was elk ander aspect van dit plan ook. De zeilen van de vloot waren voor de helft opgerold, zodat ze traag naar de vijand voeren in plaats van op aanvalssnelheid. Als alles goed verliep, zou het onverstandig zijn als ze te snel de strijd aanbonden.

			De romp van de Stormvogel sidderde toen ze dwars door een hoge golf sneed en Vaelin vroeg zich af of zelfs een snel schip als dit de krachten van een dergelijk hoge snelheid wel aankon. Maar ze stabiliseerde zich snel, al kreunden de planken. In een tijdsspanne van slechts enkele minuten lag de vloot van het Zwarte Lemmet op minder dan een halve mijl afstand. Toen Vaelin naar Saikir keek zag hij dat er bloed uit zijn neus opwelde en hij wist dat het weldra zou gaan stromen. Hij zag dat Sherin zijn hand steviger vasthield en de herkenningsmelodie van het zwarte lied duidde erop dat zij haar gave in Saikir liet overgaan om zijn krachten te ondersteunen. Hij had één keer eerder meegemaakt dat Begiftigden hun krachten deelden, maar dat was jaren geleden en hij had niet geweten hoe hij de kennis daaromtrent moest overbrengen. Gelukkig was dat een methode die de tempeldienaren al eeuwen kenden en er was slechts een kleine demonstratie van Zhuan-Kai voor nodig geweest om het onder de knie te krijgen. Het bloed dat uit de neus van Saikir druppelde werd weggeblazen door de wind, en Vaelin was blij te zien dat er geen nieuw bloed opwelde.

			Toen draaide hij zich om naar de vloot, die ze nu tot op een paar honderd passen waren genaderd. Dat was zo dichtbij dat hij figuurtjes in de touwen zag klimmen. Er verzamelden zich troepen op de dekken. Er waren een heleboel nieuwe platforms aan de heen en weer zwaaiende masten bijgebouwd en op elk daarvan stonden minstens tien boogschutters. Verspreid in de wanten werden gloeiende vlekjes zichtbaar toen er vuurpijlen werden aangestoken met brandende fakkels. Over enkele ogenblikken zou de lucht tussen de Stormvogel en de vloot van het Zwarte Lemmet een waar spektakel van brandende projectielen te zien geven.

			‘Het is tijd,’ zei Vaelin, die Saikir bij de schouders pakte. Het zwarte lied barstte uit toen hij dat deed en Vaelin voelde een lichte mate van energieverlies toen hij iets van zijn gave in de jongen liet stromen om zich bij die van Sherin te voegen. Beiden verstijfden en Sherin hapte naar adem, terwijl Saikir een gekwelde snik gaf. Verwijtend en gekwetst keek hij Vaelin aan, maar toen hij slechts een onverbiddelijke, onwankelbare doelgerichtheid in diens ogen zag, klemde hij zijn tanden op elkaar en verplaatste zijn aandacht naar de zee voor hen.

			Boven zich hoorde Vaelin het knallende geluid van de touwen en het canvas toen de wind, die de Stormvogel voortstuwde, abrupt ging liggen. Ondanks de plotselinge afwezigheid van wind behield ze voldoende vaart om door te ploegen naar het drijvende fort en Ohtan werd gedwongen snel aan het roer te draaien, omdat het water voor hen uit begon te zieden en een schuimende, door de wind opgezweepte golf vormde.

			Vaelin voelde nog meer kracht in Saikir overvloeien toen hij de golf opriep. Het water werd omhooggezogen tot een hoge, schuin oplopende muur van water. Ondanks de kracht die Saikir leende van Sherin en Vaelin begon er toch weer bloed uit zijn neus te stromen en zijn kleine lichaam sidderde zo heftig in hun greep dat het leek alsof zijn botjes zouden breken.

			Toen Vaelin Sherins geschokte gezicht zag, pakte hij met zijn vrije hand haar pols vast en hield hem op zijn plaats, zodat ze haar hand niet kon wegtrekken. Toen gaf Saikir een laatste kreet van pijn en zakte op het dek in elkaar.

			De golf die hij had gecreëerd schoot sneller dan een vogel bij hen vandaan, als een woedende, niet te stuiten, azuurblauwe klif. Het schuim liep langs de top en de flanken naar beneden. Op het moment dat de golf de buitenste schepen van de vloot van het Zwarte Lemmet bereikte, barstte hij wit schuimend uiteen. Boven het bulderende water uit hoorde Vaelin het versplinterende hout en het schreeuwen van gedoemde zielen. Het puin kolkte rond in het woeste water, terwijl de golf voortraasde. De schepen die door de kammen van de golf werden gegrepen kwamen omhoog en vielen ondersteboven. Een donkere massa Vrijgemaakten en Stahlhast werd uit de masten en van de dekken gerukt. Hoewel de schepen aan de buitenste randen van het drijvende fort de ergste klap van de golf opvingen, werden vele van de erachter liggende schepen meegesleept door de kettingen waarmee ze aan hun minder fortuinlijke buren vastgemaakt waren. Sommige verdwenen met zoveel snelheid onder water dat Vaelin betwijfelde of iemand de tijd had gehad om overboord te springen.

			De golf nam pas wat in kracht af toen hij het centrum van de vloot van het Zwarte Lemmet was genaderd en een grote scheur had getrokken door de massa aan elkaar geketende schepen. Ze deinden hevig toen de golf wegebde, maar hij had nog altijd genoeg kracht om een aantal te laten kapseizen. Ook daar waren het de kettingen die rampspoed brachten over een heleboel andere schepen, waar de bemanningen koortsachtig werkten om ze te lossen. Tegen de tijd dat de laatste golf was opgerezen en gezakt, was het drijvende fort van het Zwarte Lemmet omgetoverd in een chaotische halvemaan, in een zee vol spartelende Stahlhast en Vrijgemaakten, die wanhopig om zich heen grijpend tussen het puin lagen, tot ze door hun harnassen en wapens onder water werden getrokken.

			‘Dat heb je heel goed gedaan.’ Vaelin gaf Saikir een kneepje in zijn schouders. De jongen, die in Sherins armen lag, glimlachte zwakjes naar hem terug met zijn door bloed besmeurde mond. Toen Vaelin naar het midden van het dek wilde lopen, hield ze hem tegen met haar ogen. Ze stonden beschuldigend, maar er lag nog iets veel ergers in: angst. De dag daarvoor had ze het effect van het zwarte lied op hem al gezien, maar nu had ze het gevoeld. Ze wist wat er in hem zat en dat joeg haar angst aan.

			Vaelin maakte zijn ogen van haar los om haar greep op hem te verbreken; het zou een fatale toegeeflijkheid zijn als hij nu tijd zou maken om haar oordeel aan te horen. Hij beende weg en riep naar kapitein Ohtan: ‘Op koers blijven! Breng ons rechtstreeks naar het centrum!’

			De wind was weliswaar gaan liggen, maar het water dat achter de golf aan werd gezogen, trok de Stormvogel snel voorwaarts. In het centrum van de halvemaan van wrakhout zag Vaelin een groot oorlogsschip liggen. Het hongerige grommen van het zwarte lied liet er geen twijfel over bestaan wie daar aan boord van dat schip wachtte. Nu voelde hij ook het lied van Kehlbrand, dat fel naar hem uithaalde over het water dat hen scheidde, verwoed zoekend als de tentakel van een of ander naamloos zeebeest dat pulseerde van razernij. Het respect dat Vaelin na het onder water zetten van Nuan-Khi in dat lied had gehoord, was helemaal verdwenen en er was een kokende, van haat vervulde woede voor in de plaats gekomen.

			Iedereen had zich rond de grote mast verzameld: de twaalf overlevende tempeldienaren met Zhuan-Kai en Mi-Hahn aan het hoofd en Eresa en Luralyn, zoals altijd samen, met Uhlkar tussen hen in. Vaelin nam de buidel van zijn riem en maakte de koorden los. Even had hij een opwelling van twijfel of deze kleine verzameling van Begiftigden wel genoeg zou zijn, maar die onderdrukte hij. Het moet genoeg zijn. Hij ging op zijn hurken zitten en ontvouwde de buidel op het dek, waardoor het hoopje stof open kwam te liggen. Het bewoog in de bries, maar niet op een natuurlijke manier. Ook al was het briesje maar licht, het zou toch een paar korreltjes hebben weggeblazen, maar in plaats daarvan draaiden ze rond bij de aanraking met de lucht. De korrels bleven aan elkaar kleven toen het hoopje begon te rimpelen en de indruk werd gewekt dat er leven in zat.

			Het is ook een levend iets, wist Vaelin. Hij stak zijn hand uit en liet hem een paar centimeter erboven zweven, terwijl hij met zijn andere hand naar Luralyn reikte. Ze aarzelde even voordat ze hem vastpakte en haar ogen flitsten van zijn gezicht naar het stof, en daarna terughoudender naar de rij schepen voor hen, die snel dichterbij kwam. Toen pakte ze zijn hand resoluut en stevig vast en verstevigde ook haar greep op de hand van Uhlkar, die op zijn beurt de hand van Eresa steviger omklemde. Eresa verstrengelde haar vingers met die van Mi-Hahn. De tempeldienaren hadden hun handen al in elkaar geslagen en een keten gevormd, die eindigde bij Zhuan-Kai. Hij scheen nog onzekerder te zijn dan Luralyn, angstig zelfs. De dood van de abt had hem kennelijk meer afgenomen dan een levenslange vriendschap. Wat ze nu probeerden te doen was in al die eeuwen van het bestaan van de tempel nog nooit gedaan. Hiermee begon een nieuw hoofdstuk in de geschiedenis, de start van een nieuwe reis, maar zonder die grote, grove bek van de oude abt leek Zhuan-Kai dolende te zijn.

			‘De abt deed altijd wat de tempel van hem verwachtte,’ zei Vaelin, die de monnik strak aankeek. ‘Nu ben jij de abt, broeder.’

			Even leek Zhuan-Kai zich te schamen, maar hij herstelde zich, trok een vastberaden gezicht en pakte de hand van Mi-Hahn. Nu de keten gesloten was begon de rivier van kracht te stromen en Vaelin begon te trillen toen hij erdoor vervuld werd. Het smoorde het zwarte lied, maar het bracht ook een gevaarlijke verleiding met zich mee toen hij het oneindige potentieel hiervan in de gaten kreeg. Alle verschillende gaven van degenen die hij aanraakte, vermengden zich, bloeiden op en gaven hem een bijna onweerstaanbaar gevoel van onkwetsbaarheid. Hoezo had hij dit stof nodig, als een macht als deze binnen zijn bereik lag? Hiermee kon hij het Zwarte Lemmet vermorzelen als een kever, zijn leger aan flarden scheuren, over de zee lopen naar de koninkrijken van de koopman-koningen en ze innemen, zichzelf tot koning verheffen boven alle koningen en was hij niet langer gedwongen hun jaloezie en hun banale spelletjes mee te spelen. Hij kon meer zijn dan een koning, hij was een…

			‘… god!’

			Het kwam als een woedend gesis tussen zijn opeengeklemde tanden naar buiten en hij walgde van zichzelf. Maar het werd deels verzacht door een inzicht: Dit is wat Kehlbrand voelde toen hij de steen aanraakte. Alle Begiftigden die de priesters van de Stahlhast vele, vele jaren lang aan de tijger hadden gevoerd, vormden een enorm reservoir van macht. En dat was de ware gave van de tijger: de misvatting dat je daadwerkelijk een levende god kon zijn. Maar ik heb nooit een god willen zijn. 

			Hij duwde zijn hand in het stof en liet de opgehoopte macht door zich heen stromen. De wereld werd donker toen zijn hand tussen de korrels gleed, maar het was een donker gevuld met sterren. Ze omringden hem, pulseerden, lichtten op, terwijl een koor aan stemmen op hem afkwam, een groot koor van ontelbare herinneringen, die hij onmogelijk van elkaar kon onderscheiden als afzonderlijke stemmen. Zoveel, dacht hij, terwijl verwondering en berouw in zijn hart opkwamen. Zoveel stemmen, zoveel levens die op de wind worden verstrooid… 

			En toen verjoeg een bekend gegrom zijn terughoudendheid, de sterren verschoven en smolten samen, eerst in wervelende clusters en toen in één uitgestrekte, veelkleurige spiraal. Niet slechts levens, dacht hij, zich de woorden van Wachter herinnerend. De gaven die zij bij hun leven bezaten, die wachtten in de steen, om voor een laatste keer gewekt te worden. Uiteindelijk vergaat alles tot stof. De spiraal van sterren lichtte op bepaalde plaatsen sterker op en werd op andere plaatsen gedempt, en hij nam een vorm aan die hij kende, die naar hem terugkeek en die hém kende. Hij gromde opnieuw, zo oorverdovend hard dat het de duisternis verjoeg en hem deed wankelen op het dek.

			Hij zag de anderen nog steeds in de kring staan, die nu een stuk wijder was geworden en ze keken niet naar hem, maar naar de lucht boven de plek waar het stof had gelegen. Het was weg, opgestegen in een vormeloze, langzaam ronddraaiende wolk. Aanvankelijk dreef hij daar op een bijna serene wijze en hij fonkelde, omdat de korrels door de ochtendzon werden beschenen en op de een of andere manier ongevoelig waren voor de wind. Toen veranderde de wolk, hij begon te draaien en zich uit te rekken, terwijl uit de diepte een zwaar gegrom kwam opzetten. Dat grommen nam toe in volume, zodat iedereen op het dek zijn oren met zijn handen bedekte. Toen zette het gehuil in.

			Dat geluid was zo alomvattend dat Vaelin even niets meer waarnam en een ogenblik lang beroofd was van zijn zicht en gehoor, en toen ze terugkeerden keek hij in een paar gele ogen. De wolf was zeker twee keer zo groot als hij hem ooit had gezien, en hij was echt. Het was geen geestverschijning of een fantoom dat uit mist bestond. De klauwen drongen in de planken van het dek en het kwijl droop glinsterend van zijn ontblote tanden. Hij was zo werkelijk als al het andere in de wereld.

			De wolf stak zijn snuit omhoog en zijn neusgaten gingen open en dicht toen hij een geur oppikte. Hij knipperde één keer, sprong toen over hem heen en rende naar de voorsteven, waar hij uit het zicht verdween. Vaelin greep zijn zwaard en rende achter hem aan. Hij ving een glimp op van Sherins gezicht toen ze opkeek van Saikir. Hij zag haar angst, maar ook de kracht die haar overeind hield en haar mededogen, dat maakte dat ze nog enig respect voor hem had, ondanks het monster dat binnen in hem zat, het monster dat hij op het punt stond los te laten. Toen sprong hij over de reling en zag hij haar gezicht niet meer. Het was vervangen door een tafereel van opperste chaos.
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			De kiel van de Stormvogel was net tegen de romp van een zinkend vrachtschip gebotst toen hij over de boeg sprong, waardoor hij na zijn landing tegen een steil hellend dek op moest klauteren. Hij had even nodig om zijn evenwicht te herstellen en sprintte toen naar voren, terwijl een kakofonie van versplinterend hout en knappende tuigage hem waarschuwde dat een mast omviel. Toen deze op het dek achter hem neerstortte, keek hij om en zag Nortah, Alum en Ellese van de stuurboordreling van de Stormvogel springen, terwijl de tempeldienaren hun voorbeeld volgden aan bakboord. Hij negeerde het geschreeuw van Nortah en wachtte niet op hen, maar nam een sprong naar het volgende dek, achter de wolf aan.

			Terwijl hij verder rende werd hij overvallen door de harde schurende geluiden van schepen die langs elkaar schraapten, terwijl de hellende masten tegen elkaar knalden als de massa pieken van elkaar bestrijdende legers. De kreten recht voor hem uit striemden daar dwars doorheen, zoveel waren het er en zo luid. In zijn achtervolging van de wolf was hij getuige van het slagveld dat het dier teweegbracht op deze bewegende houten oppervlakken. Masten vielen om als gevelde bomen, sommige zeelieden klampten zich vast aan de randen van kapotte scheepsrompen, terwijl andere met opengesperde ogen en monden zomaar wat rondstrompelden en een onafgebroken koor van geschreeuw lieten horen, als een afschuwelijke parodie op zingen. Het eigenaardige was dat deze schreeuwers alleen maar verwondingen hadden die ze zichzelf toebrachten. Hij rende een vrouw voorbij die haar nagels in haar eigen ogen stak. Toen hij op een ander dek oversprong, werd hij geconfronteerd met een dode krijger van de Tuhla wiens gezicht verstijfd was op het moment dat hij schreeuwend zijn hoofd op zijn eigen lans had gespietst.

			Het geschreeuw en het tumult van de verwoesting dreven hem voort. Hij sprong over puin en doden heen, ging de krankzinnigen uit de weg, tot hij eindelijk de wolf in het oog kreeg. Deze bewoog zich als in een waas over het dek van een langgerekt oorlogsschip met vele roeiriemen en transformeerde het in een puinhoop van kapotte tuigage en geknapte riemen. De bemanning vluchtte over de zijkant of probeerde tevergeefs terug te vechten, maar de stekende speren en hakkende sabels maakten geen indruk op de huid van de wolf en elke ziel die zijn hand tegen hem ophief, bleef gillend van waanzin achter. Blijkbaar was alleen al de aanraking van de wolf voldoende om de geesten die in de ban van het Zwarte Lemmet waren, van hun rede te beroven.

			Maar niet allen werden gek. Tweemaal was Vaelin gedwongen te stoppen om Vrijgemaakten neer te slaan die de Naamdief wilden doden. Het kleine aantal boogschutters dat erin geslaagd was zich aan de tuigage vast te klampen achtervolgde hem met pijlen, hoewel de voortdurend bewegende dekken en de herhaaldelijk opkomende waarschuwingen van het zwarte lied hem in staat stelden elke pijl te ontwijken. Vóór hem zag hij de wolf landen op het middendek van een hoog oorlogsschip, waar hij alles kort en klein sloeg en de krijgers uiteensloeg als kaf in de wind. Door de klap waarmee hij neerkwam werd het oorlogsschip bij zijn naaste buur weggeduwd, waardoor er een gat viel tussen het oorlogsschip en het dek waar Vaelin op stond.

			Hij kon slechts blijven staan en toekijken hoe de wolf van het oorlogsschip sprong en zijn weg vervolgde naar het grote schip in het centrum van de in wanorde verkerende vloot. Hij was nauwelijks driehonderd passen bij hem vandaan, maar Vaelin zag een groot aantal Vrijgemaakten, Tuhla en Stahlhast van alle kanten op de wolf afkomen. Ze klauterden in een vlaag van vertwijfeling van schip naar schip, waarbij er velen in zee vielen of inderhaast opzij werden geduwd door hun kameraden. Enkele tientallen hadden al een barrière opgeworpen tussen de snel naderende wolf en de plaats waar blijkbaar het Zwarte Lemmet wachtte, en die barrière werd met de seconde dikker.

			De wolf stormde de meute in, smeet velen van hen opzij en maakte dat sommigen gillend gek werden en wegstrompelden. Maar nog veel meer dromden samen rond de flanken van de wolf, zonder acht te slaan op het gevaar dat van hem uitging, terwijl hij om zich heen sloeg en probeerde zich een weg door de meute heen te banen. Vaelin hoorde het lied van het Zwarte Lemmet weer, nog altijd een en al angst en frustratie, maar ook met een wrede triomf, omdat hij de vijand van de tijger in zijn val had.

			‘Pas op, broeder!’ Nortah trok Vaelin opzij toen een pijl naar beneden flitste vanaf het oorlogsschip tegenover hen en hem op een vingerbreedte miste. Elleses boog zoemde meteen als antwoord en Vaelin zag iemand door de wirwar van touwen vallen, dwars door een scheur in het deels verbrijzelde dek daaronder.

			‘We moeten naar de andere kant,’ zei hij en zijn frustratie groeide toen hij zag hoe de wolf werd aangevallen door steeds meer leden van de horde van het Zwarte Lemmet. Het waren er zoveel dat hij bijna uit het zicht verdween onder alle lichamen die zich boven op hem wierpen.

			Toen hoorde hij achter zich een snerpend geluid van kromtrekkend hout. Vaelin en Nortah stapten snel opzij toen de grote mast van het vrachtschip waarop ze stonden naar beneden kwam en snel maar zachtjes de opening naar het oorlogsschip overbrugde. Toen de mast op het andere dek was neergekomen sproten er takken uit, die zich uitstrekten en zich rond de masten en andere vaste onderdelen van het oorlogsschip slingerden en het vrachtschip ernaartoe trokken.

			‘We moeten wel opschieten,’ zei Zhuan-Kai. Vaelin keek om en zag dat hij met zijn handpalm het bloed van zijn neus en mond veegde. ‘Voordat hij vergeet dat hij geen boom meer is.’

			Vaelin wachtte even voordat hij op de mast stapte en nam de beurs met goudkorrels van zijn riem. Hij wierp hem naar Nortah. ‘Niet inhalig worden,’ zei hij, terwijl hij aan de overtocht begon. ‘Ik wil het terug hebben.’


			Nadat hij over de nieuw gebouwde brug was gesprint zwol het zwarte lied aan met een verwachtingsvolle woestheid en schreeuwde het uit van opgetogenheid toen Vaelin op drie Vrijgemaakten inhakte die zich uit de meute losmaakten om hem tegen te houden. Het was niet zo dominant, maar vulde hem voldoende om zijn zwaard te leiden en hem te waarschuwen voor onmiddellijk gevaar, terwijl hij toch volledig over zijn zintuigen kon beschikken. Toen hij een lansstoot van een Tuhla pareerde en zijn Ordezwaard diep in diens dijbeen stak, hoorde hij een nieuwe klank in het lied, een klank van wederzijds begrip. Vandaag, zo leek het, hadden hij en het lied hetzelfde doel, dus voelde het niet de noodzaak zijn geest af te sluiten voor wat het wilde bereiken.

			Hij wierp zich op de meute, stotend en hakkend met zijn zwaard, snel, maar toch dodelijk nauwkeurig, terwijl het zwarte lied hem feilloos leidde naar onbeschermde of blote huid. Hij was zich bewust van de pijlen van Ellese, die herhaaldelijk langsvlogen en zich in de meute boorden en van Alum en Nortah, die er links van hem op los hakten. Aan zijn rechterkant haalde de staf van Zhuan-Kai uit en slingerde zich om nekken en benen, terwijl de zwaarden van Mi-Hahn, Cho-ka en de andere tempeldienaren omhoog- en omlaaggingen als een glimmend gordijn dat diep in de dichte muur van lichamen sneed. Ondanks hun pogingen en de lijken en afgeslagen ledematen die zich aan hun voeten ophoopten wist hij dat het niet genoeg was. Te veel, dacht hij, terwijl hij zijn zwaardpunt in het oog van een raaskallende Vrijgemaakte stak die met ontvelde klauwen naar hem sloeg.

			Boven al dit geraas uit hoorde hij het lied van het Zwarte Lemmet, triomfantelijker nu, vol verwachting over een ophanden zijnde overwinning. Vaelin deed een stap terug, weg van het gevecht, en liet zijn eigen lied klinken, wetend dat Kehlbrand de uitdaging kon horen. Ga de confrontatie met mij aan. Wij maken dit af. Jij en ik.

			Maar het Zwarte Lemmet reageerde met een honende ondertoon in zijn lied, alsof hij zich vrolijk maakte. Waarom zou ik dat doen? Het is weldra voorbij. Maar dank je wel dat je mijn zuster terugbrengt, Naamdief.

			Het zwarte lied laaide vol haat op en kwam met een woest gegrom uit Vaelins keel. Hij besloot zich weer in het gevecht te storten, om zich desnoods een tunnel dwars door die vleesmassa heen te hakken, maar bleef staan toen vanboven een merkwaardig sissend geluid hoorbaar werd.

			De vuurbal kwam met een boog neer en explodeerde midden in de meute. Dat leidde onmiddellijk tot een inferno, waardoor een flink aantal Vrijgemaakten en Stahlhast in brand vlogen. Direct daarop volgde een tweede vuurbal, waardoor de achterkant van de menigte in vlammen uitbarstte. De hitte sloeg Vaelin tegemoet en er daalden nog meer vuurballen neer, met als gevolg een dikke, vette rook, die alles omhulde.

			‘Achteruit!’ schreeuwde Nortah, die hem wegsleurde toen het spervuur doorging. Aan alle kanten renden brandende gedaantes door de rook en sommige bezaten nog zoveel verering voor het Zwarte Lemmet dat ze doorgingen met vechten. ‘O, ga toch dood, stelletje halvegaren!’ gromde Nortah, die moest bukken omdat een grote Stahlhast met een bijl liep te zwaaien, terwijl zijn harnas en zijn haren in brand stonden. Nortah velde hem door met zijn zwaard zijn keel door te snijden.

			Vaelin knipperde met zijn ogen vanwege de scherpe rook, maar toen hij erdoorheen tuurde, zag hij vanuit het oosten de kenmerkende romp van de Keizerin der Zee boven het chaotische woud van masten oprijzen. De blijde op het voordek lanceerde opnieuw een vuurbal en de piratenschepen aan weerskanten voegden hun eigen projectielen toe aan de aanval. Tientallen brandende pijlen kwamen met een hoge boog neer in de al verbrande, maar op een of andere manier vastbesloten meute en veroorzaakten een explosie waardoor Vaelin en Nortah tegen de grond gingen.

			Toen hij hoestend overeind kwam zag hij dat Nortah en Ellese wanhopig probeerden de vlammen op Alums rug te doven. Vaelin rende naar hen toe en hielp mee de vlammen uit te slaan. Hij trok de dunne leren wapenrusting los, die de Moreska liever droeg dan staal. Alums lichaam schokte onder hun handen en hij gilde het uit tussen zijn opeengeklemde tanden, terwijl zijn rauwe, verkoolde vlees nog narookte. De brandwonden strekten zich uit van de bovenkant van zijn rug tot aan zijn kruin.


			Een oorverdovend gegrom en een daaraan gekoppelde schreeuw van het zwarte lied leidden Vaelins aandacht af. Een grote gedaante rees op uit de berg van verbrande, stuiptrekkende overblijfselen van de horde. De wolf schudde zich uit en wierp de lijken en het puin van zijn vacht alsof het bladeren waren. Langzaam begon hij naar voren te lopen, met zijn kop naar beneden en zijn nekharen overeind. Recht voor hem stond een lange gestalte in een zwart met zilveren harnas en een groot aantal Stahlhast in zijn rug. Op een verhoging erachter ontwaarde Vaelin nog iemand, die vastgebonden was aan een houten draagstel naast een zwarte steen.

			Grauwend zette de wolf zich af en zijn kaken klapperden. Maar hij deinsde terug toen het Zwarte Lemmet zijn sabel over zijn snuit haalde. Er kwam geen bloed uit, maar Vaelin zag een diepe scheur verschijnen in het met vacht bedekte vlees van de wolf. Er lekte wat stof uit de wond toen de wolf zich terugtrok en verward met zijn kop schudde. Toen hij zich opnieuw klaarmaakte om te springen, constateerde Vaelin dat hij was afgenomen, dat hij minder substantie had en op de een of andere manier minder werkelijk was geworden. De wolf ontblootte zijn tanden en schoot opnieuw naar voren, maar brak zijn aanval af toen Kehlbrand, met de snelheid en precisie die alleen kon voortkomen uit het gebruik van een lied, een deel van de vacht en het vlees van zijn voorpoot afhakte. Er steeg meer stof op, dat wegdreef op de wind, en opnieuw werd de omvang van de wolf minder en werden zijn ledematen vager. Niemand in deze vloot had de wolf ook maar een krasje kunnen toebrengen, maar dankzij het lied dat hij van de tijger in de steen had gekregen, kon het Zwarte Lemmet dat wel.

			‘Blijf bij hem,’ zei Vaelin tegen Nortah en Ellese, en hij stond op van de zijde van Alum. Hij klauterde over de berg brandende en kronkelende lichamen heen en zag dat de wolf opnieuw terugdeinsde voor een klap van Kehlbrands sabel. Vaelin verloor geen tijd door een uitdaging te roepen, maar legde de afstand van dertig passen af met een woordloze kreet die uit zijn keel opwelde en hij gaf het zwarte lied de vrije teugel. Het was genoeg om de aandacht van zijn vijand te trekken.

			Hun zwaarden botsten luid galmend op elkaar en Vaelin wachtte een tel om voldoening te putten uit de aanblik van Kehlbrand Reyeriks gezicht. Geen sarcastische grijns of alwetend opgetrokken wenkbrauwen, geen geamuseerde schittering in de ogen, maar in plaats daarvan een gloeiende haat. Hij had vlekken in zijn gezicht en trilde van de razernij van een ziel die vervuld is van een arrogantie zonder weerga, en die de voet dwars werd gezet.

			‘Je ziet er niet bepaald goddelijk uit!’ gromde Vaelin, die zijn zwaard ophief en liet neerkomen in de richting van Kehlbrands hoofd. Hij droeg geen helm en het zwarte lied jubelde extatisch bij het idee de schedel van deze valse god te klieven. Vaelin voelde dat Kehlbrands lied hem een waarschuwing toeschreeuwde, zodat hij zijn sabel omhoog kon brengen om het Ordezwaard af te slaan en vervolgens uit te halen naar Vaelins nek. Vaelin sprong opzij, draaide om zijn as en ging door de knieën om Kehlbrands benen onder hem weg te maaien. Maar opnieuw stelde zijn lied hem in staat bij het zwaard vandaan te springen.

			‘JIJ!’ schreeuwde hij met een wolk spuug, terwijl hij zijn sabel met twee handen vastgreep en er herhaaldelijk mee naar Vaelins hoofd sloeg, ‘HOORT! HIER! NIET! TE ZIJN!’

			Vaelin trok zich niet terug uit de aanval, maar ontweek hem in plaats daarvan, door rond te dansen en hem telkens op een paar centimeter te laten missen. Hij hoorde Kehlbrands lied met de seconde verwarder worden, gevoed door de razernij van zijn eigenaar, een razernij waarvan hij hoopte dat die hem weldra doof zou maken voor de betekenis ervan. Hij sloeg naar Kehlbrands uitgestrekte arm en raakte hem weer niet, maar dwong hem daardoor wel zijn aanvallen te staken. Vaelin hoorde hoe hij gekweld begon te grommen, terwijl zijn lied in dolle woede ontaardde.

			Vaelin dook weg en liet hun zwaarden op elkaar botsen, waarna hij het zijne naar beneden bracht en vervolgens weer razendsnel omhoog, met een uithaal naar Kehlbrands gezicht. Deze trok zijn hoofd naar achteren om de dodelijke zwaardhouw te ontwijken, maar kon niet voorkomen dat het Ordezwaard een diepe wond toebracht van kaak tot voorhoofd, waarbij ook het rechteroog van Kehlbrand doorgesneden werd.

			De juichkreet van het zwarte lied was zó luid dat het Vaelin van zijn verstand dreigde te beroven, ook al leidde het zijn zwaard naar de blootgelegde hals van het Zwarte Lemmet. Wankelend ontweek hij de stoot. Hij brabbelde woedend en onsamenhangend, terwijl het bloed in het rond sproeide en hij maaide met zijn sabel in een zinloze poging om Vaelin te pareren. Maar het juichen van het zwarte lied ging abrupt over in een grommende waarschuwing voordat Vaelin zijn volgende klap kon uitdelen. Hij zwaaide zijn bovenlichaam naar achteren toen het glimmende staal van een dubbelzijdige bijl vlak boven zijn neus door de lucht sneed. De Stahlhast zwaaide de bijl door in een poging hem in Vaelins middenrif te planten. Maar aan de rand van zijn gezichtsveld zag hij iets donkers opflikkeren, vergezeld van het inmiddels bekende knappen en knarsen van de staf van Zhuan-Kai. Het uiteinde nam de vorm aan van iets wat op een grote, kromme vuist leek, die de schedel van de bijldrager veranderde in een geplette ruïne, ook al droeg hij een helm.

			Toen hij viel kwamen de andere Stahlhast aanrennen. Enkelen van hen stelden zich op tussen Vaelin en hun god, terwijl de andere de Naamdief aanvielen. Vaelin velde er twee toen ze hem naderden, elk van hen met één enkele door de bloedzang geleide houw van zijn zwaard. De aanval van hun kameraden werd abrupt gestuit toen de tempeldienaren eraan kwamen om hen te bestrijden. Hij zag Cho-ka en Mi-Hahn rug aan rug vechten, en hun zwaarden bewogen zo snel dat ze wazig werden als stalen zwepen, terwijl Zhuan-Kai als een wervelwind tussen de Stahlhast door ging en zijn staf het ene moment liet fungeren als een wurgslang en hem het volgende liet verharden tot een knuppel waarmee hij schedels en ribben insloeg.

			In al die verwarring zag hij dat Kehlbrand door een Stahlhast overeind werd getrokken. Maar hij maakte zich los uit haar greep en sloeg haar dood met uitzinnige klappen van zijn sabel. Vaelin liep erheen, wederom gedreven door het vreugdevolle geschetter van het zwarte lied, dat kennelijk vol genot uitzag naar het verlengen van het einde van het Zwarte Lemmet. Hij zou hem een voor een zijn ledematen afhakken, de platen van zijn harnas wegsnijden en zijn vlees kwellen met duizend wonden. Hij zou zijn buik opensnijden en lachen wanneer deze zielige god huilde bij de aanblik van zijn eigen dood…

			Maar de vreugde van het lied stopte toen een grote schaduw over hem heen gleed. De wolf was over het krijgsgewoel heen gesprongen. Hij liet nog altijd een spoor van stof achter en was minder groot geworden, maar had nog voldoende substantie over om de Stahlhast opzij te gooien die de zwarte steen bewaakten. Vaelin zag dat hij bleef staan om de man te besnuffelen die aan het houten draagstel vastgebonden was, waarna hij met een snelle haal van zijn tong diens gezicht likte. Daarna richtte hij zijn volle aandacht op de zwarte steen. Hij begon er met trillende kaken en ontblote tanden omheen te lopen, sneller en sneller, tot hij wazig werd en overging in een zilvergrijze wervelwind die zich samenpakte rond de steen. De wervelwind nam zelfs toe in snelheid en balde zich steeds krachtiger samen, totdat in een laatste krachtsuitbarsting een luchtverplaatsing ontstond die gepaard ging met een enorme donderslag. Iedereen in de buurt viel languit op de grond. Vaelin wankelde weliswaar, maar stond nog op zijn benen en keek naar de wervelwind, die was gaan gloeien en zich leek te vermengen met de zwarte steen.

			Vaelin moest zijn ogen bedekken tegen de felle flits van de explosie en hij hoorde de brokstukken van de steen fluitend door de lucht vliegen. Ze gingen zo snel dat ze niet te volgen waren. Wel hoorde hij hoe sommige scherven met een harde klap insloegen in harnassen en vlees. Toen hij zijn blik weer op de verhoging richtte was er geen spoor meer over van de zwarte steen. In plaats daarvan waren er alleen nog de vastgebonden man en de wolf, die lag na te hijgen van uitputting.


			Toen hij om zich heen keek zag hij dat de meeste Stahlhast dood of gewond op de grond lagen en dat degenen die nog overeind stonden verdwaasd rondliepen. Op veel gezichten was te zien dat ze ontwaakten uit een lange, nachtmerrieachtige slaap. Er waren er ook die hun verstand hadden verloren. Zij lieten hun wapens vallen en wierpen zich van het dek van het oorlogsschip en een aantal zakte op hun knieën en haalde huilend hun dolken langs hun polsen of halzen. Maar een van hen zat geknield en met gebogen hoofd op het dek, ogenschijnlijk in kalme contemplatie, bijna sereen, afgezien van het bloed dat uit de diepe snee in zijn gezicht stroomde.

			Het zwarte lied zoemde verwachtingsvol toen Vaelin de gek geworden of verwarde krijgers opzijduwde en naar hem toe liep. Niemand van hen bood tegenstand. Eerst zijn vingers, spon het lied, met golven van hongerig verlangen in Vaelins binnenste, een voor een. Vaelin hield stil bij de man die een paar tellen geleden nog een god was geweest. Daarna vil je hem. Langzaam, heel langzaam trek je zijn huid van hem af… 

			Het lawaai van vele stemmen en het bonken van voeten over de houten planken maakten dat hij opkeek in de richting van het oosten, waar een zwerm piraten via de touwen van hun hogere schepen zich voegde bij de honderden anderen, die al bezig waren de kapotgedrukte en over elkaar heen geschoven dekken van de overwonnen vloot van het Zwarte Lemmet te plunderen. Verder naar het noorden gingen de Barnstenen Regimenten en het Keizerlijke Leger op een ordentelijker manier van boord. Beide strijdkrachten kwamen over de golvende houten vlakte opzetten en ruimden elk overgebleven verzet van Stahlhast en Thula uit de weg, die, naar Vaelin aannam, eerder vochten uit wanhoop dan uit trouw. De overlevende Vrijgemaakten boden geen weerstand; zij liepen geschokt en verbijsterd door elkaar. Vele liepen de zee in of zakten op hun knieën en schreeuwden het uit in hun troosteloze waanzin. De fanatieke horde van het Zwarte Lemmet was van hun god beroofd.

			Toen Vaelin neerkeek op de geknielde gestalte van Kehlbrand Reyerik, voelde hij geen enkele herkenning, geen enkel teken dat dit meer was dan een gewone man. Hij had geen gaven, geen Hemelse zegening, geen goddelijke eigenschappen. Ook geen lied.

			Snel nu, drong het zwarte lied aan, toen de Barnstenen Regimenten en de piraten naderbij kwamen. Duhlan zal hem opeisen, of de keizer. Hij is van ons.

			‘Je had gelijk,’ zei Vaelin, waarop Kehlbrand hem aankeek met zijn kapotgeslagen gezicht. Het overgebleven oog vertoonde geen enkele emotie. ‘Het was alsof ik tegen een kind vocht.’

			Toen hij zich afwendde begon het zwarte lied te loeien en dat nam zo’n gevaarlijk volume aan dat hij omviel. Hij hoorde lachen en keek om, en hij zag Kehlbrand met een treurige, bijna spijtige grijns naar hem kijken. ‘Dus jij denkt,’ zei hij, en het bewegen van zijn gezicht maakte dat het bloed weer uit zijn wond begon te stromen, ‘dat je hen van mij hebt gered.’ De treurigheid maakte plaats voor een brede, boosaardige grijns en bodemloze haat. ‘Je bent een dwaas, Naamdief. Ik redde hen van j…’

			Luralyn stak haar dolk met zoveel kracht onder in zijn kin dat hij helemaal doordrong tot in zijn hersenen. Vaelin zag het ene oog wegrollen toen ze haar dolk terugtrok, waarbij ze ervoor zorgde dat ze de grote aderen doorsneed. Ze deed een stap naar achteren toen het lichaam van haar broer op zijn zij zakte. Haar met roet en bloed besmeurde gezicht bleef emotieloos, maar Vaelin zag hoe de tranen in haar ogen kwamen opzetten. Ze knipperde ze weg.

			‘Men zal ons, de Stahlhast, generaties lang haten,’ zei ze met zachte, hese stem, ‘om de dingen waartoe hij ons heeft aangezet. Maar het zal in ieder geval bekend worden dat hij uiteindelijk is geveld door het mes van een Stahlhast.’ Eresa kwam naar haar toe en pakte de dolk uit haar hand. Luralyn trok haar heftig naar zich toe en omhelsde haar, waarop haar tranen ten slotte toch begonnen te vloeien.

			Vaelin draaide zich om en zocht zich een weg tussen de lichamen door, waarvan sommige nog bewogen, en liep naar de verhoging. Hij liep de treden op naar de man die aan het houten draagstel was vastgebonden. Hij kende het gezicht van deze man en zijn ogen, hoewel ze aan twee afzonderlijke zielen toebehoorden. De gebonden man begroette Vaelin met een grijns. Zijn gezicht en zijn lippen waren bleek en de huid van zijn ontblote torso was getekend door vele folteringen. ‘Het ziet ernaar uit,’ zei Obvar, met een stem die niet veel meer was dan een krakend gefluister, ‘dat je me voor de tweede keer mag doden.’

			Vaelin keek naar de wolf, die in de buurt lag en met de seconde meer substantie verloor, en bedacht hoe hij was blijven staan om deze man met zijn tong te zegenen. Dit had de wolf al eens eerder gedaan met een veel waardiger ziel, maar wie was hij om de waardigheid van een ander te beoordelen?

			‘Wij zijn allebei kinderen van de wolf,’ zei hij en hij trok zijn dolk om de touwen om Obvars polsen en schouders door te snijden. ‘Eén keer was voldoende.’

			Hij liet Obvar naar adem happend op zijn handen en knieën achter en liep naar de wolf toe. Hij ging op zijn hurken zitten en streek met zijn hand door de vacht, die aanvoelde als gaas. Alleen al zijn aanraking maakte dat er stof loskwam, dat wegwoei op de wind. De wolf hief zijn kop op en keek hem aan. Zijn ogen stonden niet langer kwaad en de grauwende trek was van zijn muil verdwenen. Alles wat Vaelin nu nog van hem voelde was een enorme ouderdom en vermoeidheid, en de indruk van een definitief einde, wat hem een diepe pijn in zijn borst bezorgde.

			‘Zal ik je ooit terugzien?’ vroeg hij.

			De wolf knipperde met zijn ogen en ging liggen. Er klonk een geluid als van vele, vele fluisterende stemmen tegelijk en de wolf gleed weg in een vormeloze, ronddraaiende schaduw die glinsterend opsteeg en weggedragen werd door de wind, waarna hij opging in enkele donkere pluimpjes. Toen hij opstond om de laatste overblijfselen na te kijken op de wind, viel zijn oog op een bekend, vierkant zeil aan de noordwestelijke horizon. Er kwamen snel meer schepen bij, een grote optocht, die duidde op een hele vloot.

			‘Transcendente verraders,’ merkte een ruwe stem naast hem op. Generaal Duhlan maakte de gesp van zijn helm los en zette hem af, waardoor zijn bezwete gezicht zichtbaar werd. ‘Die komen zeker het karwei afmaken.’


			Op zijn harnas zaten vlekken van recente gevechten, maar aan de vastberaden, bijna gretige blik in zijn ogen kon Vaelin zien dat hij vandaag nog niet voldaan was. Vaelin zag Tsai Lin achter hem staan, die met een stille, peinzende blik naar het lijk van het Zwarte Lemmet keek. De Sehtaku en de soldaten van de Barnstenen Regimenten waren inmiddels begonnen met de akelige klus van het methodisch afmaken van de weinige nog levende Stahlhast en Vrijgemaakten in de buurt.

			‘Dat is niet nodig,’ zei Vaelin, wijzend naar de moordpartij. ‘Hun god is verdwenen en ik gok erop dat er een heleboel zijn die al geen idee meer hebben waarom ze ooit achter hem aan gelopen zijn.’

			‘Verdwenen of niet, er moet een afrekening plaatsvinden,’ gromde Duhlan. ‘Bovendien kan ik ze niet in leven laten als er nog een zeeslag in het verschiet ligt.’

			Een chagrijnig geluid van het zwarte lied maakte Vaelin attent op een tweede optocht van schepen, die aan de oostelijke horizon was verschenen. Aanvankelijk nam hij aan dat het de achterhoede van Ell-Nestra’s vloot was, of misschien de wat tragere schepen van de Keizerlijke Vloot, maar toen zag hij de omvang van het schip dat de vloot aanvoerde; het was op zijn minst even groot als de Keizerin der Zee, zo niet groter. Het was nog te ver weg om de vlag te zien die aan de grote mast wapperde, maar hij twijfelde er niet aan dat het het schild was van het Grotere Verbonden Rijk.

			‘Deze oorlog is zojuist beëindigd,’ zei hij tegen Duhlan en hij keek hem recht aan, om er geen twijfel over te laten bestaan wat hij bedoelde. ‘Beveel nu dat er een einde komt aan deze slachting, anders zult u een nieuwe strijd moeten voeren, en niet met de Transcendente Vloot.’

			Ondanks zijn van kwaadheid vertrokken gezicht zag Vaelin toch aan het minieme trekje rond zijn ogen dat de generaal tot een moeilijk inzicht kwam. Ook een man die even trots was als moedig, wist wanneer hij de dood onder ogen moest zien. ‘Het zal me een eer zijn,’ zo sprak hij, ‘om de keizer voor te stellen dat hij als allereerste een wet moet uitvaardigen waarin de onmiddellijke verbanning van alle buitenlanders wordt gelast, want zij zijn een ware plaag voor ons volk.’

			Hij draaide zich om, marcheerde weg en riep met stemverheffing: ‘Sergeant, zo is het genoeg! Breng ze bij elkaar en neem ze hun wapens af. En ga touwen zoeken, een heleboel touwen.’

			Vaelin ging op zoek naar Nortah en de anderen. Zij hadden zich bij de boeg van het oorlogsschip rond Sherin verzameld, die Alum behandelde. Hij was voor een groot deel verdoofd door de medicatie die ze hem had laten drinken. De brandwonden op zijn rug en achterhoofd glommen van de zalf die ze erop had aangebracht.

			‘Ik had hem kunnen genezen,’ zei ze en ze keek met vermoeide, maar schuldige ogen naar Vaelin op. ‘Maar Saikir nam zoveel…’

			‘Ik weet het,’ zei Vaelin, die naar Alums verslapte gezicht keek. ‘Zal hij het overleven?’

			‘Jawel, na verloop van tijd en met de juiste verzorging. Maar die littekens…’ Ze haalde hulpeloos haar schouders op.

			‘Is het voorbij, oom?’ vroeg Ellese, die met haar hoofd naar de schepen aan de horizon knikte. Ze hield haar boog al gereed, ook al was haar pijlkoker leeg.

			‘Het is voorbij.’ Ze zette grote ogen op toen hij haar in zijn armen nam en tegen zich aan drukte. Hij slikte het brok in zijn keel weg vanwege het besef dat het waarschijnlijk de laatste keer was dat hij dit zou doen. ‘We gaan naar huis, weet je. Je moeder is er.’
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			DEEL IV

			Als een man toegeeft dat hij een begeerte naar macht heeft, vraag hem dan: ‘Hebt u vrienden?’

			Als hij antwoordt ‘nee’, dan is de macht niet voor hem.

			Als hij antwoordt ‘ja, ik heb er vele’, dan is de macht niet voor hem.

			Als hij antwoordt ‘de hele wereld is mijn vriend, en ik ben een vriend voor de hele wereld’, dan is de macht voor hem, want hij is zowel wijs als een leugenaar.

			 ‒ UIT ‘WIJSHEDEN VAN DE KEIZER – INZICHTEN VAN TSAI LIN DE ­GROTE, EERSTE KEIZER VAN HET JADEN KEIZERRIJK’
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			OBVARS RELAAS

			[image: ]

			Zoveel jaren later merk ik dat er nog maar weinig dingen zijn die ik zeker weet, en het gemak waarmee ik eindeloos kan speculeren over twijfelachtige herinneringen, is zowel een vloek als een zegen van de ouderdom. Maar de zekerheden die zijn blijven hangen, zijn ontegenzeglijk waar. De eerste die in mijn hoofd opkomt, nu ik bezig ben mijn relaas op te stellen, is dat de man die de geschiedenis is ingegaan als Tsai Lin de Grote, Eerste Keizer van het Jaden Keizerrijk en Hoogste Uitverkorene des Hemels, op de dag dat Al Sorna mijn touwen doorsneed zonder meer van plan was me te doden.

			Er bestaan zoveel liederen, odes en geschiedkundige verslagen over de Slag bij Tokira dat het een overbodige exercitie is om er nog iets aan toe te voegen, hoewel ik het allemaal heb zien gebeuren. Ik zag Kehlbrand uiteindelijk ten prooi vallen aan waanzin toen de golf zijn vloot uit elkaar sloeg. Ik zag de verwoesting die de golf aanrichtte en de duizenden die erdoor de diepte in werden gesleurd. Ik heb het duel gezien tussen het Zwarte Lemmet en de man die de keizerlijke geleerden slechts vermelden als ‘een zekere buitenlandse huurling, die de zaak van de keizer goed heeft gediend’. En ik heb de wolf gezien.

			Kehlbrand was er zeer op gebrand geweest mij in leven te houden, om getuige te zijn van zijn eindoverwinning, maar dat betekende natuurlijk niet dat zijn oordeel me bespaard zou blijven. Toen ik wakker werd en merkte dat ik op de een of andere manier nog ademhaalde nadat ik onze wapenbroeders had gedood en de Vrijgemaakten zich op me hadden uitgeleefd, was dat geen aangename verrassing. Kehlbrand had helaas een genezer met Goddelijk Bloed gevonden tussen zijn grote verzameling gevangenen. Dat was een fragiele grijsaard en een ellendeling, wiens gave in tegenspraak leek met het perverse sadisme dat ik in zijn ogen zag. Zijn helende krachten gingen namelijk gepaard met de macht om pijn te berokkenen, weet u. Dus terwijl hij mijn verwondingen genas en botten aan elkaar breide en kneuzingen, zowel vanbuiten als vanbinnen, liet verdwijnen, veroorzaakte hij als beloning voor zichzelf ook een heleboel pijn. Het duurde dagen voordat dit schepsel me weer volledig genezen had. Al die dagen lag ik geketend aan een bed in Kehlbrands voornamelijk verlaten tentenpaleis, waar mijn kreten luid en langdurig weergalmden in lege zalen van canvas. Tot mijn geluk had degene die de ketenen had vastgemaakt een paar centimeter te veel speling overgelaten. Het breken van het twijgdunne nekje van de genezer, nadat hij de laatste blauwe plek van mijn huid had weggewerkt, duurde veel te kort, maar was desalniettemin een bevredigende ervaring.

			Kehlbrands woede over deze moord was niet veel minder groot dan zijn woede over mijn verraad. Ik werd bewusteloos geslagen en toen ik weer bijkwam, was ik vastgebonden aan een draagbaar houten raamwerk naast zijn troon, waar hij de verslagen van zijn ondergeschikten ontving. Hij schonk me geen enkele aandacht gedurende alle martelingen die ik onderging. Eerst kwamen er mannen met zwepen, toen mannen met lange naalden die bedreven waren in het vinden van zenuwen, toen weer andere met kleine platte ijzers, die ze verhitten tot ze witheet waren en daarna op mijn huid drukten. Ik zou liegen als ik zei dat ik bij dit alles onwrikbaar vasthield aan mijn rebellie, want dat zou niemand hebben gekund. Ik schreeuwde, ik bevuilde mezelf van angst en pijn, en ik smeekte, maar de man die ik ooit broeder had genoemd weigerde zelfs te erkennen dat ik nog bestond.

			Toch had hij me nodig. Tegen die tijd had hij geen enkele vriend meer over, geen familie meer, helemaal niemand die hij als kind op de Steppe had gekend. De enigen die hij nu nog had, waren degenen die hem aanbaden of vreesden en de meesten deden beide. Ik geloof dat hij me bij zich hield omdat ik het laatste restje ware vriendschap was die hij had verloren, als herinnering aan de tijd dat het Zwarte Lemmet nog geen god was. Dus reisde ik met hem mee, waar hij ook ging, meegedragen op dat raamwerk, in leven gehouden met grote doses smerig smakende medicijnen en het eten dat de bewakers me door de strot duwden. Ik was er getuige van hoe hij steeds meer zielen de schaduw van de liefde van het Zwarte Lemmet binnensleepte en daarmee de gelederen van de horde tot hun hoogste aantal liet uitgroeien. Ik was erbij toen de gezant van het Transcendente Koninkrijk kruiperig kwam meedelen dat zijn meester de voorwaarden die Kehlbrand had gedicteerd, aanvaardde. En ik was erbij op de dag dat zijn grote vloot aan elkaar geketend werd en wachtte op het ochtendtij, om de aanval op de Vrije Kantons te heropenen. Dat zou de laatste dag worden dat ik zijn stem hoorde, want bij het aanbreken van de dag verwaardigde hij zich eindelijk tegen me te praten.

			‘Het was niet alleen de non, hè, oude vriend?’ vroeg hij.

			Hij stond op het platform dat hij op het dek van dit oorlogsschip had laten bouwen, uitverkoren op grond van zijn omvang om het Zwarte Lemmet naar zijn overwinning te dragen. In zijn smetteloze, zwart met witte harnas dat glansde in de zon, stond hij naar de wijde cirkel van aan elkaar geketende schepen te staren. Zijn lange, donkere haar viel langs zijn gezicht, een gezicht dat na al die jaren van strijd nog steeds geen littekens had. Rechts van mij stond de zwarte steen. Het was zijn gewoonte geworden om zich nog maar zelden op grote afstand van dat ding te begeven. Het werd op een kar meegereden tijdens zijn steeds korter wordende strooptochten door zijn steeds groter wordende rijk en hij sliep er elke nacht naast. Het was dan ook onvermijdelijk dat de steen meeging toen de tijd was gekomen om zich op deze zegetocht te begeven. Mij waren een paar dagen lang de folteringen bespaard gebleven en ik was dan ook helderder bij mijn verstand dan anders, voldoende althans, om te kunnen beredeneren of ik zijn aanwezigheid walgelijker vond dan de nabijheid van de zwarte steen. Misschien kwam het doordat ik in dit lichaam was geplaatst en was het een overblijfsel van het afgrijzen uit de tijd die ik voorbij de muur des doods had doorgebracht, maar de nabijheid van de steen bezorgde me zoveel angst en misselijkheid dat mijn vastgebonden ledematen ervan trilden.

			‘Je hoeft niet zo te bibberen,’ zei Kehlbrand, die zich bukte om me in het gezicht te kijken. ‘Het is maar een vraag, maar wel een waar ik antwoord op wil hebben. Het was niet alleen maar je onmannelijke gehechtheid aan die non die maakte dat je me verried. Was het de man wiens gezicht je draagt, vraag ik me af? Hij zit daar nog steeds, nietwaar?’

			Ik knipperde met mijn gezwollen oogleden en antwoordde met een vermoeide zucht, want het vermogen om te smeken of te vragen was weken geleden al uit me verdreven: ‘Ja, een deel van hem zit er nog, maar dat was niet de reden. En het was ook niet Mai, maar het is wel door haar begonnen.’

			Hij trok oprecht nieuwsgierig zijn wenkbrauwen op. ‘O, hoe dat zo?’

			‘Het kwam door haar ogen. Eerst zag ik alleen maar angst en wantrouwen en dat was terecht. Maar na verloop van tijd zag ik, als ze me aankeek, dat ik in haar ogen meer was dan alleen maar jouw hond.’

			‘Aha.’ Ik zag aan zijn gezicht dat hij het begreep en er kwam een treurige glimlach op zijn lippen. ‘Maar wat voor hond, Obvar! Een geweldige hond, de beste, eigenlijk. Totdat je ervoor koos me te bijten. Maar maak je geen zorgen.’ Hij draaide zich om en fixeerde zijn blik op het land, dat we ondanks de nevel boven de zuidelijke horizon zagen liggen. ‘Ik zal je nog steeds kunnen gebruiken, nadat je een flink pak op je donder hebt gehad met de zweep. Luralyn zal bewaakt moeten worden, iemand die haar in de gaten houdt. Dat zou je wel willen, hè? Maar ik zal je wel je tong moeten afnemen. Ik denk dat het niet goed zou zijn als jullie met elkaar babbelen.’

			Aan bakboord van het oorlogsschip waren opgewonden kreten te horen, waardoor zijn blik werd afgeleid. Ik rekte mijn nek en zag voorbij de zachtjes heen en weer gaande masten van de vloot een optocht van schepen aankomen. ‘De keizer heeft dus besloten niet te wachten,’ mompelde Kehlbrand. ‘Maar is híj daar, vraag ik…’

			Hij maakte zijn zin niet af. Zijn ogen schoten abrupt naar het zuiden en hij begon de kustlijn af te speuren. Mijn zicht, dat deels verminderd was, onthulde niets belangwekkends, maar bleef toen hangen bij één schip dat zo snel naderbij kwam dat het leek alsof het door het water sprong.

			‘Daar,’ fluisterde Kehlbrand. ‘Daar is hij, Obvar. Ik kan hem niet voelen, maar wie zou het anders kunnen zijn? Maar haar voel ik wel. Hij heeft Luralyn meegebracht. Een vredesaanbod, wellicht?’ Hij lachte ruw en minachtend, maar het lachen verging hem abrupt.

			De geschiedschrijvers van het keizerrijk schreven de golf, die de helft van de schepen van het Zwarte Lemmet verwoestte, toe aan de Goddelijke Hand des Hemels, die in zijn onmetelijke goedheid naar beneden reikte om zijn gekozen keizer de overwinning te bezorgen. De waarheid is niet algemeen bekend of geloofd, maar het is niet nodig om hierover uit te weiden. De gebeurtenissen die volgden op de schok waarmee de golf insloeg, lopen wazig door elkaar in mijn steeds onbetrouwbaarder wordende geheugen. Er werd geschreeuwd, er waren vlammen, er werd gevochten, een slachting was het, dat weet ik wel. Een paar dingen staan me echter nog helder voor de geest. Voordat hij zijn einde tegemoetging, sprak Kehlbrand nog enkele woorden tegen me, en toen hij dat deed, was het gezicht dat ik zag dat van een vreemde.

			Het gelaat van de man die ooit mijn vriend en broeder was geweest, was lang geleden al verdwenen, vervangen door de kwaadaardigheid en wrede humor van het Zwarte Lemmet. Nu was zelfs dat er niet meer. Ik aanschouwde een man die bang en wanhopig was. En uit zijn ronddwalende, glanzende ogen en ijle, trillende fluisterstem maakte ik op dat hij volkomen krankzinnig was geworden. ‘Hij komt, oude vriend. Ik dacht… Ik dacht dat het mijn missie was om van mezelf een god te maken. Maar dat was een leugen… Dat zie ik nu in. Ik was geschapen om hém te stoppen. Híj is de werkelijke bedreiging van deze wereld…’

			De rest van mijn herinneringen aan deze gebeurtenis is een verhaspeld samenraapsel van gewaarwordingen en beelden die al dan niet werkelijk zijn. Ik herinner me de wolf, en ik dacht eerst dat het een of ander vormeloos ding was dat door de tempeldienaren was opgeroepen. Maar hij was werkelijk, ik herinner me de aanraking van zijn tong voordat de steen explodeerde, en die aanraking drong door mijn huid naar binnen, tot in mijn botten en in alles wat daaronder ligt. Diep vanbinnen voelden de overblijfselen van de man die Sho Tsai was geweest die aanraking ook en dankbaar gleed hij weg, voor altijd de leegte in. Ik meen me te herinneren dat ik zag dat Kehlbrand werd gedood door de hand van zijn zuster, en zij houdt vol dat ze hem heeft doodgestoken, hem niet met olie heeft overgoten en in brand gestoken. Maar zoals ik al eerder opmerkte, de meest reële en ware herinnering die ik nog heb, is de intentie op het gezicht van de keizer toen ik opkeek nadat Al Sorna mijn touwen had doorgesneden.

			Ik had die jongeling nog nooit gezien, behalve in de herinneringen die ik deelde met Sho Tsai. Die waren nu vervaagd en niet meer dan heel flauwe echo’s. Desondanks wist ik meteen wie hij was, door zijn ogen, zijn houding en zijn gelaatstrekken. Dit was een koning, een keizer, weldra de enige heerser in de landen die ooit bekendstonden als de landen van de koopman-koningen. En hij wilde me ontzettend graag doden.

			‘Jij,’ zei hij en hij strekte zijn vingers, waarna hij ze om het handvat van zijn zwaard legde, ‘bent niet hem.’

			‘Nee… dat ben ik niet,’ stemde ik in, als in een verzuchting, terwijl ik op mijn hurken ging zitten. Ik keek hem aan en sloeg mijn blik niet neer, want ik vond dat ik in de periode daarvoor al meer dan genoeg lafheid tentoon had gespreid. ‘Hij is gestorven,’ voegde ik eraan toe. ‘Mijn deelneming.’

			Toen zag ik de keizer in tweestrijd staan. Het verlangen om de gruwel die mijn bestaan vertegenwoordigde uit te roeien, streed met een instinctieve terughoudendheid, die slechts voortkwam uit het feit dat ik het gezicht droeg van de vader die hij had liefgehad. Uiteindelijk bleef hem het besluit tot die definitieve handeling bespaard, al twijfel ik er, net zomin als toen, nog altijd niet aan dat hij het gedaan zou hebben.

			‘Tsai Lin!’

			De vrouw die bekendstond als de gezegende genezeres beende op ons af. Haar gezicht was ingevallen van uitputting, maar haar tred was vast, evenals de toon waarop ze de keizer aansprak. Het klonk vermanend, als de toon van een ouder tegenover een kind dat zich misdraagt en die tot mijn grote verbazing maakte dat de keizer een stapje terug deed.

			‘Deze man is gewond en moet geholpen worden,’ snauwde ze, terwijl ze zich bukte om me overeind te helpen, geassisteerd door een blonde buitenlander die een stuk minder meedogend keek. Desondanks sloeg hij mijn arm om zijn schouders en sleepte me mee, aangespoord door de genezeres.

			‘Het lijkt erop,’ kreunde ik, ‘dat je mijn wonden nog een keer moet hechten.’

			De grote, onderzoekende ogen waarmee ze me aankeek vond ik pijnlijk om te zien, de wanhoop en de intense behoefte waarmee ze in die van mij speurde. Maar degene die ze zocht was er niet meer.

			‘Mai…’ zei ik knikkebollend toen een golf van vermoeidheid me in een slaap bracht waaruit ik gelukkig ook weer zou ontwaken. ‘Ik wil… heel graag… Mai zien.’

			Later vernam ik dat er was gesproken over een straf, of liever gezegd een correcte en passende uitvoering van het oordeel van de keizer. Per slot van rekening was ik niemand anders dan de machtige Obvar van destijds, al zat ik opgesloten in een gestolen lichaam. Ik had tijdens de eerste veroveringen altijd aan Kehlbrands zijde gestaan en had in zijn naam misdaden gepleegd. In de gedaante van generaal Sho Tsai had ik meegeholpen zijn verovering van twee koninkrijken te plannen, met als resultaat een enorme verwoesting en groot lijden. Maar toen ik voor de keizer werd geroepen, werd ik gespaard op persoonlijke voorspraak van de gezegende genezeres en ene Mai Wehn, die niet langer dienares des Hemels was, maar nog altijd zeer veel respect genoot van haar voormalige broeders en zusters, met aan het hoofd de nieuwe abt van de Tempel van de Speren. Ook Al Sorna sprak in mijn voordeel, maar op grond van de kille sfeer die er die dag in de zaal van de keizer heerste, vind ik het twijfelachtig dat zijn woord veel gewicht in de schaal legde.

			‘Uw woorden zijn welkom als altijd, heer Vaelin,’ zei Tsai Lin enigszins toonloos, terwijl Al Sorna boog. De blik van de keizer bleef maar heel even op hem gericht, waarna hij naar mij keek. Zijn gelaatsuitdrukking was vooral onbewogen, afgezien van een onderdrukte huivering, die waarschijnlijk nooit meer zou weggaan zolang hij naar het gezicht moest kijken dat ik droeg.

			‘Deze man mag blijven leven,’ zei hij. ‘Waar en op wat voor manier zal later worden besloten.’

			Toen zette hij een geforceerde glimlach op en wendde zich tot de vrouw die naast Al Sorna zat. Je zou haar gemakkelijk voor een Stahlhast kunnen houden, met haar atletische gestalte en de glanzend bronzen kleur van haar haar, maar ze sprak een taal die maar enkele aanwezigen konden verstaan. ‘Nu zullen wij deze missives van uw koningin bespreken.’ De hand van Tsai Lin speelde met de brieven op het dienblad naast hem, die elegant waren geschreven in de schrifttekens van de landen van de koopman-koningen. ‘Deze zijn ons overhandigd door haar zeer voortreffelijke ambassadrice.’

			De vrouw met het bronzen haar luisterde naar de vertaling van Al Sorna en gaf toen antwoord met een buiging op haar eigen manier. Het zag er stijfjes en onbeholpen uit en gaf blijk van iemand die weinig ophad met ceremonie. Ook haar strakke gezicht duidde op een lovenswaardig wantrouwen jegens deze plaats en iedereen hier, om maar niet te zeggen op de diepe wens heel ergens anders te zijn.

			‘Ze blijken echter gericht te zijn,’ vervolgde Tsai Lin, die soepeltjes overging in de taal van Al Sorna’s barbaarse thuisland, ‘aan een koning die dood tussen de ruïnes van zijn hoofdstad ligt.’

			De vrouw met het bronzen haar toonde zich slechts lichtelijk verbaasd toen ze in haar eigen taal werd aangesproken en antwoordde: ‘Het nieuws reist langzaam over zo’n brede oceaan, Hoogheid. Ik verzeker u dat uw correspondentie met mijn koningin voortaan correct geadresseerd zal zijn.’

			‘Daar twijfel ik niet aan, geëerde vrouwe. Ik zal haar een persoonlijk antwoord schrijven, waarvan ik hoop dat u het uw koningin onverwijld zult doen toekomen. Er rijzen immers veel kwesties tussen ons die een snelle beslissing vereisen. En ook twijfel ik er niet aan dat onze buitenlandse vrienden er enorm naar verlangen zo snel mogelijk naar huis terug te keren. Zie ik dat correct, heer Vaelin?’

			‘Volkomen correct, Hoogheid,’ verzekerde Al Sorna hem met een buiging. ‘De schepen van onze koningin zullen, met uw permissie, vertrekken met het ochtendtij.’

			Ik vermoed dat niemand mijn zachte, geamuseerde zucht hoorde, want mijn aanstootgevende persoontje was naar achter in de zaal verplaatst. Maar Mai keek mij vragend aan, wat ik suste met een vaag hoofdschudden.

			‘Uitstekend!’ Tsai Lin sloeg energiek met zijn handen op de armleuningen van zijn troon en stond op. ‘Vanavond bent u mijn geëerde gast. Ik heb me laten vertellen dat er een feestmaal is bereid dat ze al generaties lang niet meer in de Vrije Kantons hebben meegemaakt. Vrouwe Reva van Cumbrael, ik verzoek u nederig plaats te nemen aan mijn zijde.’

			Mijn leven werd dus gespaard en het was me toegestaan een paar uurtjes door te brengen met Mai en de kinderen, onder het waakzaam oog van een flink aantal soldaten van de Keizerlijke Garde. Toen kwam Luralyn me opzoeken. Het was al laat en ze had het vroegere slavenmeisje met Goddelijk Bloed en een aantal monniken en nonnen van de Tempel van de Speren bij zich.

			‘We kunnen hier niet blijven,’ zei Luralyn voortvarend en ik zag haar even behoedzaam naar de soldaten van de Garde kijken. ‘En ook Mai en de kinderen niet. Pak je spullen bij elkaar, de keizer heeft ons toestemming gegeven om te vertrekken. Dat kunnen we maar het beste doen voordat minder goedgezinde zielen hem van gedachten doen veranderen.’

			We werden naar de haven van Jaigan-Shu geëscorteerd, waar de overlevenden van de Stahlhast geketend langs de kade stonden opgesteld. Na een korte telling zag ik dat er nauwelijks genoeg over waren om twee skelds op oorlogssterkte mee te vormen. ‘De meesten die de strijd overleefden, waren krankzinnig geworden,’ verklaarde Luralyn, toen ze mijn gedeprimeerde gezicht zag. ‘Ze konden zichzelf niet eens meer voeden. Precies zo was het met de Vrijgemaakten gesteld. De keizer heeft hun gratie verleend.’

			‘Wat gaat er met hen gebeuren?’ vroeg ik, toen ik de terneergeslagen gezichten zag, van wie me niet meer dan een handjevol bekend voorkwam. Toch zag ik wel enige vastberadenheid in hen, een boos verzet tegen de schande van hun gevangenschap. In de geest waren ze per slot van rekening Stahlhast.

			‘Ze horen bij mij,’ zei Luralyn. ‘Het is de beloning van de keizer voor mijn diensten. We gaan naar huis, Obvar. Wij allemaal.’

			‘Naar huis? Bedoel je de Steppe?’

			‘Ja.’ Ze kneep haar ogen samen toen ik lachte.

			‘Ik heb het je nooit verteld, maar Kehlbrand heeft me ooit gedwongen de steen aan te raken,’ zei ik, terwijl ik dichter bij haar ging staan en mijn stem dempte. ‘Op die manier was hij in staat mij in dit lichaam te plaatsen. Ik kan het horen als iemand liegt, Luralyn. En jij hebt zojuist een grote leugen verteld.’

			Ze keek naar de schepen in de haven: piratenschepen, die goed betaald waren om ons naar huis te brengen, de schepen van de Keizerlijke Vloot, die hun dekken absoluut niet wilden bevuilen met onze aanwezigheid, en de minder bekende, maar veel hogere schepen van de buitenlandse vloot, die gekomen waren om de Transcendente schepen weg te jagen toen het Zwarte Lemmet zijn nederlaag al had geleden. ‘Kehlbrands grote fout was te vergeten dat wij een volk van het land zijn,’ zei ze, ‘geboren op de IJzeren Steppe en opgegroeid in het zadel. Wij zijn niet geschikt om oorlog te voeren op zee. Maar het innemen en behouden van de noordelijke provincies lag altijd binnen ons bereik.’

			‘Innemen en behouden?’ vroeg ik nieuwsgierig.

			‘We hebben er een gruwelijke prijs voor betaald, maar het feit blijft dat de Stahlhast nu een enorm gebied in het noorden in bezit hebben, van Keshin-Ghol tot de bergen in het oosten en de kust. Een rijk van onszelf, een rijk vol mensen, die denken dat ze waren overwonnen door een god.’

			‘En wie kan er dan beter over hen heersen dan de zuster van een god?’

			Ze kreeg een scherpe blik in haar ogen. ‘Ik heb nooit ergens over willen heersen. Het enige wat ik altijd heb gewild was ons volk en hen die ik mijn familie ben gaan noemen, behouden, degenen de we ooit als slaven hielden. Nu zijn ze vrij en de Stahlhast leven niet langer onder het juk van priesters of een valse god. Samen zouden ze grootse dingen kunnen doen, maar alleen als ze sterk genoeg blijven om stand te houden tegenover degenen die zeker zullen komen om te heroveren wat ze zijn kwijtgeraakt. Tsai Lin zal zijn macht hier consolideren en dan het Verlichte Koninkrijk terugnemen. Binnenkort breekt er een oorlog uit tegen het Transcendente Koninkrijk, en als hij die heeft gewonnen, zal hij zijn blik richten op wat er nog over is van het Eerbiedwaardige Koninkrijk en dat wat daar voorbij ligt. Het Koninkrijk van het Noorden heeft een generaal nodig, Obvar, een generaal met de ziel van een Stahlhast, maar met het gezicht van iemand die in de grenslanden geboren is. Hem zullen ze als een van hen beschouwen.’

			Ze keek naar Mai en de kinderen. Uhlkar en Saikir sloegen hun armen om de gezegende genezeres heen toen ze afscheid van hen nam. Saikir huilde openlijk en klampte zich aan de mantel van de buitenlandse vrouw vast, tot Mai hem meetrok. Uhlkar bleef zoals altijd gereserveerd, maar hij kon wel glimlachen toen ze knielde om hem tegen zich aan te drukken. Nai Lian, de prinses zonder koninkrijk, stond op een afstandje en speelde blij met de pop met het tijgerhoofd, hoewel ze af en toe om zich heen keek met een blik waaruit bleek dat ze veel meer in de gaten had dan normaal was voor een kind.

			‘We zullen degenen met het Goddelijk Bloed nodig hebben,’ voegde Luralyn eraan toe. ‘Als we hier veel langer blijven hangen, kan het zijn dat Tsai Lin hun vermogens zo waardevol gaat vinden dat dat idee sterker wordt dan zijn meedogende impulsen. En je weet dat Mai hen nooit zal achterlaten.’

			‘Zo te horen heb je je broers gave om te manipuleren overgenomen,’ merkte ik op en ik zag dat ze een beetje beschaamd bloosde. Toen rechtte ze haar rug en keek me strak en bevelend aan.

			‘Als je hier blijft wacht je een onzeker lot,’ zei ze. ‘Je kunt ook met mij meegaan en iets opbouwen wat de moeite waard is. De keus is aan jou.’

			‘Ik geloof dat ik je leuker vond in de tijd dat je me elk moment kon neersteken,’ bromde ik en ik liep langs haar heen naar de haveloze parade van geketende gevangenen. Toen ik er een zag die moedeloos op haar hurken naar de grond zat te staren, schoot ik naar voren en sleurde haar overeind.

			‘Rechtop staan!’ beval ik haar en ik zag haar verbaasd knipperen toen ze haar eigen taal hoorde spreken. ‘Ben je van de Stahlhast of ben je een hond?’

			Ze knipperde nog een keer en toen keerde haar normale agressiviteit terug. ‘Ik ben geen hond!’ beet ze me toe en ze rukte zich los. ‘Blijf verdomme met je poten van me af!’

			Toen begonnen de andere gevangenen kwaad te grommen en ze rammelden met hun ketenen. Hun gezichten stonden dreigend en ik zette tevreden een stap achteruit. Toen ik al die ongewassen kwaaie koppen bekeek, zag ik dat zij niet waren gezwicht voor de liefde van het Zwarte Lemmet. Op de een of andere manier waren zij gedurende alles wat er gebeurd was, nooit gevallen voor de verleiding die zoveel van hun verwanten wel in de greep had gekregen. En daarom waren ze ook niet krankzinnig geworden nu de valse god was verslagen. Maar ze waren hem wel gevolgd, of liever gezegd, ze waren hun skeld gevolgd, omdat ze Stahlhast waren, aan wie van hun geboorte af beloofd was dat ze zouden opmarcheren naar de zee.

			‘Zo is het beter,’ zei ik en ik vervolgde met een ruk van mijn hoofd naar de schepen die langs de kade lagen, ‘zie je die schepen? Die gaan ons naar huis brengen, tenminste, diegenen van ons die bereid zijn trouw te zweren aan de nieuwe Mestra-Skeltir, de koningin van het Noorden. Wie dat niet wil blijft maar hier om zich de keel te laten afsnijden zodra deze zuidlandse rotzakken daar zin in krijgen, tenminste, als jullie je voor die tijd nog niet hebben doodgewerkt op hun landerijen.’

			Daarop volgde een flinke discussie, af en toe gewelddadig en met veel gemor, maar na een tijdje gingen ze allemaal, niemand uitgezonderd, netjes aan boord van de schepen. En daar begon het dus: het Grote Noordelijke Koninkrijk werd geboren in een haven, duizenden mijlen van zijn grenzen verwijderd. Alle grootsheid die zou komen, alle oorlogen die we uitvochten en steden die we bouwden begonnen daar, met de zuster van een verslagen god, een man in een gestolen lichaam en een paar honderd geketende gevangenen, die zich vastklampten aan de hoop dat ze ooit weer over de Steppe zouden rijden en een zekere mate van roem behalen. Maar dat, waarde lezer, is een verhaal dat buiten de bladzijden van dit relaas valt. Er valt nog maar één verhaal te vertellen.

			Toen ik na Luralyn de loopplank op wilde lopen, hoorde ik achter me een bekende stem. ‘Sho?’

			De gezegende genezeres stond op een paar passen afstand, met gebalde handen langs haar lichaam en met dezelfde wanhoop op haar gezicht als toen ze me redde van het zwaard van de keizer. Ooit zou het zien van haar gezicht een heleboel herinneringen hebben opgeroepen, en ook een moeilijk te verdragen pijn in het hart dat ik deelde met iemand anders. En zelfs nu die herinneringen niet meer waren dan het verre opflikkeren van lichtjes uit een ander leven, deed het mij pijn om haar zo te zien.

			Ik schudde mijn hoofd. ‘Het spijt me.’

			Ze kwam naar me toe en keek naar elk litteken, elke rimpel en porie van mijn gezicht. ‘Is er helemaal niets meer…?’ begon ze en haar gezicht stond strak gespannen van de niet te bedwingen noodzaak om het te weten, ook al vreesde ze zeker het antwoord. ‘Is er helemaal niets meer van hem overgebleven?’

			Ik had haar kunnen vertellen van de flauwe echo’s die er waren, en dat de diepte van Sho Tsais liefde voor haar daarbovenuit klonk, maar dat zou wreed zijn, en ik was de wreedheid voorbij. ‘Er is niets meer,’ zei ik. ‘Hij is er nog een tijdje geweest nadat ik was ontwaakt, maar nu is hij weg.’

			Ze pakte mijn hand en drukte hem tegen haar gezicht. De zucht die ze slaakte was er een van groot verdriet en verlangen, en diep binnen in dit lichaam voelde ik een heel zachte fluistering van vreugde bij de vertrouwde herinnering aan de warmte van haar lichaam. Ze huiverde, sloot haar ogen en hield mijn hand nog heel even vast. Toen liet ze me los en liep weg. Ze sloeg haar armen om zichzelf heen en liet haar hoofd hangen, en haar tengere schouders schokten toen ze zich aan haar pijn overgaf.

			‘Ik kan hem niet bij je terugbrengen,’ zei ik met de plotselinge behoefte om haar verdriet te verzachten. Genade is zwakheid, mededogen is lafheid, vermaande ik mezelf, maar dat waren inmiddels oude leugens, lege dogma’s van naïeve kinderen die je maar het beste kon vergeten. Wat Kehlbrand ook over ons had gebracht, hij had er ten minste voor gezorgd dat de Stahlhast geen kinderen meer waren. ‘Er is te veel weggerukt toen ik gedwongen werd in dit lichaam te komen; als ik het zou moeten verlaten, zou dat wat er overbleef…’

			‘Ik weet het.’ Haar stem was rauw en dik van tranen. Toen fluisterde ze: ‘Het zou slechts een echo zijn van een man die al dood is.’

			‘Ja, een echo, maar wel luid genoeg om mij te zeggen dat hij zou willen dat je terugkeert naar je leven als genezeres, en dat je weer in vrede gaat leven.’

			Ze keek op, haalde diep adem en veegde haar ogen droog. Toen draaide ze zich naar me om. ‘Ik kan nooit meer naar huis terug, niet met de gave die ik meedraag. Trouwens,’ ze liet haar blik opnieuw over mijn gestolen gezicht dwalen, niet meer zoekend, alleen nog treurig, ‘ik geloof dat ik het risico niet meer zou kunnen nemen je ooit nog terug te zien.’

			Ze maakte haar blik van me los, rechtte haar rug en begon vastberaden weg te lopen. ‘Wacht,’ zei ik, en ze bleef met afgewende blik staan. ‘Ik heb ook een gave. Klein en zwak vergeleken met die van jou misschien, maar hij is wel nuttig.’

			Met een argwanende trek op haar gezicht dwong ze zichzelf me aan te kijken. ‘Wat voor gave?’

			Ik begon te glimlachen, maar stopte daarmee. Een glimlach op dit gezicht zou haar erger verwonden dan een dolk. ‘Leugens,’ zei ik. ‘Ik kan leugens horen.’
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			‘Toen ik haar naar je toe stuurde ging ik er niet van uit dat ze compleet veilig zou zijn, maar dat je haar de halve wereld over zou slepen om te vechten in een oorlog had ik ook niet verwacht.’

			Het zou verkeerd zijn, vond hij, te denken dat Reva in de jaren sinds hij haar voor het laatst had gezien, ouder was geworden. Ze was dermate dynamisch en indrukwekkend geworden dat het de grote menigte die zich in de haven had verzameld om haar van het enorme schip de Koning Malcius te zien afdalen, niet kwalijk genomen kon worden dat ze dachten dat zij de fabelachtige Vuurkoningin van het Barbaarse Oosten zelf was. Maar ondanks die dynamiek en het feit dat haar gezicht niet langer meisjesachtig was, merkte Vaelin dat er vergeleken met vroeger niet veel was veranderd in de manier waarop ze met elkaar praatten.

			‘Ik heb haar nergens in meegesleept,’ zei hij. ‘Ze is uit eigen beweging meegekomen en niet zonder goede redenen. En ook al probeert ze het met alle middelen te verbergen, ze heeft een goed hart. Je moet trots op haar zijn.’

			‘Dat ben ik ook, meer dan je weet. Maar ik heb niet alleen een dochter, maar ook een erfgename geadopteerd en het lijkt erop dat ik mezelf buitengewoon gelukkig mag prijzen dat ze nog ademhaalt.’

			Reva keek naar Ellese, die afscheid nam van Mi-Hahn. Sehmon stond naast haar, nog altijd met een verband om zijn hoofd. De verbaasde trek op zijn gezicht scheen blijvend te zijn. Sherin had gezegd dat hij zijn vermogens waarschijnlijk weer volledig terug zou krijgen, maar dat hij wel voor de rest van zijn leven af en toe aanvallen van verwardheid zou hebben.

			‘En wat moet ik met hem aanvangen?’ vroeg Reva. ‘Want ze weigert van hem gescheiden te worden.’

			‘Geef hem een functie bij de garde van de vrouwe regentes,’ stelde Vaelin voor. ‘Hij vecht goed.’

			‘Jongens.’ Reva zuchtte hoofdschuddend. ‘Ze houdt ze als huisdieren. Mettertijd zal ze moeten trouwen. Met een Cumbraelijnse echtgenoot.’

			‘Echt? Net als haar moeder?’

			Toen ze hem aankeek zag hij weer die boze blik die hij van vroeger kende. Maar hij verdween ook weer snel. ‘De gezegende vrouwe is te heilig om zich te laten bezoedelen door de gehuwde staat, dat weet je.’

			‘Ja, ik weet het. Het staat in het Elfde Boek. En, is alles goed met Veliss?’

			‘Ja hoor, maar ze was behoorlijk uit haar hum toen ik haar over deze expeditie vertelde. Ze trok bij toen ik zei dat die bedoeld was om Ellese weer veilig mee terug te brengen. Ze houdt heel veel van haar.’

			‘Ik ook. En ik weet ook dat ze helemaal geen zin heeft om jouw erfgename te zijn. Ik vrees dat je na verloop van tijd iemand anders moet zoeken.’

			Reva keek hem waarschuwend aan. ‘Ze kent haar plicht. En ik hoop dat jij die ook kent, heer Vaelin. Onze koningin roept je naar huis terug.’

			‘Aan die oproep zal ik voldoen zodra ik mijn paard teruggevonden heb.’

			‘Je paard.’ Ze trok bedenkelijk haar wenkbrauwen op. ‘Ze zal het niet leuk vinden als ik dat als reden voor je afwezigheid moet proberen te verklaren. Men zegt dat ze zelfs met stemverheffing reageerde toen ze bij haar terugkeer uit de Oostelijke Rijksdelen vernam dat de torenheer van de Noordlanden zijn post had verlaten en zich per schip in de oorlog van iemand anders had gestort. Er zijn zelfs berichten dat sommige hovelingen flauwgevallen zijn.’

			‘Ik ga ervan uit dat meester Erlin niet is gestraft toen hij haar het slechte nieuws kwam brengen?’

			‘Nee, maar ze heeft hem wel een beetje laten schrikken. Toen ik hem voor het laatst zag was hij erg fragiel geworden, te zwak zelfs om terug te reizen naar de Noordlanden. Ze heeft hem een kamer in het paleis gegeven en flink wat bediendes, maar het enige waar hij om heeft gevraagd waren boeken, perkament en inkt.’

			‘Ik zal haar mijn handelwijze uitleggen en ben bereid zonder tegenspraak haar oordeel te ontvangen.’

			‘Zodra je je paard hebt teruggevonden.’

			‘Zo is het.’

			Toen werd ze ernstig. Ze kwam dichter bij hem staan en pakte hem bij de arm. ‘Ik ben dat hele eind hiernaartoe gekomen om een zeeslag te leveren die al gewonnen was. Dat deed ik op bevel van de koningin, maar ik kwam voor Ellese en voor jou, want ik vind dat we te lang van elkaar gescheiden zijn geweest. En ik weet ook dat je zuster je dolgraag veilig terug wil zien.’

			‘Ik zal haar heel binnenkort terugzien.’

			Er kwamen fronsrimpels in haar voorhoofd, maar ze zei niets meer. ‘Ellese!’ riep ze en ze liep gedecideerd naar de loopplank van de Koning Malcius. ‘Zeg wat je te zeggen hebt en kom aan boord, anders missen we het tij.’

			Ellese omhelsde Mi-Hahn nog een laatste keer en holde toen naar Vaelin toe. ‘Ik wilde met u meevaren op de Stormvogel,’ zei ze, ‘maar daar wilde moeder niet van horen.’ Ze trok een mokkende grimas naar Reva’s rug. ‘Ik heb het gevoel dat ze me heel lang niet meer uit het oog wil verliezen.’

			Ze keek naar beneden en kneep haar ogen dicht tegen de tranen. Vaelin streek haar weerbarstige krullen van haar voorhoofd en zei: ‘Ik weet zeker dat je wel een manier vindt.’

			Ze drukte zich nog een keer stevig tegen hem aan en holde toen achter Reva aan. Ze trok Sehmon aan zijn mouw mee. Terwijl zij hem achter zich aan sleepte, tuurde hij achterom naar Vaelin en de verwarring was van zijn gezicht verdwenen. Hij zwaaide en riep: ‘Is mijn straf werkelijk kwijtgescholden, heer?’

			‘Volledig, meester Vek!’ riep Vaelin hem na en hij zwaaide terug. ‘En onthoud goed dat je altijd welkom bent in de Noordlanden.’

			Alum moest op een brancard aan boord van de Koning Malcius worden gedragen. Hij lag op zijn buik om zijn brandwonden te ontzien. Toen Vaelin op zijn hurken naast hem ging zitten, stonden zijn ogen versuft vanwege de pijnstillers, maar er kwam een lichtje in zijn ogen toen hij glimlachte. ‘Maak je… niet al te druk om mij… lieve vriend,’ mompelde hij rochelend.

			‘Je verwondingen…’ begon Vaelin, maar hij zweeg toen de Moreska binnensmonds grinnikte.

			‘Nog een verhaal,’ zei hij, ‘maar nu op mijn huid geschreven… in plaats van in de aarde. Nu… zullen de Beschermers me altijd vinden…’ Hij sloot zijn ogen en viel met een diepe zucht in slaap.

			‘Sherin bood hem aan zijn littekens te genezen, maar dat wilde hij niet,’ verklaarde Nortah, toen twee soldaten van de Rijksgarde de brancard de loopplank op droegen. ‘Dat zou de blik van de Beschermers vertroebelen, schijnt het. Zij is al aan boord,’ voegde hij eraan toe, toen Vaelin zijn blik over de kade liet dwalen. ‘Een persoonlijke uitnodiging van de koningin om Koninklijke Heelmeesteres te worden is moeilijk af te slaan. En ik vermoed dat ze zich tegenwoordig minder welkom voelt aan het hof van de keizer. De ondankbaarheid van koningen is en blijft moeilijk om aan te zien, broeder.’

			‘Koningen zijn boven dankbaarheid verheven,’ zei Vaelin. ‘Voor hen bestaat alleen trouw, verdiend of gekocht. Tsai Lin heeft zijn lessen goed geleerd en hij heeft veel te doen.’ Hij knikte naar het enorme schip. ‘Je kunt maar beter aan boord gaan. Ik zie je wel in de Noordlanden zodra…’

			‘Ik wil verdomme niks meer horen over dat paard van je.’ Nortah keek hem met boze, vochtige ogen aan en Vaelin keek weg. ‘Ik ga veel liever met jou mee…’

			‘Je hebt een familie die op je wacht. En ze wachten nu al heel erg lang.’ Hij deed een stap naar zijn broeder toe en omhelsde hem heftig en stevig.

			‘Wat moet ik tegen hen zeggen?’ vroeg Nortah hees.

			Vaelin liet hem los en glimlachte verontschuldigend. ‘Zeg tegen Orven dat het me spijt dat hij nog even in de raadszetel van de torenheer moet blijven zitten, tenzij jij hem van die last wilt bevrijden.’

			Nortah schudde zijn hoofd. ‘Ik moet een school herbouwen, onder andere.’ Hij draaide zich om en begon de loopplank op te lopen. Toen bleef hij staan en haalde een zware beurs van zijn riem. ‘Op jouw leeftijd worden mensen een beetje vergeetachtig, broeder,’ zei hij en hij wierp Vaelin de beurs toe.

			‘Hij voelt lichter aan,’ zei deze met een frons, toen hij het zakje met de rinkelende gouden korrels erin opving.

			Nortah klom verder naar boven en Vaelin zag dat hij moeite moest doen om niet om te kijken. Met een brok in de keel antwoordde hij: ‘Je dacht toch niet dat ik alles onbezoldigd zou doen?’

			Kapitein Ohtan navigeerde de Stormvogel naar een beschutte baai, tien mijl ten noorden van Lishun-Shi en wierp het anker uit in het ondiepe water, zodat het schip bij eb op het strand kon lopen. Het was een heldere nacht en de maan scheen, en er waren dan ook geen fakkels nodig toen de zeelieden een plank over de zijkant neerlieten om de tempeldienaren van boord te laten gaan, Zhuan-Kai en Mi-Hahn als laatsten.

			‘Ik bedenk dat ik de naam van de abt nooit heb gehoord,’ zei Vaelin tegen de grote monnik.

			‘Die heeft niemand van ons ooit gehoord,’ antwoordde Zhuan-Kai. ‘Hij was daar al heel lang voordat wij bij de poort aankwamen. Hij was altijd gewoon de abt.’

			‘Nu draag jij die titel. Hoewel hij een man met… bewonderenswaardige eigenschappen was, hoop ik dat jij een weg zult volgen die een minder hoge tol eist.’

			‘Het was niet zijn weg; die weg was door de tempel verordend. Nu luidt het bevel dat we terugkomen.’ Hij aarzelde en Vaelin begreep dat hij de woorden ‘zonder jou’ inslikte. Zhuan-Kai glimlachte, maar het was een vage, droevige afspiegeling van zijn vroegere opgewektheid. Hij had de tempel verlaten met bijna vijfhonderd broeders en zusters en keerde terug met minder dan tien. Toch wist Vaelin zeker dat hun aantal na verloop van tijd zou groeien, als de tempel anderen riep om de niveaus te bestijgen.

			‘Jij gaat niet met hen mee terug, hè?’ vroeg Vaelin aan Mi-Hahn, nadat Zhuan-Kai naar het strand was afgedaald.

			‘Hun tempel is niet langer de mijne,’ zei ze. ‘Mijn thuis ligt verder naar het noorden.’

			‘Weet je hoelang je daar zult blijven?’

			‘Een dag.’ Ze glimlachte en drukte een kus op zijn wang. ‘En dan nog één, denk ik. Maak je geen zorgen om mij, broeder. Ik heb nog veel tekeningen te maken.’ Ze liet hem met pijn in haar ogen los; het was hetzelfde zware schuldgevoel dat hij had gezien toen ze vanaf de Opaal Eilanden naar het noorden zeilden.

			‘Het is de prijs die ik moet betalen,’ zei hij. ‘En die betaal ik bereidwillig.’

			Ze knikte en glimlachte geforceerd, al even bedroefd als haar broeder. ‘Ik zie ernaar uit je weer te zien. Je weet waar je me kunt vinden.’ Toen daalde ze de loopplank af en voegde zich bij de anderen op het strand.

			Hij keek hen na terwijl ze wegliepen over het zand en in het lange gras verdwenen. 

			Toen draaide hij zijn hoofd om en zei: ‘Kom je met een mes of met een waarschuwing?’

			Chien kwam uit de schaduw van de lading op het voordek tevoorschijn en bleef met haar staf in de hand en een rugzak over haar schouder staan. ‘Wat maakt dat je denkt dat ik iets anders ga doen dan mijn zusters zoeken?’

			‘Nog niet zo lang geleden scheen je ervan overtuigd te zijn dat ze dood waren.’

			‘En wat zal ik blij zijn als blijkt dat ik me vergist heb.’ Ze legde haar staf tegen haar schouder en stak haar arm uit. Toen ze haar mouw naar boven trok zag hij een gladde huid, zonder littekens. ‘Een paar streepjes maar en je ziet ze alleen als de zon erop schijnt. En hij is ook nog eens veel sterker dan de andere.’

			‘Des te beter als je in dienst treedt bij de keizer. Hij had al snel in de gaten dat hij een meesterspion nodig heeft. En wie is er beter dan jij?’

			Chien boog slechts even haar hoofd en stapte op de loopplank. ‘Geen mes. Een waarschuwing slechts.’

			‘Om niet terug te komen?’

			‘Je aanwezigheid… zorgt voor complicaties.’

			‘Dat is altijd zo. Waar ik ook ga.’

			De glimlach van Chien verraste hem, want het was de enige oprechte glimlach die hij die avond had gezien, nog versterkt doordat er warmte in lag. ‘Ik zou het heel erg vinden als ik je op een dag zou moeten doden,’ zei ze, voordat ze van de plank sprong. Ze trok een snelle sprint over het strand en werd een paar tellen later door het hoge gras opgeslokt.

			Hij keek naar het gras dat wuifde in de wind en liet zoekend het zwarte lied opkomen. Sinds de dood van het Zwarte Lemmet was het agressief en rancuneus gebleven, en karig met het geven van aanwijzingen. Ik heb het een dood onthouden, concludeerde hij. Eentje die het meer dan al het andere begeerde. Dit was dus de kern van het zwarte lied, de ware essentie ervan. Het zette hem aan tot doden en het voedde zich daarmee. Zoals de tijger zich voedde met de zielen die de Stahlhast al die tijd aan hem hadden geofferd. Zij onderhielden een monster, terwijl hij zijn eigen monster had gebaard en het met zich zou meedragen gedurende alle jaren die hem nog restten, tenzij…

			Het lied bromde wat toen een deel van het gras met grote energie begon te bewegen. Vaelin spande zich in om beter te kunnen zien, maar draaide zich bliksemsnel om en bracht zijn hand naar zijn zwaard toen een onverwachte stem de stilte verbrak.

			‘Dacht je nu echt dat je me voor de tweede keer kon foppen?’

			Sherin stond met haar armen over elkaar geslagen bij de grote mast en hield haar hoofd vragend schuin. Het zwarte lied zweeg en Vaelin schudde zijn hoofd met een grimas. Het was gedurende die hele reis vanaf de Vrije Kantons stil gebleven, terwijl ze toch ergens stiekem aan boord moest zijn gesmokkeld.

			‘Nortah is heel vrijgevig geweest.’ Ze kwam naar hem toe en hield iets kleins en glinsterends omhoog.

			De buidel was lichter. Vaelin kreunde toen het tot hem doordrong. ‘Kapitein Ohtan…’ begon hij.

			‘Hij was zo aardig om me in zijn hut onder te brengen.’ Ze liep naar de reling en keek naar de kust. ‘Niet alle mensen zijn dankbaar als ze worden genezen, maar hij is iemand die zijn schulden niet vergeet.’ Ze keek hem vragend aan. ‘Geen paard, zo te zien.’

			Maar toen hoorden ze snuiven en het knarsen van zand en hun blik werd naar het strand getrokken, waar Derka uit het hoge gras tevoorschijn kwam. Hij galoppeerde met heftige hoofdbewegingen in de richting van het water en hinnikte verwijtend.

			‘Ik heb niet gelogen,’ zei Vaelin, ‘niet over alles.’ Hij legde zijn handen op de reling en liet zijn hoofd zakken. ‘Waarom ben je niet naar huis gegaan?’

			‘Welk huis? Het Rijk? Daar denk ik niet met veel liefde aan terug, heb ik gemerkt.’

			‘Ik heb een heel lange reis voor de boeg…’

			‘Mooi. Ik houd wel van reizen. Nieuwe plaatsen zijn altijd interessant.’

			‘Sherin…’

			‘Je kunt ook toelaten dat ik je genees. Dat ik die ziekte in je binnenste verdrijf.’

			Toen hij opkeek en zag dat ze het serieus meende, schudde hij zijn hoofd. ‘Er komt altijd iets mee, weet je nog? Bovendien ben ik bang dat dit zelfs jouw gaven te boven gaat. Deze… ziekte gaat veel te diep en ze wordt erger met elk leven dat ik beëindig en met elke wreedheid die ik bega. Na verloop van tijd zal het lied van mij maken wat het van Kehlbrand heeft gemaakt. En dan zal een nieuw Zwart Lemmet opstaan om de wereld te teisteren.’

			Ze tuitte even nadenkend haar lippen en pakte toen een flesje uit haar mouw.

			‘Een nieuw recept?’ vroeg hij toen ze het hem gaf. ‘Sterker, misschien?’

			‘Nee, het is dezelfde formule. Het is trouwens hetzelfde als wat ze je in de Tempel van de Speren hebben gegeven. Gewoon een mix van water, lavendelolie en wat gestampte kruidnagel om het een scherpe smaak te geven. Het heeft geen medicinale eigenschappen, Vaelin. Het heeft het lied nooit onder controle gehouden; dat deed je zelf.’

			Hij keek naar het flesje in zijn hand en de speling van het maanlicht in de stroperige vloeistof. ‘De abt,’ zei hij met een bitter lachje, waarna hij het in het donkere water bij de boeg liet vallen. ‘Het was in ieder geval nooit genoeg. Ik had moeten weten dat het niet te onderdrukken was.’

			‘Dus je bent van plan te vluchten? Ga je op zoek naar een of andere vergeten uithoek van de wereld om je te verstoppen? En daar de rest van je leven in afzondering uitzitten?’

			‘Ik kan me er niet voor verstoppen. Maar er is een man die al vanaf zijn geboorte de gave van genezing bezit en zijn vermogens zijn… zeer aanzienlijk. Aan het einde van de Bevrijdingsoorlog is hij weggegaan om over de wereld te zwerven; daar heb ik met een list voor gezorgd, tegen de wens van Lyrna in, want ze vreesde zijn macht.’

			Intussen was Derka onder hen tot stilstand gekomen en bleef ongeduldig in het water staan stampen. ‘Hij lijkt me een beetje te opvliegend om erg veel tijd in een ruim door te brengen,’ zei Sherin. ‘Maar ik heb wel een middel dat hem kan kalmeren, als de reis maar niet te lang duurt.’

			‘Je begrijpt het niet,’ zei Vaelin. ‘Ik heb geprobeerd het lied te gebruiken om die man op te sporen, hoewel dat me pijn doet. Ik heb wat glimpen opgevangen en ze leiden me naar het zuiden, maar om je de waarheid te zeggen, ik weet niet waar ik hem moet zoeken. Het kan heel lang duren, jaren misschien.’

			Sherin keek van Derka op naar de sterren. ‘Voordat hij vertrok heeft Obvar me iets verteld,’ zei ze. ‘Hij vertelde me dat Kehlbrand hem één keer had gedwongen de zwarte steen aan te raken en dat hij als gevolg daarvan leugens kon horen. Dus toen jij tegen de keizer zei dat je binnenkort naar huis zou varen, wist hij dat je loog. Maar dat was niet de enige leugen die hij zich herinnerde. De herinneringen van Sho Tsai leefden in hem voort, althans een klein deel ervan, en toen hij de herinneringen aan mij ophaalde, kon hij ook mijn leugens horen. De leugens die ik had verteld over het leven dat ik had geleid voordat ik naar het Verre Westen kwam, over de man van wie ik zei dat ik niets meer om hem gaf, die ik haatte zelfs, vanwege zijn verraad. Maar ik heb je nooit gehaat; nog geen fractie van een seconde, ook niet vluchtig.’

			Ze sloeg haar ogen neer en Vaelin zag dat ze moest slikken voordat ze zei: ‘Weet je zeker dat die man je kan genezen?’

			‘Zijn naam is Wever, en als hij het niet kan, dan betwijfel ik of iemand in deze wereld het kan.’

			Ze liet de reling los en stapte achteruit. Toen keek ze hem met een kordate glimlach aan. ‘Dan kunnen we maar beter meteen op pad gaan.’

		

	




		
			 

			Lijst van personen

			DE RIJKEN VAN DE KOOPMAN-KONINGEN

			Vaelin Al Sorna – torenheer van de Noordlanden

			Heer Nortah Al Sendahl – voormalig broeder van de Zesde Orde van het Ware Geloof; Zwaard van het Rijk en held uit de Bevrijdingsoorlog; beruchte zuiplap

			Sherin Unsa – vermaarde genezeres die bekendstaat als het ‘geschenk van de Hemel’; voormalig zuster van de Vijfde Orde van het Ware Geloof

			Ellese Mustor – geadopteerde dochter en erfgename van de vrouwe regentes Reva Mustor van Cumbrael

			Alum Vi Moreska – jager van de Moreska-clan; vriend van Vaelin

			Sehmon Vek – voormalig smokkelaar en gedwongen contractarbeider in dienst van Alum

			Lian Sha – koopman-koning van het Eerbiedwaardige Koninkrijk

			Sho Tsai – kapitein in het leger van Lian Sha; commandant van de Rode Verkenners en voormalig generaal van het garnizoen van ­Keshin-Kho

			Tsai Lin – officier in opleiding bij de Rode Verkenners; geadopteerde zoon van Sho Tsai

			Luralyn Reyerik – zuster van Kehlbrand Reyerik, het Zwarte Lemmet, en Babukir; helderziende Begiftigde

			Eresa – Begiftigde; voormalige slavin en vriendin van Luralyn

			Jihla – Begiftigde; voormalige slavin en vriendin van Luralyn

			Chien – lid van de Rode Bende, een criminele broederschap

			Cho-ka – smokkelaar, bendelid van de Groene Adders; voormalig korporaal van het infanterieonderdeel de Doodskoppen

			Johkin – smokkelaar, bendelid van de Groene Adders; voormalig soldaat bij het infanterieonderdeel de Doodskoppen

			Kiyen – smokkelaar, bendelid van de Groene Adders; voormalig soldaat bij het infanterieonderdeel de Doodskoppen

			Ohtan Lah – gepensioneerde zeekapitein en kaartenmaker

			Nuraka Shan – gouverneur van Huin-Shi, later admiraal van de Keizerlijke Vloot

			Mah-Lol – koopman-koning van het Verlichte Koninkrijk

			Duhlan Sai – generaal van het Verlichte Leger; commandant van de Barnstenen Regimenten

			Urikien Sikaru – Sehtaku, later baron van de Urikien-clan van de Vrije Kantons

			DE HORDE VAN HET ZWARTE LEMMET

			Kehlbrand Reyerik – het Zwarte Lemmet van de Ongeziene Machten, Grote Leider van de Hast en van het Leger van Vrijgemaakten

			Babukir Reyerik – jongere broer van Kehlbrand en Luralyn

			Obvar Nagerik – krijger van de Stahlhast met grote faam; Kehlbrands voorvechter en wapenbroeder

			Mai Wehn – aanvankelijk ‘moeder Wehn’, dienares in de Tempel boven de Wolken van de jaden prinses; in Keshin-Kho gevangengenomen door de Stahlhast

			Saikir – lid van de groep Begiftigden van het Zwarte Lemmet

			Uhlkar – lid van de groep Begiftigden van het Zwarte Lemmet

			Nai Lian – gevangene; kleindochter van Lian Sha

			DE TEMPEL VAN DE SPEREN

			De abt – leider van de tempel

			Zhuan-Kai – krijger en broeder van de tempel

			Mi-Hahn – kunstenares en zuster van de tempel

			Dei-yun – smid en broeder van de tempel

			Lehun – kokkin en zuster van de tempel

			Kish-an – genezer en broeder van de tempel

			ANDEREN

			Atheran Ell-Nestra – piratenkoning van het Goedgunstige Koninkrijk van de noordelijke Opaal Eilanden; voormalig Schild van de Meldeneaanse Eilanden en held uit de Bevrijdingsoorlog

			Reva Mustor – vrouwe regentes van het leen Cumbrael; loyale vazal van koningin Lyrna Al Nieren van het Grotere Verbonden Rijk; adoptiemoeder van Ellese

		

	




		
			 

			Dankwoord

			Graag bedank ik Jessica Wade, mijn redacteur in de Verenigde Staten, en haar onvermoeibare assistente Miranda Hill bij Ace voor hun inspanningen om Vaelins laatste avontuur op een succesvolle manier af te ronden. Ook bedank ik James Long, mijn redacteur bij Orbit in het Verenigd Koninkrijk; Paul Lucas, mijn zaakwaarnemer; en zoals altijd Paul Field, mijn proeflezer.
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